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อุตสาหกรรม

คลัสเตอร์

Industrial Clusters 

เขตเศรษฐกิจ

พิเศษ

Special

Economic Zones

ผู้น�าในภูมิภาค

Regional Leader
1

2
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	 กนอ.	 มุ่งมั่นในการพัฒนาประสิทธิภาพให้มีความเข้มข้นมากขึ้นในทุกระดับ	 ตั้งแต่การบริหารจัดการ				

ท่ีดีจนถึงการจดัต้ังกลุม่อตุสาหกรรมคลสัเตอร	์การจดัต้ังเขตเศรษฐกิจพเิศษ	เพื่อรองรบัการเปลีย่นแปลง

ในอนาคต	คือ	AEC	ที่จะส่งผลให้เกิดการแข่งขันที่สูงขึ้น	หลากหลายมากขึ้น

	 The	Industrial	Estate	Authority	of	Thailand	intends	to	continuously	enhance	overall	efficiency,	

from	management	and	administration	to	the	establishment	of	industrial	clusters	and	the	establishment	

of	special	economic	zones	to	support	the	rapid	changes	in	the	future	and	the	integration	of	the	

ASEAN	Economic	Community	which	will	bring	more	competition	and	in	different	ways.
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		 อุตสาหกรรมคลัสเตอร์	 การรวมกลุ่มและเชื่อมโยง

อุตสาหกรรมให้มีความเก้ือหนุนซ่ึงกันและกัน	 ร่วมมือกันอย่าง											

ครบวงจร	ทั้งด้านการผลิตและนวัตกรรมต่างๆ	เพื่อเพิ่มศักยภาพและ

ขีดความสามารถทางด้านการแข่งขันให้อุตสาหกรรม	 สร้างมูลค่าเพิ่ม

ให้เศรษฐกิจไทย

  Industrial Clusters	will	bring	and	connect	together	

related	 industries	 that	 support	 one	 another,	 bridging	 close	 

cooperation	 in	 production	 and	 innovation	 creation.	 

The	 establishment	 of	 clusters	will	 strengthen	 capability	 and	

competitiveness	 of	 industries	 while	 adding	 values	 to	 the	 

Thai	economy.

“

”
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		 เขตเศรษฐกิจพิเศษ	 พื้นท่ีท่ีจัดต้ังขึ้นเป็นการเฉพาะ												

ตามกฎหมาย	 โดยเฉพาะในพื้นท่ีแถบชายแดนท่ีมีศักยภาพ	 เชื่อมโยงไป

สู่ภูมิภาค	สนับสนุน	และอ�านวยความสะดวก	รวมถึงการให้สิทธิพิเศษ							

ที่ส�าคัญก่อให้เกิดการจ้างงานเพิ่มขึ้นในภูมิภาคต่างๆ	ของประเทศ

  Special Economic Zones (SEZ)	are	specially	

created	zones	according	to	the	related	laws,	especially	the	

areas	along	the	border	which	has	high	potential	to	connect	

Thai	economy	to	those	of	our	neighboring	countries.	Within	the	

SEZ,	business	operations	will	enjoy	greater	convenience	and	

some	special	privileges.	At	the	same	time,	the	establishment	

of	 SEZ	will	 definitely	 create	more	 jobs	 in	different	 regions	

nationwide.

“

”
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		 ผู้น�าในภูมิภาค	 ด้วยยุทธศาสตร์ท่ีดีและการบริหารจัดการ							

ท่ีเป ็นเลิศในการพัฒนาฐานการผลิตของประเทศ	 สร้างโอกาส 

และความได้เปรียบทางการแข่งขัน	 เชื่อมโยงการผลิตของประเทศ																		

สู่ทุกภูมิภาคทั่วโลก	เพื่อความเป็นผู้น�าทางอุตสาหกรรมของภูมิภาค

		 As	a	Regional	Leader,	we	have	good	strategy	 

and	 excellent	 management	 for	 the	 development	 of	 the 

national	production	bases,	creation	of	new	opportunities	and	 

competitiveness	 as	 well	 as	 linking	 the	 nation’s	 production 

sector	with	other	regions	around	the	world.	These	are	the	main	

factors	strengthening	the	country’s	industry	leadership.

  

“

”
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มูลค่าจากการประกอบกิจการในนิคมอุตสาหกรรม 

และท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	ปี	2556	-	2558

Statistics	and	information	on	business

operations in industrial estates and

Map	Ta	Phut	Port	2013	-	2015

   หน่วย 2558 2557 2556

	 นิคมอุตสาหกรรม    

  พื้นที่ขายได้ (ไร่) 2,442 3,540.520 5,612.614

  ผู้ใช้ที่ดิน (ราย) 80 135 160

  เงินลงทุน (ล้านบาท) 71,850 113,166.28 171,594.768

	 	 จำ�นวนคนง�น	 (คน)	 11,042	 18,112	 20,616

	 ท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด    

  สถิติเรือเข้า-ออกท่าเรือฯ (ลำา) 6,622 6,620 6,493

	 	 สถิติสินค้�ผ่�นท่�เรือฯ	 (ตัน)	 39,626,096	 39,569,468.586	 38,731,695.568

	 	 สถิติมูลค่�สินค้�นำ�เข้�-ส่งออกผ่�นท่�เรือฯ (ล้านบาท) 596,516.81 1,140,287.33 1,192,212.17

	 	 มูลค่�สินค้�นำ�เข้�ผ่�นท่�เรือฯ (ล้านบาท) 445,404.87 765,082.58 721,990.57

	 	 มูลค่�สินค้�ส่งออกผ่�นท่�เรือฯ	 (ล้�นบ�ท)	 151,111.94	 357,204.75	 470,221.60

	 เขตอุตสาหกรรมส่งออกในนิคมอุตสาหกรรม

	 	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�เขตฯ	ประกอบก�รเสรีในนิคมอุตส�หกรรม* (ล้านบาท) 847,132.53 971,831.53 1,263,335.10

	 	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�ในนิคมลดลง	 (%) 12.83 23.07 46.49

	 	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�นอกนิคมอุตส�หกรรม (ล้านบาท) 5,984,981.48 6,253,314.57 6,112,511.92

	 	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�นอกนิคมลดลง (%) 4.29 -2.30 -27.77

	 	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�ทั้งประเทศ** (ล้านบาท) 6,832,114.01 7,225,146.10 7,375,887.02

	 	 คิดเป็นมูลค่�ก�รนำ�เข้� (%) 5.44 4.15 6.86

  มูลค่�ก�รส่งออกเขตฯ	ประกอบก�รเสรีในนิคมอุตส�หกรรม* (ล้านบาท) 778,861.91 834,396.82 1,231,138.62

	 	 มูลค่�ก�รส่งออกในนิคมลดลง		 (%)	 6.66	 32.23	 45.61

	 	 มูลค่�ก�รส่งออกนอกนิคมอุตส�หกรรม	 (ล้�นบ�ท)	 6,263,766.97	 6,227,662.36	 5,444,924.50

	 	 มูลค่�ก�รส่งออกนอกนิคมลดลง	 (%)	 -0.58	 -14.38	 -23.41

	 	 มูลค่�ก�รส่งออกทั้งประเทศ**	 (ล้�นบ�ท)	 7,042,628.88	 7,062,059.18	 6,676,063.12

	 	 มูลค่�ก�รส่งออกลดลง		 (%)	 0.28	 -5.78	 -0.01

  เปรียบเทียบก�รนำ�เข้�-ส่งออกเขตประกอบก�รเสรีทั้งประเทศ (%) 97.01 102.31 110.48

ที่ม�	 *	 สำ�นักเทคโนโลยีส�รสนเทศและก�รสื่อส�ร	กรมศุลก�กร
	 	 **	 ศูนย์เทคโนโลยีส�รสนเทศและก�รสื่อส�ร	กระทรวงพ�ณิชย์
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   Unit 2015 2014 2013

 Industrial Estates    

  Sales / Lease Areas (Rai) 2,442 3,540.520 5,612.614

  Land Users (Company) 80 135 160

  Investment (Mill. Baht) 71,850 113,166.28 171,594.768

  Work Force (Person) 11,042 18,112 20,616

 Map Ta Phut Industrial Port    

  No. of Ships calling (Ship) 6,622 6,620 6,493

  Cargo volume (ton) 39,626,096 39,569,468.586 38,731,695.568

  Corgo value handled at port (Mill. Baht) 596,516.81 1,140,287.33 1,192,212.17

  Imports cargo handled at port (Mill. Baht) 445,404.87 765,082.58 721,990.57

  Exports cargo handled at port (Mill. Baht) 151,111.94 357,204.75 470,221.60

 Industrial zones in industrial estates

	 	 Imports	value	in	free	zones	in	industrial	estates*	 (Mill.	Baht)	 847,132.53	 971,831.53	 1,263,335.10

  Decrease of imports value in industrial estates (%) 12.83 23.07 46.49

  Imports value outside industrial estates (Mill. Baht) 5,984,981.48 6,253,314.57 6,112,511.92

  Decrease of imports value outside industrial estates (%) 4.29 -2.30 -27.77

	 	 Total	national	imports	value**	 (Mill.	Baht)	 6,832,114.01	 7,225,146.10	 7,375,887.02

  Imports value (%) 5.44 4.15 6.86

  Exports	value	in	free	zones	in	industrial	estates* (Mill. Baht) 778,861.91 834,396.82 1,231,138.62

  Decrease of exports value from in industrial estates (%) 6.66 32.23 45.61

  Exports value from outside industrial estates (Mill. Baht) 6,263,766.97 6,227,662.36 5,444,924.50

  Decrease of exports value from outside industrial estates (%) -0.58 -14.38 -23.41

	 	 Total	national	exports	value**	 (Mill.	Baht)	 7,042,628.88	 7,062,059.18	 6,676,063.12

  Exports value  (%) 0.28 -5.78 -0.01

  Comparison of imports-exports from nationwide free zones (%) 97.01 102.31 110.48

Sources	 *	 The	Office	of	Information	and	Communication	Technology,	the	Customs	Department.
	 **	 The	Information	Center,	the	Ministry	of	Commerce.



10 รายงานประจำาปี 2558

วิเคราะห์ฐานะทางการเงินและผลการด�าเนินงาน	ประจ�าปี	2558

Financial	Position	Analysis

and	Performance	for	2015

 ฐานะการเงิน	ณ	วันสิ้นปีบัญชี	2558	กนอ.	มีสินทรัพย์รวม	25,275	ล้�นบ�ท	มีหนี้สินรวม	11,830	ล้�นบ�ท	

และมีส่วนของทุนรวม	13,445	ล้�นบ�ท	คิดเป็นสัดส่วนหนี้สินต่อทุนเท่�กับ	0.9	:	1	

 ผลการดำาเนินงานในปี	 2558	 กนอ.	 มีกำ�ไรสุทธิจำ�นวน	 2,149	 ล้�นบ�ท	 เพ่ิมข้ึนจ�กปี	 2557	 จำ�นวน																

190	ล้�นบ�ท	หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ	10	จ�กก�รรับรู้ร�ยได้อื่น	ซึ่งเป็นร�ยก�รพิเศษเกี่ยวกับค่�ตอบแทนสิ่งล่วงล้ำ�ลำ�น้ำ�	

ในท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	

 กำาไรสุทธิทางเศรษฐศาสตร์	(Economic	Profit	=	EP)	ในปี	2558	มีจำ�นวน	72	ล้�นบ�ท	ลดลงจ�กปี	2557	

จำ�นวน	81	ล้�นบ�ท	เนื่องจ�กต้นทุนท�งก�รเงิน	(WACC)	ลดลงจ�กเดิมร้อยละ	8.0582	ในปี	2557	เป็นร้อยละ	7.6657	

ในปี	2558	

	 แนวโน้มด้�นก�รเงินในอน�คตของ	 กนอ.	 ภ�ยใต้แผนเชิงยุทธศ�สตร์	 กนอ.	 สู่ปี	 2559	 ยุทธศ�สตร์ด้�น											

Growth	 strategy	 มุ่งเน้นก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมและท่�เรืออุตส�หกรรม	 เพ่ือรองรับก�รลงทุนจ�กก�รเปิดเสรี

ประช�คมเศรษฐกิจอ�เซียน	โดยก�รขย�ยตัวของธุรกิจเดิมและธุรกิจใหม่ที่เกี่ยวเนื่องกับ	กนอ.	เพื่อสร้�งคว�มเข้มแข็ง

ท�งก�รเงิน	 (Financial	 Strength)	 โดยดำ�เนินโครงก�รที่จะเป็นแหล่งร�ยได้ใหม่ของ	 กนอ.	 ในอน�คต	 และสนองตอบ	

คว�มต้องก�รของลูกค้�	นโยบ�ยของรัฐบ�ลและยุทธศ�สตร์ประเทศ	(Country	Strategy)	ประกอบด้วยแผนง�นที่สำ�คัญ

ในปี	2559	ได้แก่	แผนก�รก่อสร้�งนิคมอุตส�หกรรมย�งพ�ร�	(Rubber	City)	แผนก�รจัดตั้งบริษัทร่วมลงทุนเพื่อบริห�ร

จัดก�รท่�เรือส�ธ�รณะแห่งที่	 2	 แผนก�รพัฒน�ท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	 ระยะที่	 3	 แผนก�รก่อสร้�ง																	

อ่�งเก็บน้ำ�ดิบในนิคมอุตส�หกรรมม�บต�พุด	 แผนก�รจัดตั้งนิคมอุตส�หกรรม	 ในเขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษระยะแรก	

ใน	3	จังหวัด	(สระแก้ว,	สงขล�,	ต�ก)	ต�มนโยบ�ยเร่งด่วนของรัฐบ�ล	
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 The	financial	positioning	at	the	end	of	accounting	period	2015: The I-EA-T has a total assets of 

25,275	million	baht,	liabilities	of	11,830	million	baht	and	equity	of	13,445	million	baht.	Debt	to	equity	ratio	is	

0.9:1.

 Operational	performance	2015:	The	I-EA-T’s	net	profit	was	2,149	million	baht,	increasing	from	2014	by	

190	million	 baht	 or	 10%.	 The	 increase	 is	mainly	 from	 other	 income	 recognition,	mostly	 are	 special	 items											

related	to	the	berthing	structure	fee	in	Map	Ta	Phut	Industrial	Port.

 The	economic	profit	(EP)	was	72	million	baht,	81	million	baht	lower	than	that	in	2014	because	the	

weight average capital cost (WACC) was lower from 8.0582% in 2014 to 7.6657% in 2015.

	 Considering	financial	trend	under	the	I-EA-T’s	2016	strategic	plan,	the	I-EA-T	set	the	Growth	Strategy	that	

focuses	on	industrial	estate	and	industrial	port	development	to	support	inflow	of	investment	that	may	occur	as	

a	result	of	the	integration	of	the	ASEAN	Economic	Community.	Existing	business	and	new	related	business	will	

be	promoted	to	enhance	financial	strength.	The	I-EA-T	will	continue	and	explore	new	projects	that	may	become	

the new sources of income for the organization in the future and at the same time address the customers’ 

demand,	the	government’s	policy	and	country	strategy.	Such	projects	include	some	significant	plans	in	2016,	such	

as	the	Rubber	City	plan,	the	plan	to	establish	a	joint	venture	to	manage	the	2nd	public	port,	the	development	of	

the Map Ta Phut Industrial Port Phase 3, the construction of reservoir in the Map Ta Phut Industrial Estate, the 

establishment	of	new	industrial	estates	in	the	SEZ	in	3	provinces	(Sa	Kaeo,	Songkhla	and	Tak)	according	to	the	

government’s urgent policies.
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จุดเด่นทางการเงิน

หน่วย	:	ล้�นบ�ท

 2556	 2557	 2558	 Chg	 %Chg		

    Y58 - Y57 Y58 - Y57

ฐานะการเงิน	

สินทรัพย์รวม		 22,249	 23,193	 25,275	 2,082	 9%

หนี้สินรวม		 11,073	 11,006	 11,830	 824	 7%

ส่วนของทุน  11,196 12,187 13,445 1,258 10%

ผลการดำาเนินงาน	 

ร�ยได้จ�กก�รดำ�เนินง�นหลัก 4,706 4,951 5,020 69 1%

รายได้รวม 5,130 5,398 5,756 358 7%

ค่�ใช้จ่�ยรวม	 3,186	 3,439	 3,607	 168	 5%

กำาไรสุทธ ิ 1,944 1,959 2,149 190 10%

กำ�ไรสุทธิท�งเศรษฐศ�สตร์	

	 Economic	Profit	(EP)	 204	 153	 72	 (81)	 (53%)

ต้นทุนถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำ�หนักของเงินทุน 

 (WACC) 8.2401% 8.0582% 7.6657% (0.3925)% -

อัตราส่วนทางการเงิน	

กำ�ไรสุทธิต่อสินทรัพย์รวมเฉลี่ย	(ROA)	(%) 9.08% 8.62% 8.87% 0.25% -

กำาไรสุทธิต่อรายได้ดำาเนินงาน (%) 41.31% 39.57% 42.81% 3.24% -

หนี้สินต่อทุน	(D/E)	(เท่�)	 1:1	 0.9:1	 0.9:1	 -	 -



Annual Report 2015 13

Financial Highlight

Unit	:	Million	Baht

 2013	 2014	 2015	 Chg	 %Chg		

    Y15 - Y14 Y15 - Y14

Financial	Status	

Total Assets  22,249 23,193 25,275 2,082 9%

Total	Liabilities		 11,073	 11,006	 11,830	 824	 7%

Capital  11,196 12,187 13,445 1,258 10%

Performance		

Operating	Income	 4,706	 4,951	 5,020	 69	 1%

Total Revenue 5,130 5,398 5,756 358 7%

Total Expenses 3,186 3,439 3,607 168 5%

Net	Profit	 1,944	 1,959	 2,149	 190	 10%

Economic	Profit	(EP)	 204	 153	 72	 (81)	 (53%)

Weighted average cost of 

 capital (WACC) 8.2401% 8.0582% 7.6657% (0.3925)% -

Financial	Ratio	

Net	Profit	on	Total	Assets	(ROA)	(%)	 9.08%	 8.62%	 8.87%	 0.25%	 -

Net	Profit	on	Revenue	(%)	 41.31%	 39.57%	 42.81%	 3.24%	 -

The	debt	to	investment	capital	ratio 

	 (D/E)	(Times)	 1:1	 0.9:1	 0.9:1	 -	 -
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โครงสร้างรายได้รวม	ปี	2556	-	2558

Structure	of	total	revenue,	2013	-	2015

2,512
49%

2,590
48%

2,662
46%

1,264
22%

886
15%

3
0% 941

16%

746
14%

637
12%

826
15%

798
16%

1,236
23%

1,183
23%

ºÃÔ¡ÒÃÊÒ¸ÒÃ³Ù»âÀ¤
Utility service
àª‹ÒÊÔ¹·ÃÑ¾Â�
Rental of asset
·‹Òà·ÕÂºàÃ×Í
Berth
¢ÒÂ·Õè´Ô¹
Land sale
Í×è¹æ
Others

2558/2015
5,756
ลานบาท/Million baht

2557/2014
5,398
ลานบาท/Million baht

2556/2013
5,130
ลานบาท/Million baht
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โครงสร้างค่าใช้จ่ายรวม	ปี	2556	-	2558

Structure	of	total	expenses,	2013	-	2015

1,973
62%

2,057
60%

2,123
59%

1,098
30%

986
29%

893
28%

138
4%

137
4%

92
3%

108
3%

120
3%

132
4%

96
3%

105
3%

46
1%

128
4%

2558/2015
3,607
ลานบาท/Million baht

2557/2014
3,439
ลานบาท/Million baht

2556/2013
3,224
ลานบาท/Million baht

µŒ¹·Ø¹ºÃÔ¡ÒÃÊÒ¸ÒÃ³Ù»âÀ¤
Cost of utility service
µŒ¹·Ø¹àª‹ÒÊÔ¹·ÃÑ¾Â�
Cost of rental of asset
µŒ¹·Ø¹·‹Òà·ÕÂºàÃ×Í
Cost of berth cost
¤‹ÒãªŒ¨‹ÒÂºÃÔËÒÃ
Administrative expenses
Í×è¹æ
Others
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ปี	2558	 -	ร�งวัลรองชนะเลิศปฏิทินสมุดบันทึกดีเด่น	ประเภทจรรโลงสังคมและสภ�วะแวดล้อมในปัจจุบัน

	 	 “สุริยศศิธร	ประจำ�ปี	2558”	จ�กสม�คมนักประช�สัมพันธ์แห่งประเทศไทย

	 -	ร�งวัลบูรณ�ก�รก�รบริก�รที่เป็นเลิศ	 ระดับดี	 จ�กผลง�นก�รให้บริก�รด้�นสิทธิประโยชน์ของช่�งฝีมือและผู้ชำ�น�ญก�ร 

	 	 ต่�งช�ติในนิคมอุตส�หกรรม	(Mobile	Sevice)

	 -	ร�งวัลทูตอ�รยสถ�ปัตย์	ประจำ�ปี	2558	ประเภทองค์กร	จ�กสำ�นักง�นกองทุนสนับสนุนก�รสร้�งเสริมสุขภ�พ

ปี	2557	 -	ร�งวัลชมเชยองค์กรโปร่งใส	จ�กสำ�นักป้องกันก�รทุจริตภ�ครัฐวิส�หกิจและธุรกิจเอกชน

	 -	ประก�ศเกียรติคุณสถ�นที่ดีเด่นที่เอื้อต่อคนพิก�ร	จ�กกระทรวงพัฒน�สังคมและคว�มมั่นคงของมนุษย์	(สำ�นักง�นใหญ่)

	 -	ร�งวัลสถ�นที่ดีเด่นที่เอื้อต่อคนพิก�ร	 ระดับดีม�ก	 จ�กกระทรวงพัฒน�สังคมและคว�มมั่นคงของมนุษย์	 (สำ�นักง�นนิคม 

	 	 อุตส�หกรรม	อ�ร์	ไอ	แอล)

	 -	ร�งวัลชมเชยสถ�นที่ดีเด่นที่เอื้อต่อคนพิก�ร	 จ�กกระทรวงพัฒน�สังคมและคว�มมั่นคงของมนุษย์	 (สำ�นักง�น 

	 	 นิคมอุตส�หกรรมบ�งปู)

ปี	2556	 ประก�ศเกียรตคิณุโครงก�รวทิย�ศ�สตร์สู่คว�มเป็นเลิศ	“ด�้นก�รบริห�รจัดก�รส่ิงแวดล้อม	ในก�รนำ�คว�มรู้ด�้นวทิย�ศ�สตร์ 

	 และเทคโนโลยีม�ประยุกต์ให้เกิดมูลค่�ท�งเศรษฐกิจและสร้�งสรรค์ประโยชน์ต่อสังคม”

ปี	2555	 ร�งวัลสุริยศศิธร	ชนะเลิศอันดับ	1	ประจำ�ปี	2555	ชนิดสมุดบันทึก	ประเภทจรรโลงสังคมและสภ�วะแวดล้อมในปัจจุบัน	

ปี	2554	 ร�งวัลรัฐวิส�หกิจดีเด่น	“เปิดเผยข้อมูลดีเด่น”	

ปี	2553	 ร�งวัลรัฐวิส�หกิจดีเด่น	“ก�รร�ยง�นและเปิดเผยข้อมูลดีเด่น”

ปี	2552	 ร�งวัลรัฐวิส�หกิจดีเด่น	“คณะกรรมก�รรัฐวิส�หกิจดีเด่น”

ปี	2551	 ร�งวัลรัฐวิส�หกิจดีเด่น	“คณะกรรมก�รรัฐวิส�หกิจดีเด่น”

ปี	2550	 ร�งวัลรัฐวิส�หกิจดีเด่น	“พัฒน�ปรับสถ�นภ�พองค์กรดีเด่น”

ปี	2549	 Thailand	Energy	Awards	2006

ปี	2548	 ร�งวัลพระร�ชท�นพฤกษนคร�เหรียญเชิดชูเกียรติ	ระดับหน้�บ้�นน่�มอง	ของสมเด็จพระน�งเจ้�พระบรมร�ชินีน�ถ

ปี	2546	 ร�งวัลคว�มคิดสร้�งสรรค์	“ก�รอนุรักษ์พลังง�นของประเทศ”

ปี	2545	 -	องค์กรประสิทธิภ�พพลังง�น	(ด้�นน้ำ�มัน)

	 -	องค์กรประสิทธิภ�พพลังง�น	(ด้�นไฟฟ้�)

	 -	ร�งวัลสถ�นประกอบก�รน่�มอง

	 -	โล่พระร�ชท�นพฤกษนคร�	ระดับหน้�บ้�นน่�มอง	ของสมเด็จพระน�งเจ้�พระบรมร�ชินีน�ถ

ปี	2542		 ร�งวัลชนะเลิศ	“ป่�บก”	โครงก�รปลูกป่�ถ�วรเฉลิมพระเกียรติพระบ�ทสมเด็จพระเจ้�อยู่หัว

ปี	2537	 The	Asian	Management	Awards

ปี	2534	 บริษัทดีเด่นแห่งปี	ประเภทรัฐวิส�หกิจ	(ส่งเสริมอุตส�หกรรม)	

เกียรติยศและความภาคภูมิใจ

Honorable	Awards

and Pride
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2015	 -	First	runner	up	award	from	the	“Suriyasasithorn	Award	2015”,	outstanding	calendar	and	note	book,	social	and	 

	 	 environment	conservation	category,	presented	by	the	Association	of	Public	Relations	Professionals	of	Thailand.

	 -	The	Excellent	Award	for	outstanding	benefits	for	foreign	specialists	and	technicians	in	industrial	estates

	 	 (Mobile	Service)

	 -	Universal	Design	Ambassador	2015	award	–	corporate	category	presented	by	the	Health	Promotion	Fund

2014	 -	Honarable	Mention	Award	for	a	Transparent	Organization,	from	the	Bureau	of	Comuption	Prevention	in	the	State	

  enterprises and the Private Sector.

	 -	Certificate	for	and	Excellent	Workplace	for	People	with	Disabilities,	from	the	Ministry	of	Social	Development	and	

	 	 Human	Security	(Head	Office).

	 -	Award	for	and	Excellent	Workplace	for	People	with	Disabilities	(High	Distinction),	from	the	Ministry	of	Social		

	 	 Development	and	Human	Security	(The	RIL	Industrial	Estate).

	 -	Honorable	Mention	Award	for	an	Excellent	Workplace	for	People	with	Disabilities,	from	the	Ministry	of	Social		

	 	 Development	and	Human	Security	(The	Bang	Pu	Industrial	Estate).

2013	 Certificate	for	the	Science	for	Excellence	Project	-	Environmental	Management	for	applying	science	and	technology	

 knowledge to inctrase economic value and social 

2012 Suriyasasithorn Award 2012, 1st prize = diary category (social and environment conservation) 

2011	 Best	State	Enterprise	Award	for	type	of	“Best	Infromation	Disclosure”	

2010	 Best	State	Enterprise	Award	for	type	of	“Best	Reporting	and	Infromation	Disclosure”

2009	 Best	State	Enterprise	Award	for	type	of	“Best	State	Enterprise	Board	of	Directors”

2008	 Best	State	Enterprise	Award	for	type	of	“Best	State	Enterprise	Board	of	Directors”

2007	 Best	State	Enterprise	-	“Best	Organization	Status	Development”

2006 Thailand Energy Awards 2006

2005	 Pruksa	Nakara	Award	in	form	of	honorable	coin	given	by	Her	Majestry	the	Queen	at	the	level	of	nice	looking		

 house frontage

2003	 Constructive	Ideas,	“National	Energy	Conservation”

2002	 -	Organization	of	Energy	Effectiveness	(Oil)

	 -	Organization	of	Energy	Effectiveness	(Electricity)

	 -	“Nice	-	looking	Enterprise”	Award

	 -	Royal	Shield	given	by	Her	Majestry	the	Queen	for	“Pruksa	Nakara”	Project,	nice	looking	house	frontage.

1999		 First	winner	for	“Pa	Bok”	Project	(Land	Forest),	a	forestation	project	in	honor	of	His	Majesty	the	King

1994 The Asian Management Awards

1991 Best Company for Category of State Enterprise (Industrial Promotions)
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สารประธานกรรมการ	กนอ.

Message	from	

the Chairman

of	the	Board

	 ในช่วงที่ผ่�นม�รัฐบ�ลได้กำ�หนดนโยบ�ยสำ�คัญๆ	

เพ่ือเป็นก�รเพ่ิมศักยภ�พท�งเศรษฐกิจของประเทศ										

โดยได้ให้คว�มสำ�คัญในเร่ืองก�รพัฒน�อุตส�หกรรมที่

สอดคล้องกับศักยภ�พพ้ืนฐ�นของประเทศ	 ก�รเพ่ิม								

ขีดคว�มส�ม�รถของผู้ประกอบก�รวิส�หกิจขน�ดกล�ง

และขน�ดย่อม	 ก�รส่งเสริมคว�มเชื่อมโยงท�งเศรษฐกิจ	

ก�รใช้โอก�สในประช�คมอ�เซียน	 รวมถึงก�รส่งเสริม						

ก�รจัดตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษต�มแนวช�ยแดน

	 ก�รนิคมอุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย	 (กนอ.)			

เป็นหน่วยง�นที่มีคว�มสำ�คัญของประเทศ	 เป็นกลไก								

ในก�รขับเคลื่อนภ�คอุตส�หกรรม	ภ�คบริก�ร	เพื่อสร้�ง

คว�มเติบโตท�งเศรษฐกิจโดยรวม	 ก�รพัฒน�และจัดตั้ง

เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษในพ้ืนที่ช�ยแดนที่มีศักยภ�พ

 The government has recently introduced many 

significant	policies	to	promote	the	nation’s	economic	

capability,	 with	 a	 focus	 on	 the	 development	 and							

promotion of industries that support the country’s 

fundamental,	 increase	 SMEs’	 capabilities,	 promote	

economic	 integration	 and	 optimize	 the	 benefits													

provided	by	the	ASEAN	integration	and	the	establishment	

of	the	SEZs	along	the	borders.

 The Industrial Estate Authority of Thailand is the 

main mechanism of Thailand in driving he industrial 

and service sectors and enhance overall economic 

growth.	The	establishment	of	SEZs	along	the	border	

in	the	areas	with	high	potential	is	a	major	government	
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เป็นนโยบ�ยอันสำ�คัญที่รัฐบ�ลได้มอบหม�ยให้	 กนอ.								

ดำ�เนินก�รใน	3	พื้นที่	ได้แก่	เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ

ต�ก	เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษสระแก้ว	และเขตพัฒน�

เศรษฐกิจพิเศษสงขล�	 ทั้งนี้กระทรวงอุตส�หกรรม								

มอบหม�ยให้	 กนอ.	 รับผิดชอบดำ�เนินก�รจัดตั้งและ

พัฒน�นิคมอุตส�หกรรมย�งพ�ร�ในนิคมอุตส�หกรรม

ภ�คใต้	 จังหวัดสงขล�ด้วย	 ภ�ยใต้แนวคิดโครงก�ร							

เมืองย�ง	(Rubber	City)	ที่สร้�งคว�มเชื่อมโยงผู้ประกอบ

อุตส�หกรรมวิส�หกิจขน�ดกล�งและขน�ดย่อม	 (SMEs)	

กับผู้ประกอบก�รร�ยใหญ่	ซึ่งจะส�ม�รถเปิดตัวโครงก�ร

ได้ภ�ยในต้นปี	2559	จ�กก�รที่รัฐบ�ลได้กำ�หนดนโยบ�ย

เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษข้ึน	 เป็นผลให้มีก�รยกร่�ง							

พระร�ชบัญญัติเขตเศรษฐกิจพิเศษ	พ.ศ.	 ....	จะนำ�ไปสู่

ก�รเปลี่ยนแปลงที่สำ�คัญของ	กนอ.	โดยยกระดับให้เป็น

กลไกหลักในก�รขับเคล่ือนก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรม	

ในเขตเศรษฐกิจพิเศษในฐ�นะสำ�นักง�นคณะกรรมก�ร

นโยบ�ยเขตเศรษฐกิจพิเศษ	 นอกเหนือจ�กบทบ�ท 

และภ�รกิจสำ�คัญที่รออยู่ดังกล่�ว	 กนอ.	 ยังคงมุ่งมั่น 

ในก�รให้บริก�รเพ่ือเสริมสร้�งขีดคว�มส�ม�รถของ 

ผู้ประกอบก�รอุตส�หกรรมภ�ยใต้กรอบภ�รกิจปัจจุบัน

อย่�งต่อเนื่อง	 เพ่ือส่งเสริมและสนับสนุนก�รพัฒน�

อุตส�หกรรมและภ�คบริก�รให้มีคว�มเจริญเติบโตอย่�ง

มั่นคง	 ควบคู่ไปกับก�รกำ�กับดูแลส่ิงแวดล้อมและคว�ม

ปลอดภัยภ�ยในนิคมอุตส�หกรรมไม่ให้ส่งผลกระทบ 

ตอ่ชุมชน	ตลอดจนดแูลใหผู้้ประกอบก�รและนกัลงทนุไทย

และต่�งช�ติจัดตั้งและขย�ยโรงง�นอย่�งถูกต้องและ

รวดเร็ว	 รวมถึงก�รปรับปรุงกฎหม�ย/ระเบียบเพ่ือลด

อุปสรรคและเอื้ออำ�นวยต่อก�รประกอบก�ร	 เพ่ือให้ 

ภ�คอุตส�หกรรมไทยส�ม�รถแข่งขันได้ในระดับส�กล

น�งอรรชก�	สีบุญเรือง

ประธ�นกรรมก�ร

policy.	The	I-EA-T	was	assigned	by	the	government	to	

establish	 the	 SEZs	 in	 three	 areas,	 namely	 the	 Tak	

Special	Economic	Zone,	Sa	Kaeo	Special	Economic	Zone	

and	Songkhla	Special	Economic	Zone.	The	Ministry	of	

Industry	 has	 assigned	 the	 I-EA-T	 to	 establish	 and							

develop	 Rubber	 City	 within	 the	 Southern	 Industrial	

Estate.	This	project	will	link	SMEs	with	the	large	scale	

business	operators	and	the	project	will	be	launched	in	

the	beginning	of	2016.	The	government’s	SEZ	policy	

has	led	to	the	draft	of	the	Special	Economic	Zone	Act	

B.E. .... and	also	significant	development	of	the	I-EA-T.	

In	the	future,	the	I-EA-T	will	become	the	major	driving	

force that encourages industrial estate development in 

SEZs	as	it	will	be	part	of	the	Special	Economic	Zone	

Policy Committee in addition to the existing roles and 

responsibilities.	The	I-EA-T	will	continue	to	develop	its	

services	 that	 help	 enhance	 business	 operators’														

capability,	which	will	 promote	 and	 support	 industrial	

and service sectors’ development. At the same time, 

the I-EA-T will continue to take good care of the 

environment and safety in industrial estates to minimize 

the	 impact	 from	 industrial	 operations	 on	 nearby										

communities. The I-EA-T is also committed to                

facilitating	 business	 operators	 and	 Thai	 and	 foreign	

investors	 to	 establish	 and	 expand	 their	 production		

facilities faster, as well as to improving related laws 

and	regulations	in	order	to	reduce	possible	obstacles	

while	 enhancing	 competitiveness	 of	 Thai	 business		

operators	in	the	international	business	arena.

Mrs.	Atchaka	Sriboonruang

Chairman
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สารผู้ว่าการ	กนอ.

Message 

from	the	I-EA-T	

Governor
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	 จ�กก�รที่ประเทศไทยเข้�สู่ก�รเป็นประช�คม

เศรษฐกิจอ�เซียน	(ASEAN	Economic	Community:	AEC)	

ในปี	2558	ในเบ้ืองตน้รัฐบ�ลได้มนีโยบ�ยทีจ่ะจัดตัง้	“เขต

พฒันาเศรษฐกิจพเิศษ”	ในจังหวดัต�่งๆ	10	แหง่ต�มแนว

ช�ยแดน	สำ�หรับยุทธศ�สตร์ของ	กนอ.	ปี	2558	ในด้�น

ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมที่ครอบคลุมพ้ืนที่เศรษฐกิจ

ของรัฐบ�ลที่สอดรับกบัแผนยุทธศ�สตรข์องประเทศ	และ

ของกระทรวงอุตส�หกรรม	 นำ�ม�ผนวกเป็นยุทธศ�สตร์

ของ	กนอ.	มีแผนง�นสำ�คัญ	ได้แก่	(1)	ก�รพัฒน�นิคม

อุตส�หกรรมในพ้ืนที่เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษช�ยแดน	

3	จังหวัด	ได้แก่	จังหวัดต�ก	จังหวัดสระแก้ว	และจังหวัด

สงขล�	 (2)	 ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมในพ้ืนที่เขต

เศรษฐกิจพิเศษตอนใน	โดยมุ่งเน้นคลัสเตอร์ที่มีศักยภ�พ

ที่มีคว�มสำ�คัญต่อก�รพัฒน�ประเทศในอน�คต	 และ									

(3)	 โครงก�รจัดตั้งนิคมอุตส�หกรรมเมืองย�ง	 (Rubber	

City)	โดยกลุ่มอุตส�หกรรมเป้�หม�ยรองรับอุตส�หกรรม

แปรรูปย�งพ�ร�ขั้นกล�งน้ำ�และปล�ยน้ำ�	เช่น	ถุงมือย�ง	

ถุงย�งอน�มยั	ย�งล้อ	ฯลฯ	เพ่ือตอ่ยอดอตุส�หกรรมอ่ืนๆ	

สร้�งมูลค่� เ พ่ิมให้ กับอุตส�หกรรมย�งพ�ร�ของ

ประเทศไทย	ซ่ึงก�รกำ�หนดอตุส�หกรรมเป้�หม�ยข�้งต้น

จะเป็นเข็มทิศทำ�ให้	 กนอ.	 ส�ม�รถพัฒน�นิคม

อุตส�หกรรมเจ�ะกลุ่มเป้�หม�ยได้ชัดเจน	 ส�ม�รถตอบ

สนองคว�มต้องก�รของนักลงทุนได้	 และมีโอก�สที่จะ

ประสบคว�มสำ�เร็จสูง

 As a part of the ASEAN Economic Community 

which	has	been	fully	integrated	at	the	end	of	2015,	

Thailand has a policy to set up “Special Economic 

Zones”	in	10	locations	along	the	border.	To	support	

this policy, the I-EA-T has set a strategy in industrial 

estate development covering these economic zones, 

which corresponds to the national strategy and             

the	Ministry	 of	 Industry.	Major	 projects	 are	 (1)	 the															

development of industrial estates in the Special           

Economic	Zones	in	the	3	border	provinces,	including	

Tak,	 Sa	 Kaeo	 and	 Songkhla;	 (2)	 the	 development												

of industrial estates in the inner Special Economic          

Zones	 focusing	 on	 high	 potential	 clusters	 which													

supports	future	national	development	direction;	(3)	the																		

development	of	the	Rubber	City,	an	industrial	estate	

to	support	mid-stream	and	downstream	rubber	industries,	

such	as	rubber	gloves,	condom	and	car	tyres,	etc.	to	

promote	other	rubber	processing	businesses	that	add	

value	to	the	nation’s	rubber	industry.	With	these	target	

industries	 in	 focus,	 the	 I-EA-T	 is	 able	 to	 develop												

specific	 industrial	 estates	 to	 support	 these	 strategic	

industries	and	better	address	investors’	need,	which	

increases success opportunity.



22 รายงานประจำาปี 2558

 

	 นอกจ�กก�รเร่งรัดดำ�เนินโครงก�รต�มนโยบ�ย

รัฐบ�ลแล้ว	 กนอ.	 ได้ดำ�เนินก�รต�มภ�รกิจหน้�ที่หลัก

ของ	 กนอ.	 ซ่ึงมีผลก�รดำ�เนินง�นที่สำ�คัญ	 ดังนี้													

ก�รขย�ยตัวของธุรกิจ	มีนิคมอุตส�หกรรมเพิ่มขึ้น	2	แห่ง	

คือ	นิคมอุตส�หกรรมเหมร�ชอีสเทิร์น	ซีบอร์ด	(แห่งที่	4)	

และนิคมอุตส�หกรรมหนองค�ย	 มี พ้ืนที่ เ พ่ิมขึ้น 

5,103	 ไร่	 และมีผู้ประกอบก�รใช้พื้นที่เพิ่มขึ้น	 1,865	 ไร่	 

คว�มเข้มแข็งท�งก�รเงิน	 มีร�ยได้รวมเพ่ิมขึ้น	 355 

ล้�นบ�ท	อัตร�ก�รเติบโตเฉลี่ย	6.60%	ต่อปี	ก�รพัฒน�

เมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	 มีนิคมอุตส�หกรรมที่เข้�สู่ 

ก�รประเมินเป็นนิคมอุตส�หกรรมเชิงนิเวศในระดับ 

ECO	Champion	 จำ�นวน	 16	 แห่ง	 ด้�นก�รแสดงคว�ม 

รับผิดชอบต่อสังคม	โดยใช้กลยุทธ์	C-S-R	:	Care-Share-

Raise	 ในก�รขับเคล่ือน	 ส่งผลให้ระดับคว�มพึงพอใจ 

ด้�นก�รยอมรับของชุมชนปรับตัวสูงข้ึนอย่�งต่อเนื่อง						

จ�กระดับ	 4.35	 เป็น	 4.47	 นอกจ�กนี้	 กนอ.	 ยังได้รับ

ร�งวัลทูตอ�รยสถ�ปัตย์	ประจำ�ปี	2558	ประเภทองค์กร

อีกด้วย	คว�มเชื่อมั่นด้�นสิ่งแวดล้อมและคว�มปลอดภัย															

ยังคงเป็นไปต�มกฎหม�ยที่กำ�หนด	 และได้เน้นคว�ม

สำ�คญักับก�รควบคุมกำ�กับดแูลและตอบสนองเหตฉุุกเฉิน

ต่�งๆ	 โดยในปี	 2558	 กนอ.	 ได้รับร�งวัลรองชนะเลิศ							

“สุริยศศธิร”	ประเภทจรรโลงสังคมและสภ�วะแวดล้อมใน

ปัจจุบัน	ก�รสร้�งบริก�รที่เป็นเลิศ	ในปี	2558	กนอ.	ได้

รับร�งวัล บูรณ�ก�รก�รบริก�รที่ เ ป็น เ ลิศระดับดี	 

จ�กผลง�นก�รให้บริก�รด้�นสิทธิประโยชน์ของช่�งฝีมือ

และผู้ชำ�น�ญก�รต่�งช�ติในนิคมอุตส�หกรรม	 (Mobile	

Service)	 ซ่ึงเป็นผลม�จ�กระดับคว�มพึงพอใจของคู่ค้� 

อยู่ในระดับม�กที่ระดับ	3.96	ซึ่งเพิ่มขึ้น	0.54	ก�รสร้�ง

บุคล�กรที่เป็นเลิศ	 จ�กผลสำ�รวจระดับคว�มผูกพันของ

บุคล�กรอยู่ในระดับม�กปรับตัวสูงขึ้นอย่�งต่อเนื่อง	

บุคล�กรมี	 Competency	 level	 เพ่ิมขึ้นซ่ึงสอดคล้องกับ	

Productivity	ของบุคล�กรเติบโตสูงขึ้น

	 In	 addition	 to	 its	 efforts	 to	 quickly	 respond									

to	 the	 government’s	 policy,	 the	 I-EA-T	 has	 been																

committed	 to	 its	 responsibility	 in	 industrial	 estate									

development	 and	 promotion.	 In	 terms	 of	 business	

expansion,	two	industrial	estates	have	been	established,	

namely	Hemaraj	Eastern	Seaboard	(4)	and	Nong	Khai	

Industrial Estate, covering additional 5,103 rai. Business 

operators have used 1,865 rai more. In terms of          

financial	strength,	the	I-EA-T	has	355	million	baht	income	

increase, 6.60% average growth per year. For             

eco-industrial estate development, 16 industrial estates 

have	participated	in	the	ECO	Champion	appraisal	project.	

In	terms	of	corporate	social	responsibility,	the	I-EA-T	

has adopted the C-S-R strategy, Care-Share-Raise, which 

has continually increased community’s satisfaction and 

recognition from 4.35 to 4.47 points. The I-EA-T has 

also	received	the	Universal	Design	Ambassador	2015	

Award	–	Corporate	Category.	At	the	same	time,	the	

I-EA-T	 has	 been	 compliant	 to	 legal	 requirement	 on	

environment	 and	 safety	 with	 focus	 on	 efficient												

management and emergency response. In 2015, the 

agency has won the service integration excellence 

award	for	the	benefits	provided	to	foreign	technicians	

and	specialists	 in	 industrial	estates	 (Mobile	Service),	

thanks to the high level of partners’ satisfaction level 

of 3.96 points, an increase of 0.54 points. Considering 

people	development,	 the	 I-EA-T	has	seen	significant	

improvement in employees’ loyalty and competency 

level in correspondence with productivity.
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	 นับจ�กนี้ไป	 กนอ.	 ได้มุ่งมั่นเตรียมคว�มพร้อม

รองรับก�รเปลี่ยนแปลงที่จะเกิดขึ้นในอน�คต	 นั่นคือก�ร

เปล่ียนแปลงไปสู่ก�รเป็นสำ�นกัง�นคณะกรรมก�รนโยบ�ย

เขตเศรษฐกิจพิเศษที่เป็นกลไกตอบสนองนโยบ�ยก�ร

พัฒน�ท�งด้�นเศรษฐกิจของรัฐบ�ล	 ซ่ึง	 กนอ.	 ได้มี									

ก�รจัดเวทีต่�งๆ	 เพ่ือรับฟังข้อคิดเห็น	 ข้อเสนอแนะ												

พร้อมทำ�คว�มเข้�ใจกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกกลุ่มทั้งใน

ภ�คธุรกิจเอกชน	ภ�คร�ชก�ร	และอื่นๆ	ซึ่งในขณะที่ต้อง

ดำ�เนินก�รในเร่ืองดังกล่�วเพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ของ

รัฐบ�ล	 อีกด้�นที่	 กนอ.	 ก็ยังคงมุ่งมั่นดำ�เนินง�นต�ม

ภ�รกิจหน้�ที่ที่รับผิดชอบอย่�งเต็มที่	 เพ่ือให้ก�รพัฒน�

และบริห�รจัดก�รนิคมอุตส�หกรรมมีประสิทธิภ�พย่ิงขึ้น

โดยเน้นหลักธรรม�ภิบ�ลและก�รมีส่วนร่วม	 เพ่ือสร้�ง

คว�มเช่ือมัน่ในก�รลงทนุของนกัลงทนุ	ผู้ประกอบก�รและ

ชุมชนต่อไป

น�ยวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม

ผู้ว่าการ

	 The	I-EA-T	has	been	well	prepared	for	future	

change;	that	is	becoming	the	Special	Economic	Zone	

Policy Committee, a key mechanism to support            

the government’s economic development policy. In              

preparation	 for	 this	significant	move,	 the	 I-EA-T	has	

organized	 various	 platforms	 to	 listen	 to	 the	 public	

opinions and recommendation and at the same time 

providing the right information to ensure that all       

stakeholders	 in	 the	 government,	 public	 and	 social		

sectors	understand	the	government	policy	and	enable	

the government to achieve its goals. At the same time, 

the	I-EA-T	continues	to	operate	its	business	with	full	

responsibility	to	increase	efficiency	in	industrial	estate	

management	 based	 on	 good	 corporate	 governance	

principles	and	public	participations,	which	will	 in	the	

end	 lead	 to	stronger	confidence	 from	 investors	and	

communities.

Mr. Verapong Chaiperm

Governor
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ข้อมูลองค์กร

I-EA-T’s

Information

	 ก�รนิคมอุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย	 (กนอ.)					

เป็นรัฐวิส�หกิจสังกัดกระทรวงอุตส�หกรรม	 จัดตั้งขึ้น					

ต�มประก�ศคณะปฏิวตั	ิฉบับที	่339	ลงวนัที	่13	ธันว�คม	

2515	 และตร�เป็นพระร�ชบัญญัติ	 กนอ.	 พ.ศ.	 2522								

ต่อม�มีก�รแก้ไขเพิ่มเติม	 (ฉบับที่	 2)	พ.ศ.	 2534	แก้ไข

เพ่ิมเติม	 (ฉบับที่	 3)	 พ.ศ.	 2539	 ก�รจัดตั้ง	 กนอ.															

มีวัตถุประสงค์เพ่ือเป็นกลไกของภ�ครัฐในก�รขับเคล่ือน

ภ�คอุตส�หกรรมของประเทศ	 ด้วยก�รจัดตั้งนิคม

อุตส�หกรรม	 เพ่ือก�รเพ่ิมมูลค่�ก�รลงทุนของภ�ค

อุตส�หกรรม	 และรองรับก�รประกอบกิจก�รโรงง�น

อุตส�หกรรมให้อยู่รวมกันอย่�งเป็นระบบ	 เพ่ือสนับสนุน

คว�มเจริญเติบโตท�งเศรษฐกิจอย่�งย่ังยืน	 ควบคู่กับ							

ก�รจัดก�รด้�นส่ิงแวดล้อม	 และก่อให้เกิดก�รกระจ�ย

คว�มเจริญท�งเศรษฐกิจและอุตส�หกรรม	 ไปสู่ทุก				

ภูมิภ�คของประเทศอย่�งสมดุล	และยั่งยืน	และได้มีก�ร

แก้ไขเพิ่มเติม	(ฉบับที่	4)	พ.ศ.	2550	เพื่อขย�ยขอบเขต

ของก�รพัฒน�พื้นที่จ�กภ�คอุตส�หกรรม	สู่ภ�คบริก�ร

 The Industrial Estate Authority of Thailand (I-EA-T) 

is a state enterprise under the Ministry of Industry and 

was	established	according	 to	 the	Declaration	of	 the	

Revolutionary	Council	No.	339	dated	13	December	1972	

and later the Industrial Estate Authority of Thailand Act 

B.E. 2522 (1979), and the Amendment 2 B.E. 2534 

(1991) and Amendment 3 B.E. 2539 (1996). The state 

enterprise	was	established	as	a	government	mechanism	

in driving national industrial sector through the              

development of industrial estates, which adds value to 

the	 industrial	 investment.	 This	 also	 brings	 together	

industrial plants in one place with systematic              

management. The development of industrial estates is 

crucial	to	promote	sustainable	economic	expansion	in	

parallel	 with	 efficient	 environmental	 management.										

At	 the	 same	 time,	 it	 promotes	 equal	 and	 balance	

economic development across the country. Later the 

act was amended (Amendment 4 B.E. 2550              

(2007)	 enabling	 the	 I-EA-T	 to	 extend	 its	 scope	 of										

responsibility	from	industrial	area	development	to	the	

service sector.
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I-EA-T :
Industrial Estate

Authority of
Thailand

Integrity
ยึดมั่นในเกียรติยศและศักดิ์ศรี 
(ขององคกร บุคลากร
และผูถือผลประโยชนรวม)
Adherence to honor and dignity
(of the organization, personnel,
and stakeholders). 

Excellence
Achievement
มุงสูความสำเร็จที่เปนเลิศ
Determination to achieve
excellent achievements. 

Tributary
กอใหเกิดคุณประโยชน
แกสังคมโดยรวม
Contributions to society
as a whole.

ปรัชญาองค์กร

Philosophy

5’Es
E2

E3

E5

E4

E1: Economy
 มุงสรางความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ
 Creation of economic growth.

: Equitability
 มุงกระจายความเจริญสูภูมิภาค  
 อยางทั่วถึง เทาเทียม
 Distribution of prosperity 
 to different regions in 
 a thorough and equitable
 maner.

: Ethics
 มุงสรางจริยธรรม คุณธรรม   
 และรับผิดชอบตอสังคม
 และประเทศชาติ 
 Instilling ethics, virtues,
 and a sense of responsibility
 to society and the country.

: Environment
มุงรักษาสิ่งแวดลอม อาชีวอนามัย 

พลังงาน และความปลอดภัย
 Environmental conservation, 

occupational health, energy
 and safety.

: Education
มุงสรางองคความรู ใหแก

ผูประกอบการ ชุมชน และสังคม
 Building of knowledge for

operators, communities
and society as a whole.

ระบบคุณค่า

Value	System



26 รายงานประจำาปี 2558

วิสัยทัศน์	

 “เป็นองค์กรนำ�สร้�งเมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ 

ที่มีดุลยภ�พและยั่งยืน” 

	 ในกระแสโลกมุ่งคว�มเป็น	ECO	และแนวโน้มก�ร

เตบิโตท�งเศรษฐกิจของประเทศและภูมภิ�ค	โดยวสัิยทศัน์

ประกอบด้วย	2	ประก�ร	ได้แก่	

 1)	การพัฒนารูปแบบนิคมอุตสาหกรรมในแบบ

เมืองอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ	 ที่ส�ม�รถสร้�งดุลยภ�พใน

ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรม	 ให้เป็นที่ยอมรับในระดับ

ส�กล	 โดยมุ่งเน้นก�รอยู่ร่วมกันของภ�คอุตส�หกรรม	

บริก�ร	และชุมชนได้อย่�งยั่งยืนในปัจจุบันและอน�คต	

 2)	การสร้างความเป็นเลิศในการพัฒนาและ

บริการนิคมอุตสาหกรรมในระดับภูมิภาคอาเซียน เพื่อ       

ยกระดับสู่องค์กรชั้นนำ�	3	ลำ�ดับแรกของภูมิภ�คอ�เซียน

ในก�รพัฒน�และบริห�รนิคมอุตส�หกรรม	 โดยมุ่งเน้น	

ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมจ�กโอก�สก�รรวมกลุ่ม

ภูมิภ�คอ�เซียน	 AEC	 ทำ�ให้เกิดแนวระเบียงเศรษฐกิจ					

เพ่ิมโอก�สใหม่ท�งก�รตล�ดในก�รขย�ยและพัฒน�									

นิคมฯ	 ที่สำ�คัญ	 ได้แก่	 Cluster	 Base,	 Area	 Base,										

New	 Logistic	 Gateway	 รวมทั้งยกระดับก�รบริก�ร										

สิ่งอำ�นวยคว�มสะดวกต่�งๆ	

Vision

 To become a leading organization in              

the establishment of eco industrial town with         

equilibrium and sustainability

 In moving towards eco trend leadership and 

supporting national and regional economic growth, the 

I-EA-T	has	set	its	visions	in	two	directions:

 1)	Developing	 eco	 industrial	 town	 that							

creates	a	balance	in	industrial	estate	development 

with international recognition and harmony living of the 

industrial and service sectors and community in the 

long run

 2)	Develop	 excellence	 in	 industrial	 estate	

development	and	service	in	the	ASEAN	region in 

order	to	become	the	top	3	in	ASEAN.	By	reaping	the	

benefits	 from	 the	 ASEAN	 Economic	 Community												

integration, the I-EA-T will focus its efforts in               

developing industrial estates that promotes strong 

economic corridor and more opportunities in new   

markets,	especially	the	cluster	base,	area	base,	new	

logistic gateway and facilities improvement.
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ภารกิจหลัก

	 1)	 จัดห�ที่ดินและพัฒน�เพ่ือจัดตั้งเป็นนิคม

อุตส�หกรรม	 และสนับสนุน	 ส่งเสริมก�รจัดตั้งนิคม

อุตส�หกรรมในรูปแบบก�รร่วมทุน	 ก�รร่วมดำ�เนินง�น								

ที่ส�ม�รถรองรับก�รลงทุนของภ�คอุตส�หกรรม	 และ		

ภ�คบริก�รที่เป็นเป้�หม�ยของประเทศ

	 2)	 จัดตั้ง	 และพัฒน�ท่�เรืออุตส�หกรรมเพ่ือ

รองรับและสนบัสนนุก�รดำ�เนนิง�นของนคิมอตุส�หกรรม	

ต�มนโยบ�ยก�รพัฒน�พื้นที่ของประเทศ

	 3)	 จัดให้มีบริก�รระบบส�ธ�รณูปโภค	 และ										

ส่ิงอำ�นวยคว�มสะดวกที่เอื้อต่อก�รประกอบกิจก�รใน	

นิคมอุตส�หกรรม

	 4)	 ให้บริก�รอนุมัติ	 อนุญ�ต	 และกำ�กับดูแล							

ก�รประกอบกิจก�รของผู้ประกอบก�รในนคิมอตุส�หกรรม

ด้วยคว�มสะดวก	รวดเร็ว	โปร่งใส	และตรวจสอบได้

	 5)	 จัดให้มี และให้บ ริก�ร สิท ธิประโยชน์ที่

สอดคล้องกับคว�มต้องก�รของผู้ประกอบก�รในนิคม

อุตส�หกรรม

	 6)	 ควบคุม	 กำ�กับดูแล	 ตลอดจนประส�นก�ร

จัดก�รด้�นส่ิงแวดล้อม	 และคว�มปลอดภัยของนิคม

อุตส�หกรรมให้เป็นไปต�มกฎหม�ย	 และสร้�งคว�ม							

เชื่อมั่นต่อส�ธ�รณชน

Major	Tasks

	 1)	 To	provide	and	develop	 land	 to	establish	

industrial estates and to support and promote the 

establishment	of	industrial	estates	in	the	form	of	joint	

ventures in order to support the investment in the 

country’s target industries and services.

 2) To set up and develop industrial ports to 

support industrial estates’ operations under the country’s 

area development policy.

	 3)	 To	 provide	 public	 utillities	 and	 facilities	

conductive to activities within industrial estates.

 4) To provide servies related to approval,  

permission, and corporate governance for operators in 

industrial	 estates	 in	 rapid,	 transparent	 and	 auditable	

nanners.

 5) To provide privileges that meet the needs 

of operators in industrial estates.

 6) To control, regulate and coordinate             

environmental and safety management of industrial 

estates to ensure their legal comliance and secure 

public	confidence.
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พันธกิจ	

ต่อประเทศ	 	:	พัฒน�ฐ�นก�รผลิตและบริก�ร 

	 	 	 ที่เกี่ยวเนื่องในรูปแบบเมือง	 	

	 	 	 อุตส�หกรรมเชิงนิเวศ

ต่อสังคม	ชุมชน		 	:	สร้�งคว�มเจริญเติบโตของภ�ค

	 	 	 อุตส�หกรรม	สังคม	ชุมชน

   อย่างมีส่วนร่วม

ต่อผู้พัฒน�นิคม	 :	 สร้�งกลไกที่ส่งเสริม	สนับสนุน

อุตส�หกรรม		 	 และเอื้อต่อก�รพัฒน�และบริห�ร

	 	 	 จัดก�รนิคมฯ	

ต่อผู้ประกอบก�ร	 :	 ส่งเสริมและผลักดันกลไกที่

	 	 	 สนับสนุนก�รประกอบกิจก�รให้

	 	 	 ส�ม�รถแข่งขันได้	

ต่อองค์กร	 	:	พัฒน�องค์กรโดยมุ่งเน้นผล

	 	 	 สัมฤทธิ์และมีธรรม�ภิบ�ล

	 	 	 พร้อมคว�มมัน่คงท�งด�้นก�รเงนิ

	 	 	 ในระยะย�ว

ต่อบุคล�กร	 	:	พัฒน�ศักยภ�พของบุคล�กรสู่

	 	 	 คว�มเป็นผู้เชี่ยวช�ญ	พร้อมทั้ง		

	 	 	 พัฒน�ระบบก�รบริห�รบุคล�กร

	 	 	 ที่มีคุณภ�พ	เพื่อสร้�งแรงจูงใจ

	 	 	 และคว�มผูกพันของบุคล�กรที่มี		

	 	 	 ต่อองค์กร

Missions 

Towards	 :	 To	develop	production	and

the	country	 	 service	bases	under	the

   eco-industrial town concept.

Towards		 :	To create growth of the

communities	 	 industrial sector, communities

and	society	as	 	 and society as whole in 

a	whole  a participatory manner.

Towards		 :	To develop a mechanism

industrial estate  that promotes, supports.

developers	 	 and in conducive to industrial 

   estate development and 

   management.

Towards	 :	To encourage and drive   

operators  mechanisms that enhance 

   the operators’ competitiveness.

Towards	 :	To develop the organization

the	organization	 	 with a focus on achievements,  

   good governance, and long-term  

	 	 	 financial	security.

Towards	 :	To enhance the capcity of

personnel  personnel to ensure their expertise

   and optimize the personnel 

   administration system to create  

   motivation and ties to the 

   organization.
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Statement	of	Direction	:	SODs

 “To upgrade the industrial estates under the 

eco-industrial	torn	concept	and	provide	suitable	areas	

for	industrial	expansion.”	Its	short-term	and	long-term	

guidelinesare	as	follows:

 Short-term

 1) To stictly regulate plants in areas of          

responsibilty.

 2) To implement the master plan for          

eco-industrial town development for industrial estates 

countrywide.

 3) To develop areas to serve the expansion 

of industries, such as the petrochemical industry          

and its related industres, as well as to carry out PR 

activities	to	gain	public	acceptance.

 4) To conduct PR activites to create a good 

understanding	with	the	general	public	to	ensure	their	

confidence	 in	 the	 environment	 surrounding	 industrial	

estates	 and	 publicize	 the	 results	 of	 its	 operations	

concerning environmental management, safety              

management, and CSR.

 5) To increase the importance of asset          

management	to	achieve	maximum	benefits,	especially	

the management of cash for investment and                

management of remaining areas after sales in              

industrial estates.

 6) To cooperate in formulating the plan for 

sustainable	disaster	prevention/response.

 Long-term:

 1) To develop the logistics system to enhance 

industrial estates’ capacity.

 2) To prepare industrial estates’ capacity for 

serving personnel to support investment expansion 

after the AEC is launched.

แนวนโยบายผู้ถือหุ้นภาครัฐ

	 มทีศิท�งทีส่ำ�คญั	คอื	“ยกระดบันคิมอตุส�หกรรม

ให้เป็นเมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	 และจัดห�พ้ืนที่ที่มี				

คว�มเหม�ะสมเ พ่ือรอง รับก�รขย�ยตัวของภ�ค

อตุส�หกรรม”	และมแีนวท�งในก�รดำ�เนนิง�นในระยะส้ัน

และระยะย�ว	ดังนี้	

 ระยะสั้น

	 1)	 กำ�กับโรงง�นอตุส�หกรรมในพ้ืนทีท่ีรั่บผิดชอบ

อย่�งเคร่งครัด

	 2)	 ดำ�เนินก�รต�มแผนแม่บทก�รพัฒน�เมือง

อุตส�หกรรมเชิงนิเวศสำ�หรับนิคมอุตส�หกรรมทั่วทั้ง

ประเทศ

	 3)	 พัฒน�พ้ืนที่ เ พ่ือรองรับก�รขย�ยตัวของ

อตุส�หกรรม	เช่น	อตุส�หกรรมปิโตรเคม	ีและอตุส�หกรรม

ที่เกี่ยวเนื่อง	รวมทั้งประช�สัมพันธ์เพื่อให้เกิดก�รยอมรับ

	 4)	 ประช�สัมพันธ์เ พ่ือสร้�งคว�มเข้�ใจกับ

ประช�ชนให้เกิดคว�มมั่นใจเก่ียวกับส่ิงแวดล้อมบริเวณ

นิคมอุตส�หกรรม	 รวมถึงเผยแพร่ผลก�รดำ�เนินง�นก�ร

บริห�รจัดก�รสิ่งแวดล้อม	คว�มปลอดภัย	และ	CSR

	 5)	 เพ่ิมคว�มสำ�คัญในก�รบริห�รจัดก�รสินทรัพย์

ให้เกิดประโยชน์สูงสุด	 โดยเฉพ�ะก�รบริห�รเงินสดเพ่ือ

ก�รลงทุนและบริห�รพ้ืนที่เหลือข�ยในนิคมอุตส�หกรรม			

ที่ดำาเนินการเอง

	 6)	 ร่วมกันจัดทำ�แผนป้องกัน/รองรับภัยพิบัตอิย่�ง

ยั่งยืน

 ระยะยาว

	 1)	 พัฒน�ระบบโลจิสติกส์เพ่ือเพ่ิมศักยภ�พของ

นิคมอุตส�หกรรม

	 2)	 เต รียมศักยภ�พของนิคมอุตส�หกรรม	 

ก�รใหบ้ริก�รบุคล�กร	เพ่ือรองรับก�รขย�ยตวัในภ�คก�ร

ลงทุนจ�กก�รเปิดเสรีประช�คมเศรษฐกิจอ�เซียน
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ประเภทกิจการ

 ผลิตภัณฑ์หลักของ	กนอ.	คือ	นิคมอุตส�หกรรม	

ซ่ึงประกอบดว้ยนคิมอตุส�หกรรมทีด่ำ�เนนิก�รดว้ยตนเอง	

นคิมอตุส�หกรรมร่วมดำ�เนนิก�ร	และท�่เรืออตุส�หกรรม

มาบตาพุด

 บรกิารหลกัของ	กนอ.	คอื	สร้�ง	บริห�รและกำ�กับ

ดแูลนคิมอตุส�หกรรมและท�่เรืออตุส�หกรรม	เพ่ือส่งเสริม

ก�รเจริญเติบโตของอุตส�หกรรมของประเทศ	

ปัจจัยที่มีผลกระทบหลักต่อกิจการ

โอกาส

	 ก�รรวมกลุ่มเศรษฐกิจ	 คว�มร่วมมือระหว่�ง

ภูมิภ�ค	 ระเบียงเศรษฐกิจ	 และ	 Country	 Strategy										

เพ่ิมโอก�สใหม่ท�งก�รตล�ด	 ในก�รขย�ยและพัฒน�							

นิคมฯ	ได้แก่	

	 -	Cluster	Base	อุตส�หกรรมเดิม

	 	 อุตส�หกรรมใหม่	

	 -	Area	Base	(เขตเศรษฐกิจพิเศษ)

	 -	New	Gateway	WSB	/SEZ:	Border	Trade

Type	of	Businesses

 Core	business:	industrial estates, including those 

operated	by	I-EA-T	and	those	with	joint	operations,	and	

Map Ta Phut Industrial Port

 Core	 service:	 build,	 manage	 and	 governing	

industrial estates and industrial ports to promote the 

country’s industrial sector expansion

Key	Factors

Opportunity

	 Economic	cooperation	block,	regional	cooperation,	

economic corridor and country strategy have increased 

new marketing opportunities for industrial estate          

development	and	expansion	as	follows:

	 -	Cluster	base:	existing	industries	

  new industries

	 -	Area	base:	(Special	Economic	Zones)

	 -	New	Gateway	WSB/SEZ:	Border	trade
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ความท้าทาย

 ด้านธุรกิจ

	 -	ก�รขย�ยธุรกิจต�มยุทธศ�สตร์ของประเทศ								

และสร้�งร�ยได้เพ่ิม	 ภ�ยใต้สถ�นก�รณ์ท�งก�รเมือง									

ที่ยังผันผวน	 ภ�วะเศรษฐกิจที่ซบเซ�	 และกฎระเบียบ

นโยบ�ยใหม่ๆ

	 -	ร�ยจ่�ยที่อ�จจะเกิดข้ึนในอน�คตเนื่องจ�กคดี

ฟ้องร้องต่�งๆ	อ�จจะส่งผลกระทบต่อสถ�นะท�งก�รเงิน

ของ กนอ. 

	 -	ร�ยได้จ�กก�รดำ�เนินง�นและอัตร�ก�รทำ�กำ�ไร

จ�กก�รดำ�เนินธุรกิจในรูปแบบเดิมมีแนวโน้มเข้�สู่ระยะ	

Shake-out	Stage	หรือจุดอิ่มตัว

 ด้านสังคมชุมชน

	 -	กระแสโลกมุ่งคว�มเป็น	ECO	

	 ด้านปฏิบัติการ

	 -	ก�รสร้�งคว�มพึงพอใจและประทับใจแก่ลูกค้�

โดยเฉพ�ะด้�นระบบส�ธ�รณูปโภคและส่ิงอำ�นวยคว�ม

สะดวก	 ตลอดจนก�รปิดช่องว่�งคว�มต้องก�รและ							

คว�มค�ดหวังของผู้พัฒน�

	 -	ก�รจัดก�รทรัพย�กรน้ำ�	ในสถ�นก�รณ์ทีม่คีว�ม

ผันผวนของก�รเปลี่ยนแปลงสภ�พภูมิอ�ก�ศในปัจจุบัน

	 -	ก�รพัฒน�เทคโนโลยีส�รสนเทศไม่สนับสนุน		

ก�รดำ�เนินง�นขององค์กร	 และยังไม่เอื้อต่อก�รเข้�สู่	

Digital Economy

	 -	หน่วยง�นภ�ยใน	 กนอ.	 ยังไม่มีประสบก�รณ์

และคว�มชำ�น�ญในข้อกฎหม�ยเก่ียวกับก�รลงทุน

โครงก�รขน�ดใหญ	่ซ่ึงอ�จทำ�ใหเ้กิดคว�มเส่ียงในด�้นคด	ี

หรืออ�จถูกฟ้องร้องส่งผลให้	 กนอ.	 อ�จมีร�ยจ่�ยใน

อน�คตเพิ่มขึ้น

	 -	ก�รบริห�รจัดก�รนิคมฯ	 ด้�นส่ิงแวดล้อมและ

คว�มปลอดภัย	เพื่อสร้�งคว�มเชื่อมั่น

 ด้านทรัพยากรบุคคล

	 -	ก�รปิดช่องว่�งระหว่�งคว�มต้องก�รและคว�ม

ค�ดหวังของบุคล�กรเพื่อยกระดับคว�มผูกพัน

Challenge

 Business

 - Business expansion in accordance with the 

national strategies and additional income creation under 

the uncertain political situation, slow economy and the 

implementation of new regulations and rules

 - Expenses that may arise from legal cases that 

may	affect	the	I-EA-T’s	financial	status

	 -	Operating	 revenue	 and	 profit	 margin	 from	

existing	business	are	likely	to	enter	the	shake-out	stage

	 Social	and	community

	 -	The	ECO	trend

 Operations

 - Creating customers’ satisfaction and impression, 

especially in utilities, infrastructure and facilities, and 

closing the demand and expectation gap of industrial 

developers

 - Managing water resources under the current 

Climate Change environment

 - Developing information technology that is yet 

to	best	 support	 operations	 and	 the	digital	 economy	

development

 - Internal organizations lack experience and 

expertise	in	the	laws	related	to	large	project	investment,	

which increases litigation risks and legal cases that 

may result in increasing expenses in the future

 - Managing the environment and safety in        

industrial	estates	to	increase	confidence

	 Human	resource	

	 -	Closing	 the	 gap	 between	 the	 need	 and										

expectation	of	employees	to	strengthen	bonding	and	

loyalty
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ความได้เปรียบ

	 เป็นกลไกของรัฐที่เป็นที่ยอมรับของทุกภ�คส่วน	

และเป็นที่เชื่อถือในระดับน�น�ช�ติ

ปัจจัยที่มีผลกระทบต่อการขยายการลงทุน

ปัจจัยบวกต่อการลงทุน	

	 -	คว�มร่วมมือท�งเศรษฐกิจของ	 ASEAN	 (plus)	

กับประเทศที่มีศักยภ�พท�งเศรษฐกิจ	 เอื้อประโยชน์ต่อ

ก�รค้�

	 -	นโยบ�ยก�รพัฒน�เขตเศรษฐกิจพิเศษของ

รัฐบ�ลจะช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจของประเทศได้ม�กขึ้น

	 -	ก�รอนุมัติก�รลงทุนโครงสร้�งพ้ืนฐ�นของ

ประเทศ	 ช่วยกระตุ้นอุตส�หกรรมหล�ยส�ข�	 อ�ทิ	

อุตส�หกรรมก่อสร้�ง	 อุตส�หกรรมย�นยนต์และชิ้นส่วน	

อุตส�หกรรมก�รบิน	 และอุตส�หกรรมแปรรูปย�งพ�ร�	

เป็นต้น

	 -	ก�รลดลงของระดับร�ค�น้ำ�มัน

	 -	อัตร�ดอกเบี้ยยังคงอยู่ในระดับต่ำ�

ปัจจัยลบต่อการลงทุน	

	 -	ภ�วะเศรษฐกิจโลกที่ยังคงชะลอตัว

	 -	ก�รชะลอตัวลงของก�รบริโภคภ�คเอกชน

	 -	คว�มล่�ช้�ในก�รเบิกจ่�ยงบลงทุน	

	 -	ก�รส่งออกไปยังตล�ดหลักยังไม่ฟื้นตัว	

Advantage

 Being the government mechanism that is           

recognized	and	accepted	by	all	stakeholders	and	at	the	

international level

Factors	Affecting	Investment	Expansion

Positive	factors

 - Economic cooperation under the ASEAN region 

with other high potential countries (ASEAN Plus scheme) 

that enhances international trade

	 -	Special	Economic	Zone	policy	that	stimulates	

economic expansion

	 -	 Infrastructure	project	approval	that	stimulates	

expansion in various industries, such as construction, 

automotive	 and	 auto	 parts,	 aviation	 and	 rubber												

processing industries, etc.

	 -	Oil	price	reduction

 - Low interest rates

Negative	factors

	 -	Slow	global	economy

 - Slow private sector consumption

	 -	Delay	investment	budget	disbursement

	 -	Export	to	major	markets	remain	quiet
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ภาวะอุตสาหกรรม	 แนวโน้มการลงทุน	 และ						

การด�าเนินงานในอนาคต

	 ก�รพัฒน�ภ�คอุตส�หกรรมไทยในระยะ	 6	 ปี	

ตั้งแต่	ปี	 2559	 -	 2564	 เป็นช่วงเวล�ที่จะต้องเผชิญกับ

ก�รเปล่ียนแปลงทีส่ำ�คญัทัง้ในระดบัโลกและระดับประเทศ							

ที่ส่งผลต่อก�รพัฒน�	 ทั้งในแง่ของโอก�สที่จะส�ม�รถ							

นำ�ม�ใช้ประโยชน์ได้	 และภัยคุกค�มที่อ�จส่งผลกระทบ	

ในเชิงลบ	 ขณะเดียวกันก็ต้องคำ�นึงถึงจุดแข็งที่จะใช้							

ผลักดนัก�รพัฒน�ใหก้้�วหน�้	ควบคูกั่บก�รแก้ไขจุดอ่อน

ที่มีอยู่ไม่ให้เป็นอุปสรรคต่อก�รดำ�เนินง�น	 ดังนั้นในก�ร

กำ�หนดทิศท�งก�รพัฒน�อุตส�หกรรมต่อไปในอน�คต		

จึงต้องมุ่ ง เน้นที่ จะสนับสนุนก�ร เ ติบโตของภ�ค

อุตส�หกรรม	 ที่สอดคล้องกับศักยภ�พของประเทศ									

และแนวโน้มอุตส�หกรรมที่จะเกิดขึ้นในอน�คต	 โดยมี

แนวท�งก�รพัฒน�อุตส�หกรรมในอน�คตใน	 5	 กลุ่ม

อุตส�หกรรมสำ�คัญ	คือ	กลุ่มอุตส�หกรรมเกษตรแปรรูป	

กลุ่มอตุส�หกรรมทีต่อบสนองกระแสโลก	กลุ่มอตุส�หกรรม

รองรับ	Digital	Economy	กลุ่มอตุส�หกรรมฐ�นคว�มรู้และ

คว�มคิดสร้�งสรรค์	 และกลุ่มอุตส�หกรรมเช่ือมโยง								

เครือข่�ยภูมิภ�ค

Industry	 Overview,	 Investment	 and 

Operation	Trend

 Industry, investment trend and future operations

Thailand’s industrial sector development in the next six 

years,	from	2016	-	2021,	would	face	a	lot	of	major					

internal and external changes that may affect the    

development pace, in terms of opportunities and threats. 

At the same time, the country has to consider its own 

strengths and optimize them to drive development while 

addressing national weakness so as not hinder             

development pace. In deciding industrial development 

direction, the country should focus its efforts in          

promoting the development of industrial sectors that 

support the country’s potential and future industries. 

The	 five	 target	 industries	 are	 processed	 agricultural	

product industry, new industries that address the   

global	development	trend,	digital	economy	supporting	

industries,	knowledge-based	and	creative	economy	and	

the industries that will link the entire region.
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	 ทั้งนี้	 ยุทธศ�สตร์ก�รพัฒน�อุตส�หกรรมไทย							

พ.ศ.	2559	-	2564	จะเน้นใน	3	ประเด็นหลักคือ	ก�รเพิ่ม

ขีดคว�มส�ม�รถในก�รแข่งขันของภ�คอุตส�หกรรม							

ก�รพัฒน�ปัจจัยแวดล้อมที่เอื้ออำ�นวย	และก�รเชื่อมโยง								

เครือข�่ยก�รผลิตหรือหว่งโซ่อปุท�นระดับภมูภิ�ค	ภ�ยใต้

ยุทธศ�สตร์ก�รพัฒน�ที่สมดุลย่ังยืน	 และมีส่วนร่วม		

กล่�วคือ	ภ�คอุตส�หกรรมไทยมีขีดคว�มส�ม�รถในก�ร

แข่งขันในตล�ดโลก	 มีก�รเติบโตอย่�งย่ังยืน	 และมีก�ร				

กระจ�ยผลประโยชน์จ�กก�รเติบโตอย่�งทั่วถึงและ									

เท่าเทียม

	 ลูกค้�ส่วนใหญ่ของ	 กนอ.	 เป็นกลุ่มลูกค้�ที่เป็น

ฐ�นร�ยได้หลักของประเทศ	 6	 กลุ่มเดิม	 คือกลุ่ม

อตุส�หกรรมย�นยนตแ์ละก�รขนส่ง	เหล็ก	และผลิตภัณฑ์

โลหะ	เครื่องใช้ไฟฟ้�	อิเล็กทรอนิกส์	ย�ง	พล�สติกและ

หนังเทียม	เคมีภัณฑ์	และ	Support	Industry	โดยลูกค้�

กลุ่มใหญ่	คือ	ญี่ปุ่น	จีน	อินเดีย	อ�เซียน	อเมริก�	ซึ่ง	

ณ	ปัจจุบันแต่ละประเทศในอ�เซียนมีก�รกำ�หนดกลยุทธ์	

กลุ่มลูกค�้และ	positioning	ท�งด�้นอตุส�หกรรมทีชั่ดเจน	

อย่�งไรก็ต�มจ�กก�รศึกษ�วิเคร�ะห์เปรียบเทียบคว�ม

ส�ม�รถในก�รแข่งขันในด้�นก�รพัฒน�นิคมฯ	 พบว่�	

กนอ.	 อยู่ในอันดับ	 8	 จ�ก	 15	 ของผู้พัฒน�นิคมฯ	 ใน

อ�เซียน	 โดย	 กนอ.	 มีจุดแข็งในด้�นก�รบริห�รจัดก�ร						

ส่ิงแวดล้อม	 โดยมีก�รนำ�แนวคิดด้�นคว�มย่ังยืนม�							

ปรับใช้	มกี�รสร้�งคว�มเช่ือมโยงระหว�่งโรงง�น	มกี�รนำ�

ชุมชนเข�้ม�มส่ีวนร่วมกับก�รดำ�เนนิง�น	และมกี�รดำ�เนนิ

โครงก�รด้�นคว�มรับผิดชอบต่อสังคมอย่�งสม่ำ�เสมอ	

และมีจุดอ่อนในด้�นส่ิงอำ�นวยคว�มสะดวกเร่ืองคุณภ�พ

ชีวิต

 Thailand industry development strategies          

2016	-	2021	will	focus	in	three	key	areas	–	industrial	

sector competitiveness enhancement, supporting factor 

development and connection of regional supply chain 

and	production	network.	All	 these	have	to	be	done	

under	 the	 balanced	 and	 sustainable	 development							

strategy and participation from stakeholders. In other 

words, Thai industrial sector has to have competitive 

advantage	in	the	global	market,	sustainable	development	

and	fair	and	equal	distribution	of	growth.

 Most of the I-EA-T customers are the six key 

industries	 that	 contribute	 mainly	 to	 Thailand’s													

economic growth. They are automotive and transport, 

steel and metal products, electrical appliances and 

electronics,	 rubber,	 plastic	 and	 artificial	 leather,											

chemicals	and	support	industry.	Major	customers	are	

Japan, China, India, ASEAN nations and the United 

States. At present, each of the ASEAN country has 

set clear strategy, target customer and industrial        

positioning.	 However,	 the	 competitive	 analysis	 of								

industrial estate development showed that the I-EA-T 

was ranked 8 out of 15 industrial estate developers in 

ASEAN.	 Our	 strengths	 lie	 in	 the	 management	 and	

environmental	management.	Sustainability	concept	has	

been	 applied	 to	 create	 close	 connection	 between									

production	plants,	participation	of	community	in	business	

operations	and	continual	corporate	social	responsibility	

projects.	Its	weakness	however	is	quality	of	life.
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	 แนวโน้มภ�วะก�รแข่ง ขันธุรกิจพัฒน�พ้ืนที่

อุตส�หกรรมในอน�คตจะมีคว�มรุนแรงม�กย่ิงขึ้น	 และ	

ผู้พัฒน�พ้ืนที่อุตส�หกรรมในต่�งประเทศจะกล�ยเป็น								

คู่แข่งโดยตรงกับ	 กนอ.	 ในก�รดึงดูดนักลงทุนเข้�ม�

ประกอบก�รอุตส�หกรรมในพ้ืนที่	 เนื่องจ�กผลของ									

ก�รรวมกลุ่มประช�คมเศรษฐกิจอ�เซียน	 จะทำ�ให้เข้�สู่

สภ�พไร้พรมแดนของภูมิภ�ค	ดังนั้นสิ่งที่	 กนอ.	จะต้อง

ดำ�เนินก�ร	คือ

	 1.	 ก�รสร้�งใหน้คิมอตุส�หกรรมเป็นกลไกในก�ร

พัฒน�อุตส�หกรรมก�รผลิต	และบริก�รในเขตเศรษฐกิจ

พิเศษช�ยแดน	 เพ่ือพัฒน�เป็นพ้ืนที่เศรษฐกิจใหม่ที่มี

ศักยภ�พสูง	ในก�รรองรับก�รตัง้โรงง�นอตุส�หกรรม	และ

ก�รขย�ยตัวของตล�ดสินค้�อุตส�หกรรมไทยที่ได้รับ	

คว�มนิยมอย่�งม�กในประเทศเพ่ือนบ้�น	 โดยระยะแรก

ให้คว�มสำ�คัญในก�รพัฒน�เขตเศรษฐกิจช�ยแดน	

จังหวัดต�ก	มุกด�ห�ร	สระแก้ว	ตร�ด	หนองค�ย	และ

สงขลา

	 2.	 เข้มงวดและเร่งรัดก�รควบคุมมลพิษของเสีย

จ�กโรงง�นอุตส�หกรรม	 โดยไม่สร้�งปัญห�ส่ิงแวดล้อม

ต่อสังคมและชุมชน	 ตลอดจนเพ่ิมประสิทธิภ�พในก�ร

กำ�จัดขยะก�กอตุส�หกรรม	และตอ้งบังคบัใช้กฎหม�ยใน

ก�รควบคุมผู้ประกอบก�รอย่�งจริงจัง

 Competition in industrial area development will 

become	more	 intense	 in	 the	 future.	 Industrial	 area	

developers	in	other	countries	will	become	the	I-EA-T’s	

direct competitors in attracting investors to operate in 

local areas. This change is presented due to the        

integration	of	ASEAN	Economic	Community,	which	blurs	

out	 the	 border	 between	 countries	 in	 the	 region.											

What	the	I-EA-T	has	to	do	are	as	follows:

 1. Making industrial estates the key             

mechanism in developing manufacturing sector and 

service	 in	 the	 Special	 Economic	 Zones	 along	 the							

border.	 This	will	 increase	 these	 areas’	 capability	 to	

support	 new	 manufacturing	 plant	 establishment	 and	

expansion of industrial sectors that are popular among 

the	neighboring	countries.	In	the	beginning,	the	focus	

will	be	on	the	development	of	the	Special	Economic	

Zones	in	Tak,	Mukdaharn,	Sa	Kaeo,	Trat,	Nong	Khai	

and Songkhla provinces.

 2. Accelerating hazardous waste control       

process to eliminate environmental impact on the 

nearby	 community	 and	 society,	 increasing	 efficiency			

in industrial waste treatment, and ensure strict law 

enforcement to control industrial operators
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ฝ่�ยบริห�ร
Adminstration Department

 • กองกลาง
  General Affairs Division
	 •	กองก�รประชุม
  Meeting Facilitation Devision
	 •	กองประช�สัมพันธ์และส่งเสริม
  การลงทุน
	 	Public	Relations	Division

ฝ่�ยกฎหม�ย
Legal Department

	 •	กองกฎหม�ยและระเบียบ
  Laws and Regulations Division
	 •	กองนิติกรรมและกรรมสิทธิ์ที่ดิน
	 	Juristic	and	Land	Acquisition		 	
  Division
	 •	กองคดี
  Litigation Division

ฝ่�ยยุทธศ�สตร์
Strategic Department

	 •	กองนโยบ�ยและแผน
  Policy and Planning Division
	 •	กองบริห�รคว�มเสี่ยงและควบคุม		
	 	ภ�ยใน
  Risk Management and Internal   
  Control Division
	 •	กองนวัตกรรมและพัฒน�องค์กร
	 	Innovation	and	Organization	
  Development Division

ฝ่�ยพัฒน�
Development Department

	 •	กองพัฒน�ธุรกิจ
  Business Development Division
	 •	กองวิศวกรรม
  Engineering Division

ฝ่�ยก�รเงินและบัญชี
Finance and Accounting Department

 • กองการเงิน
  Finance Division
	 •	กองบัญชีก�รเงิน
  Accounting Division
	 •	กองบัญชีบริห�รและงบประม�ณ
  Accounting Management
  and Budget Division

ฝ่�ยเทคโนโลยีส�รสนเทศ
Information Technology Department

	 •	กองพัฒน�ระบบง�นส�รสนเทศ
  IT Development Division
	 •	กองปฏิบัติก�รเทคโนโลยีส�รสนเทศ
	 	IT	Operation	Division

ฝ่�ยบริก�รผู้ประกอบกิจก�ร
Business Service Department

	 •	กองอนุญ�ตผู้ประกอบกิจก�ร
  Business Licensing Division
	 •	กองอนุญ�ตก่อสร้�ง
  Construction Licensing Division
	 •	กองสิทธิประโยชน์
  Privilege Division

ฝ่�ยบริก�รผู้ร่วมดำ�เนินง�น
Industrial Estate Developer Services Department

 • กองบริการธุรกิจผู้ร่วมดำาเนินงาน
  Industrial Estate Developer Business
  Services Division
	 •	กองกำ�กับดูแลโครงก�รนิคมอุตส�หกรรม
	 	Industrial	Estate	Project	Supervision	Division

ฝ่�ยสิ่งแวดล้อม
Environment Department

	 •	กองก�รพัฒน�อย่�งยั่งยืน
	 	Sustainable	Development	Division
	 •	กองสิ่งแวดล้อมและพลังง�น
  Environment and Energy Division
	 •	กองคว�มปลอดภัยและอ�ชีวอน�มัย
	 	Occupation	Health	and	Safety	Division

ฝ่�ยทรัพย�กรบุคคล
Human	Resource	Department

	 •	กองบริห�รทรัพย�กรบุคคล
	 	Human	Resource	Management		 	
  Division
	 •	กองพัฒน�ทรัพย�กรบุคคล
	 	Human	Resource	Development			
  Division

ฝ่�ยชุมชนสัมพันธ์
Community Relation Department

	 •	กองชุมชนสัมพันธ์	1
  Community Relations Division
	 •	กองชุมชนสัมพันธ์	2
  Corporate Communication Division

ฝ่�ยพัสดุ
Procurement Department

	 •	กองพัสดุ
  Procurement Division
	 •	กองอ�ค�รและย�นพ�หนะ
  Building Mainternace and   
  Vehicle Service Division

ผังโครงสร้างองค์กร

Organization	Chart	of	I-EA-T

คณะกรรมก�รตรวจสอบ
Audit Committee

ฝ่�ยตรวจสอบภ�ยใน
Internal Audit Department

 • กองตรวจสอบ 1
  Internal Audit Division 1
 • กองตรวจสอบ 2
  Internal Audit Division 2

ศูนย์ปฏิบัติก�ร	กนอ.
I-EA-T	Operation	Center

	 •	กองกำ�กับก�รปฏิบัติก�ร
	 	Operation	Control	Division
	 •	กองสนับสนุนก�รปฏิบัติก�ร
	 	Operation	Support	Division

ผู้ว่าการ กนอ.
Governor

รองผู้ว่าการ
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11

บริหาร
Administration	Function

ยุทธศาสตร์และการเงิน
Corporate	Strategy	and	Finance	Function

บริการและสิ่งแวดล้อม
Service	and	Environment	Function

รองผู้ว่าการ
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11

คณะกรรมการ	กนอ.

Board	of	Directors

รองผู้ว่าการ
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11
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ฝ่�ยอำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมฯ
Industrial Estate Management Department

	 •	กองบริก�รสำ�นักง�นนิคมฯ
  Industrial Estate Supporting Division
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	บ�งชัน
	 	Office	of	Bangchan	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	บ�งพลี
	 	Office	of	Bangplee	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	พิจิตร
	 	Office	of	Phichit	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	แก่งคอย
	 	Office	of	Kaeng	Khoi	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	บ�งปู
Office	of	Bang	Poo	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	ล�ดกระบัง
Office	of	Lad	Krabang	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	แหลมฉบัง
Office	of	Laem	Chabang	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	ภ�คเหนือ
Office	of	Northern	Region	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	สมุทรส�คร
Office	of	Samut	Sakhon	Industrial	Estate

สำ�นักง�นนิคมฯ	ภ�คใต้
Office	of	Southern	Industrial	Estate

ฝ่�ยอำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมฯ	ร่วมดำ�เนินง�น
Joint - Management Industrial Estate Management Department

	 •	กองบริก�รสำ�นักง�นนิคมฯ	ร่วมฯ
  Joint - Management Industrial Estate Supporting Division
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	อัญธ�นี
	 	Office	of	Gemopolis	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	บ้�นหว้�
	 	Office	of	Ban	Wa	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	บ�งปะอิน
	 	Office	of	Bang	Pa-in	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	หนองแค
	 	Office	of	Nong	Khae	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	สหรัตนนคร
	 	Office	of	Saharattananakorn	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ร�ชบุรี
	 	Office	of	Ratchaburi	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	สินส�คร
	 	Office	of	Sinsakorn	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เวลโกว์
	 	Office	of	Well	Glow	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เกตเวย์	ซิตี้
	 	Office	of	Gateway	City	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ทีเอฟดี
	 	Office	of	TFD	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	อมตะซิตี้
	 	Office	of	Amata	City	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เหมร�ชชลบุรี
	 	Office	of	Hemaraj	Chonburi	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เหมร�ชอีสเทิร์นซีบอร์ด
	 	Office	of	Hemaraj	Eastern	Seaboard
  Industrial Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ปิ่นทอง
	 	Office	of	Pin	Thong	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ปิ่นทอง	(แหลมฉบัง)
	 	Office	of	Pin	Thong	Industrial	Estate
	 	(Laem	Chabang)
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ปิ่นทอง	3
	 	Office	of	Pin	Thong	3	Industrial	Estate

	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	อมตะนคร
	 	Office	of	Amata	Nokorn	Industrial	Estate

	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	อิสเทิร์น	ซีบอร์ด	(ระยอง)
	 	 Office	of	Eastern	Seaboard	Industrial	Estate	(Rayong)

ฝ่�ยอำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมฯ	และท่�เรือฯ
Industrial Estate and Port Management Department

	 •	กองบริก�รสำ�นักง�นนิคมฯ	และท่�เรือฯ
  Industrial Estate and Port Management Division
	 •	กองพัฒน�ท่�เรือ
	 	Environment	and	Safety	Operation	Division

	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ม�บต�พุด
	 	Office	of	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate

	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ร่วมดำ�เนินง�นกลุ่มม�บต�พุด
  Joint - Management Industrial Estate

	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เหมร�ชตะวันออก	(ม�บต�พุด)
	 	Office	of	Hemaraj	Estern	Seaboard	
  Industrial Estate (Map Ta Phut)
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	ผ�แดง
	 	Office	of	Padaeng	Industrial	Estate
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	เอเชีย
	 	Office	of	Asia	Industrial	Estate	
	 •	สำ�นักง�นนิคมฯ	อ�ร์	ไอ	แอล
	 	Office	of	R.I.L.	Industrial	Estate

	 •	สำ�นักง�นท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด
	 	Office	of	Map	Ta	Phut	Industrial	Port

ผู้เชี่ยวช�ญ	12
Specialist level 12

ผู้เชี่ยวช�ญ	11	(ด้�นปฏิบัติก�ร)
Specialist	level	11	(Operation)
ผู้เชี่ยวช�ญ	11	(ด้�นพัฒน�)
Specialist level 11 (Development)
ผู้เชี่ยวช�ญ	11	(ด้�นบริห�ร)
Specialist level 11 (Administration)

ปฏิบัติการ	1
Operation	Function	1

ปฏิบัติการ	2
Operation	Function	2

ปฏิบัติการ	3
Operation	Function	3

รองผู้ว่าการ 
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11

รองผู้ว่าการ 
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11

รองผู้ว่าการ 
Deputy Governor Level 12

ผู้ช่วยผู้ว่าการ
Assistant to Governor Level 11
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โครงสร้างอัตราก�าลัง
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Permanent employee and Temporary employee
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อายุบุคลากร
Age

ระดับการศึกษา
Education
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คณะกรรมการ

Board	of	Directors

นางอรรชกา	สีบุญเรือง

ประธานกรรมการ

อายุ	60	ปี
ตำาแหน่ง 
-	ปลัดกระทรวงอุตส�หกรรม
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	D.Phil	(Economics)	จ�กมห�วิทย�ลัย	Sussex	ประเทศอังกฤษ	
-	M.A.	(Economics)	จ�กมห�วิทย�ลัย	Sussex	ประเทศอังกฤษ
-	ศิลปศ�สตร์	(เกียรตินิยมอันดับหนึ่งเหรียญทอง)	คณะเศรษฐศ�สตร์		
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	หลักสูตรวิทย�ลัยป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	(วปอ.)	2548	
-	หลักสูตรผู้บริห�รระดับสูงด้�นก�รค้�และก�รพ�ณิชย์	(TEPCoT)	
-	หลักสูตรก�รเมืองก�รปกครองในระบอบประช�ธิปไตยสำ�หรับ
	 นักบริห�รระดับสูง	(ปปร.)	รุ่นที่	13	
-	หลักสูตรผู้บริห�รระดับสูง	(วตท.)	รุ่นที่	10	สถ�บันวิทย�ก�รตล�ดทุน
-	หลักสูตร	DCP.	สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�รบริษัทไทย
ประวัติการทำางาน
-	อธิบดีกรมส่งเสริมอุตส�หกรรม
-	รองปลัดกระทรวงอุตส�หกรรม
-	เลข�ธิก�รคณะกรรมก�รส่งเสริมก�รลงทุน

Mrs.	Atchaka	Sriboonruang

Chairman

Age 60   
Position
- Permanent Secretary of Ministry of Industry
Education	/	Training
- Doctor of Philosophy (Economics), University of Sussex, England
- Master of Economics, University of Sussex, England
- Bachelor of Economics (1st	–	class	honors),	
 Chulalongkorn University
- National Defence College, 2005  
-	Top	Executive	Program	in	Commerce	and	Trade	:	TEPCoT
-	Advanced	Certificate	Course	in	Politics	and	Governance	in	
 Democratic Systems for Executives No. 13
- Capital Market Academy No. 10
-	Director	Certification	Program	
Work	Experience
-	Director	–	General	of	Department	of	Industrial	Promotion
- Deputy Permanent Secretary of Ministry of Industry
- Secretary of Board of Investment
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นายนนทิกร	กาญจนะจิตรา	

กรรมการ

อายุ	60	ปี
ตำาแหน่ง	
- เลขาธิการ ก.พ.
ตำาแหน่งในรัฐวิสาหกิจอื่น
-	กรรมก�ร	และกรรมก�รตรวจสอบ	
	 ธน�ค�รกรุงไทย	จำ�กัด	(มห�ชน)
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นกรรมก�รตรวจสอบ
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-		Master	of	Public	Administration,
 Middle Tennessee State University, U.S.A.
-	ศิลปศ�สตร์บัณฑิต	มห�วิทย�ลัยเชียงใหม่
-	ก�รป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	รุ่นที่	48	วิทย�ลัยป้องกันร�ชอ�ณ�จักร
-	หลักสูตร	DCP102	/	FSD1	/	RCP23	/	ACP22	/	RCC6	
	 สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�รบริษัทไทย
ประสบการณ์ในการทำางาน
- รองเลขาธิการ ก.พ.
-	กรรมก�รสภ�มห�วิทย�ลัยขอนแก่น
-	กรรมก�รสภ�มห�วิทย�ลัยรัตนบัณฑิต

Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra

Director

Age 60 
Position
-	Secretary-General	Office	of	the	Civil	Service	Commission
Another’s	Position 
-	Board	of	Director	and	Audit	committee	of	Krung	Thai	Bank	PLC
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
- Chairman, Audit committee of I-EA-T
Education	/	Training
-		Master	of	Public	Administration,	Middle	Tennessee	State
 University, U.S.A.
-  Bachelor of Arts, Chiang Mai University
-  National Defence College (No. 48) 
-		DCP102	/	FSD	1	/	RCP23	/	ACP22	/	RCC6,	IOD
Work	Experience
-	Deputy	Secretary-General,	Office	of	the	Civil	Service	Commission
-		Member	of	Khon	Kaen	University	Council
-		Member	of	Ratana	Bandit	University	Council
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พลเอก	ปราการ	ชลยุทธ

กรรมการ

อายุ	59	ปี
ตำาแหน่ง 
-	รองเสน�ธิก�รทห�ร	กองบัญช�ก�รกองทัพไทย
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นอนุกรรมก�รด้�นก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	ปริญญ�โท	ศิลปศ�สตร์	(ก�รทห�ร)	โรงเรียนเสน�ธิก�รทห�รบก		
-	ปริญญ�ตรี	วิทย�ศ�สตร์	โรงเรียนน�ยร้อยพระจุลจอมเกล้�
-	หลักสูตรวิทย�ลัยกองทัพบก	ชุดที่	49
ประสบการณ์ในการทำางาน 
-	แม่ทัพภ�คที่	4
-	รองแม่ทัพภ�คที่	4
-	รองแม่ทัพภ�คที่	3
-	ผู้บัญช�ก�รกองพลทห�รม้�ที่	1

คณะกรรมการ

Board	of	Directors

Gen.	Prakarn	Chonlayut

Director

Age 59
Position 
- Deputy Chief of Joint Staff
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Chairman,	The	Corporate	Governance	Subcommittee
Education	/	Training
- Master of Arts (Military), the Command and General Staff 
 College, the Royal Thai Army
- Bachelor of science, the Chulachomklao Royal Military Academy
- Program of the Royal Thai Army Nursing College (Class49)
Work	Experience	
- Fourth Army Area Commander, Sirindhorn Camp, Pattani
- Deputy Fourth Army Area Commander
- Deputy Third Army Area Commander
- Commanding General, Cavalry Division
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นายอภิมุข	สุขประสิทธิ์

กรรมการ

อายุ 60	ปี
ตำาแหน่ง 
-	รองเลข�ธิก�รคณะกรรมก�รกฤษฎีก�
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นอนุกรรมก�รกฎหม�ย
-	อนุกรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	ปริญญ�ตรี	นิติศ�สตร์	มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
-	Post-Graduate	Programme	in	International	Law	มห�วิทย�ลัยแห่งช�ติ
 ออสเตรเลีย
ประสบการณ์ในการทำางาน	
-	กรรมก�รร่�งกฎหม�ยประจำ�	
-	ผู้อำ�นวยก�รศูนย์ข้อมูลกฎหม�ยกล�ง
-	ผู้อำ�นวยก�รสถ�บันพัฒน�นักกฎหม�ยมห�ชน
-	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักกฎหม�ยต่�งประเทศ

Mr.	Apimuk	Sukprasit

Director

Age 60
Position
- Deputy Secretary-General, the Council of the state
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Chairman,	the	Legal	Subcommittee
-	Member,	the	Risk	Management	Subcommittee	
Education	/	Training
- Bachelor of Law, Ramkhamhaeng University
- Post-Graduate Program in International Law, 
 Australian International University
Work	Experience
- Permanent law councilor
- Director, the Legal Information Center
-	Director,	the	Public	Lawyer	Training	and	Development	Institute
- Director, Foreign Law Bureau
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นายเจน	น�าชัยศิริ

กรรมการ	

อายุ	59	ปี
ตำาแหน่ง 
-	รองประธ�นสภ�อุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-		ประธ�นอนุกรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
-		ประธ�นอนุกรรมก�รกลั่นกรองแผนวิส�หกิจ
-		อนุกรรมก�รก�รเงิน	งบประม�ณ	และก�รลงทุน
-		อนุกรรมก�รประเมินผลก�รปฏิบัติง�นของผู้ว่�ก�ร	กนอ.
-		ที่ปรึกษ�คณะกรรมก�ร	ITG
ตำาแหน่งสำาคัญอื่น
-	ประธ�นคณะกรรมก�รส�ยง�นส่งเสริมและสนับสนุนอุตส�หกรรม
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	ปริญญ�โท	วิศวกรรมเครื่องกลและวิศวกรรมอุตส�หก�ร	
	 มห�วิทย�ลัยสแตนฟอร์ด	สหรัฐอเมริก�
-	ปริญญ�ตรี	วิทย�ศ�สตร์	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	หลักสูตร	Modern	Manager	Program	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	หลักสูตรก�รป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	(วปอ.	2547)
	 วิทย�ลัยป้องกันอ�ณ�จักร
-	หลักสูตร	DAP	สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�รบริษัทไทย
-	หลักสูตร	DCP138	สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�รบริษัทไทย
ประสบการณ์ในการทำางาน 
- Process Engineer, National Semiconductor Cop. Santa Clara.
 Calif. U.S.A.
-	ประธ�นคณะกรรมก�รเขตก�รค้�เสรีอ�เซียน
	 สภ�อุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย
-	กรรมก�รบริห�รสถ�บันวิจัยพลังง�น	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	ประธ�นบริห�รคณะกรรมก�รสถ�บันนำ้�เพื่อคว�มยั่งยืน	
	 สภ�อุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย

คณะกรรมการ

Board	of	Directors

Mr.	Jane	Namchaisiri

Director

Age 59
Position
- Vice President, the Federation of Thai Industries
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittees
-	Chairman,	the	Risk	Management	Subcommittee
-	Chairman,	the	Enterprise	Plan	Screening	Subcommittee
-	Member,	the	Finance,	Budget,	and	Investment	Subcommittee
-	Member,	the	I-EA-T	Governor’s	Performance	Evaluation
	 Subcommittee
- Principal Advisory of ITG Committee
Other	key	positions
- Chairman, the Industrial Promotion and Support Committee
Education	/	Training
- Master of Engineering (Mechanical Engineering and Industrial   
 Engineering), Stanford University, USA
- Bachelor of Science, Chulalongkorn University
- Modern Manager Program, Chulalongkorn University
- Diploma, the National Defence Course, the National Defence College
- DAP Program, the Thai Institute of Directors Association
- DCP138 Program, the Thai Institute of Directors Association
Work	Experience
- Process engineer, National Semiconductor Cop. Santa Clara.  
 Calif. USA
- Chairman, the ASEAN Free Trade Area (AFTA) Council,
 the Federation of Thai Industries
-	Board	Member,	the	Energy	Research	Institute,
 Chulalongkorn University
-	Chairman,	the	Water	Institute	for	Sustainability,	the	Federation	of	
 Thai Industries
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นายธนา	พุฒรังษี

กรรมการ

อายุ	60	ปี
ตำาแหน่ง
-	รักษ�ก�รกรรมก�รผู้จัดก�รใหญ่	บริษัท	กฟผ.	อินเตอร์	จำ�กัด
-	รองผู้ว่�ก�รระบบส่ง	ก�รไฟฟ้�ฝ่�ยผลิตแห่งประเทศไทย
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นกรรมก�รกิจก�รสัมพันธ์
-	ประธ�นอนุกรรมก�รกลั่นกรองแผนวิส�หกิจ	แผนบริห�รง�น	กนอ.			
	 และประเมินผลก�รปฏิบัติง�นของผู้ว่�ก�ร
-	อนุกรรมก�รก�รเงิน	งบประม�ณ	และก�รลงทุน
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	วิศวกรรมศ�สตร์มห�บัณฑิต	(ไฟฟ้�)	มห�วิทย�ลัยเกษตรศ�สตร์
-	วิศวกรรมศ�สตร์บัณฑิต	(ไฟฟ้�)	มห�วิทย�ลัยเกษตรศ�สตร์
-	ก�รเมืองก�รปกครองในระบอบประช�ธิปไตยสำ�หรับนักบริห�ร
	 ระดับสูง,	สถ�บันพระปกเกล้�
-	หลักสูตร	DCP125	/	FSD6	สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�ร
	 บริษัทไทย
ประสบการณ์ในการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�รปฏิบัติก�รระบบส่ง	ก�รไฟฟ้�ฝ่�ยผลิตแห่งประเทศไทย

Mr.	Thana	Putarungsi

Director

Age 60 
Position
- Acting President, EGAT International Co., Ltd.
- Deputy Governor Transmission System, Electricity Generating   
 Authority of Thailand
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittees
-  Chairman, The Corporate Relations Committee
-		Chairman,	The	Strategic	and	Operation	Plans	and	Governor
	 Performance	Assessment	Subcommittee
-	Member,	The	Finance,	Budget	and	Investment	Subcommittee	
Education	/	Training
-		Master	of	Engineering	(Electricity)	Kasetsart	University
-		Bachelor	of	Engineering	(Electricity)	Kasetsart	University
- Politics administration in democracy for Executive 
-	DCP125	/	FSD6,	IOD
Work	Experience	
-	Assistant	Governor	Operating	system,	Electricity	Generating
 Authority of Thailand
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นายสุทธิชัย	สังขมณี

กรรมการ	(ผู้แทนกระทรวงการคลัง)

อายุ 59	ปี
ตำาแหน่ง	
-	หัวหน้�ผู้ตรวจร�ชก�รกระทรวงก�รคลัง
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นอนุกรรมก�รก�รเงิน	งบประม�ณ	และก�รลงทุน
- กรรมการตรวจสอบ
-	อนุกรรมก�รกลั่นกรองแผนวิส�หกิจ	แผนบริห�รง�น	กนอ.
	 และประเมินผลก�รปฏิบัติง�นของผู้ว่�ก�ร
ตำาแหน่งสำาคัญอื่น
-	กรรมก�รผู้แทนกระทรวงก�รคลังในคณะกรรมก�ร
	 บริษัท	ขนส่ง	จำ�กัด
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	ปรัชญ�ดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์	ก�รจัดก�รเพื่อก�รพัฒน�		 	
	 มห�วิทย�ลัยร�ชภัฏร�ชนครินทร์
-	ปริญญ�ตรี	ก�รเงิน/ก�รบริห�รก�รเงิน	มห�วิทย�ลัยหอก�รค้�ไทย
ประสบการณ์ในการทำางาน	
- อธิบดีกรมสรรพากร

คณะกรรมการ

Board	of	Directors

Mr.	Suthichai	Sangkhamanee

Director

Age 59
Position
- Inspector-General, the Ministry of Finance
 (Ministry of Finance’s delegate)
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Chairman,	the	Finance,	Budget,	and	Investment	Subcommittee
-	Member,	the	Audit	Committee
-	Member,	The	Strategic	and	Operation	Plans	and	Governor		 	
	 Performance	Assessment	Subcommittee
Other	key	positions
- Delegate of Ministry of Finance in the Board of Transport 
 Co., Ltd.
Education	/	Training
-	Honorary	Doctor	of	Management	for	Development,	Rajabhat	
	 Rajanagarindra	University
- Bachelor (Finance/Financial Management), University of the Thai   
	 Chamber	of	Commerce
Work	Experience
- Director-General, The Revenue Department
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นางสาวชุติมา	บุณยประภัศร

กรรมการ

อายุ	59	ปี
ตำาแหน่ง 
-	ปลัดกระทรวงพ�ณิชย์
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นอนุกรรมก�รพิจ�รณ�สิทธิประโยชน์และโครงก�ร
	 ประกอบกิจก�รบริก�ร
-  กรรมการตรวจสอบ
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	ปริญญ�โท	เศรษฐศ�สตร์	มห�วิทย�ลัยเวสเทิร์น	มิชิแกน		 	
	 สหรัฐอเมริก�
-	ปริญญ�ตรี	รัฐศ�สตร์	(ก�รคลัง)	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	หลักสูตรนักบริห�รระดับสูง	รุ่นที่	36	สำ�นักง�นคณะกรรมก�ร	 	
 ข้าราชการพลเรือน
-	หลักสูตรป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	วิทย�ลัยป้องกันร�ชอ�ณ�จักร
-	หลักสูตรผู้บริห�รด้�นก�รค้�และก�รพ�ณิชย์	
	 มห�วิทย�ลัยหอก�รค้�ไทย
ประสบการณ์ในการทำางาน	
-	อธิบดีกรมก�รค้�ต่�งประเทศ
-	อธิบดีกรมก�รค้�ภ�ยใน
-	ผู้ตรวจร�ชก�รกระทรวงพ�ณิชย์

Ms.	Chutima	Bunyapraphasara

Director

Age 59
Position
- Permanent Secretary, the Ministry of commerce
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Chairman,	The	Privilege	and	Service	Business	Project	
	 Consideration	Subcommittee
-	Member,	The	Audit	Committee
Education	/	Training
- Master of Economics, Western Michigan University, USA
- Bachelor of Politics (Finance), Chulalongkorn University
-	Top	Executive	Program,	the	Office	of	the	Civil	Service	
 Commission (Class 36)
- Diploma, the National Defence Course, the National Defence 
 College
- Top Executive Program in Commerce and Trade, Commerce   
	 Academy,	University	of	the	Thai	Chamber	of	Commerce	
Work	Experience
- Director-General, the Department of Foreign Trade
- Director-General, the Department of Internal Trade
- Inspector General, the Ministry of Commerce
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พลอากาศเอก	ถาวร	มณีพฤกษ์

กรรมการ

อายุ	59	ปี
ตำาแหน่ง	
-	รองผู้บัญช�ก�รทห�รสูงสุด
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	ประธ�นอนุกรรมก�รด้�นแสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคม	
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	วิทย�ศ�สตร์บัณฑิต	(ทอ.)	โรงเรียนน�ยเรืออ�ก�ศ
-	ประก�ศนียบัตร	ชั้นผู้บังคับฝูง	รุ่นที่	60
	 โรงเรียนน�ยทห�รชั้นผู้บังคับฝูง
-	เสน�ธิก�รทห�รเรือ	รุ่นที่	51	โรงเรียนเสน�ธิก�รทห�รเรือ
	 วิทย�ลัยก�รทัพอ�ก�ศ
-	ประก�ศนียบัตรวิทย�ลัยก�รทัพอ�ก�ศ	รุ่นที่	34
	 วิทย�ลัยก�รทัพอ�ก�ศ
-	ประก�ศนียบัตรวิทย�ลัยป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	รุ่นที่	52	
ประสบการณ์ในการทำางาน 
-	เสน�ธิก�รโรงเรียนน�ยเรืออ�ก�ศ
-	รองผู้บัญช�ก�รโรงเรียนน�ยเรืออ�ก�ศ
-	รองเจ้�กรมยุทธก�รทห�ร	กองบัญช�ก�รกองทัพไทย
-	ผู้บัญช�ก�รวิทย�ลัยเสน�ธิก�รทห�ร
-	รองเสน�ธิก�รทห�รอ�ก�ศ

คณะกรรมการ

Board	of	Directors

Air.	Chief	Marshal	Taworn	Maneepluek

Director

Age 59
Position 
- Deputy Chief of Defence Forces
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Chairman,	The	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)
	 Subcommittee	
Education	/	Training
-		Bachelor	of	Science,	Navaminda	Kasatriyadhiraj	Royal	Thai	
 Air Force Academy
-	Certificate	of	Squadron	Officer	No.60
- Naval Command and Staff College No.51
-	Certificate	of	Air	Force	College	No.34
- The National Defence Course, No. 52
Work	Experience	
-	Chief	of	Joint	Staff,	Navaminda	Kasatriyadhiraj	Royal	Thai	
 Air Force Academy
-	Deputy	Commissioner,	Navaminda	Kasatriyadhiraj	Royal	Thai	
 Air Force Academy
-	Deputy	Director	of	Joint	Operations	
- Commander in Chief, Joint Staff College
- Deputy Chief of Joint Staff
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Mr.	Monton	Sudprasert

Director

Age 55
Position
-	Director	General,	Department	of	Public	Works	and	Town	&		 	
 Country Planning
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-	Member,	The	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)	
	 Subcommittee	
Education	/	Training
-	Master	of	Public	Administration,	Chulalongkorn	University
- Master of Engineering (Sanitary Engineering), 
 Chulalongkorn University
-	Bachelor	of	Engineering	(Civil	Engineering),	King	Mongkut’s	
	 University	of	Technology	Thonburi.	
- A senior Administration Course 48 
- The National Defence Course 52
- Top Executive Program Course 16, Capital Market Academy
-	The	administration	of	justice	senior	class	18
- Corporate governance for directors and senior executives 
	 of	state-owned	enterprises	and	public	organizations
Work	Experience
- Board of Director, Provincial Waterworks Authority
- Board of Director, Mass Rapid Transit Authority of Thailand

นายมณฑล	สุดประเสริฐ

กรรมการ

อายุ	55	ปี
ตำาแหน่ง
-	อธิบดีกรมโยธ�ธิก�รและผังเมือง
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	อนุกรรมก�รด้�นก�รแสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคม	
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
-	วิศวกรรมศ�สตร์มห�บัณฑิต	(วิศวกรรมสุข�ภิบ�ล)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	รัฐประศ�สนศ�สตร์มห�บัณฑิต	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	วิศวกรรมศ�สตร์บัณฑิต	(วิศวกรรมโยธ�)
	 มห�วิทย�ลัยพระจอมเกล้�ธนบุรี
-	หลักสูตรนักปกครองระดับสูง	(นบส.)	รุ่นที่	48
-	หลักสูตรก�รป้องกันร�ชอ�ณ�จักร	(วปอ.)	รุ่นที่	52	
-	หลักสูตรก�รพัฒน�นักบริห�รระดับสูง	(นบส.2)	รุ่นที่	3
-	หลักสูตรผู้บริห�รระดับสูง	สถ�บันวิทย�ก�รตล�ดทุน	(วตท.)
 รุ่นที่ 16
-	หลักสูตรผู้บริห�รกระบวนก�รยุติธรรมระดับสูง	(บ.ย.ส.)	รุ่นที่	18
-	หลักสูตรก�รกำ�กับดูแลกิจก�รสำ�หรับกรรมก�รและผู้บริห�รระดับสูง		
	 ของรัฐวิส�หกิจและองค์กรมห�ชน	รุ่นที่	12	
ประสบการณ์ในการทำางาน	
-	กรรมก�ร	ก�รประป�ส่วนภูมิภ�ค
-	กรรมก�ร	ก�รรถไฟฟ้�ขนส่งมวลชนแห่งประเทศไทย
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นายวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม

กรรมการ

อายุ	49	ปี
ตำาแหน่ง	
- ผู้ว่าการ กนอ.
ตำาแหน่งในคณะอนุกรรมการ
-	อนุกรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
-	อนุกรรมก�รด้�นก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี
-	อนุกรรมก�รด้�นก�รแสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคมของรัฐวิส�หกิจ
-	อนุกรรมก�ร	ก�รเงิน	งบประม�ณ	และก�รลงทุน
ตำาแหน่งสำาคัญอื่น
-	กรรมก�ร	บริษัท	จัดก�รและพัฒน�ทรัพย�กรนำ้�ภ�คตะวันออก		 	
	 จำ�กัด	(มห�ชน)
-	กรรมก�ร	บริษัท	บริห�รและพัฒน�เพื่อก�รอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม		 	
	 จำ�กัด	(มห�ชน)
-	ที่ปรึกษ�กิตติมศักดิ์ประจำ�คณะกรรม�ธิก�รก�รทห�ร	วุฒิสภ�
-	กรรมก�รกองทุนสุขภ�พกับสภ�วะโลกร้อน,	สถ�บันสิ่งแวดล้อมไทย
ประวัติการศึกษา	/	อบรม
- Doctor of Engineering, Asian Institute of Technology (AIT)
- Master of Science in Civil Engineering, 
 University of Missouri-Rolla, U.S.A.
-	หลักสูตร	DCP161	สม�คมส่งเสริมสถ�บันกรรมก�รบริษัทไทย	
-	ก�รเมืองก�รปกครองในระบอบประช�ธิปไตยสำ�หรับนักบริห�ร		 	
	 ระดับสูง	สถ�บันพระปกเกล้�	
- Advanced Wastewater Treatment Technology, U.S. Environmental  
 Training Institute, U.S.A.
-	Operation	and	Management	of	Sewage	Treatment	Works,		 	
	 Thames	Water	Utilities,	U.K.
ประสบการณ์ในการทำางาน	
-	รองผู้ว่�ก�ร	(ท่�เรืออุตส�หกรรม)	กนอ.

คณะกรรมการ

Board	of	Directors

Mr.	Verapong	Chaiperm

Director

Age 49
Position 
- I-EA-T’s Governor
Positions	in	the	I-EA-T’s	Committee/Subcommittee
-		Member,	The	Risk	Management	Subcommittee.
-	Member,	The	Corporate	Governance	Subcommittee
-	Member,	The	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)	Subcommittee	
-		Member,	Finance,	Budget	and	Investment	Subcommittee	
Another’s	Position	
-  Board of Director, Eastern Water Resources Development and   
	 Management	Public	Company	Limited
-		Board	of	Director,	General	Environmental	Conservation	Public		 	
 Company Limited
-		Honorary	Advisor,	Military	commission,	Senate
-	Health	fund	with	global	warming	Committee,	Thailand	
 Environment Institute
Education	/	Training
- Doctor of Engineering, Asian Institute of Technology (AIT)
- Master of Science in Civil Engineering, University of
 Missouri-Rolla, U.S.A.
-	DCP161,	IOD
-  Politics and Governance in Democratic Systems for Executives
-		Public	Economics	Management	for	Executive
-  Advanced Wastewater Treatment Technology, U.S. Environmental  
 Training Institute, U.S.A.
-		Operation	and	Management	of	Sewage	Treatment	Works,		 	
	 Thames	Water	Utilities,	U.K.
Work	Experience	
-  Deputy Governor (Industrial Port)
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คณะผู้บริหารระดับสูง

Executives

นายวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม

ผู้ว่าการ

ประวัติการศึกษา
- Doctor of Engineering, Asian Institute of Technology (AIT)
- Master of Science in Civil Engineering, University of 
 Missouri-Rolla. U.S.A.
-	ปริญญ�ตรี	วิศวกรรมศ�สตรบัณฑิต	(โยธ�)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
ประวัติการทำางาน
-	รองผู้ว่�ก�ร	(ท่�เรืออุตส�หกรรม)	กนอ.

นางศรีวณิก	หัสดิน

รองผู้ว่าการ	(สายงานบริหาร)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	รัฐประศ�สนศ�สตรมห�บัณฑิต
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	ปริญญ�ตรี	ศิลปศ�สตร์บัณฑิต	(ศึกษ�ศ�สตร์	-	ภ�ษ�อังกฤษ)
	 มห�วิทย�ลัยเชียงใหม่
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	11	ส�ยง�นปฏิบัติก�ร	1
-	เลข�นุก�รคณะกรรมก�ร	กนอ.

Mr.	Verapong	Chaiperm

Governor	

Education	
- Doctor of Engineering, Asian Institute of Technology (AIT)
- Master of Science (Civil Engineering), University of Missouri-Rolla,  
 U.S.A.
- Bachelor of Engineering (Civil Engineering), 
 Chulalongkorn University
Work	Experience
- Deputy Governor (Industrial Port)

Mrs.	Srivanik	Hasdin

Deputy	Governor	(Administration)

Education	
-	Master	of	Public	Administration,	Chulalongkorn	University
- Bachelor of Arts (Education - English), Chiang Mai University
Work	Experience
-	Assistant	Governor	(Operation	1)
- Secretary, Board Director of I-EA-T
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นางจิดาภา	มั่นในสัจจธรรม

รองผู้ว่าการ	(สายงานยุทธศาสตร์และการเงิน)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	ก�รจัดก�รภ�ครัฐและเอกชนมห�บัณฑิต	
	 สถ�บันบัณฑิตพัฒนบริห�รศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	บัญชีบัณฑิต	(บัญชี)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นยุทธศ�สตร์และก�รเงิน	1

นางสาวสมจินต์	พิลึก

รองผู้ว่าการ	(สายงานบริการและสิ่งแวดล้อม)

ประวัติการศึกษา
- Master of Engineering 
 Asian Institute of Technology (AIT)
-	ปริญญ�โท	วิศวกรรมศ�สตรมห�บัณฑิต	(วิศวกรรมโยธ�)
	 มห�วิทย�ลัยเกษตรศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	วิทย�ศ�สตรบัณฑิต	(อ�ชีวอน�มัย)
	 มห�วิทย�ลัยมหิดล
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นท่�เรืออุตส�หกรรม

คณะผู้บริหารระดับสูง

Executives

Mrs.	Jidapa	Mannaisajjathum

Deputy	Governor	(Strategic	and	Finance)

Education	
-	Master	of	Arts	(Public	and	Private	Management),	NIDA.
- Bachelor of Accountancy, Chulalongkorn University
Work	Experience
- Assistant Governor (Strategic and Finance 1) 

Ms.	Somchint	Pilouk

Deputy	Governor	(Service	and	Environment)

Education	
- Master of Engineering, the Asian Institute of Technology (AIT)
- Master of Engineering (Environmental Engineering),
	 Kasetsart	University
-	Bachelor	of	Science	Program	(Occupational	Health), 
 Mahidol University
Work	Experience
- Assistant Governor (Industrial Port)
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นายจักรรัฐ	เลิศโอภาส

รองผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	1)

ประวัติการศึกษา
-	ประก�ศนียบัตร	เนติบัณฑิต
	 สำ�นักอบรมศึกษ�กฎหม�ยแห่งเนติบัณฑิตยสภ�
-	ปริญญ�ตรี	นิติศ�สตรบัณฑิต
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
ประวัติการทำางาน
- รองผู้ว่าการ อำานวยการ

นางสาวกฤตยาพร	ทัพภะทัต

รองผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	2)

ประวัติการศึกษา
- Post Graduate Diploma in Management of the Environment
	 Masstricht	School	of	Management	(MSM)	ประเทศเนเธอร์แลนด์
-	ปริญญ�โท	วิทย�ศ�สตรมห�บัณฑิต	(วิทย�ศ�สตร์สภ�วะแวดล้อม)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	ปริญญ�ตรี	วิทย�ศ�สตรบัณฑิต	(ชีวเคมี)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นปฏิบัติก�ร	2

Mr.	Jakkarat	Lertopas

Deputy	Governor	(Operation	1)

Education	
-	Certificate	of	barrister-at-law,	the	Institute	of	Legal	Education
 of the Thai Bar. 
- Bachelor of Laws, Ramkhamhaeng University
Work	Experience
- Deputy Governor (Directing)

Ms.	Krittayaporn	Dabbhadatta

Deputy	Governor	(Operation	2)

Education	
- Post Graduate Diploma in Management of the Environment   
 Maastricht School of Management (MSM), Netherland
- Master of Science Program in Environmental Science, 
 Chulalongkorn University
- Bachelor of Science Program in Biochemistry, 
 Chulalongkorn University
Work	Experience
-	Assistant	Governor	(Operation	2)
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นายวิฑูรย์	อยู่ทิม

รองผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	3)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	ก�รจัดก�รภ�ครัฐและภ�คเอกชนมห�บัณฑิต
	 สถ�บันบัณฑิตพัฒนบริห�รศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	วิศวกรรมศ�สตรบัณฑิต	(เครื่องกล)
	 มห�วิทย�ลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้�ธนบุรี	
	 (สถ�บันเทคโนโลยีพระจอมเกล้�ธนบุรี)
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นปฏิบัติก�ร	3

นายอัฐพล	จิรวัฒน์จรรยา

ผู้เชี่ยวชาญ	12

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	วิศวกรรมศ�สตรมห�บัณฑิต	(วิศวกรรมสิ่งแวดล้อม)	
	 มห�วิทย�ลัยเชียงใหม่
-	ปริญญ�ตรี	วิศวกรรมศ�สตรบัณฑิต	(วิศวกรรมสิ่งแวดล้อม)
	 มห�วิทย�ลัยเชียงใหม่
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นยุทธศ�สตร์และก�รเงิน	2

คณะผู้บริหารระดับสูง

Executives

Mr.	Vitoon	Uthim

Deputy	Governor	(Operation	3)

Education
-	Master	of	Arts	(Public	Administration	and	Private	Management),			
 NIDA
-	Bachelor	of	Engineer	(machanics),	King	Mongkut’s	University
	 of	Technology	Thonburi.
Work	Experience
-	Assistant	Governor	(Operation	3)

Mr.	Attapon	Jirawatjanya

Specialist	Level	12

Education	
- Master of Engineering (Environmental Engineering), 
 Chiang Mai University
- Bachelor of Engineering (Environmental Engineering), 
 Chiang Mai University
Work	Experience
- Assistant Governor (Strategic and Finance 2)
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นางสุวัฒนา	กมลวัทนนิศา

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานบริหาร	1)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	รัฐศ�สตรมห�บัณฑิต	(บริห�รรัฐกิจ)
	 มห�วิทย�ลัยธรรมศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	ศิลปศ�สตรบัณฑิต	(ภ�ษ�อังกฤษ)
	 มห�วิทย�ลัยธรรมศ�สตร์
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยบริห�ร
-	ผู้ช่วยเลข�นุก�รคณะกรรมก�ร	กนอ.

นางสาวบุษกร	องอาจ

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานยุทธศาสตร์และการเงิน	1)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�ตรี	บัญชีบัณฑิต
	 มห�วิทย�ลัยหอก�รค้�ไทย	(วิทย�ลัยก�รค้�)
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยก�รเงินและบัญชี

Mrs.	Suwatana	Kmolwatananisa

Assistant	Governor	(Administration	1)

Education	
-	Master	of	Political	Science	(Public	Administration),	
 Thammasat University
- Bachelor of Arts (English), Thammasat University
Work	Experience
- Director of Administration Department
- Undersecretary, Board Director of I-EA-T

Ms.	Bussakorn	Aongarch

Assistant	Governor	(Strategic	and	Finance	1)

Education	
-	Bachelor	of	Accountancy,	University	of	the	Thai	Chamber
 of Commerce
Work	Experience
- Director of Finance and Accounting Department
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นางสาวทัศนีย์	เกียรติภัทราภรณ์

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานยุทธศาสตร์และการเงิน	2)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	เศรษฐศ�สตรมห�บัณฑิต	(ก�รเงิน)
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
-	ปริญญ�ตรี	เศรษฐศ�สตรบัณฑิต	(เศรษฐศ�สตร์เชิงปริม�ณ)
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยยุทธศ�สตร์

นางนงนุช	ศรีประเสริฐ

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานบริการและสิ่งแวดล้อม)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	รัฐประศ�สนศ�สตรมห�บัณฑิต	
	 (ก�รจัดก�รสำ�หรับนักบริห�ร)	สถ�บันบัณฑิตพัฒนบริห�รศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	ครุศ�สตรบัณฑิต	(ชีวภ�พ)	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นบริห�ร	2

คณะผู้บริหารระดับสูง

Executives

Ms.	Tasanee	Kiatpatraporn	

Assistant	Governor	(Strategic	and	Finance	2)

Education	
- Master of Economics Program (Finance),
 Ramkhamhaeng University
-	Bachelor	of	Economics	Program	(Quantitative	Economics),
 Ramkhamhaeng University.
Work	Experience
- Director of Strategic Department

Mrs.	Nongnuch	Sriprasert

Assistant	Governor	(Service	and	Environment)

Education	
-	Master	of	Public	Administration	(Executive	Management),	NIDA
-	Bachelor	of	Education	(biological),	Chulalongkorn	University
Work	Experience
-	Assistant	Governor	(Operation	2)
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นายพรเทพ	ภูริพัฒน์

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	1)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	วิศวกรรมศ�สตรมห�บัณฑิต	(โยธ�)
	 จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย
-	ปริญญ�ตรี	วิศวกรรมศ�สตรบัณฑิต	(โยธ�)
	 มห�วิทย�ลัยสงขล�นครินทร์
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมอุตส�หกรรมภ�คเหนือ

นางสุพัณณี	ทิวถนอม

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	2)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	รัฐประศ�สนศ�สตรมห�บัณฑิต	
	 (ก�รจัดก�รสำ�หรับนักบริห�ร)
	 สถ�บันบัณฑิตพัฒนบริห�รศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	นิติศ�สตรบัณฑิต	
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
-	ปริญญ�ตรี	ศิลปศ�สตรบัณฑิต	(ก�รบัญชี)	
	 มห�วิทย�ลัยเชียงใหม่
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นปฏิบัติก�ร	1

Mr.	Porntep	Puripatana

Assistant	Governor	(Operation	1)

Education	
- Master of Engineering (Civil Engineering),
 Chulalongkorn University.
- Bachelor of Engineering (Civil Engineering), 
 Prince of Songkla University
Work	Experience
- Director of Northern Region Industrial Estate
 

Mrs.	Supunnee	Thewtanom

Assistant	Governor	(Operation	2)

Education	
-	Master	of	Public	Administration	(Management	for	Executive),	
 NIDA.
- Bachelor of Law, Ramkhamhaeng University.
- Bachelor of Arts (Accountancy), Chiang Mai University.
Work	Experience
-	Assistant	Governor	(Operation	1)
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นางสาวสุลี	จิตรวะรัตนา

ผู้ช่วยผู้ว่าการ	(สายงานปฏิบัติการ	3)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	เศรษฐศ�สตรมห�บัณฑิต
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
-	ปริญญ�ตรี	พ�ณิชยศ�สตร์บัณฑิต	(ก�รเงินก�รธน�ค�ร)
	 มห�วิทย�ลัยธรรมศ�สตร์
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยอำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมอุตส�หกรรม

นางเยาวนุช	จิตตินันทน์

ผู้เชี่ยวชาญ	11	(ด้านบริหาร)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�ตรี	ศิลปศ�สตรบัณฑิต	(รัฐศ�สตร์)
	 มห�วิทย�ลัยร�มคำ�แหง
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยชุมชนสัมพันธ์

คณะผู้บริหารระดับสูง

Executives

Ms.	Sulee	Jitvarattana

Assistant	Governor	(Operation	3)

Education	
- Master of Economics, Ramkhamhaeng University
- Bachelor of Commerce, Thammasat University
Work	Experience
- Director of Industrial Estate Management Department

Mrs.	Yaovanut	Jittinun

Specialist	Level	11	(Administration)

Education
- Bachelor of Art (political science), Ramkhamhaeng University
Work	Experience
- Director of Community Relations Department
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นางสาวฐานันดร์	พิทักษ์วงศ์

ผู้เชี่ยวชาญ	11	(ด้านพัฒนา)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	วิทย�ศ�สตรมห�บัณฑิต	(เทคโนโลยีส�รสนเทศ)
	 สถ�บันเทคโนโลยีพระจอมเกล้�เจ้�คุณทห�รล�ดกระบัง
-	ปริญญ�ตรี	ศิลปศ�สตรบัณฑิต	(ภ�ษ�และวรรณคดีอังกฤษ)
	 มห�วิทย�ลัยธรรมศ�สตร์
ประวัติการทำางาน
-	ผู้ช่วยผู้ว่�ก�ร	ส�ยง�นบริห�ร

นายรณชัย	ข�าภิบาล

ผู้เชี่ยวชาญ	11	(ด้านปฏิบัติการ)

ประวัติการศึกษา
-	ปริญญ�โท	รัฐศ�สตรมห�บัณฑิต	(บริห�รรัฐกิจ)	
	 มห�วิทย�ลัยธรรมศ�สตร์
-	ปริญญ�ตรี	เศรษฐศ�สตรบัณฑิต	(เศรษฐศ�สตร์ธุรกิจ)			 	
	 มห�วิทย�ลัยหอก�รค้�ไทย	(วิทย�ลัยก�รค้�)
ประวัติการทำางาน
-	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นนิคมอุตส�หกรรมล�ดกระบัง

Ms.	Thanan	Pitakwong

Specialist	Level	11	(Development)

Education	
- Master of Science (Information Technology), 
	 King	Mongkut’s	Institute	of	Technology	Ladkrabang	
- Bachelor of Arts (English Language and Literature), 
 Thammasat University.
Work	Experience
- Assistant Governor (Administration)

 

Mr.	Ronachai	Khumpibal	

Specialist	Level	11	(Operation)

Education	
-	Master	of	Arts	(Public	Administration),	Thammasat	University.
-	Bachelor	of	Economics	(business	economics),
	 University	of	the	Thai	Chamber	of	Commerce.
Work	Experience
-	Director	of	Ladkrabang	Industrial	Estate
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	 กนอ.	ให้คว�มสำ�คัญต่อก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี	

อันเป็นปัจจัยหลักในก�รเสริมสร้�งให้องค์กรมีระบบก�ร

บริห�รจัดก�รที่มีประสิทธิภ�พ	โปร่งใส	ตรวจสอบได้และ

เป็นพ้ืนฐ�นให้องค์กรเติบโตอย่�งย่ังยืน	 ตลอดจนสร้�ง

คว�มเช่ือมั่นและคว�มมั่นใจต่อผู้ประกอบก�ร	 ผู้พัฒน�	

นคิมฯ	ชุมชน	ผู้ร่วมทนุ	หนว่ยง�นภ�ครัฐ	และผู้ทีเ่ก่ียวขอ้ง

ทุกฝ่�ย

	 คณะกรรมก�ร	กนอ.	ไดก้ำ�หนดนโยบ�ยก�รกำ�กับ

ดูแลกิจก�รที่ดี	เป็นกรอบแนวท�ง	เพื่อให้คณะกรรมก�ร	

ผู้บริห�รและพนกัง�นของ	กนอ.	ทกุคนยึดถือเป็นแนวท�ง

ปฏบัิต	ิรวมทัง้เป็นค�่นยิมร่วมสำ�หรับองคก์รและบุคล�กร

ทุกคน	 ภ�ยใต้นโยบ�ยก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดีของ									

กนอ.	ประกอบด้วย

 1)	นโยบายด้านบทบาทและความรบัผิดชอบของ

คณะกรรมการ	กนอ.	ได้แก่	ก�รมีส่วนร่วมในก�รกำ�หนด

ยุทธศ�สตร์	 แผนปฏิบัติก�รประจำ�ปี	 เป้�หม�ยตัวช้ีวัด	

ก�รประเมินผลผู้ว่�ก�ร	 กำ�กับก�รดำ�เนินง�นของระบบ

ง�นที่สำ�คัญขององค์กร	 ก�รประเมินตนเอง	 และมี									

ส่วนร่วมในกิจกรรมส่งเสริมก�รกำ�กับดูแลที่ดี	 และก�ร

แสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคมร่วมกับฝ่�ยบริห�รและ

พนักง�น	

การก�ากับดูแลกิจการที่ดี

Good	Governance

 The I-EA-T emphasizes on the good corporate 

governance principles, which is key to strengthen the 

organization’s	management	efficiency	and	transparency	

in	order	to	promote	sustainable	growth	and	confidence	

and trust among industrial operators, developers,            

industrial	 estates,	 communities,	 joint	 investors,	 the	

government sector and other stakeholders.

 The Board of Directors has set clear corporate 

governance policy that provides a clear framework for 

the directors, management and employees to follow. 

This also provides the framework for shared values    

for the entire organization and its employees, including

	 1)	Policy	on	the	role	and	accountability	of	

the	Board	of	Directors	of	I-EA-T

  The Board of Directors of I-EA-T participates 

in	the	determination/review	of	the	organization	strategy;	

in giving approval to the annual operation plan, the 

annual	organization	management	plan;	in	defining	the	

indicator target of the organization in relation to policy 

on	operating	result	for	both	non-finance	and	finance	

aspects;	the	indicator	target	of	the	performance	of	the	

governor including the supervision of the key operation 

systems, self-assessment and participation in corporate 

governance practice as well as practicing corporate 

social	responsibility	in	cooperation	with	the	management	

and employees
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 2)	นโยบายด้านผู้ประกอบการและผู้มีส่วนได้	

ส่วนเสีย	 ได้แก่	 ก�รกำ�หนดกลยุทธ์และเป้�หม�ยด้�น	

CSR	 ก�รทบทวนและจัดทำ�แผน/ฝึกซ้อมแผนคว�ม

ปลอดภัยและตอบโต้ภ�วะฉุกเฉินร�ยนิคมอุตส�หกรรม/

ท่�เรืออุตส�หกรรม	 จัดทำ�และดำ�เนินก�รต�มแผนก�ร

ปรับปรุงด้�นส�ธ�รณูปโภคและส่ิงอำ�นวยคว�มสะดวก	

รวมทั้งก�รสำ�รวจคว�มต้องก�ร/คว�มค�ดหวัง/คว�ม							

พึงพอใจ/ทศันคติของผู้มส่ีวนไดเ้สียตอ่ก�รดำ�เนนิง�นของ							

นิคมฯ	เพื่อนำ�ม�ใช้ในก�รปรับปรุง	พัฒน�ก�รให้บริก�ร

ในอน�คตให้ดียิ่งขึ้นต่อไป

 3)	นโยบายด้านการบริหารจัดการองค์กร	 ให้มี

คุณภ�พสู่องค์กรแห่งคว�มเป็นเลิศ	 ได้แก่	 ก�รบริห�ร

คว�มเส่ียง	 ก�รควบคุมภ�ยใน	 ก�รตรวจสอบภ�ยใน						

ก�รร�ยง�นท�งด้�นก�รเงินและก�รบริห�ร	 ก�รเปิดเผย

ข้อมูลและคว�มโปร่งใสในก�รดำ�เนินง�น	 ก�รขัดกัน 

ของผลประโยชน์	 (Conflict	 of	 Interest)	 จริยธรรมและ

จรรย�บรรณ	

 4)	นโยบายด้านบุคลากรและการเรียนรู้ กนอ.  

จัดทำ�แผนพัฒน�บุคล�กร	Succession	Plan	และ	Talent	

Development	Plan	ในก�รรองรับภ�รกิจ	กนอ.	ต�มกลุ่ม

หลักสูตรพัฒน�ผู้บริห�ร	 และผู้ที่จะทดแทนตำ�แหน่งเพื่อ

รองรับตำ�แหนง่ทีส่ำ�คญั	และกลุ่มหลักสูตรพัฒน�บุคล�กร

ต�มกระบวนก�รหลักและกระบวนก�รสนับสนุน

ภาวะผู้น�า	และวิสัยทัศน์

	 ในปี	2558	คณะกรรมก�ร	กนอ.	ได้รับก�รแต่งตั้ง

โดยมติคณะรัฐมนตรี	 และคณะรักษ�คว�มสงบแห่งช�ติ	

ประกอบด้วย	 ผู้บริห�รระดับสูงจ�กหน่วยง�นของรัฐ						

ภ�คธุรกิจเอกชน	 ผู้แทนกระทรวงก�รคลัง	 ผู้ทรงคุณวุฒิ	

ที่มีประสบก�รณ์	คว�มรู้	คว�มส�ม�รถ	ในก�รกำ�หนด

ทศิท�ง	กลยทุธ์	เป้�หม�ยของ	กนอ.	ตลอดจนกำ�กับดูแล

ให้ฝ่�ยจัดก�รดำ�เนินก�รให้เป็นไปต�มแผนปฏิบัติก�ร	

และงบประม�ณที่กำ�หนดไว้อย่�งมีประสิทธิภ�พ												

และประสิทธิผล

	 2)	Policy	on	the	operators	and	 interested	

persons

  This includes the formulation of CSR        

strategies and goals, reviewing and preparation of plan/

exercising safety plan and emergency response in each 

industrial estate/industrial port, preparation and               

implementation of infrastructure and utilities improvement 

plan, surveying the demand/expectation/satisfaction/

perception of stakeholders towards the I-EA-T’s           

operations in order to improve services in the future.

	 3)	Policy	on	administration	and	management	

of	the	organization

  To ensure the achievement of excellence          

management of the organization in terms of risk        

management,	 internal	 control,	 internal	 audit,	 financial	

and management reporting, information disclosure and 

transparency,	conflict	of	interest	and	ethics.

	 4)	Policy	on	personnel	and	learning

  The I-EA-T has prepared succession plan 

and talent development plan in supporting the I-EA-T’s 

operations in accordance with executive development 

courses and successors, and people development course 

according to core and supporting processes.

Leadership and Vision

	 In	2015,	the	Cabinet	and	the	National	Council	

for	Peace	and	Order	designated	the	I-EA-T’s	Board	of	

Directors. The Board consists of top management from 

government and private agencies, a representative from 

the	Ministry	of	Finance,	and	qualified	individuals	with	

adequate	experience,	expertise	and	ability	to	set	the	

I-EA-T’s directions, strategies, and goals and to oversee 

operations	 and	 budget	 in	 line	 with	 action	 plans	 in											

an	effective	and	efficient	manner.
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	 นอกจ�กนี้คณะกรรมก�ร	 กนอ.	 เป็นผู้พิจ�รณ�

กำ�หนด	 และแยกบทบ�ทหน้�ที่	 และคว�มรับผิดชอบ	

ระหว่�งคณะกรรมก�ร	 อนุกรรมก�ร	 และฝ่�ยจัดก�ร		

อย่�งชัดเจน	 โดยมีก�รส่ือส�รบทบ�ท	 หน้�ที่	 และ									

คว�มรับผิดชอบดังกล่�วต่อกรรมก�ร	อนุกรรมก�ร	และ

พนักง�นอย่�งสม่ำ�เสมอ

การปฐมนิเทศ	 สำาหรับกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังใหม	่

(Orientation)	กนอ.	ได้ดำ�เนินก�ร	3	ส่วน	คือ

 ส่วนที่	1	ก�รจัดส่งเอกส�รข้อมูลที่เป็นประโยชน์

ต่อก�รปฏิบัติหน้�ที่ของกรรมก�ร	ได้แก่	

	 •	 สำ�เน�หนงัสือก�รแตง่ตัง้ประธ�นและกรรมก�ร	

กนอ.	 เพ่ือให้กรรมก�รใหม่ได้รับทร�บองค์ประกอบของ

คณะกรรมก�ร

	 •	 ร�ยละเอียดก�รย่ืนบัญชีแสดงร�ยก�รทรัพย์สิน	

และหนี้สินต�มพระร�ชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ								

ว่�ด้วย	ก�รป้องกันและปร�บปร�มก�รทุจริต	พ.ศ.	2542

	 •	 คณะกรรมก�ร	และก�รประชุม	ประกอบด้วย	

คู่มือกรรมก�ร	 และ	 CD-ROM	 ร�ยง�นก�รประชุม											

คณะกรรมก�รย้อนหลัง	1	ปี

	 •	 กฎหม�ย	และคูม่อืก�รอนญุ�ต/อนมุตั	ิประกอบ

ดว้ย	กฎหม�ย	กฎกระทรวง	ประก�ศคณะกรรมก�ร	กนอ.	

พระร�ชบัญญัติ	กนอ.	

	 •	 ข้อมูลสำ�คัญ	 ประกอบด้วย	 ร�ยง�นประจำ�ปี			

ย้อนหลัง	2	ปี	สรุปภ�พรวม	กนอ.	แผนวิส�หกิจ	แผน

ปฏิบัติก�ร	 ส่ือส่ิงพิมพ์เผยแพร่	 (Brochure)	 ของนิคม

อุตส�หกรรม

 ส่วนท่ี	 2	 ก�รบรรย�ยสรุปข้อมูลภ�พรวม										

ก�รดำ�เนินง�น	 เพื่อให้กรรมก�รใหม่ได้รับทร�บ	 รวมทั้ง

ข้อมูลที่เกี่ยวข้อง	ได้แก่	คว�มเป็นม�	/	บทบ�ทภ�รกิจ	

วิสัยทัศน์	/	ปรัชญ�	/	ระบบคุณค่�	โครงสร้�งองค์กร	/	

บุคล�กร	นคิมอตุส�หกรรม	ท�่เรืออตุส�หกรรมม�บต�พุด	

ก�รใหบ้ริก�รผู้ประกอบก�ร	ก�รร่วมลงทนุกบัภ�คเอกชน	

สรุปฐ�นะก�รเงิน	 และผลก�รดำ�เนินง�น	 รวมถึงบันทึก

ข้อตกลงก�รประเมินผลก�รดำ�เนินง�นของรัฐวิส�หกิจ

 In addition, I-EA-T’s Board of Directors clearly 

determined	and	separated	the	roles	and	responsibilities	

of	Committees,	Subcommittees,	and	the	management.	

The	roles	and	responsibilities	were	communicated	to	

these	groups	on	a	regular	basis.

Orientation	 for	 the	 newly	 appointed	 Board	 of										

Directors	was	divided	into	three	parts:

 Part	1: Sending information/documents for use 

by	new	directors	in	performing	their	duties:

 • A copy of the letter of appointment of the 

Chairman and directors, which shows the Board         

composition.

	 •	 Details	of	the	submitted	list	of	assets	and	

liabilities	as	required	by	the	Organic	Act	on	Counter	

Corruption, B.E. 2542 (1999)

	 •	 Director	Handbook	and	CD-ROM	containing	

the Board of Directors’ meeting reports of the previous 

year.

 • Permission/Approval Manual, with includes 

laws,	ministerial	regulations,	notifications	of	the	I-EA-T	

Board of Directors, and the Industrial estate Authority 

of Thailand ACT.

 • Important Information, which includes the 

I-EA-T’s Annual Reports for the two previous years, 

the I-EA-T overview, state enterprise plans, action plans, 

and	brochures	of	Industrial	estates.

 Part	2	: Presenting an overview of the I-EA-T’s 

operations to the new directors

 The overview to the new directors included 

providing	information	relative	to	the	I-EA-T’s	background/

roles	 and	 tasks;	 vision/philosophy/value	 system;													

organizational	structure/personnel;	Industrial	estates;	the	

Map	ta	Phut	Industrial	Port;	service	to	operators;	joint	

ventures	with	the	private	sector;	summary	of	financial	

status	 and	 performance;	 and	 memorandum	 on												

performance evaluation of state enterprises.
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 ส่วนที่	 3	 ก�รจัดกิจกรรมเย่ียมชม	 ดูง�นก�ร						

ปฏิบัติง�นจริงภ�ยใน	 กนอ.	 นิคมอุตส�หกรรม	 ให้กับ

กรรมก�รเพ่ือให้ เ กิดคว�มเข้�ใจในเ ร่ืองที่ เ ก่ียวกับ											

กนอ. มากยิ่งขึ้น 

รายงานของคณะกรรมการ

	 คณะกรรมก�ร	 กนอ.	 มีนโยบ�ยให้มีก�รดำ�รง		

รักษ�ไว้	 ซ่ึงระบบก�รควบคุมภ�ยในที่มีประสิทธิภ�พ	

ประสิทธิผล	เพ่ือใหม้ัน่ใจไดอ้ย่�งมเีหตุผลว�่	บันทกึขอ้มลู

ท�งก�รบัญชีมีคว�มถูกต้องครบถ้วน	 และเพียงพอที่จะ

ดำ�รงไวซ่ึ้งทรัพย์สิน	และเพ่ือทร�บจุดออ่นเพ่ือป้องกันมใิห้

เกิดก�รดำ�เนินก�รที่ผิดปกติอย่�งเป็นส�ระสำ�คัญ	 ทั้งนี้	

คณะกรรมก�ร	กนอ.	ได้แต่งตั้งคณะกรรมก�รตรวจสอบ

เป็นผู้ดูแลรับผิดชอบเก่ียวกับคุณภ�พของร�ยง�นท�ง						

ก�รเงิน	ได้แก่	งบก�รเงินร�ยไตรม�สและร�ยปี	ประกอบ

ด้วยงบดุล	 งบกำ�ไรข�ดทุน	 งบแสดงก�รเปล่ียนแปลง								

ในส่วนของทุน	งบกระแสเงินสด	และหม�ยเหตุประกอบ

งบก�รเงิน	รวมทั้งร�ยง�นผลก�รดำ�เนินง�นประจำ�เดือน	

บทวิเคร�ะห์และร�ยละเอียดที่เก่ียวข้อง	 และระบบ									

ก�รควบคุมภ�ยใน	 และคว�มเห็นของคณะกรรมก�ร	

ตรวจสอบเก่ียวกับเร่ืองนีป้ร�กฏในร�ยง�นคณะกรรมก�ร

ตรวจสอบ	ซึ่งแสดงไว้ในร�ยง�นประจำ�ปี

การก�าหนดค่าตอบแทนของกรรมการ

	 ก�รกำ�หนดค่�ตอบแทนของกรรมก�รรัฐวิส�หกิจ	

เช่น	ค่�เบี้ยประชุม	ค่�ตอบแทน	โบนัสกรรมก�ร	เป็นไป

ต�มหลักเกณฑ์และแนวท�งปฏิบัติที่กระทรวงก�รคลัง

กำ�หนด	 ทั้งนี้ร�ยละเอียดค่�เบ้ียประชุมและค่�ตอบแทน

กรรมก�รไดเ้ปิดเผยขอ้มลูไวใ้นหวัข้อค�่ตอบแทนกรรมก�ร	

ในส่วนของค่�เบ้ียเล้ียง	 ค่�เดินท�งปฏิบัติง�น	 ค่�ที่พัก	

ค่�เคร่ืองแต่งตัว	 และค่�รับรอง	 เป็นไปต�มข้อบังคับ							

ของ กนอ.

 Part	3	:	Organizing	site	visits	 to	 the	 I-EA-T	

and Industrial estates to help new directors understand 

more	about	the	I-EA-T’s	operations.

Reports	of	the	Board	of	Directors

 The I-EA-T Board of Directors has a policy to 

maintain	 the	 efficient	 and	 effective	 internal	 control	

systems. This is to ensure accurate, complete and 

adequate	accounting	records,	which	will	protect	assets	

and recognize weaknesses to essentially prevent        

abnormal	transactions.

 The Board appoints the Audit Committee to take 

charge	of	the	quality	of	financial	reports,	e.g.	quarterly	

and	 yearly	 financial	 statements-the	 balance	 sheets,		

income	statement,	capital	change	statement,	cash	flow	

statement.	As	well	as	notes	accompanying	the	financial	

statements.	Other	important	documents	that	the	Audit	

Committee has to prepare include monthly performance 

reports, analytical reports and related details, reports 

on the internal control system, and the Audit            

Committee’s	opinions	about	the	matters	that	exist	in	

the Audit Committee’s reports, which are shown in 

the I-EA-T ‘s Annual Report.

Remuneration	for	the	Board	of	Directors

 The rates of remuneration for the state enterprise 

Board of Directors, such as meeting allowances and 

bonuses,	 comply	 with	 the	 criteria	 and	 guidelines									

formulated	by	the	Ministry	of	Finance.	The	details	are	

presented	in	the	Section:	Remuneration	for	the	Board	

of Directors. As for daily allowances, transport              

allowances, accommodation allowances, clothing            

allowances, and entertainment allowances, they are in 

compliance with I-EA-T’s regulation.
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การประชุมคณะกรรมการ

	 ประธ�นกรรมก�ร	 กนอ.	 ได้กำ�หนดก�รประชุม

คณะกรรมก�ร	 กนอ.	 ไว้อย่�งเป็นท�งก�รล่วงหน้�							

ตลอดปี	โดยปกติประชุมเดือนละ	1	ครั้ง	ทุกวันพฤหัสบดี

ของสัปด�ห์ที่	 3	 ของเดือน	 และอ�จมีก�รประชุม											

ว�ระพิเศษเป็นคร้ังคร�วต�มคว�มเหม�ะสม	 โดยก�ร							

ส่งหนังสือเชิญประชุมพร้อมระเบียบว�ระก�รประชุมใน					

รูปแบบเอกส�ร	และแผ่น	CD-ROM	ให้กรรมก�รล่วงหน้�

ก่อนก�รประชุมเป็นเวล�	7	วัน	

	 คณะกรรมก�ร	กนอ.	มกี�รเสนอคว�มคดิเหน็อย่�ง										

เปิดเผย	 และเป็นอิสระ	 มีก�รจดบันทึกก�รประชุมเป็น	

ล�ยลักษณ์อักษร	 และจัดเก็บร�ยง�นก�รประชุมที่ผ่�น

ก�รรับรองแล้วจ�กคณะกรรมก�ร	กนอ.	เพื่อให้กรรมก�ร	

และผู้เก่ียวขอ้งตรวจสอบได	้นอกจ�กนีไ้ดเ้ผยแพร่สรุปผล

ก�รประชุมท�ง	Website	กนอ.

	 ฝ่�ยเลข�นุก�รคณะกรรมก�ร	 มีหน้�ที่ในก�ร								

นัดหม�ย	 หนังสือเชิญประชุม	 จัดเตรียมระเบียบว�ระ		

และเอกส�รประกอบก�รประชุม	 ส�รสนเทศที่เพียงพอ	

และบันทกึร�ยง�นก�รประชุมใหม้ข้ีอมลูทีส่ำ�คัญครบถ้วน	

รวมทั้งจัดส่งให้กรรมก�รรับรอง	 และจัดเก็บไว้อย่�ง								

เป็นระบบ	และปลอดภัย

 

Board	of	Directors’	Meetings

 The Chairman of the Board sets the schedule 

for the Board meetings for the whole year in advance 

Normally, the Board meeting takes place once a month, 

on the third Wednesday of each month. Special Board 

meetings	may	be	held	occasionally,	when	appropriate.	

An invitation letter with a hard copy of the agenda 

and	a	CD-ROM	is	sent	to	the	directors	at	least	seven	

days prior to each meeting.

	 The	 Board	members	 provide	 opinions	 openly	

and independently. The minutes of the Board meetings 

are	taken,	and	the	minutes	approved	by	the	Board	are	

kept	 for	 future	 auditing	 by	 any	 of	 the	 directors	 or	

related persons. Also, the summary of the meetings 

is	posted	on	the	I-EA-T	website.

 The Secretary to the Board of Directors is   

responsible	for	appointments,	meeting	invitation	letter,	

meeting agendas, documents for meetings, providing 

adequate	information,	preparing	and	submitting	meeting	

minutes for the Board’s approval, as well as the       

systematical and safe storage minutes.
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ค่าตอบแทนกรรมการ	กนอ.	

Remuneration	of	I-EA-T	Directors
หน่วย	:	บ�ท
Unit	:	Baht

	 	 รายชื่อ	 ค่าเบี้ยประชุม	 	 ค่าตอบแทน
	 	 Name	 Meeting	allowance		 รายเดือน
	 	 	 คณะกรรมการ	 คณะอนุกรรมการ	 Monthly	 โบนัสกรรมการ	 รวม
	 	 	 Committee	 Subcommittee	 remuneration	 Bonus	 Total
 
	 น�ยวิฑูรย์	สิมะโชคดี	 12,500	 0	 27,333.33	 21,875	 61,708.33	
 พ้นจากตำาแหน่งประธานเมื่อ 
 12 พฤศจิกายน 2557
 Mr. Witoon Simachokedee
 Relate effect from
 12 November 2014  
	 น�งอรรชก�	สีบุญเรือง	 112,500	 0	 182,989.25	 143,464.38	 438,953.63	
 ได้รับแต่งตั้งเป็นประธานเมื่อ 
 12 พฤศจิกายน 2557 
	 และลาออกวันที่	17	สิงหาคม	2558
	 Mrs.	Atchaka	Sriboonruang
 Appointed chairman on 
 12 November 2014
 and Resigned on 17 August 2015 
	 น�ยนนทิกร	ก�ญจนะจิตร�	 92,500	 162,500	 120,000	 150,000	 525,000
 Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra 
	 พลเอก	ปร�ก�ร	ชลยุทธ	 40,000	 37,500	 120,000	 75,000	 272,500
 Gen. Prakarn Chonlayut 
	 น�ยอภิมุข	สุขประสิทธิ์	 110,000	 140,000	 120,000	 150,000	 520,000
 Mr. Apimuk Sukprasit 
	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ 100,000 170,000 120,000 150,000 540,000
 Mr. Jane Namchaisiri
	 พลเอก	สกล	ชื่นตระกูล	 0	 12,500	 2,258.06	 0	 14,758.06	
 ลาออกวันที่	8	ตุลาคม	2557
 General Sakhon Chuentrakun
 Resigned	on	8	October	2014    
	 น�ยธน�	พุฒรังษี	 110,000	 175,000	 120,000	 150,000	 555,000
 Mr. Thana Putarungsi 
	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี	 70,000	 285,000	 120,000	 112,500	 587,500
 Mr. Suthichai Sangkhamanee 
	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร	 70,000	 110,000	 120,000	 112,500	 412,500
 Ms. Chutima Bunyapraphasara 
	 น�ยเกษมสันต์	จิณณว�โส	 20,000	 0	 12,139.78	 15,577.95	 47,717.73	
 ได้รับแต่งตั้ง 12 พฤศจิกายน 2557 
	 และลาออกวันที่	19	ธันวาคม	2557
 Mr.	Kasemsun	Chinnavaso
 Appointed on 12 November 2014
 and Resigned on 19 December 2015 
	 น�ยมณฑล	สุดประเสริฐ	 30,000	 20,000	 71,785.71	 67,299.10	 189,084.81	
 ได้รับแต่งตั้งเมื่อ	24	กุมภาพันธ์	2558 
 Mr. Monton Sudprasert
 Appointed on 24 February 2015   
	 พลอ�ก�ศเอก	ถ�วร	มณีพฤกษ ์ 50,000 25,000 71,785.71 89,732.14 236,517.85 
 ได้รับแต่งตั้งเมื่อ	24	กุมภาพันธ์	2558 
 Air.Chief Marshal Taworn Maneepluek
 Appointed on 24 February 2015   
	 น�ยวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม	 110,000	 76,000	 120,000	 150,000	 456,000 
 Mr. Verapong Chaiperm
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ค่าตอบแทนผู้บริหาร

Remuneration	of	I-EA-T	Executives

        	 	หน่วย	:	บ�ท
Unit	:	Baht

 2558 2557 2556

 2015 2014 2013

 19,465,447.50 14,171,096.60 17,224,215.77

 
การเข้าร่วมประชุมของกรรมการ

Board	of	Directors’s	Meeting	attendance

	 คณะกรรมการ/คณะอนุกรรมการ

	 Committee/Subcommittee

	 ที่	 รายชื่อคณะกรรมการ	 กนอ.	 ตรวจสอบ	 กิจการ	 บริหาร	 กำากับดูแล	 ความรับผิดชอบ	 การเงิน	 กฎหมาย	 กลั่นกรอง	 พิจารณาสิทธิประโยชน์	 IT

	 	 		 	 	 	 สัมพันธ์	 ความเสี่ยง	 ที่ดี	 ต่อสังคม	 งบประมาณ	 	 แผนวิสาหกิจ	แผนบริหารงาน	 และโครงการประกอบ	 Governance

	 	 		 	 	 	 	 	 	 	 และการลงทุน	 	 ผวก.	และประเมินผล	ผวก.	 กิจการบริการ

	 No.	 Name		 I-EA-T	 Audit	 Coporate	 RISK	 CG	 CSR	 Finance,	 Legal	 Strategic	and	Operation	Plans	and		 Privilege	and	Service	Business	 ITG	

	 	 		 	 	 	 relations	 	 	 	 Budget,	and	 	 Governor	Performance	Assessment	 Project	Consideration

	 	 		 	 	 	 	 	 	 	 Investment

	 1	 น�ยวิฑูรย์	สิมะโชคดี	 2/2	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

  Mr. Witoon Simachokedee

	 2	 น�งอรรชก�	สีบุญเรือง	 9/9	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 Mrs.	Atchaka	Sriboonruang

	 3	 น�ยนนทิกร	ก�ญจนะจิตร�	 10/12	 9/9	 	 	 	 1/1	 	 	 	 	

	 	 Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra

	 4	 พลเอก	ปร�ก�ร	ชลยุทธ	 4/12	 	 	 	 3/3	 	 	 	 	 	

  Gen. Prakarn Chonlayut

	 5	 น�ยอภิมุข	สุขประสิทธิ์	 12/12	 	 	 4/4	 	 	 	 9/9	 	 	

  Mr. Apimuk Sukprasit

	 6	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ 11/12   4/4   8/11  3/4  1/1

  Mr. Jane Namchaisiri

	 7	 น�ยธน�	พุฒรังษี	 12/12	 	 3/3	 	 	 	 9/11	 	 4/4	 	

  Mr. Thana Putarungsi

	 8	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี	 8/12	 8/9	 	 	 	 	 10/11	 	 4/4	 	

  Mr. Suthichai Sangkhamanee

	 9	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร	 7/12	 4/9	 	 	 	 	 	 	 0/4	 0	

  Ms. Chutima Bunyapraphasara

	 10	 น�ยเกษมสันต์	จิณณว�โส	 2/2	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 Mr.	Kasemsun	Chinnavaso

	 11	 น�ยมณฑล	สุดประเสริฐ	 3/6	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

  Mr. Monton Sudprasert

	 12	 พลอ�ก�ศเอก	ถ�วร	มณีพฤกษ์	 5/6	 	 	 	 	 2/2	 	 	 	 	

  Air.Chief Marshal Taworn Maneepluek

	 13	 น�ยวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม		 12/12	 	 2/3	 1/4	 2/3	 2/3	 2/11	 	 	 	

  Mr. Verapong Chaiperm

	 	 รวมจำานวนครั้งที่ประชุม 12 9 3 4 3 3 11 9 4 0 1

	 	 Total	attendance
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การเข้าร่วมประชุมของกรรมการ

Board	of	Directors’s	Meeting	attendance

	 คณะกรรมการ/คณะอนุกรรมการ

	 Committee/Subcommittee

	 ที่	 รายชื่อคณะกรรมการ	 กนอ.	 ตรวจสอบ	 กิจการ	 บริหาร	 กำากับดูแล	 ความรับผิดชอบ	 การเงิน	 กฎหมาย	 กลั่นกรอง	 พิจารณาสิทธิประโยชน์	 IT

	 	 		 	 	 	 สัมพันธ์	 ความเสี่ยง	 ที่ดี	 ต่อสังคม	 งบประมาณ	 	 แผนวิสาหกิจ	แผนบริหารงาน	 และโครงการประกอบ	 Governance

	 	 		 	 	 	 	 	 	 	 และการลงทุน	 	 ผวก.	และประเมินผล	ผวก.	 กิจการบริการ

	 No.	 Name		 I-EA-T	 Audit	 Coporate	 RISK	 CG	 CSR	 Finance,	 Legal	 Strategic	and	Operation	Plans	and		 Privilege	and	Service	Business	 ITG	

	 	 		 	 	 	 relations	 	 	 	 Budget,	and	 	 Governor	Performance	Assessment	 Project	Consideration

	 	 		 	 	 	 	 	 	 	 Investment

	 1	 น�ยวิฑูรย์	สิมะโชคดี	 2/2	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

  Mr. Witoon Simachokedee

	 2	 น�งอรรชก�	สีบุญเรือง	 9/9	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 Mrs.	Atchaka	Sriboonruang

	 3	 น�ยนนทิกร	ก�ญจนะจิตร�	 10/12	 9/9	 	 	 	 1/1	 	 	 	 	

	 	 Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra

	 4	 พลเอก	ปร�ก�ร	ชลยุทธ	 4/12	 	 	 	 3/3	 	 	 	 	 	

  Gen. Prakarn Chonlayut

	 5	 น�ยอภิมุข	สุขประสิทธิ์	 12/12	 	 	 4/4	 	 	 	 9/9	 	 	

  Mr. Apimuk Sukprasit

	 6	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ 11/12   4/4   8/11  3/4  1/1

  Mr. Jane Namchaisiri

	 7	 น�ยธน�	พุฒรังษี	 12/12	 	 3/3	 	 	 	 9/11	 	 4/4	 	

  Mr. Thana Putarungsi

	 8	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี	 8/12	 8/9	 	 	 	 	 10/11	 	 4/4	 	

  Mr. Suthichai Sangkhamanee

	 9	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร	 7/12	 4/9	 	 	 	 	 	 	 0/4	 0	

  Ms. Chutima Bunyapraphasara

	 10	 น�ยเกษมสันต์	จิณณว�โส	 2/2	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 Mr.	Kasemsun	Chinnavaso

	 11	 น�ยมณฑล	สุดประเสริฐ	 3/6	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

  Mr. Monton Sudprasert

	 12	 พลอ�ก�ศเอก	ถ�วร	มณีพฤกษ์	 5/6	 	 	 	 	 2/2	 	 	 	 	

  Air.Chief Marshal Taworn Maneepluek

	 13	 น�ยวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม		 12/12	 	 2/3	 1/4	 2/3	 2/3	 2/11	 	 	 	

  Mr. Verapong Chaiperm

	 	 รวมจำานวนครั้งที่ประชุม 12 9 3 4 3 3 11 9 4 0 1

	 	 Total	attendance
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การประเมินตนเองของคณะกรรมการ

	 ในปีงบประม�ณ	2558	คณะกรรมก�รได้ประเมิน

ตนเอง	 เพ่ือประเมินประสิทธิภ�พในก�รดำ�เนินง�นต�ม

หลักเกณฑ์ก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดีทั้ง	 3	 รูปแบบ	 คือ	

แบบร�ยบุคคล	แบบร�ยคณะ	และแบบไขว้	

คณะกรรมการ	และคณะอนุกรรมการ

	 เพ่ือให้ก�รดำ�เนินง�นของคณะกรรมก�ร	 กนอ.							

มีประสิทธิภ�พม�กย่ิงขึ้น	 คณะกรรมก�ร	 กนอ.	 ได้								

แต่งตั้งคณะอนุกรรมก�รชุดย่อย	 เพ่ือกำ�กับดูแลก�ร								

ดำ�เนินง�นในด้�นต่�งๆ	ของ	กนอ.	ดังนี้	

	 •	คณะกรรมการตรวจสอบ

	 	 น�ยนนทิกร	ก�ญจนะจิตร�

	 	 	 ประธ�นกรรมก�ร	

	 	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร

   กรรมการ

	 	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี

   กรรมการ

	 	 มีหน้�ที่ร�ยง�นคว�มน่�เช่ือถือของร�ยง�น

ท�งก�รเงิน	 และร�ยง�นท�งก�รบริห�ร	 ร�ยง�นผล								

ก�รดำ�เนินง�น	ประสิทธิภ�พ	ประสิทธิผล	คว�มคุ้มค่�	

ร�ยง�นร�ยก�รคว�มขัดแย้งท�งผลประโยชน์	 ซ่ึงอ�จมี

ผลกระทบอย่�งมีนัยสำ�คัญต่อฐ�นะก�รเงิน	 และผล								

การดำาเนินงาน 

 •	คณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยง

	 	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ 

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร	

	 	 น�ยอภิมุข	สุขประสิทธิ์	 	 	 	

   อนุกรรมการ

  ผู้ว่าการ กนอ.

   อนุกรรมการ

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่ตรวจสอบ	กำ�กับ	ดูแล	และให้

ข้อเสนอแนะก�รบริห�รคว�มเส่ียง	 และจัดให้มีและ

ทบทวนคว�มเพียงพอของระบบก�รบริห�รคว�มเสี่ยง

The	Board	of	Directors’	self-assessment

	 In	the	fiscal	year	2015,	the	Board	of	Directors	

performed self-assessment in order to evaluate their 

performance against the criteria for good corporate 

governance.	The	self-assessment	was	in	three	forms:	

individual group and cross self-assessments.

Committees	and	Subcommittees

 To optimize the I-EA-T operations, the Board 

designated	 member	 of	 different	 committees	 and										

subcommittees	to	supervise	the	I-EA-T’s	operations,	as	

follows:

	 •	The	Audit	Committee

	 	 Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra

   Chairman

  Ms. Chutima Bunyapraphasara

	 	 	 Member

  Mr. Suthichai Sangkhamanee

	 	 	 Member

 The	Committee	is	responsible	for	reporting	the	

reliability	 of	 financial	 reports;	 administrative	 reports;	

reports	on	performance,	efficiency,	effectiveness,	and	

worthiness;	and	reports	on	transactions	involving	conflicts	

of	interest	that	could	have	a	significant	impact	on	their	

financial	status	and	performance.

 •	The	Risk	Management	Subcommittee

  Mr. Jane Namchaisiri 

   Chairman

  Mr. Apimuk Sukprasit    

	 	 	 Member

  Governer of I-EA-T

	 	 	 Member
	 The	 Subcommittee’s	 authority	 involves															
monitoring and governing, providing recommendations 
for risk management of the I-EA-T, setting the internal 
control	system,	and	reviewing	the	adequacy	of	the	risk	
management system.
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	 •	คณะกรรมการกิจการสัมพันธ์

	 	 น�ยธน�	พุฒรังษี	

	 	 	 ประธ�นกรรมก�ร

	 	 มอีำ�น�จหน�้ทีใ่หค้ว�มเหน็เกีย่วกับก�รปรับปรุง

ประสิทธิภ�พก�รดำ�เนินง�น	 ส่งเสริมและพัฒน�ก�ร

แรงง�นสัมพันธ์	 และระงับข้อขัดแย้ง	 ปรับปรุงระเบียบ		

ข้อบังคับในก�รทำ�ง�น	 แก้ปัญห�ต�มคำ�ร้องทุกข์ของ

ลูกจ้�งหรือสหภ�พแรงง�น	 รวมทั้งที่เก่ียวกับก�รลงโทษ

ท�งวินัย	และก�รปรับปรุงสภ�พก�รจ้�ง

	 •	คณะอนุกรรมการด้านการกำากบัดูแลท่ีดี	(CG)

	 	 พลเอก	ปร�ก�ร	ชลยุทธ

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

  ผู้ว่าการ กนอ.

   อนุกรรมการ

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่เสนอแนวปฏิบัติด้�นก�รกำ�กับ

ดูแลกิจก�รที่ดีของ	กนอ.	ให้คำ�แนะนำ�ในก�รกำ�กับดูแล

กิจก�รที่ดี	 ทบทวนแนวท�ง/หลักก�รกำ�กับดูแลกิจก�ร			

ที่ดีของ	 กนอ.	 และร�ยง�นผลก�รดำ�เนินง�นต่อ												

คณะกรรมก�ร	กนอ.	ทุก	6	เดือน

	 •	คณะอนุกรรมการด้านการแสดงความรับผิดชอบ

ต่อสังคมของรัฐวิสาหกิจ	(CSR)

	 	 พลอ�ก�ศเอก	ถ�วร	มณีพฤกษ์	 	 	

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

	 	 น�ยมณฑล	สุดประเสริฐ	 	 	 	

   อนุกรรมการ

  ผู้ว่าการ กนอ.     

   อนุกรรมการ

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่เสนอนโยบ�ย/ทบทวนนโยบ�ย

คว�มรับผิดชอบต่อสังคมของ	กนอ.	ส่งเสริมก�รเผยแพร่

โครงก�ร/กิจกรรมเพ่ือสังคม	 รวมทั้งก�รมีส่วนร่วมจ�ก

ชุมชนและผู้มส่ีวนไดส่้วนเสียตอ่ก�รดำ�เนนิง�นของ	กนอ.	

	 •	The	Corporate	relations	Committee

  Mr. Thana Putarungsi
   Chairman
  The	 Subcommittee’s	 authority	 provide            
opinions	 about	 the	 optimization	 of	 the	 I-EA-T’s												
performance;	promote	and	develop	labor	relations;	seek	
ways	of	 reconciliation;	 settle	 conflicts	 in	 the	 I-EA-T;	
consider	the	adjustment	of	salaries	and	working	rules	
and	regulations	that	benefit	employers,	employees,	and	
the	I-EA-T;	settle	grievances	of	employees	or	the	labor	
union	and	grievances	related	to	disciplinary	punishment;	
and improve employment conditions.
	 •	The	 Corporate	 Governance	 (CG)	 

Subcommittee

  Gen. Prakarn Chonlayut
   Chairman
  Governer of I-EA-T
	 	 	 Member
  The	 Subcommittee’s	 authority	 propose	 the	
guidelines for good corporate governance of the I-EA-T 
to	 the	 Board	 of	 Directors/the	management;	 provide	
advice on good corporate governance to the Board of 
Directors/the	management;	review	the	I-EA-T’s	guidelines	
and	principles	of	good	corporate	governance;	and	report	
the performance to the I-EA-T’s Board every six months.
	 •	The	Corporate	Social	Responsibility	(CSR)	

Subcommittee

  Air.Chief Marshal Taworn Maneepluek  
   Chairman
  Mr. Monton Sudprasert    
	 	 	 Member
  Governer of I-EA-T    
	 	 	 Member
 The	Subcommittee’s	authority	propose the I-EA-T’s 
CSR	policies	to	the	Board	of	Directors/the	management;	
review	 the	 CSR	 policies;	 and	 promote	 and	 publicize	
projects/activities	relating	to	social	benefits	and	participation	
of communities and stakeholders of the I-EA-T.
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	 •	คณะอนุกรรมการกลั่นกรองแผนวิสาหกิจ							

แผนบรหิารงาน	กนอ.	และประเมนิผลการปฏบิติังานของ

ผู้ว่าการ	

	 	 น�ยธน�	พุฒรังษี

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

	 	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ     

   อนุกรรมการ 

	 	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี	 	 	 	

   อนุกรรมการ

	 	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร	 	 	

   อนุกรรมการ

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่ในด้�นกล่ันกรองแผนวิส�หกิจ	

แผนบริห�รง�น	กนอ.	และก�รประเมินผลก�รปฏิบัติง�น

ของผู้ว่�ก�ร	 กนอ.	 แล้วนำ�เสนอคณะกรรมก�ร	 กนอ.

พิจ�รณ�

	 •	คณะอนุกรรมการพิจารณาสิทธิประโยชน์	และ

โครงการประกอบกิจการบริการ

	 	 น�งส�วชุติม�	บุณยประภัศร

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่อนุมัติ/อนุญ�ตสิทธิประโยชน์							

ในเขตประกอบก�รเสรีแทนคณะกรรมก�ร	 กนอ.	 ต�ม 

หลักเกณฑ์เงื่อนไขที่	กนอ.	กำ�หนด

	 •	คณะอนุกรรมการการเงิน	 งบประมาณ	 และ	

การลงทุน

	 	 น�ยสุทธิชัย	สังขมณี	 	 	 	

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

	 	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ 

   อนุกรรมการ

	 	 น�ยธน�	พุฒรังษี		

   อนุกรรมการ

  ผู้ว่าการ กนอ.

   อนุกรรมการ

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่พิจ�รณ�กล่ันกรองด้�นก�รเงิน	

งบประม�ณ	และก�รลงทุน	กำ�หนดกลยุทธ์และแนวท�ง

ลงทุนที่เอื้ออำ�นวยต่อก�รพัฒน�ธุรกิจของผู้ประกอบก�ร	

กำ�หนดแนวท�งก�รใช้ประโยชน์จ�กทรัพย์สินเพ่ือสร้�ง	

ร�ยได้และมูลค่�เพิ่ม

	 •	Strategic	 and	 Operation	 Plans	 and											

Governor	Performance	Assessment	Subcommittee

  Mr. Thana Putarungsi  
   Chairman
  Mr. Jane Namchaisiri   
	 	 	 Member
  Mr. Suthichai Sangkhamanee  
	 	 	 Member
  Ms. Chutima Bunyapraphasara
	 	 	 Member
 The	Subcommittee’s	authority for screening the 
strategic plan, the operation plan and assess the        
Governor’s performance and present the result to the 
Board of Directors for consideration.
 •	The	Privilege	and	Service	Business	Project	

Consideration	Subcommittee

  Ms. Chutima Bunyapraphasara
   Chairman
  It has the authority to approve/grant the     
privilege in the free-trade zones instead of the I-EA-T’s 
Board,	in	compliance	with	the	criteria	defined	by	the	
I-EA-T.
	 •	The	 Finance,	 Budget,	 and	 Investment	

Subcommittee

  Mr. Suthichai Sangkhamanee   
   Chairman
  Mr. Jane Namchaisiri
	 	 	 Member
  Mr. Thana Putarungsi
	 	 	 Member
  Governer of I-EA-T
	 	 	 Member
  The	 Subcommittee’s	 authority to screen      
finance	 for	 the	 I-EA-T’s	 Board,	 including	 budget,											
investment, financial strategies, and investment              
guidelines that are conducive to the development of 
operators’	business;	and	to	set	the	guidelines	about	
the use of the I-EA-T’s assets in order to generate 
income and value added.
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	 •	คณะอนุกรรมการกฎหมาย

	 	 น�ยอภิมุข	สุขประสิทธิ์	

	 	 	 ประธ�นอนุกรรมก�ร

	 	 มีอำ�น�จหน้�ที่ตรวจสอบและให้คว�มเห็นใน

ประเด็นสำ�คัญที่เก่ียวข้องกับกฎหม�ย	 ระเบียบและ									

ข้อสัญญ�ต่�งๆ	พิจ�รณ�ตรวจสอบกฎหม�ย	รวมทั้งกฎ	

ข้อบังคับ	ระเบียบ	ประก�ศ	หรือหลักเกณฑ์ต่�งๆ	ซึ่งใช้

บังคับอยู่ในปัจจุบันที่เก่ียวข้องกับก�รบริห�ร	 เพ่ือให้เกิด

คว�มคล่องตัวเพ่ือให้ก�รบริห�รมีประสิทธิภ�พและ

ประสิทธิผลม�กยิ่งขึ้น

	 •	คณะกรรมการ	ITG

	 	 น�ยเจน	นำ�ชัยศิริ

	 	 	 ที่ปรึกษ�คณะกรรมก�ร	ITG

การควบคุมภายใน	

	 กนอ.	ไดก้ำ�หนดใหท้กุหนว่ยง�นมกี�รจัดว�งระบบ

ก�รควบคุมภ�ยใน	 ต�มระเบียบคณะกรรมก�รตรวจเงิน

แผ่นดินฯ	 มีก�รประเมินก�รควบคุมทั้งก�รประเมินผล

ระหว่�งก�รปฏิบัติง�น	 (Ongoing	 Monitoring)	 อย่�ง										

ต่อเนื่องและสม่ำ�เสมอ	และมีก�รประเมินผลเป็นร�ยครั้ง	

(Separate	 Evaluation)	 ซ่ึงประกอบด้วย	 ก�รประเมิน									

ก�รควบคุมด้วยตนเอง	(Control	Self	Assessment	:	CSA)	

และก�รประเมินก�รควบคุมอย่�งอิสระ	 (Independent	

Assessment)	 โดยฝ่�ยตรวจสอบภ�ยใน	 ซ่ึงข้อตรวจพบ

จ�กก�รตรวจสอบและก�รสอบท�นอื่นๆ	 ทั้งท�งด้�น							

ก�รเงินและมิใช่ก�รเงิน	 ได้รับก�รปรับปรุงแก้ไขอย่�ง

สม่ำ�เสมอ	และมีก�รปฏิบัติต�มกฎ	ระเบียบ	ข้อบังคับที่

เกี่ยวข้อง	 ทั้งนี้	 เพื่อให้	 กนอ.	 เป็นองค์กรที่มีก�รกำ�กับ

ดูแลกิจก�รที่ดี	 (Good	 Governance)	 โดยคำ�นึงถึงคว�ม		

รับผิดชอบในก�รจัดก�รที่มีคว�มเท่�เทียม	 เป็นธรรม									

มีประสิทธิภ�พ	 โปร่งใส	 ตรวจสอบได้	 ซึ่งส�ม�รถสร้�ง

คว�มเช่ือมัน่ใหกั้บผู้มส่ีวนไดเ้สียทกุกลุ่ม	อนันำ�ไปสู่คว�ม

เติบโตอย่�งย่ังยืน	 ให้เป็นไปต�มม�ตรฐ�นที่มีคว�ม								

เช่ือมโยงและเก้ือกูลกันภ�ยใต้	 5	 องค์ประกอบ	 คือ								

สภ�พแวดล้อมของก�รควบคุม	 ก�รประเมินคว�มเส่ียง	

กิจกรรมก�รควบคุม	 ส�รสนเทศและก�รส่ือส�ร	 และ							

ก�รติดต�มประเมินผล	

	 •	The	Legal	Subcommittee

  Mr. Apimuk Sukprasit 

   Chairman

  Its authority is to conduct monitoring and 

provide	feedback	to	the	I-EA-T’s	Board	in	relation	to	

issues	about	the	law,	regulations,	and	agreements;	and	

to	 review	 laws,	 rules,	 regulations,	 notifications	 or							

other	criteria	currently	in	force	to	achieve	flexibility	in	

administration	and	improved	efficiency	and	effectiveness.

	 •	ITG	Committee

  Mr. Jane Namchaisiri 

   IT Governance Principle Advisor

Internal Control

 The I-EA-T demands all organizations to have 

internal control system in place in accordance with the 

regulations	of	the	Office	of	the	Auditor	General.	Such	

system covers ongoing monitoring and separate          

evaluation that includes the control self assessment 

(CSA)	 and	 independent	 assessment	 by	 the	 Internal	

Control	Department.	The	findings	from	internal	control	

and	other	financial	and	non-financial	reviews	have	been	

continually improved. Compliance with related rules and 

regulations	 have	 been	 regularly	 reviewed.	 These										

activities are parts of the good governance practice 

based	on	its	responsibility	in	equal,	fair	and	transparent	

management,	which	strengthens	confidence	among	all	

stakeholders.	Such	practice	will	enable	the	organization	

to	achieve	sustainable	growth	and	compliance	with	the	

standards	that	are	interrelated	in	five	areas	–	control	

environment, risk assessment, control activities,            

information and communications and assessment.
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การตรวจสอบภายใน

	 ก�รตรวจสอบภ�ยในถือ เ ป็นกลไกหนึ่ งใน

กระบวนก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี	 เพ่ือช่วยติดต�มและ

ประเมินประสิทธิภ�พและประสิทธิผลก�รปฏิบัติอย่�ง					

เป็นระบบ	 คณะกรรมก�รตรวจสอบได้ปฏิบัติหน้�ที่ด้วย

คว�มรอบคอบ	มคีว�มเป็นอสิระในก�รแสดงคว�มคดิเหน็

หรือข้อเสนอแนะอันเป็นประโยชน์ต่อหน่วยง�น	 และ							

เหน็ว�่ก�รบริห�รง�นและก�รดำ�เนนิง�นของ	กนอ.	มกี�ร

จัดทำ�แผนบริห�รจัดก�รคว�มเส่ียง	 มีก�รจัดว�งระบบ	

ก�รควบคุมภ�ยในทีเ่หม�ะสม	และมกี�รกำ�กับดแูลกิจก�ร

ที่ดี	 ทำ�ให้ก�รดำ�เนินง�นบรรลุเป้�หม�ยที่กำ�หนดไว้									

ระบบบัญชี	 และร�ยง�นท�งก�รเงินมีคว�มถูกต้อง									

เช่ือถือได้	 เป็นไปต�มม�ตรฐ�นก�รบัญชีที่รับรองทั่วไป					

มกี�รเปิดเผยขอ้มลูในงบก�รเงนิในส่วนทีเ่ป็นส�ระสำ�คัญ	

มีก�รปฏิบัติต�มกฎหม�ย	 ข้อบังคับ	 ระเบียบ	 มติคณะ

รัฐมนตรี	 และนโยบ�ยที่สำ�คัญ	 ก�รตรวจสอบภ�ยใน										

มีคว�มเป็นอิสระและสอดคล้องกับม�ตรฐ�นวิช�ชีพ						

ตรวจสอบภ�ยในป็นไปต�มหลักเกณฑ์และแนวท�งปฏิบัติ							

ที่ดี ซ่ึงกำ�หนดโดยกระทรวงก�รคลัง	 และไม่พบว่�																

มีประเด็นเก่ียวกับคว�มขัดแย้งท�งผลประโยชน์ที่มี										

นัยสำ�คัญ	

Internal	Audit

 Internal audit is a key corporate governance 

mechanism that systematically monitors and assess the 

efficiency	and	effectiveness	of	operations.	The	Audit	

Committee	has	been	performing	its	duty	with	prudence,	

independence in expressing opinions and making        

recommendation	that	benefits	the	I-EA-T.	It	considered	

that the I-EA-T has appropriate risk management plan 

with good system and internal control system and good 

corporate	 governance	 practice,	 enabling	 the	 state									

enterprise to achieve its targets. The accounting system 

and	 financial	 reports	 are	 accurate,	 reliable	 and	 in								

accordance with the generally accepted accounting 

standards. Information disclosure in key areas,           

compliance with the law, related rules, regulations, the 

Cabinet	 resolution	 and	major	 policy	 are	 appropriate.		

The internal control system has maintained its              

independence and compliance with the professional 

internal control standards, the criteria and standard 

practice	 issued	 by	 the	 Ministry	 of	 Finance.	 No												

significant	conflict	of	interest	is	reported.
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การเปิดเผยสารสนเทศ

	 กนอ.	มีก�รเปิดเผยข้อมูลและส�รสนเทศ	ทั้งท�ง	

ก�รเงนิและไมใ่ช่ท�งก�รเงนิทีเ่ก่ียวขอ้งกับก�รดำ�เนนิง�น

และผลประกอบก�รของ	 กนอ.	 ผ่�นช่องท�งต่�งๆ									

รวมทั้งดูแลให้	 กนอ.	 เปิดเผยข้อมูลเงื่อนไข	 EIA	 ของ									

นิคมฯ	 และโรงง�น	 ข้อมูลผลก�รติดต�มตรวจสอบ

คณุภ�พส่ิงแวดล้อม	ขอ้มลูผลก�รตรวจเย่ียมโรงง�น	และ

ผลก�รตรวจ	 EIA	 Monitoring	 ของนิคมฯ	 และโรงง�น						

เผยแพร่ท�ง	Website	www.ieat.go.th	ทั้งนี้	ในปี	2558	

กนอ.	มีว�รส�ร	 Eco	Challenge	 ว�รส�ร	CSR	ประจำ�						

นิคมฯ	ร�ยไตรม�ส	และประจำ�ปี	ว�รส�ร	SHEE	CSR	&	

ECO	ว�รส�รส�ยสัมพันธ์นคิมอตุส�หกรรมร่วมดำ�เนนิง�น	

ร�ยง�นประจำ�ปี	 และช่องท�งบริก�รข้อมูลต่�งๆ	 ที่										

ทันสมัย	รวมถึงระบบสังคมออนไลน์	 (Facebook	Twitter	

Line)	และเว็บไซต์ของ	กนอ.	เพื่อแสดงข้อมูลที่สำ�คัญใน

ก�รดำ�เนนิง�นของคณะกรรมก�ร	กนอ.	เก่ียวกับเร่ืองก�ร

กำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี	 และก�รแสดงคว�มรับผิดชอบต่อ

สังคม	(CSR)	ของ	กนอ.	รวมทัง้ร�ยง�นผลก�รดำ�เนนิง�น

ด้�นภ�รกิจหลัก	นโยบ�ยรัฐบ�ล	ก�รบริห�รจัดก�รองคก์ร

และก�รมีส่วนร่วมของคณะกรรมก�ร	 ผู้บริห�ร	 และ

พนักง�น	กนอ.	เพื่อเผยแพร่แก่ประช�ชน	หรือผู้สนใจ	

	 ด้�นก�รรับเร่ืองร้องเรียน	 กนอ.	 ได้ติดต�มและ

รวบรวมร�ยง�นสรุปข้อร้องเรียนจ�กสำ�นักง�นนิคม

อตุส�หกรรมและสำ�นกัง�นท�่เรืออตุส�หกรรมเป็นประจำ�

ทุกเดือน	 โดยมีก�รประส�นนิคมอุตส�หกรรมและท่�เรือ

อตุส�หกรรมทีม่ขีอ้ร้องเรียนเพ่ือตรวจสอบร�ยละเอยีดและ

แนวท�งก�รปรับปรุงและแก้ไข	 จัดทำ�ร�ยง�นสรุป										

ข้อร้องเรียนเป็นร�ยเดือนเพ่ือนำ�เสนอสำ�นักง�นปลัด

กระทรวงอุตส�หกรรม	 พร้อมเผยแพร่ข้อมูลผ่�นเว็บไซต์	

CSR	ของ	กนอ.	และสำ�เน�ส่ง	ฝ่�ยบริห�รรวบรวมจัดทำ�

ร�ยง�นสรุปเพ่ือนำ�เสนอคณะกรรมก�รตรวจสอบ	 และ	

คณะกรรมก�ร	กนอ.	

	 ทัง้นี	้เป็นไปต�มพระร�ชบัญญัตขิอ้มลูข่�วส�รของ

ร�ชก�ร	พ.ศ.	2540	

Informational	Disclosure	

	 The	 I-EA-T	 revealed	 the	 financial	 and	 non-										

financial	data	related	to	 its	operations	and	operating	

results via different channels via various channels. The 

conditions of the EIA of the industrial estates and 

plants,	the	environmental	quality	monitoring	data,	the	

plant visit results, and the EIA monitoring results of 

the industrial estates and plants were displayed on the 

I-EA-T	website	 (www.ieat.go.th),	 SHEE	CSR	&	ECO	

Journals, and its Annual Reports including the online 

socializing	 society	 like	 Facebook	 and	 Twitter	 for										

disclosing	 to	 the	 public	 and	 those	 interested	 the											

information	 about	 major	 activities	 of	 the	 Board	 of							

Directors related to good corporate governance and 

CSR activities. The result and progress of core mission, 

the implementation of the government policy, corporate 

management and participation of the Board of Directors, 

the management and employees are disclosed to the 

public	and	the	interested	persons.

 The I-EA-T has monitored and summarized       

information	 about	 complaints	 against	 its	 operations	

received	 from	 the	 industrial	 estate	 offices	 and	 the	

industrial	 port	 offices	 on	 monthly	 basis.	 It	 has															

coordinated with industrial estates and industrial ports 

which received complaints to verify information and 

identify improvement methods, prepare monthly report 

and present the report to the Permanent Secretary of 

the	 Industry	 Ministry.	 CSR	 information	 has	 been										

published	on	the	I-EA-T’s	website	and	copied	to	the	

Management	 for	 further	 consideration	 by	 the	 Audit	

Committee and the Board of Directors.

	 All	 activities	 have	 been	 implemented	 in														

accordance	with	the	Public	Information	Act	B.E	2540	

(1997).
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การบริหารความเสี่ยง

	 กนอ.	 มีก�รพัฒน�ก�รบริห�รคว�มเส่ียงอย่�ง							

ต่อเนื่อง	ได้แก่	

	 1.	 นโยบ�ยก�รบริห�รคว�มเสี่ยง	-	ส่งเสริมก�ร

บริห�รคว�มเส่ียงทุกระดับอย่�งทั่วถึงให้เป็นวัฒนธรรม

องค์กร	

	 2.	 โครงสร้�งก�รบริห�รคว�มเส่ียง	-	มหีนว่ยง�น

รับผิดชอบ/ระบบก�รติดต�ม/ก�รร�ยง�นผลก�รบริห�ร

คว�มเสี่ยง	

	 3.	 ก�รบริห�รคว�มเส่ียง	-	ทบทวนเกณฑ์ประเมนิ

คว�มเสี่ยงทั้งด้�นผลกระทบ	(Impact	:	I)	และโอก�สเกิด	

(Likelihood	:	L)	และได้กำ�หนดระดับคว�มเสี่ยงที่ยอมรับ

ได้	(Risk	Appetite)	ทั้งในเชิงคุณภ�พและเชิงปริม�ณ	

สิทธิ	และความเท่าเทียมกันของเจ้าของกิจการ	/	ผู้ถือหุ้น 

และบทบาทของรัฐวิสาหกิจผู้มีส่วนได้เสีย

	 ผู้ที่ทำ�หน้�ที่เจ้�ของ	กนอ.	คือ	กระทรวงก�รคลัง	

และกระทรวงอุตส�หกรรม	 ซ่ึงคณะรัฐมนตรี	 ได้แต่งต้ัง					

ผู้แทนร่วมเป็นกรรมก�ร	 กนอ.	 เพ่ือเข้�ประชุมในฐ�นะ

ตัวแทนของเจ้�ของอย่�งเท่�เทียม

การถ่วงดุลของกรรมการ

	 ในปีงบประม�ณ	 2558	 คณะกรรมก�ร	 กนอ.	

ประกอบด้วย	ผู้แทนกระทรวงก�รคลัง	1	คน	กรรมก�ร	

ที่เป็นผู้บริห�ร	 1	 คน	 และกรรมก�รอิสระ	 8	 คน	 ซ่ึง									

เกินกว่�ก่ึงหนึ่งของกรรมก�รทั้งคณะ	 ดังนั้น	 ผู้มีส่วนได้

ส่วนเสียจึงส�ม�รถมั่นใจได้ว่�กรรมก�รส�ม�รถปฏิบัติ

หน้�ที่ได้อย่�งเป็นอิสระ	และมีก�รถ่วงดุลที่เหม�ะสม

The	Risk	Management

 The I-EA-T has continuously developed its risk        

management	practice	as	follows:

	 1.	 Risk	Management	Policy:	 to	promote	risk	

management at all levels and make it as the corporate 

culture

	 2.	 Risk	 Management	 Structure:	 designated	

organizations/monitoring system/risk management report

	 3.	 Risk	Management:	to	review	risks	in	terms	

of	 impact	 (I)	 and	 likelihood	 (L)	with	 qualitative	 and	

quantitative	risk	appetite

The	Right	and	Equitability	of	the	Owner/Shareholders	

and	Role	of	the	Involved	State	Enterprise

 The owner of the I-EA-T is the Ministry of  

Finance	 and	 the	 Ministry	 of	 Industry.	 The	 Cabinet	

appointed	representatives	to	be	directors	who	equally	

participate in shareholders’ meeting 

Directors’	Balance	of	Power

 In 2015, the I-EA-T Board of Directors comprise 

one representative from the Finance Minister, one 

executive director and eight independent directors  

whose	number	is	more	than	half	of	the	entire	Board	

of	Directors.	Stakeholders	can	therefore	be	confident	

that directors can perform their duty with independence 

and	appropriate	check	and	balance.
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จริยธรรม	และจรรยาบรรณ

	 กนอ.	บริห�รจัดก�รองค์กรโดยยึดมั่นในคุณธรรม

และจริยธรรม	 ในปี	 2558	 กนอ.	 ได้ทบทวนปรับปรุง							

จรรย�บรรณ	กนอ.	และเผยแพร่จรรย�บรรณผ่�น	Intranet							

และเสียงต�มส�ย	 นอกจ�กนี้	 กนอ.	 ยังมีแผนง�นที่										

จัดให้มีกิจกรรมให้คว�มรู้เกี่ยวกับเร่ืองจริยธรรมและ										

จรรย�บรรณอย่�งต่อเนื่อง	 โดยปัจจุบันได้กำ�หนดให้

จริยธรรมและจรรย�บรรณ	ของ	กนอ.	เป็นหลักสูตรหนึ่ง

ในก�รปฐมนิเทศพนักง�นใหม่	 และได้มีก�รจัดทำ�						

กฎบัตรของคณะอนุกรรมก�รที่ เ ก่ียวกับก�รบริห�ร						

จัดก�รองค์กรที่สำ�คัญ	 ได้แก่	 คณะอนุกรรมก�รบริห�ร													

คว�มเสี่ยง	คณะอนุกรรมก�รกำ�กับดูแลกิจก�รที่ดี	(CG),																				

คณะอนกุรรมก�รด�้นก�รแสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคม

ของรัฐวิส�หกิจ	(CSR)	ครบถ้วน	

วัฒนธรรมองค์กร

	 กนอ.	 สร้�งปรัชญ�ในก�รดำ�เนินง�น	 (I:Integrity	

E:Excellences	 A:Achviment	 and	 T:Tributary)	 ที่ปลูกฝัง

เป็นค�่นยิมร่วมและถ่�ยทอดไปสู่บุคล�กรในทกุระดบัเพ่ือ

หล่อหลอมให้บุคล�กรรวมเป็นหนึ่งท�งคว�มคิดเดียวกัน	

คือ	คว�มมีศักดิ์ศรี	ยึดมั่นให้เกียรติ	มีคว�มซื่อสัตย์และ	

รับผิดชอบในหน้�ที่	มุ่งสู่คว�มสำ�เร็จที่เป็นเลิศ	โดยก่อให้

เกิดคุณค่�	 5	 ประก�ร	 (5E’s)	 แก่สังคมโดยรวม	 เพ่ือ						

พัฒน�ให้องค์กรมีวัฒนธรรมที่เป็นเลิศอย่�งยั่งยืน

Morality	and	Ethics

	 The	 I-EA-T	 operates	 its	 business	with	 strong	

commitment to morality and ethics. In 2015, the I-EA-T 

has reviewed and improved the I-EA-T Code of Conduct 

and	published	it	via	Intranet	and	internal	radio	service.	

In addition, the I-EA-T implemented various activities 

to promote morality and ethics within the organization. 

Morality	 and	 ethics	 have	 been	 included	 in	 the														

orientation course for new employees. The I-EA-T has 

also	prepared	charters	for	the	committees	responsible	

for key management and operations areas, including 

the Risk Management Committee, Corporate Government 

Committee and the Corporate Governance of a State 

Enterprise Committee.

Organizational	Culture

 The I-EA-T has formulated the corporate culture, 

including Integrity, Excellence, Achievement and          

Tributary,	 which	 have	 also	 been	 instilled	 in	 all													

employees	across	the	organization	in	order	to	establish	

solidary	and	harmony.	All	its	employees	have	embraced	

the same values that are dignity, respect, integrity, 

responsibility	and	commitment	to	excellence,	which	will	

create	the	5Es	to	the	public	at	large.	These	are	key	

to ensure the corporate excellence culture.
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นโยบายป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

	 มุ่งเน้นให้	 กนอ.	 ดำ�เนินง�นด้วยคว�มโปร่งใส									

อยู่บนหลักก�รให้พนักง�นทุกระดับปฏิบัติหน้�ที่เพ่ือ							

ผลประโยชน์สูงสุดของ	กนอ.	โดยปร�ศจ�กผลประโยชน์

ส่วนตนเข้ามาเกี่ยวข้อง

การลงโทษทางวินัย

	 กนอ.	 มีหลักเกณฑ์แนวท�งปฏิบัติในก�รลงโทษ

ท�งวินัยพนักง�น	 โดยพิจ�รณ�กฎหม�ยที่เก่ียวข้อง							

แล้วแต่กรณี	ได้แก่	ข้อบังคับ	กนอ.	ฉบับที่	14	ว่�ด้วย	

พนักง�น	พ.ศ.	2525	พระร�ชบัญญัติ	ว่�ด้วย	คว�มผิด

ของพนักง�นในองค์กรหรือหน่วยง�นของรัฐ	 พ.ศ.	 2502	

พระร�ชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่�ด้วยก�รป้องกัน	

และปร�บปร�มก�รทุจริตแห่งช�ติ	 พ.ศ.	 2542	 พระร�ช

บัญญัติ	 ว่�ด้วย	 คว�มผิดเก่ียวกับก�รเสนอร�ค�ต่อ						

หน่วยง�นของรัฐ	 พ.ศ.	 2542	 เป็นต้น	 โดยระบุเฉพ�ะ

ตำ�แหน่งของพนักง�นที่กระทำ�ผิดลักษณะของพฤติกรรม

ทีป่ฏบัิต	ิและโทษทีไ่ดรั้บเพ่ือเผยแพร่ใหบุ้คล�กรในองคก์ร

ทร�บทั่วกัน	 และเพ่ือเป็นก�รป้องปร�มพนักง�นมิให้

ประพฤติผิดวินัย

The	Anti-Conflict	of	Interest	Policy

	 The	 I -EA-T	 has	 been	 operat ing	 wi th																				

transparency	by	encouraging	all	employees	to	perform	

their	duty	for	the	mutual	benefits	of	the	organization	

without personal interest.

Disciplinary	Punishment

 The I-EA-T has set clear guideline for disciplinary 

punishment with consideration of related laws and 

regulations, including the I-EA-T’s Regulations No, 14 

on	Employees	B.E	 2525,	 the	 Public	 Service	Officer	

Wrongdoing Act B.E 2502, the National Anti-corruption 

Prevention and Suppression Act B.E 2542 on the 

Wrongdoing related to Auction B.E. 2542, etc. The 

criteria specify the position of the employees who       

are involved with the malpractice and disciplinary       

punishment	are	published	to	ensure	that	all	employees	

are aware of this guideline and prevent them from 

being	engaged	in	disciplinary	wrongful	act.
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ผลการด�าเนินงาน

Operational	Achievement	of	I-EA-T
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การจัดตั้งนิคมอุตสาหกรรม

	 ในปี	2558	กนอ.	ร่วมดำ�เนินง�นกับเอกชนในก�ร

จัดตั้งนิคมอุตส�หกรรม	เพื่อเพิ่มพื้นที่รองรับก�รขย�ยตัว

ภ�คอุตส�หกรรม	 ตอบสนองนโยบ�ยส่งเสริมและ

สนับสนุนในก�รจัดตั้งนิคมอุตส�หกรรมในพื้นที่ต่�งๆ	ที่มี

ศักยภ�พต�มยุทธศ�สตร์ของประเทศ	จำ�นวน	3	โครงก�ร	

รวมพ้ืนที่จำ�นวน	 5,564	 ไร่	 มูลค่�ก�รลงทุน	 185,178						

ล้�นบ�ท	จะก่อให้เกิดก�รจ้�งง�น	42,060	คน	

 1.	 โครงการนิคมอุตสาหกรรมเชียงของจังหวัด

เชียงราย	พื้นที่ประม�ณ	 462	 ไร่	 ในท้องที่ตำ�บลสถ�น	

อำ�เภอเชียงของ	จังหวัดเชียงร�ย	ดำ�เนินง�นโดย	บริษัท	

เมืองเงิน	ดีเวลลอปเม้นท์	จำ�กัด	ศักยภ�พที่ตั้งจะก่อให้

เกิดประโยชน์ด้�นเศรษฐกิจต่อพ้ืนที่ต�มแนวช�ยแดน

จังหวัดเชียงร�ย	และอยู่ใกล้ศูนย์กล�งคมน�คมหลักของ

ประเทศที่เชื่อมโยงไปยังภูมิภ�คอื่นได้อย่�งสะดวก	ได้แก่	

ท�่อ�ก�ศย�นน�น�ช�ตเิชียงร�ย	ประม�ณ	60	กิโลเมตร	

ท่�อ�ก�ศย�นบ่อแก้ว	สปป.	ล�ว	ประม�ณ	8	กิโลเมตร	

และสะพ�นข้�มแม่น้ำ�โขงแห่งที่	4	เชียงของ	–	ห้วยทร�ย	

ประม�ณ	 13	 กิโลเมตร	 และค�ดว่�ก�รพัฒน�นิคม

อตุส�หกรรมแหง่นีจ้ะก่อใหเ้กิดมลูค�่ก�รลงทนุไมน่อ้ยกว�่	

13,464	 ล้�นบ�ท	 ก�รจ้�งง�นไม่น้อยกว่�	 3,060	 คน	

บริเวณพ้ืนที่โครงก�รดังกล่�วมีศักยภ�พในก�รเข้�ถึง	

โครงข่�ยคมน�คมขนส่งระหว่�งประเทศเพ่ือนบ้�น	 และ

เป็นนิคมอุตส�หกรรมบริก�รโลจิสติกส์แห่งแรกของ

ประเทศไทยที่มีก�รกำ�หนดอุตส�หกรรมที่เกี่ยวเนื่อง	เช่น	

คลังสินค้�	ศูนย์กระจ�ยสินค้�ครบวงจร

Industrial	Estates	Establishment

 In 2015, the I-EA-T in cooperation with the 

private	 sector	 established	 new	 industrial	 estates	 to	

support the expansion in the industrial sector and the 

national	 strategy	 in	 establishing	 industrial	 estates	 in	

high potential and strategic areas nationwide. The three 

new	industrial	estates	were	established	with	total	area	

of	5,564	rai	and	185,178	million	baht	investment,	which	

will	create	42,060	jobs.

 1.	 Chiang	 Khong	 Industr ia l	 Estate, 

Chiang	 Rai:	 covering	 462	 rais	 in	 Tambon	 Sathan,	

Amphur	Chiang	Khong,	Chiang	Rai.	The	industrial	estate	

was	operated	by	Muang	Ngern	Development	Co.,	Ltd.	

The strategic location of the industrial estate will  

create	more	economic	benefits	in	the	area	along	the	

border	in	Chiang	Rai	province.	The	industrial	estate	is	

very	close	to	the	major	transport	hub	linking	to	other	

regions, including the Mae Fah Luang Chiang Rai        

International Airport, which is 60 kilometres away, the 

Bo	Kaew	Airport	in	Lao	PDR	which	is	8	kilometres	

away and the 4th	Mekong	Bridge	Chiang	Kong-Huay	

Sai which is 13 kilometres away. The development of 

this industrial estate will attract more than 13,464 

million	baht	 investment	and	create	more	than	3,060	

jobs.	 The	 project	 area	 is	 easily	 accessible	 and	 can	

easily connect to the transport network in the           

neighboring	countries.	This	is	the	first	logistics	service	

industrial	 estate	 in	 Thailand	 with	 specified	 related								

industries,	such	as	warehouse	and	distribution	centers
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 2.	 โครงการนิคมอุตสาหกรรมเหมราชอีสเทิร์น							

ซีบอร์ด	 (โครงการ	 4)	 พื้นที่ประม�ณ	 2,142	 ไร่	 ใน							

ท้องที่ตำ�บลแม่น้ำ�คู้	 อำ�เภอปลวกแดง	 จังหวัดระยอง	

ดำ�เนินง�นโดยบริษัท	 เหมร�ช	 อีสเทิ ร์นซีบอร์ด																		

อินดัสเตรียลเอสเตท	4	จำ�กัด	ศักยภ�พที่ตั้งและลักษณะ

โครงก�รใกล้ศนูย์กล�งคมน�คมหลัก	พร้อมทัง้มโีครงสร้�ง

พ้ืนฐ�นต่�งๆ	 ที่เอื้อต่อก�รประกอบอุตส�หกรรม	 ได้แก่	

ท่�เรือพ�ณิชย์แหลมฉบังประม�ณ	 47	 กิโลเมตร	 และ					

ท่�อ�ก�ศย�นสุวรรณภูมิประม�ณ	 132	 กิโลเมตร	 และ

ค�ดว่�ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมแห่งนี้จะก่อให้เกิด

มลูค�่ก�รลงทนุไมน่อ้ยกว�่	74,714	ล้�นบ�ท	ก�รจ้�งง�น

ไมน่อ้ยกว�่	17,000	คน	อตุส�หกรรมเป้�หม�ย	เพ่ือรองรับ

อตุส�หกรรมเหล็กข้ันกล�งและขัน้ปล�ย	อตุส�หกรรมก�ร

ผลิต	ประกอบรถยนต์	อุตส�หกรรมอิเล็กทรอนิกส์	และ

อุตส�หกรรมอื่นๆ	

 3.	 โครงการนิคมอตุสาหกรรมหนองคาย	จงัหวดั

หนองคาย	 พ้ืนที่ประม�ณ	 2,960	 ไร่	 ในท้องที่ตำ�บล							

โพนสว่�ง	อำ�เภอเมือง	จังหวัดหนองค�ย	ดำ�เนินง�นโดย	

บริษัท	 น�ค�	 คลีนเพ�เวอร์	 จำ�กัด	 ศักยภ�พที่ตั้งและ

ลักษณะโครงก�รใกล้ศูนย์กล�งคมน�คมหลัก	พร้อมทั้งมี

โครงสร้�งพ้ืนฐ�นต�่งๆ	ทีเ่อือ้ตอ่ก�รประกอบอุตส�หกรรม	

ได้แก่	 ท่�อ�ก�ศย�นน�น�ช�ติอุดรธ�นี	 ประม�ณ	 34	

กิโลเมตร	สถ�นีรถไฟน�ท�	ประม�ณ	13	กิโลเมตร	และ

มีระบบถนนที่ส�ม�รถเช่ือมโยงไปยังภูมิภ�คอื่นได้อย่�ง

สะดวก	 ค�ดว่�จะก่อให้เกิดมูลค่�ก�รลงทุนไม่น้อยกว่�	

97,000	 ล้�นบ�ท	 ก�รจ้�งง�นไม่น้อยกว่�	 22,000	 คน	

อุตส�หกรรมเป้�หม�ย	 เพ่ือรองรับอุตส�หกรรมแปรรูป

ผลิตผลท�งก�รเกษตร	อุตส�หกรรมอ�ห�รและเครื่องดื่ม	

อตุส�หกรรมประกอบช้ินส่วนอเิล็กทรอนกิส์	และเคร่ืองใช้

ไฟฟ้�	 อุตส�หกรรมช้ินส่วนย�นยนต์	 อุตส�หกรรม							

โลจิสติกส์	 มีวัตถุประสงค์เพ่ือส่งเสริมให้เกิดก�รลงทุน	

ภ�คอุตส�หกรรมในจังหวัดหนองค�ยเพ่ิมขึ้น	 และเป็น

ศูนย์กล�งในก�รพัฒน�อุตส�หกรรมระดับจังหวัด	ตลอด

จนรองรับก�รขย�ยก�รลงทุนด้�นอุตส�หกรรมจ�ก									

ต่�งประเทศ

	 2.	 Eastern	Seaboard	(Project	4)

	 	 The	 project,	 covering	 2,142	 rai	 area	 in	

Tambon	Mae	Nam	Khoo,	Amphur	Pluak	Daeng,	Rayong,	

is	 operated	 by	 Hemaraj	 Eastern	 Seaboad	 Industrial	

Estate 4 Co., Ltd. Its location is very close to key 

transport	 hubs	 and	has	 infrastructures	 that	 supports	

industrial	operations,	such	as	the	Laem	Chabang	Deep	

Sea	Port	(47	kilometres	away)	and	Suvarnabhumi	Airport	

(132 kilometres). It is expected that this industrial 

estates	will	create	more	than	74,714	million	baht	and	

no	less	than	17,000	jobs.	Target	industries	are	those	

to support midstream and downstream steel industry, 

automobile	production	and	assembly,	electronic	industry	

and others.

	 3.	 Nong	Khai	Industrial	Estate

	 	 The	project	covers	an	area	of	2,960	rai	in	

Tambon	Ponsawang,	Amphur	Muang,	Nong	Khai.	The	

project	is	operated	by	Naka	Clean	Power	Co.,	Ltd.	the	

area	is	located	closed	to	major	transport	hubs	and	has	

good infrastructure that supports manufacturing sectors. 

Such	transport	hubs	are	the	Udon	Thani	International	

Airport (34 kilometres away), Natha Rail Station             

(13 kilometres away) and the road system that links 

to other regions. It is expected to attract more than 

97,000	million	baht	investment,	no	less	than	22,000	

jobs.	 Target	 industries	 are	 processed	 agricultural									

products,	 food	 and	 beverage,	 electronic	 parts	 and	

electricity	 appliance	 assembly,	 automotive	 parts	 and	

logistics	industries.	The	main	objective	is	to	encourage	

more	investment	in	the	industrial	sector	in	Nong	Khai	

and make it the center for provincial industry               

development and to support investment in                    

manufacturing industry from other countries.
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	 4.	 จำานวนพ้ืนท่ีในการพัฒนาท่ีดินนิคมอุตสาหกรรม

ร่วมดำาเนินงานในปีงบประมาณ	2558   

	 	 โดยมีพ้ืนที่ที่ขอขย�ยพ้ืนที่นิคมอุตส�หกรรม

และจัดตั้งนิคมอุตส�หกรรมร่วมดำ�เนินง�นใหม่	  

       
	 ประเภท	 สัญญาร่วม	 ประกาศเขตนิคม	 ผังแม่บท	 จัดสรรที่ดิน		
	 พื้นที่	 ดำาเนินงาน	 อุตสาหกรรม	 โครงการ	 นิคมอุตสาหกรรม
	 Type	of	 Joint	Operation	contract	 Area	in	industrial	estates	 Master	plan	 Industrial	estate
	 space	 	 	 	 land	allocation
 2557  124,846   122,656   89,867   67,739
 2014
 2558  134,020   133,699   98,042   72,731
 2015      

	 5.	 จำานวนพ้ืนท่ีท่ีเพ่ิมข้ึนในปีงบประมาณ	 2558	

ตามประเภทพ้ืนท่ีต่างๆ		 	 	 	 	

    
	 ประเภท	 สัญญาร่วม	 ประกาศเขตนิคม	 ผังแม่บท	 จัดสรรที่ดิน		
	 พื้นที่	 ดำาเนินงาน	 อุตสาหกรรม	 โครงการ	 นิคมอุตสาหกรรม
	 Type	of	 Joint	Operation	contract	 Area	in	industrial	estates	 Master	plan	 Industrial	estate
	 space	 	 	 	 land	allocation
	 ปี	2558	 	9,174		 	11,043		 	8,175		 	4,992
 2015

	 6.	 จำานวนคำาขอในการร่วมดำาเนินงานต่างๆ	

(ประกาศเขตนิคมอุตสาหกรรม	 ผังแม่บท	 และผังจัดสรร

ท่ีดิน)	ในปีงบประมาณ	2558	 	

	 ประเภทคำาขอ	 ประกาศเขตนิคมฯ	 ผังแม่บทโครงการ	 ผังจัดสรรที่ดินนิคมฯ
	 Type	of	application	 Industrial	estate	announced	 Master	plan	 Land	allocation	plan
	 จำ�นวนคำ�ขอ  2  33  40
  No. of application

	 4.	 Total	 areas	 in	 jointly	 operated	 industrial	

estates in 2015

  The industrial estate area expansion and new 

jointly-operated	industrial	estates	areas	are	as	follows:

	 6.	 No.	 of	 application	 for	 joint	 operations									

(industrial	 estate	 area	 announcement,	 master	 plan							

and	land	allocation	plan)	in	the	fiscal	2015

	 5.	 No.	of	area	 increased	 in	 the	fiscal	year	

2015	according	to	the	type	of	land	use
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การลงทุนในนิคมอุตสาหกรรม
Investment	in	Industrial	Estates
       
	 	 ผู้ใช้ที่ดิน	(ราย)	 	 ปีงบประมาณ	
	 	 Land	users	(Company)	 	 Fiscal	year
   2556 2557 2558
   2013 2014 2015
	 นิคมฯ	กนอ.	 	 5	 4	 2
 I-EA-T
	 นิคมฯ	ร่วม	 	 155	 131	 78
 Joint operation industrial estates
 รวม  160 135  80
 Total
 

	 	 พื้นที่ขาย/ให้เช่าได้	(ไร่)	 	 ปีงบประมาณ	
	 	 Sales/Lease	areas	(Rai)	 	 Fiscal	year
   2556 2557 2558
   2013 2014 2015
	 นิคมฯ	กนอ.	 		 56		 	98		 	28
 I-EA-T
	 นิคมฯ	ร่วม	 	 5,557		 	3,442		 	2,414	
 Joint operation industrial estates
 รวม   5,613   3,541   2,442
 Total

 
	 	 แจ้งเริ่ม	(โรง)	 	 ปีงบประมาณ	
	 	 Operations	commenced	 	 Fiscal	year
   2556 2557 2558
   2013 2014 2015
	 นิคมฯ	กนอ.	 	 46	 34	 26
 I-EA-T
	 นิคมฯ	ร่วม	 	 237	 210	 138
 Joint operation industrial estates
 รวม  283 244 164
 Total
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	 	 เงินลงทุน	(ล้านบาท)	 	 ปีงบประมาณ	
	 	 Investment	(Mill.	baht)	 	 Fiscal	year
   2556 2557 2558
   2013 2014 2015
	 นิคมฯ	กนอ.	 	 38,747		 	6,591		 	11,933
 I-EA-T
	 นิคมฯ	ร่วม	 		 137,381		 	106,575		 	59,918
 Joint operation industrial estates
 รวม   176,129   113,166   71,850
 Total
 

	 	 คนงาน	 	 ปีงบประมาณ
	 	 Work	force	 	 Fiscal	year
   2556 2557 2558
   2013 2014 2015
	 นิคมฯ	กนอ.	 		 2,574		 	1,921		 	2,138
  I-EA-T
	 นิคมฯ	ร่วม	 		 20,821		 	16,191		 	8,904
  Joint operation industrial estates
 รวม   23,395   18,112   11,042
 Total

การจัดต้ังนิคมอุตสาหกรรมในเขตพัฒนา

เศรษฐกิจพิเศษ

	 ก�รพัฒน�และจัดตั้งเขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ							

ในพ้ืนที่ช�ยแดนที่มีศักยภ�พเป็นนโยบ�ยที่สำ�คัญของ

รัฐบ�ลโดยมเีจตน�รมณ์เพ่ือเพ่ิมคว�มส�ม�รถก�รแขง่ขนั

ของประเทศในก�รเข้�สู่ประช�คมเศรษฐกิจอ�เซียน								

ลดคว�มเหล่ือมล้ำ�ก�รพัฒน�	และเสริมสร้�งคว�มมัน่คง

ของประเทศ	ในก�รขับเคลื่อนนโยบ�ยดังกล่�ว	ได้มีก�ร

แต่งตั้งคณะกรรมก�รนโยบ�ยเขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ	

(กนพ.)	โดยมีหัวหน้�	คสช.	เป็นประธ�น	และเลข�ธิก�ร	

สศช.	เป็นกรรมก�รและเลข�นุก�รคณะกรรมก�ร	กนพ.

The	Establishment	of	Industrial	Estates	in	

Special Economic Zones

	 The	establishment	and	development	of	special	

economic	zone	along	the	border	is	a	major	policy	of	

the government. Its intent is to increase national        

competitiveness as the ASEAN region is fully                

integrated	as	well	 as	 to	 reduce	difference	between	

development progress and enhance national economic 

security. In implementing such policy, the Special       

Economic	Zone	Committee	was	established,	chaired	by	

the	Head	of	the	National	Peace	Keeping	Council	and	

with	the	National	Peace	Keeping	Council	Secretary	as	

a	member	and	the	secretary	to	the	committee.
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	 คณะกรรมก�ร	 กนพ.	 ได้เห็นชอบขอบเขตพ้ืนที่		

เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษระยะแรก	จำ�นวน	6	พ้ืนที	่ได้แก่	

1)	 จังหวัดต�ก	 พื้นที่	 14	 ตำ�บลใน	 3	 อำ�เภอ	 (อำ�เภอ

แม่สอด,	 อำ�เภอพบพระ,	อำ�เภอแม่ระม�ด)	 รวม	 1,419	

ตร.กม.	(886,875	ไร่)	2)	จังหวดัมกุด�ห�ร	พ้ืนที	่11	ตำ�บล

ใน	3	อำ�เภอ	(อำ�เภอเมืองมุกด�ห�ร,	อำ�เภอหว้�นใหญ่,	

อำ�เภอดอนต�ล)	 รวม	 578.5	 ตร.กม.	 (361,542	 ไร่)												

3)	จังหวัดสระแก้ว	พื้นที่	4	ตำ�บลใน	2	อำ�เภอ	(อำ�เภอ

อรัญประเทศ,	 อำ�เภอวัฒน�นคร)	 รวม	 332	 ตร.กม.	

(207,500	 ไร่)	 4)	 จังหวัดสงขล�	 พ้ืนที่	 4	 ตำ�บลใน											

อำ�เภอสะเด�	 รวม	 552.3	 ตร.กม.	 (345,187	 ไร่)	 และ																		

5)	 จังหวัดตร�ด	 พ้ืนที่	 3	 ตำ�บลของอำ�เภอคลองใหญ่							

รวม	50.2	ตร.กม.	(31,375	ไร่)	และ	6)	จังหวัดหนองค�ย	
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	 The	Special	Economic	Zone	Committee	agreed	

to	designate	six	areas	 for	 the	establishment	of	 the	

special	economic	zones	as	follows:	1)	Tak	province:	an	

area	covering	14	Tambon	in	3	Amphur	(Mae	Sot,	Pob	

Phra	and	Mae	Ramat)	covering	1,419	square	kilometres)	

886,875	 rai);	 2)	Mukdaharn	 covering	 11	 Tambon	 in											

3 Amphur (Mueang Mukdaharn, Wan Yai and Don Tan) 

covering	 578.5	 square	 kilometres	 (361,542	 rai);																

3)	Sa	Kaeo	province,	covering	4	Tambon	in	2	Amphur	

(Aranyaprathet	and	Wattana	Nakhon)	totaling	332	square	

kilometres	 (207,500	 rai);	 4)	 Songkhla	 province	 in												

4	 Tambon	 in	 Amphur	 Sadao	 covering	 552.3	 square	

kilometres	(345,187	rai);	5)	Trat	province	in	3	Tambon	
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พื้นที่	 13	 ตำ�บลใน	 2	 อำ�เภอ	 (อำ�เภอเมืองหนองค�ย,	

อำ�เภอสระใคร)	รวม	473.67	ตร.กม.	(296,042	ไร่)	และ

เหน็ชอบขอบเขตพ้ืนทีเ่ขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษระยะที	่2	

จำ�นวน	4	พื้นที่	ได้แก่	1)	จังหวัดนร�ธิว�ส	พื้นที่	5	ตำ�บล

ใน	5	อำ�เภอ	(อำ�เภอเมืองนร�ธิว�ส,	อำ�เภอสุไหงโก-ลก,	

อำ�เภอต�กใบ,	 อำ�เภอแว้ง,	 อำ�เภอย่ีงอ)	 รวม	 235.17	

ตร.กม.	 (146,995.62	 ไร่)	 2)	 จังหวัดเชียงร�ย	 พ้ืนที่													

21	ตำ�บลใน	3	อำ�เภอ	(อำ�เภอแม่ส�ย,	อำ�เภอเชียงแสน,	

อำ�เภอเชียงของ)	รวม	1,526.63	ตร.กม.	(952,266.46	ไร่)	

3)	 จังหวัดนครพนม	 พ้ืนที่	 13	 ตำ�บลใน	 3	 อำ�เภอ 

(อำ�เภอเมืองนครพนม,	 อำ�เภอท่�อุเทน)	 รวม	 794.79	

ตร.กม.	 (495,743.75	 ไร่)	 และ4)	 จังหวัดก�ญจนบุรี	 

พื้นที่	2	ตำ�บลของเมืองก�ญจนบุรี	รวม	260.79	ตร.กม.	

(162,993.75 ไร่)

	 นิคมอุตส�หกรรมเป็นกิจกรรมหนึ่งในเขตพัฒน�

เศรษฐกิจพิเศษที่จะเป็นเคร่ืองมือและกลไกที่จะผลักดัน	

เสริมสร้�งก�รพัฒน�ด้�นอุตส�หกรรม	 เศรษฐกิจ									

ก�รลงทนุ	และก�รค�้ซ่ึงจะสร้�งคว�มมัง่คัง่ท�งเศรษฐกิจ

อย่�งย่ังยืนในพ้ืนที่	 โดยเพ่ิมร�ยได้ให้กับประช�ชนที่อยู่

บริเวณช�ยแดน	 ตลอดจนจัดระเบียบสินค้�	 ผลิตผล

ท�งก�รเกษตรทีข่�้มแดนใหเ้ข�้ระบบ	และก�รจัดระเบียบ

แรงง�นข้�มช�ติ	 ซ่ึงเป็นก�รสนับสนุนก�รรวมกลุ่ม

อุตส�หกรรมเป้�หม�ย	(Cluster)	ต�มนโยบ�ยก�รส่งเสริม

เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษของรัฐบ�ล	 โดยในพ้ืนที่									

เขตเศรษฐกิจพิเศษ	 2	 แห่ง	 ได้แก่	 จังหวัดเชียงร�ย											

มีโครงก�รนิคมอุตส�หกรรมเชียงของ	 ซ่ึงเป็นนิคม

อุตส�หกรรมบริก�รร่วมดำ�เนินง�นระหว่�ง	 กนอ.	 กับ

บริษัท	เมืองเงิน	ดีเวลลอปเม้นท์	จำ�กัด	ตั้งอยู่ที่บริเวณ

ท�งหลวงหม�ยเลข	 1020	 เชียงของ-ขุนต�ล-เทิง															

ในท้องที่ตำ�บลสถ�น	 อำ�เภอเชียงของ	 จังหวัดเชียงร�ย

พ้ืนที่ประม�ณ	 462-1-62.90	 ไร่	 และจังหวัดหนองค�ย								

มีโครงก�รนิคมอุตส�หกรรมหนองค�ย	 ซ่ึงเป็นนิคม

อุตส�หกรรมบริก�รร่วมดำ�เนินง�นระหว่�ง	 กนอ.	 กับ

บริษัท	 น�ค�	 คลีนเพ�เวอร์	 จำ�กัด	 ตั้งอยู่ที่ตำ�บล											

โพนสว่�ง	อำ�เภอเมือง	จังหวัดหนองค�ย	พื้นที่ประม�ณ																			

2,960-2-81.60	 ไร่	 โดยทั้งสองโครงก�รอยู่ระหว่�ง											

ก�รพัฒน�

of	Amphur	Khlong	Yai	totaling	50.2	square	kilometres	

(31,375	 rai)	and	6)	Nong	Khai	province	covering	13	

Tambon	in	2	Amphur	(Nong	Khai	and	Sa	Krai)	totaling	

473.67	square	kilometres	(296,042	rai).	The	committee	

also	 approved	 4	 areas	 for	 Special	 Economic	 Zone								

Phase II development. They include 1) Narathiwas 

province	 covering	 5	 Tambon	 in	 5	Amphur	 (Mueang	

Narathiwas,	 Sungai	 Ko	 Lok,	 Tak	 Bai,	 Waeng																	

and	 Yi	 Ngo)	 totaling	 235.17	 square	 kilometres	

(146,995.62 rai), 2) Chiang Rai province covering 21 

Tambon	 in	 3	 Amphur	 (Mae	 Sai,	 Chiang	 Saen	 and								

Chiang	 Khong)	 totaling	 1,526.63	 square	 kilometres	

(952,266.46	rai);	3)	Nakhon	Panom	province	covering	

13	 Tambon	 in	 3	 Amphur	 (Mueang	 Nakhon	 Panom,								

Tha	 Uten)	 totaling	 794.79	 square	 kilometres												

(495,743.74	rai)	and	4)	Kanchanaburi	covering	2	Tambon	

in	 Amphur	 Mueang	 Kanchanaburi	 totaling	 260.79								

square	kilometres	(162,993.75	rai).

	 Industrial	 estate	 is	 one	 of	 the	 key	 business	

activities in special economic zone and plays 

a	 significant	 role	 in	 driving,	 growing	 and	 enhancing	

industrial, economic, investment and trade development. 

This will in the end promote economic prosperity in 

the long run in each area and generate more income 

for	locals	who	live	along	the	border.	At	the	same	time,	

they help regulate goods and agricultural products 

transported	 across	 the	 borders	 as	 well	 as	 regulate	

migrant workers moving in to work in these areas. 

This also support the development of target industry 

clusters according to the government’s special           

economic zone policy. In the two special economic 

zone	areas	in	Chiang	Rai	and	Nong	Khai.	In	Chiang	

Rai,	 the	 Chiang	 Khong	 Industrial	 Estate	 is	 jointly								

operated	by	the	I-EA-T	and	Muang	Ngern	Development	

Co.,	 Ltd.	 It	 is	 located	 on	 the	 Highway	 1020																

Chiang	 Khong-Khun	 Tan-Terng	 in	 Tambon	 Sathan,								
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	 ก�รนิคมอุตส�หกรรมแห่งประเทศไทย	 (กนอ.)							

ในฐ�นะหน่วยง�นที่ รับผิดชอบก�รจัดตั้งและบริห�ร							

นิคมอุตส�หกรรมซ่ึงเป็นกลไกในก�รขับเคล่ือนเขต																	

พัฒน�เศรษฐกิจพิเศษช�ยแดน	 ได้รับมอบหม�ยจ�ก		

คณะกรรมก�ร	กนพ.	ใหรั้บผิดชอบดำ�เนนิก�รพัฒน�นคิม

อุตส�หกรรมในเขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษระยะแรก			

จำ�นวน	 3	 พ้ืนที่	 ได้แก่	 1)	 เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ

จังหวัดต�ก	 (พื้นที่ประม�ณ	 836.72	 ไร่	 ในท้องที่ตำ�บล		

ท�่ส�ยลวด	อำ�เภอแมส่อด)	2)	เขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ

จังหวดัสระแก้ว	(พ้ืนทีป่ระม�ณ	660.56	ไร่	ในทอ้งทีต่ำ�บล

ป่�ไร่	อำ�เภออรัญประเทศ)	และ	3)	เขตพัฒน�เศรษฐกิจ

พิเศษจังหวัดสงขล�	 (พ้ืนที่ประม�ณ	 1,121.53	 ไร่	 ใน									

ท้องที่ตำ�บลสำ�นักข�ม	อำ�เภอสะเด�	จังหวัดสงขล�)	

	 โดยในปี	 2558	 กนอ.	 ได้ดำ�เนินก�รศึกษ�									

คว�มเป็นไปได้และคว�มเหม�ะสม	 (เบ้ืองต้น)	 ในก�ร							

จัดตัง้นคิมอตุส�หกรรมในพ้ืนทีเ่ขตพัฒน�เศรษฐกิจพิเศษ

ช�ยแดนระยะแรก	 5	 พื้นที่	 ได้แก่	 จ.ต�ก,	 จ.สระแก้ว,	

จ.สงขล�,	 จ.มุกด�ห�ร	 และ	 จ.ตร�ด	 แล้วเสร็จ	 และ					

นำ�เสนอผลก�รศึกษ�ฯ	 ต่อหน่วยง�นภ�ครัฐและเอกชน	

ในพ้ืนที่แต่ละแห่งเพ่ือรับฟังข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะ	

ก่อนนำ�เสนอคณะกรรมก�ร	กนอ.	 เพื่อให้คว�มเห็นชอบ

และจัดส่งใหก้ระทรวงอตุส�หกรรมเพ่ือเสนอคณะรัฐมนตรี

	 และในปี	2559	กนอ.	อยู่ระหว่�งก�รศึกษ�คว�ม

เป็นไปได้และคว�มเหม�ะสม	(เชิงลึก),	ก�รจัดทำ�แนวคิด

ก�รออกแบบ	 (Conceptual	Design),	 ก�รจัดทำ�ผังแม่บท

ก�รพัฒน�นิคมอุตส�หกรรม	 (Master	 Plan),	 ก�รศึกษ�

วิเคร�ะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม	 (EIA)	 และก�รออกแบบ

ร�ยละเอียดง�นก่อสร้�ง	(Detailed	design)	ของโครงก�ร

จัดตัง้นคิมอตุส�หกรรมในเขตพัฒน�เศรษฐกจิพิเศษระยะ

แรก	3	พื้นที่ที่ได้รับมอบหม�ย	ได้แก่	จ.ต�ก,	จ.สระแก้ว	

และ	จ.สงขล�

Amphur	Chiang	Khong,	Chiang	Rai,	covering	462-1-62.90	

rai.	 In	Nong	Khai	province,	the	Nong	Khai	Industrial	

Estate	is	a	service	industrial	estate	jointly	operated	by	

the I-EA-T and Naka Clean Power Co., Ltd. It is        

located	in	Tambon	Pon	Sawang,	Amphur	Mueang,	Nong	

Khai	province,	covering	2,960-2-81.60	rai.	Both	projects	

are under development.

	 The	I-EA-T,	with	its	responsibility	in	establishing	

and managing industrial estates which drive the growth 

and expansion of special economic zones, was assigned 

by	the	Special	Economic	Zone	Committee	to	oversee	

the development of industrial estates in the special 

economic zones in 3 areas, including 1) Tak Special 

Economic	Zone	(approximately	836.72	rai	 in	Tambon	

Tha	Sai	Luat,	Amphur	Mae	Sot)	2)	Sa	Kaeo	Special	

Economic	Zone	(approximately	660.56	rai	 in	Tambon	

Pa Rai, Amphur Aranya Prathet) and 3) Songkhla        

Special	Economic	Zone	(covering	approximately	1,121.53	

rai	 in	 Tambon	 Samnak	 Kham,	 Amphur	 Sadao,															

Songkhla).

 In 2015, the I-EA-T (preliminarily) studied the 

feasibility	 of	 the	 establishment	 of	 industrial	 estates								

in	5	special	economic	zone	areas	 in	Tak,	Sa	Kaeo,	

Songkhla, Mukdaharn and Trat. The study result           

was presented to related government and private      

organizations	in	each	specific	area	for	their	feedback	

and	 opinion.	 All	 information	 will	 be	 collected,														

summarized	 and	 submit	 to	 the	 I-EA-T	 Board	 of												

Directors	 for	 consideration	 before	 passing	 to	 the								

Ministry	of	Industry	for	the	Cabinet	approval.

	 In	2016,	the	I-EA-T	will	conduct	feasibility	study	

(in-depth), conceptual design, master plan, Environment 

Impact Assessment and detailed sign of the industrial 

estates in the special economic zone phase I in 3 

areas	including	Tak,	Sa	Kaeo	and	Songkhla.
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เมืองอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ

การพัฒนาอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ

(Eco	Industrial	Development	:	EID)

	 จ�กแนวคดิทฤษฎี	Industrial	Ecology	สู่ก�รพัฒน�

อุตส�หกรรมเชิงเศรษฐนเิวศ	(Eco	Industrial	Development	

:	 EID)	 ก�รพัฒน�อุตส�หกรรมเชิงเศรษฐนิเวศ	 (EID	 –

Eco-Industrial	Development)	เป็นก�รเพ่ิมประสิทธิภ�พใน

ก�รใช้วสัดแุละพลังง�นอย่�งคุม้ค�่	ดว้ยก�รว�งแผนอย่�ง

รอบคอบก่อนใช้	และดว้ยก�รสร้�งเครือข�่ยคว�มร่วมมอื

ระหว่�งโรงง�นอุตส�หกรรมต่�งๆ	 ก�รเพิ่มประสิทธิภ�พ

ที่เกิดขึ้น	 ซ่ึงไม่เพียงแต่จะลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อม	

และลดปริม�ณของเสียที่ เกิดจ�กกระบวนก�รผลิต									

ห�กยังเป็นก�รลดต้นทุน	เพิ่มผลกำ�ไร	และเพิ่มศักยภ�พ

ในก�รแข่งขันให้กับภ�คธุรกิจอีกด้วย	

	 จ�กประโยชน์ต่�งๆ	 ที่ได้รับเพิ่มขึ้นนี้	 ก�รพัฒน�

อุตส�หกรรมเชิงเศรษฐนิเวศ	 จึงเป็นกลไกที่เพ่ิมคุณค่�	

ท�งเศรษฐกิจ	 โดยใช้ม�ตรก�รในก�รป้องกันมลภ�วะ

ต้ังแต่แรกเร่ิม	 แทนก�รใช้หลักก�รบำ�บัดมลภ�วะที่									

เกิดขึ้นในท้�ยสุดของกระบวนก�รผลิต	 และนอกจ�กนี้																

ก�รพัฒน�อุตส�หกรรมเชิงเศรษฐนิเวศยังเป็นก�รสร้�ง

ง�นควบคู่ไปกับก�รยกระดับคุณภ�พสิ่งแวดล้อมอีกด้วย

ก�รพัฒน�อตุส�หกรรมเชิงนเิวศมกีลยุทธ์ของก�รว�งแผน	

ดังนี้

Eco	Industrial	Town	and	

Eco	Industrial	Development	(EID)

 From industrial ecology to Eco Industrial             

Development (EID), the new concept aims at                

increasing	 the	 efficiency	 in	 resources	 and	 energy											

optimization.	 Through	 careful	 planning	 and	 building	

cooperation	 network	 between	 industrial	 plants,														

efficiency	will	be	enhanced.	As	a	result,	less	impact	

on the environment and waste from manufacturing 

process are expected. This also means lower production 

costs,	higher	profitability	and	competitiveness.

	 Considering	 such	 benefits,	 the	 eco	 industrial	

development is therefore a value added mechanism. 

Instead of eliminating pollution from the production 

process, this concept focuses on preventing pollution 

in	 the	 first	 place.	 EID	 concept	 also	 promotes	 job									

creation	in	parallel	to	environment	quality	enhancement.	

Strategic	planning	under	EID	concept	is	as	follows:



Annual Report 2015 89

 •	การรวมเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันกับระบบ

ธรรมชาติ

	 -	ทำ�ก�รเลือกทำ�เลที่ตั้งของนิคมฯ	(Eco	Industrial	

Park:	 EIP)	 โดยทำ�ก�รประเมินถึงคว�มส�ม�รถในก�ร

รองรับด้�นนิเวศวิทย�	 ซึ่งหม�ยถึงระดับก�รใช้ประโยชน์

สูงสุดของพ้ืนที่ที่ระบบนิเวศจะแบกรับได้โดยไม่เกิดก�ร				

สูญเสียสมดุลท�งธรรมช�ติ	 แล้วจึงทำ�ก�รออกแบบ

ก่อสร้�งนิคมฯ	 ให้สอดคล้องกับข้อจำ�กัดด้�นคว�ม

ส�ม�รถในก�รรองรับดังกล่�ว

	 -	ทำ�ก�รลดผลกระทบด้�นส่ิงแวดล้อมในระดับ

ทอ้งถ่ินใหเ้หลือนอ้ยทีสุ่ด	โดยก�รบูรณ�ก�รนคิมฯ	ใหผ้สม

ผส�นเข้�กันกับภูมิทัศน์ท้องถิ่น	 ค่�กำ�หนดต่�งๆ	 ของ

ระดับน้ำ�อุทกศ�สตร์	และระบบนิเวศ

	 -	ทำ�ก�รลดก�รมีส่วนในก�รก่อให้เกิดภ�วะ								

โลกร้อนให้เหลือน้อยที่สุด	 เช่น	 ก�รลดก�รปล่อยก๊�ซ												

เรือนกระจก

	 •	ระบบพลังงาน

	 -	 เพ่ิมประสิทธิภ�พก�รใช้พลังง�นให้อยู่ในระดับ

สูงสุดดว้ยวธีิก�รออกแบบและฟ้ืนฟูอ�ค�รสถ�นที	่ก�รใช้

ระบบพลังง�นร่วม	 ก�รจัดลำ�ดับก�รใช้พลังง�นอย่�ง						

เป็นระบบ	 (Energy	 Cascading)	 โดยก�รนำ�คว�มร้อน					

เหลือใช้จ�กกระบวนก�รผลิตแรกไปใช้กับอีกกระบวน							

ก�รผลิตถัดไป	และวิธีอื่นๆ

	 -	 เพ่ิมประสิทธิภ�พก�รใช้พลังง�นให้สูงขึ้นจ�ก		

ก�รเช่ือมต่อก�รไหลเวียนของพลังง�นระหว่�งโรงง�น	

(inter-plant	energy	flows)	

	 -	 ใช้แหล่งพลังง�นท�งเลือกต�่งๆ	อย่�งแพร่หล�ย

	 •	Integration	into	natural	system

 - Eco Industrial Park (EIP) location is carefully 

selected	 by	 considering	 the	 local	 area	 capability	 to	

maintain	good	ecological	system	without	losing	balance	

after the industrial estate is developed. After this          

assessment,	an	industrial	estate	will	be	design	based	

on	ecological	capability	limitation.

	 -	 Impact	on	local	environment	is	minimized	by	

integrating the industrial estate with local landscape, 

water level and ecological system.

	 -	Global	warming	 promotion	 factors,	 such	 as	

greenhouse gas emission, are minimized.

	 •	Energy	system

	 -	 Increase	 energy	 efficiency	 through	 smart	

building	 design,	 the	 use	 of	 combined	 energy	 and									

energy	cascading	which	is	achieved	by	using	excessive	

heat	 from	 the	 first	 production	 process	 in	 the	 next	

production process and other methods

	 -	 Increase	 energy	 efficiency	 by	 ensuring													

inter-plant	energy	flows

 - Using various alternative energy sources
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	 •	การจัดการการไหลเวียนของวัสดุและการจัดการ

ของเสียสำาหรับสถานท่ีในบริเวณท้ังหมดของนิคมฯ									

	 -	 ให้คว�มสำ�คัญกับก�รผลิตที่สะอ�ด	 (Cleaner	

Production)	และก�รป้องกันมลพิษ	(Pollution	Prevention)	

โดยเฉพ�ะสส�รที่เป็นพิษ

	 -	คน้ห�หนท�งในก�รนำ�วสัดมุ�ใช้ซ้ำ�และนำ�ม�ใช้

ใหม่ในกลุ่มธุรกิจของนิคมฯ	เชิงเศรษฐนิเวศ

	 -	ลดคว�มเส่ียงที่เก่ียวข้องกับวัสดุที่มีพิษโดยก�ร

เลือกใช้วัสดุอื่นทดแทนและก�รบำ�บัดของเสียร่วมกันใน

ระดับโรงง�น

	 -	 เช่ือมโยงผู้ประกอบก�รภ�ยในนิคมฯ	 เข้�กับ

บริษทัอืน่ๆ	ทีต่ัง้อยู่ในภูมภิ�คโดยรอบในฐ�นะของผู้บริโภค

และผู้ก่อกำ�เนิดผลิตภัณฑ์พลอยได้ผ่�นก�รแลกเปล่ียน

ทรัพย�กร	 และเครือข่�ยก�รหมุนเวียนนำ�เอ�ทรัพย�กร

กลับม�ใช้ใหม่

	 •	น้ำา

	 -	ออกแบบผังก�รไหลของน้ำ�เพ่ืออนรัุกษท์รัพย�กร

และลดมลพิษผ่�นกลยุทธ์ต่�งๆ	 ที่ได้อธิบ�ยไว้สำ�หรับ

พลังง�นและวัสดุ	 เช่น	 ก�รจัดลำ�ดับก�รใช้น้ำ�ที่มีระดับ

คุณภ�พน้ำ�ที่แตกต่�งกันอย่�งเป็นระบบ	

	 •	การจัดการนิคมฯ	เชิงนิเวศอย่างมีประสิทธิภาพ	

	 นอกจ�กก�รบริก�รซึ่งเป็นม�ตรฐ�น	ก�รจ้�งง�น	

และหน้�ที่บำ�รุงรักษ�	 แล้วก�รจัดก�รนิคมอุตส�หกรรม

ยังต้อง

	 -	คงรักษ�ไว้ซ่ึงก�รผสมผส�นของบริษัทต่�งๆ									

ที่จำ�เป็นต่อก�รก่อให้เกิดก�รแลกเปลี่ยนผลผลิตพลอยได้	

ในขณะที่บริษัทต่�งๆ	มีก�รเปลี่ยนแปลงตลอดเวล�

	 -	สนบัสนนุก�รปรับปรุงสมรรถนะด�้นส่ิงแวดล้อม

ของแต่ละบริษัทและนิคมฯ	ทั้งหมดในภ�พรวม

	 -	ใ ช้ง�นระบบส�รสนเทศที่มีก�รบ ริก�รที่

ครอบคลุม	 ในระดับนิคมฯ	 เพ่ือสนับสนุนก�รส่ือส�ร

ระหว่�งบริษัทต่�งๆ	 เพ่ือแจ้งสม�ชิกให้ทร�บเก่ียวกับ

สภ�พส่ิงแวดล้อมต่�งๆ	 ในท้องถ่ิน	 และเพ่ือให้ทร�บถึง		

ผลตอบรับเก่ียวกับสมรรถนะ/ประสิทธิภ�พของนิคมฯ												

เชิงเศรษฐนิเวศ

	 •	Material	Flow	and	Waste	Management	for	

the	whole	site

 - Focus on cleaner production and pollution 

prevention,	especially	on	hazardous	substance

 - Promote reuse and recycle within the EIP 

business

	 -	Reduce	risks	related	to	hazardous	goods	by	

selecting other alternative materials and encourage 

cooperation in waste treatment at plants

 - Connect local operators within industrial estates, 

as consumers and producers, with other companies in 

the	 nearby	 area,	 to	 promote	 resources	 sharing	 and	

recycling

 • Water

	 -	Carefully	design	water	flow	in	order	to	conserve	

local natural resources and reduce pollution through 

various energy and natural resource strategies, such as 

categorizing	water	quality	for	different	use

	 •	Effective	EIP	Management

 In addition to standard services, employment 

and maintenance, industrial estate management also 

covers	the	following	areas:

	 -	Maintain	a	good	mix	of	business	in	order	to	

assure	 effective	 sharing	 of	 byproducts	 while	 the									

changes	in	the	business	space	are	very	quick

 - Ensure extensive information system within 

industrial	 estates	 to	 support	 efficient	 communication	

among	 companies,	 ensuring	 that	members	 are	 fully	

informed of local environment, response on the EIP 

capability	and	efficiency
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	 •	การก่อสร้างและฟ้ืนฟูสภาพ

	 -	ก�รก่อสร้�งอ�ค�รใหม่หรือก�รฟ้ืนฟูอ�ค�ร										

ที่ก่อสร้�งแล้วให้ดำ�เนินง�นต�มวิธีก�รปฏิบัติง�นเพ่ือ							

ส่ิงแวดล้อมที่ดีเก่ียวกับก�รเลือกใช้วัสดุและเทคโนโลยี									

ก�รก่อสร้�งอ�ค�ร	ทัง้นีร้วมถึงก�รหมนุเวยีนวสัดกุลับม�

ใช้ใหม่และใช้ซ้ำ�	 และก�รพิจ�รณ�ถึงผลกระทบ															

สิ่งแวดล้อมตลอดวัฏจักรชีวิตของวัสดุและเทคโนโลยีที่ใช้

	 •	การบูรณาการกับชุมชนท่ีเป็นท่ีต้ังของนิคมฯ	

	 -	 เส�ะห�โอก�สในก�รสร้�งผลประโยชน์ให้กับ

เศรษฐกิจท้องถ่ินและระบบสังคมผ่�นก�รฝึกอบรมและ

โครงก�รเรียนรู้	 ก�รพัฒน�ธุรกิจชุมชน	 ก�รสร้�งอ�ค�ร

ที่พักอ�ศัยสำ�หรับพนักง�น	และก�รว�งผังเมืองร่วมกัน

การด�าเนินงานของ	กนอ.

	 กนอ.	มแีผนก�รพัฒน�เมอืงอตุส�หกรรมเชิงนเิวศ	

ซ่ึงมกีรอบก�รดำ�เนนิก�รระยะเวล�	10	ปี	(ปี	2553	-	2562)	

แบ่งระยะในก�รพัฒน�ออกเป็น	2	ระยะ	ดังนี้

	 ระยะที่	 1	 ก�รพัฒน�เมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ

นำ�ร่อง	 (ปี	 2553	 -	 2557)	 โดยมีเป้�หม�ย	 ดำ�เนินก�ร						

จัดทำ�คุณลักษณะม�ตรฐ�นเมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	

และแผนแม่บทก�รพัฒน�เมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศใน

พื้นที่นิคมอุตส�หกรรมนำ�ร่อง	15	แห่ง	พร้อมดำ�เนินง�น

ต�มแผนแม่บทฯ	เพื่อพัฒน�ยกระดับนิคมฯ	นำ�ร่องเข้�สู่

ก�รเป็นเมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ

	 ระยะที่	 2	 ก�รขย�ยและต่อยอดพ้ืนที่ในก�ร						

พัฒน�	(ปี	2558	-	2562)	โดยมีเป้�หม�ยให้นิคมฯ	ที่เปิด

ดำ � เนินก�รแ ล้ว เ ข้ � สู่ก�ร พัฒน�ยกระดับ สู่ เมื อง

อตุส�หกรรมเชิงนเิวศ	โดยมกี�รดำ�เนนิง�นต�มแผนแมบ่ท

ของนิคมฯ	

	 •	Construction	and	Rehabilitation

	 -	Build	and	rehabilitate	buildings	in	accordance	

with good practice on environmental care, especially 

careful use of construction materials and technology, 

including recycling and reuse of materials, and            

consideration on environmental impact throughout the 

material or technology life cycle

	 •	Integration	into	the	Host	Community

 - Seek new opportunities to create more       

benefits	 to	 the	 host	 community	 through	 training,									

education	programs,	community	business	development,	

residential	buildings	for	employees	and	city	planning	

The	I-EA-T	Performance

 The Eco Industrial Town Plan spans for 10 year 

period (2010 - 2019) and is divided into two phases 

as	follows:

	 Phase	1:	Pilot	Eco	Industrial	Town	Development	

(2010	-	2014)	with	a	goal	to	complete	the	quality	of	

eco industrial town and a master city plan for eco              

industrial town in 15 pilot industrial estates. The plans 

were implemented and lift the status of pilot               

industrial estate to Eco Industrial Town.

	 Phase	 2:	 Development	 area	 expansion											

(2015 - 2019) with a goal to allow existing industrial 

estates to upgrade themselves to eco industrial town 

according to the I-EA-T’s master plan
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ระยะเริ่มตน : ป 2542 - 2552
Introduction Phase : 1999 - 2009

ระยะที่ 1 : ป 2553 - 2557
Phase 1 : 2010 - 2014

1. จัดทำขอกำหนดคุณลักษณะอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ
 Identify the quality of the eco industries
2. จัดทำแผนแมบทการพัฒนาเมืองอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ
 ในพื้นที่นิคมอุตสาหกรรมนำรอง 15 แหง ปละ 3 นิคมฯ
 Prepare master city plan for eco industrial town in
 15 pilot industrial estates, 3 locations per year

ระยะที่ 2 : การขยายและตอยอดพื้นที่ ในการพัฒนา 
(ป 2558 - 2562)
Phase 2 : Developed Area Expansion
(2015 - 2019)

Industrial estates that have already become eco industrial town and 
already implemented activities under the master plan

Drive eco industrial town development progress 
according to the national strategy (2014 - 2018)

2542 - 2547
1999 - 2004

- ¨Ñ´·Ó¢ŒÍ¡ÓË¹´
 5 ÁÔµÔ 24 ´ŒÒ¹
- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ºÒ§»Ù
 • ÀÒ¤àË¹×Í
 • ÍÕÊà·ÔÃ�¹«ÕºÍÃ�´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§
 ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 á¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Prepare regulations   
 in 5 areas, 24 items
- Prepare the master plan
 • Bang Poo
 • Northern
 • Eastern Seaboard
- Pilot industrial estate   
 implemented operation plan

2553
2010

- ·º·Ç¹¢ŒÍ¡ÓË¹´
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·
 • áËÅÁ©ºÑ§
 • ÍÁµÐ¹¤Ã
 • Ë¹Í§á¤
- ÃÒÂ§Ò¹
 Â¡ÃÐ´Ñº¡ÅØ‹Á¹Ô¤ÁÏ
 ÁÒºµÒ¾Ø´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ
 3 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations in   
 5 areas, 22 items
- Prepare the Master Plan
 • Laem Chabang
 • Amata Nakorn
 • Nong Khae
- Report of the standard   
 improvement of Map Ta Phut  
 industrial estates
- 3 Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation plan

2554
2011

- ·º·Ç¹¢ŒÍ¡ÓË¹´
- ¤Ù‹Á×ÍµÑÇªÕéÇÑ´áÅÐ
 à¡³±�¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·
 • ºÒ§ªÑ¹
 • ÊÁØ·ÃÊÒ¤Ã
 • ÍÁµÐ«ÔµÕé
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ
 6 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations 
- Performance indicator guideline  
 and assessment criteria for
 5 areas 22 items
- Master Plan
 • Bang Chan
 • Samut Sakhon
 • Amata City
- 6  Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation plan

2555
2012

- ÃÐºº¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·¹Ô¤ÁÏ 
 ãËÁ‹ 3 áË‹§
 • ÅÒ´¡ÃÐºÑ§
 • ºÒ§¾ÅÕ
 • »Ò§»ÐÍÔ¹
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§àµÔÁ   
 9 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations
 in 5 areas, 22 items
- Master Plan in 3 new   
 industrial estates
 • Lad Krabang
 • Bangplee
 • Bang Pa-in
- 9  Pilot industrial
 estates implemented all   
 activities according to
 the operation plan

2556
2013

- ¾Ñ²¹Òà¡³±�
 Eco Efficiency
- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ºŒÒ¹ËÇŒÒ
 • »�›¹·Í§
 • ÁÒºµÒ¾Ǿ
 • ÍÒÃ� äÍ áÍÅ
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§
 ´Óà¹Ô¹¡ÒÃµÒÁ
 á¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Improve Eco Efficiency   
 criteria
- Prepare master plan for 
 • Ban Wa
 • Pin Thong
 • Map Ta Phut
 • RIL
- Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation  
 plan

2558
2015

- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ¾Ô¨ÔµÃ
 • àÇÅâ¡ÃÇ�
 • àÍàªÕÂ
  (ÃÐÂÍ§)
 • Ê·Ã.
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§´Óà¹Ô¹¡ÒÃ   
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Prepare master plan for 
 • Pichit
 • Wellgrow
 • Asia (Rayong)
 • Industrial port office
- Pilot industrial estates 
 implemented all activities 
 according to the operation
 plan

2559
2016

2562
2019

2552
2009

IEAT & GIZ
- DEE+Net
- Pilot
 • MTPIE
 • BPIE
 • NRIE
 • ESIE
 • ENIE

- Position
- Paper
- Eco
 Industrial
 town

- »ÃÐàÁÔ¹ 5 ÁÔµÔ
 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·¹Ô¤ÁÏ ãËÁ‹   
 3 áË‹§
 • ÀÒ¤ãµŒ
 • à¡µàÇÂ�«ÔµÕé
 • ÊÔ¹ÊÒ¤Ã
 • ¡Å‹ØÁ¹Ô¤ÁÏ ã¹
  ¾×é¹·ÕèÁÒºµÒ¾Ø´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ 
 12 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations in
 5 areas, 22 items
- Master Plan in 3 new   
 industrial estates
 • Southern
 • Gateway City
 • Sinsakorn
 • Industrial estates in 
  Map Ta Phut
- 12 Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation  
 plan

2557
2014

Eco ROAD MAP

ภาพแผนการพัฒนาเมืองอุตสาหกรรมเชิงนิเวศของ	กนอ.

Eco	Town	Development	Plan
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ระยะเริ่มตน : ป 2542 - 2552
Introduction Phase : 1999 - 2009

ระยะที่ 1 : ป 2553 - 2557
Phase 1 : 2010 - 2014

1. จัดทำขอกำหนดคุณลักษณะอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ
 Identify the quality of the eco industries
2. จัดทำแผนแมบทการพัฒนาเมืองอุตสาหกรรมเชิงนิเวศ
 ในพื้นที่นิคมอุตสาหกรรมนำรอง 15 แหง ปละ 3 นิคมฯ
 Prepare master city plan for eco industrial town in
 15 pilot industrial estates, 3 locations per year

ระยะที่ 2 : การขยายและตอยอดพื้นที่ ในการพัฒนา 
(ป 2558 - 2562)
Phase 2 : Developed Area Expansion
(2015 - 2019)

Industrial estates that have already become eco industrial town and 
already implemented activities under the master plan

Drive eco industrial town development progress 
according to the national strategy (2014 - 2018)

2542 - 2547
1999 - 2004

- ¨Ñ´·Ó¢ŒÍ¡ÓË¹´
 5 ÁÔµÔ 24 ´ŒÒ¹
- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ºÒ§»Ù
 • ÀÒ¤àË¹×Í
 • ÍÕÊà·ÔÃ�¹«ÕºÍÃ�´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§
 ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 á¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Prepare regulations   
 in 5 areas, 24 items
- Prepare the master plan
 • Bang Poo
 • Northern
 • Eastern Seaboard
- Pilot industrial estate   
 implemented operation plan

2553
2010

- ·º·Ç¹¢ŒÍ¡ÓË¹´
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·
 • áËÅÁ©ºÑ§
 • ÍÁµÐ¹¤Ã
 • Ë¹Í§á¤
- ÃÒÂ§Ò¹
 Â¡ÃÐ´Ñº¡ÅØ‹Á¹Ô¤ÁÏ
 ÁÒºµÒ¾Ø´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ
 3 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations in   
 5 areas, 22 items
- Prepare the Master Plan
 • Laem Chabang
 • Amata Nakorn
 • Nong Khae
- Report of the standard   
 improvement of Map Ta Phut  
 industrial estates
- 3 Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation plan

2554
2011

- ·º·Ç¹¢ŒÍ¡ÓË¹´
- ¤Ù‹Á×ÍµÑÇªÕéÇÑ´áÅÐ
 à¡³±�¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·
 • ºÒ§ªÑ¹
 • ÊÁØ·ÃÊÒ¤Ã
 • ÍÁµÐ«ÔµÕé
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ
 6 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations 
- Performance indicator guideline  
 and assessment criteria for
 5 areas 22 items
- Master Plan
 • Bang Chan
 • Samut Sakhon
 • Amata City
- 6  Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation plan

2555
2012

- ÃÐºº¡ÒÃ»ÃÐàÁÔ¹
 5 ÁÔµÔ 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·¹Ô¤ÁÏ 
 ãËÁ‹ 3 áË‹§
 • ÅÒ´¡ÃÐºÑ§
 • ºÒ§¾ÅÕ
 • »Ò§»ÐÍÔ¹
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§àµÔÁ   
 9 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations
 in 5 areas, 22 items
- Master Plan in 3 new   
 industrial estates
 • Lad Krabang
 • Bangplee
 • Bang Pa-in
- 9  Pilot industrial
 estates implemented all   
 activities according to
 the operation plan

2556
2013

- ¾Ñ²¹Òà¡³±�
 Eco Efficiency
- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ºŒÒ¹ËÇŒÒ
 • »�›¹·Í§
 • ÁÒºµÒ¾Ǿ
 • ÍÒÃ� äÍ áÍÅ
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§
 ´Óà¹Ô¹¡ÒÃµÒÁ
 á¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Improve Eco Efficiency   
 criteria
- Prepare master plan for 
 • Ban Wa
 • Pin Thong
 • Map Ta Phut
 • RIL
- Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation  
 plan

2558
2015

- ¨Ñ´·Óá¼¹áÁ‹º·
 • ¾Ô¨ÔµÃ
 • àÇÅâ¡ÃÇ�
 • àÍàªÕÂ
  (ÃÐÂÍ§)
 • Ê·Ã.
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§´Óà¹Ô¹¡ÒÃ   
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Prepare master plan for 
 • Pichit
 • Wellgrow
 • Asia (Rayong)
 • Industrial port office
- Pilot industrial estates 
 implemented all activities 
 according to the operation
 plan

2559
2016

2562
2019

2552
2009

IEAT & GIZ
- DEE+Net
- Pilot
 • MTPIE
 • BPIE
 • NRIE
 • ESIE
 • ENIE

- Position
- Paper
- Eco
 Industrial
 town

- »ÃÐàÁÔ¹ 5 ÁÔµÔ
 22 ´ŒÒ¹
- á¼¹áÁ‹º·¹Ô¤ÁÏ ãËÁ‹   
 3 áË‹§
 • ÀÒ¤ãµŒ
 • à¡µàÇÂ�«ÔµÕé
 • ÊÔ¹ÊÒ¤Ã
 • ¡Å‹ØÁ¹Ô¤ÁÏ ã¹
  ¾×é¹·ÕèÁÒºµÒ¾Ø´
- ¹Ô¤ÁÏ ¹ÓÃ‹Í§à´ÔÁ 
 12 áË‹§ ´Óà¹Ô¹¡ÒÃ
 µÒÁá¼¹»¯ÔºÑµÔ¡ÒÃ
 ·Ø¡¡Ô¨¡ÃÃÁ

- Review the regulations in
 5 areas, 22 items
- Master Plan in 3 new   
 industrial estates
 • Southern
 • Gateway City
 • Sinsakorn
 • Industrial estates in 
  Map Ta Phut
- 12 Pilot industrial estates   
 implemented all activities   
 according to the operation  
 plan

2557
2014

Eco ROAD MAP
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ด้านระบบสาธารณูปโภค	 สาธารณูปการ	 และ

สิ่งอ�านวยความสะดวก

	 กนอ . 	 ได้ มี ก � รป รับป รุ งม�ตรฐ�นระบบ

ส�ธ�รณูปโภค	ส่ิงอำ�นวยคว�มสะดวกและบริก�รในนคิม

อุตส�หกรรมอย่�งต่อเนื่อง	 เพ่ือให้นิคมอุตส�หกรรมมี

ม�ตรฐ�นส�กลและมีประสิทธิภ�พยิ่งขึ้น	โดยในปี	2558	

มีนโยบ�ยนำ�แนวคิดก�รพัฒน�อุตส�หกรรมที่ย่ังยืนบน

หลักก�ร	 “ECO”	 ม�ใช้เพ่ือนำ�ไปสู่ก�รพัฒน�นิคม

อุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	(Eco	Industrial	Estate)	จึงได้ออก

ข้อบังคับคณะกรรมก�ร	 กนอ.	 ว่�ด้วย	 ม�ตรฐ�นระบบ

ส�ธ�รณปูโภค	ส่ิงอำ�นวยคว�มสะดวกและบริก�รสำ�หรับ

นิคมอุตส�หกรรมขึ้นใหม่	 เพ่ือใช้เป็นเคร่ืองมือสำ�คัญใน

ก�รออกแบบและพัฒน�นิคมอุตส�หกรรมให้บรรลุต�ม

แนวคิดและหลักก�รของเมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	(Eco	

Industrial	&	Networks)

Infrastructure,	Utilities	and	Facilities

 The I-EA-T has improved the infrastructure, 

utilities and service standard in industrial estates in 

order	 to	 enhance	 efficiency	 and	 lift	 the	 service	 to							

international standards. In 2015, the I-EA-T introduced 

the policy to develop eco industry as a stepping stone 

to achieve eco industrial estate development. The I-EA-T 

Board of Directors’ regulations on infrastructure, utilities 

and	service	standard	for	industrial	estates	to	be	used	

as a framework for industrial estate design and          

development	that	will	enable	the	I-EA-T	to	achieve	eco	

industrial town and network goal.
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	 สำ�หรับก�รบริห�รจัดก�รระบบส�ธ�รณูปโภค	

กนอ.	 ได้ทำ�สัญญ�จ้�งให้บริห�รและจัดก�ร	 (OMA)								

กับ	บริษัท	 โกลบอล	ยูทิลิตี้	 เซอร์วิส	 จำ�กัด	 (GUSCO)	

ดำ�เนินก�รในนิคมอุตส�หกรรม	 8	 แห่ง	 ได้แก่	 นิคม

อตุส�หกรรมบ�งชัน	บ�งพลี	บ�งปู	แหลมฉบัง	ล�ดกระบัง	

ภ�คเหนือ	ม�บต�พุด	และสมุทรส�คร	และสัญญ�จ้�ง

ปฏิบัติง�นและบริก�รบำ�รุงรักษ�	(O&M)	เพื่อดำ�เนินก�ร

ปฏิบัติง�นและบริก�รบำ�รุงรักษ�ในนิคมอุตส�หกรรม									

3	แห่ง	ได้แก่	นิคมอุตส�หกรรมภ�คใต้	จ.สงขล�	พิจิตร	

และสระบุรี	(แก่งคอย)	โดย	กนอ.	ไดแ้ตง่ตัง้คณะกรรมก�ร

บริห�รสัญญ�จ้�งให้บริห�รและจัดก�ร	 และสัญญ�จ้�ง

ปฏิบัติง�นและบริก�รบำ�รุงรักษ�	 เพ่ือทำ�หน้�ที่บริห�ร

จัดก�ร	และกำ�กับดแูลก�รปฏิบัตงิ�นของ	GUSCO	ใหเ้ป็น

ไปต�มสัญญ�ฯ	โดยในปี	2558	มีผลก�รดำ�เนินง�น	ดังนี้

 In terms of infrastructure management, the I-EA-T 

has	 signed	 an	 OMA	 agreement	 with	 Global	 Utility	

Service	Co.,	Ltd.	(GUSCO)	to	provide	the	services	in	

8 industrial estates, namely Bang Chan, Bangplee,        

Bang	Poo,	Laem	Chabang,	Lad	Krabang,	Northern,	Map	

Ta Phut and Samut Sakhon industrial estates. It also 

signed	an	O&M	agreement	with	GUSCO	to	provide	

the operation and maintenance services in 3 industrial 

estates, including Southern Industrial Estate Songkhla, 

Pichit,	and	Saraburi	(Kaeng	Khoi).	The	I-EA-T	appointed	

a	committee	on	OMA	and	O&M	service	outsource	to	

manage	and	supervise	GUSCO	to	ensure	the	agreement	

conditions are completely met. In 2015, the                 

operational	performance	is	as	follows:
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	 ปีงบประมาณ	 2556	 2557	 2558

	 Fiscal	Year	 2013	 2014	 2015

	 ปริม�ณน้ำ�ประป�ข�ย	(ลบ.ม.)  547,361   669,021  707,042

 Volume of tap water sold (cu.m.)

			 นิคมฯ	สระบุรี	(แก่งคอย)	 	90,493		 	130,273		 142,667

	 	 Saraburi	Industrial	Estate	(Kaeng	Khoi)

	 	 นิคมฯ	พิจิตร	 	107,977		 	99,228		 113,039

  Pichit Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	ภ�คใต้	(ฉลุง)	 	348,891		 	439,520		 451,336

  Sorthern Region Industrial Estate (Chalung)

	 ปริม�ณน้ำ�เสียที่บำ�บัด	(ลบ.ม.)  361,593   431,955  453,206

 Volume of wastewater treated (cu.m.)

	 	 นิคมฯ	พิจิตร	 	87,190		 	80,339		 92,137

  Phichit Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	ภ�คใต้	(ฉลุง)	 	274,403		 	351,616		 361,069 

  Sorthern Region Industrial Estate (Chalung)

	 ปริม�ณน้ำ�ประป�ข�ย	(ลบ.ม.)  547,361   669,021  707,042

 Volume to tap water sold (cu.m.)

	 ปริม�ณน้ำ�เสียที่บำ�บัด	(ลบ.ม.)  361,593   431,955  453,206

 Volume of wastewater treated (cu.m.)

	 ปริม�ณน้ำ�ดิบข�ย	(ลบ.ม.)  72,886,761   76,163,210   77,711,616

 Volume of raw water sold (cu.m.)

	 ปริม�ณน้ำ�ประป�ข�ย	(ลบ.ม.)  46,994,421   44,910,943   46,597,081

 Volume of tap water sold (cu.m.)

	 	 นิคมฯ	บ�งชัน	 	2,099,111		 	1,811,926		 	1,813,726

  Bang Chan Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	ล�ดกระบัง	 	8,620,458		 	8,922,333		 	9,890,685

	 	 Lad	Krabang	Industrial	Estate

			 นิคมฯ	แหลมฉบัง	 	10,498,576		 	9,446,099		 9,627,611

	 	 Laem	Chabang	Industrial	Estate
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	 ปีงบประมาณ	 2556	 2557	 2558

	 Fiscal	Year	 2013	 2014	 2015

			 นิคมฯ	ม�บต�พุด	 	2,551,403		 	2,653,072		 2,876,313

  Map Ta Phut Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	บ�งปู	 	10,748,647		 	10,543,368		 10,398,805

  Bang Poo Industrial Estate

			 นิคมฯ	ภ�คเหนือ	 	7,363,544		 	6,332,945		 	6,667,305

  Northern Region Industrial Estate

			 นิคมฯ	สมุทรส�คร	 	5,112,682		 	5,201,200		 	5,322,636

  Samut Sakhon Industrial Estate

	 ปริม�ณน้ำ�เสียที่บำ�บัด	(ลบ.ม.)  25,228,414   23,568,037   24,180,067

 Volume of wastewater treated (cu.m.)

			 นิคมฯ	บ�งพลี	 	1,508,421		 	1,417,395		 1,373,528

  Bangplee Industrial Estate

			 นิคมฯ	ล�ดกระบัง	 	7,320,578		 	6,956,253		 	8,060,333

	 	 Lad	Krabang	Industrial	Estate

			 นิคมฯ	แหลมฉบัง	 	4,213,035		 	3,387,524		 	3,194,018

	 	 Laem	Chabang	Industrial	Estate

			 นิคมฯ	ม�บต�พุด	 	853,745		 	863,773		 	785,455

  Map Ta Phut Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	ภ�คเหนือ	 	6,412,228		 	5,861,829		 5,660,466

  Northern Region Industrial Estate

	 	 นิคมฯ	สมุทรส�คร	 	4,920,407		 	5,081,263		 	5,106,267

  Samut Sakhon Industrial Estate

	 ปริม�ณน้ำ�ดิบข�ย	(ลบ.ม.)  72,886,761   76,163,210  77,711,616

 Volume of raw water sold (cu.m.)

	 ปริม�ณน้ำ�ประป�ข�ย	(ลบ.ม.)  46,994,421   44,910,943   46,597,081

 Volume of tap water sold (cu.m.)

	 ปริม�ณน้ำ�เสียที่บำ�บัด	(ลบ.ม.)  25,228,414   23,568,037   24,180,067

 Volume of wastewater treated (cu.m.)
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สถิติมูลค่าการนำาเข้าเขตประกอบการเสรีเปรียบเทียบมูลค่าการส่งออกเขตประกอบการเสรี

ปีงบประมาณ	2556	-	2558

Statistics	value	of	imports	in	the	free	zone	vs.	the	value	of	exports	in	the	free	zone

Fiscal	year	2013	-	2015
   หน่วย	:	ล้�นบ�ท

Unit	:	Million	baht

  2556 2557 2558
  2013 2014 2015
	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�	เขตประกอบก�รเสรี	กนอ. 1,263,335.10  971,831.53 847,132.53 
 Value of imports in the I-EA-T’s free zone
	 มูลค่�ก�รส่งออก	เขตประกอบก�รเสรี	กนอ	 1,231,138.62	 	834,396.82	 778,861.91
 Value of exports in the I-EA-T’s free zone
	 คิดเป็น	%	 102.62%	 116.47%	 108.77%	
 Percentage
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สถิติมูลค่าการส่งออกเขตประกอบการเสรีเปรียบเทียบมูลค่าการส่งออกของประเทศ	

ปีงบประมาณ	2556	-	2558

Statistics	value	of	exports	in	the	free	zone	vs.	the	value	of	domestic	exports	

Fiscal	year	2013	-	2015   
หน่วย	:	ล้�นบ�ท
Unit	:	Million	baht

  2556 2557 2558
  2013 2014 2015
	 มูลค่�ก�รส่งออกเขตประกอบก�รเสรี		กนอ.		 1,231,138.62	 	834,396.82	 778,861.91
 Value of exports in the I-EA-T’s free zone
	 มูลค่�ก�รส่งออกของประเทศ		 6,676,063.12		 	7,062,059.18	 7,042,628.88
 Value of domestic exports
	 คิดเป็น	%	 18.44%	 11.82%	 11.06%	
 Percentage

ปีงบประม�ณ
Fiscal year
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สถิติมูลค่าการนำาเข้าเขตประกอบการเสรีเปรียบเทียบมูลค่าการนำาเข้าของประเทศ	ปีงบประมาณ	2556	-	2558

Statistics	value	of	imports	in	the	free	zone	vs.	the	value	of	domestic	imports	

Fiscal	year	2013	-	2015
หน่วย	:	ล้�นบ�ท
Unit	:	Million	baht

  2556 2557 2558
  2013 2014 2015
	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�	เขตประกอบก�รเสรี	กนอ.	 1,263,335.10   971,831.53 847,132.53
  Value of imports in the I-EA-T’s free zone
	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�ของประเทศ 7,375,887.02   7,225,146.10 6,832,114.01
 Value of domestic imports
	 คิดเป็น	%	 17.13%	 13.45%	 12.79%
 Percentage
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สถิติมูลค่าการนำาเข้าเปรียบเทียบมูลค่าการส่งออกของประเทศ	ปีงบประมาณ	2556	-	2558

Statistics	value	of	domestic	import	vs.	the	value	of	domestic	exports	Fiscal	year	2013	-	2015	
หน่วย	:	ล้�นบ�ท
Unit	:	Million	baht

  2556 2557 2558
  2013 2014 2015
	 มูลค่�ก�รนำ�เข้�ของประเทศ 7,375,887.02   7,225,146.10 6,832,114.01
 Value of domestic imports
	 มูลค่�ก�รส่งออกของประเทศ	 6,676,063.12		 	7,062,059.18	 7,042,628.88
 Value of domestic exports
	 คิดเป็น	%	 110.48%	 102.31%	 97.01%
 Percentage
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ท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด

	 ท�่เรืออตุส�หกรรมม�บต�พุดเป็นท�่เรือน�น�ช�ติ

ในระดับม�ตรฐ�นส�กล	 มีระบบส่ือส�รและควบคุมก�ร

จร�จรท�งน้ำ�	VTMS	(Vessel	Traffic	Management	System)	

โดยระบบ	VTMS	ทำ�หน้�ที่ตรวจสอบก�รเดินเรือของเรือ

แต่ละลำ�ที่อยู่ภ�ยในระยะตรวจจับเป้�ของเรด�ร์	 และ

เคร่ืองรับข้อคว�มแสดงตนจ�กเรืออัตโนมัติ	 (AIS)	 ด้วย

สัญญ�ณคว�มถ่ีวิทยุย่�น	 VHF	 ทำ�ให้ส�ม�รถติดต�ม					

เฝ้�ดูสังเกตก�รณ์และติดต่อส่ือส�รวิทยุกับเรือที่อยู่ใน

บริเวณเขตท่�เรือและพ้ืนที่ใกล้เคียงได้ตลอดเวล�	 ทั้งนี้

เพื่อช่วยอำ�นวยคว�มสะดวกต่อเรือที่สัญจร	 (Port	 Limit)	

และช่วยในก�รนำ�เรือเข้�-ออกร่องน้ำ�	 (Channel)	 ภ�ยใน

บริเวณท่�เรือ	 พร้อมทั้งตรวจก�รณ์คว�มปลอดภัยใน							

ก�รปฏิบัติง�นของท่�เรือ	 (Port	 Operation)	 และด้�น														

สิ่งแวดล้อมในท่�เรือ

Map Ta Phut Industrial Port 

 Map Ta Phut Industrial Port is an international 

port	with	vessel	 traffic	management	system	(VTMS)	

that monitors the routing of each vessel that appears 

within the radar range. The Automatic Information 

System	 (AIS)	 on	 VHF	 range	 enables	 the	 port	 to									

monitor and communicate with all vessels in the port 

area	and	nearby	area.	This	has	increased	convenience	

for vessels within the port limit and facilitate vessels 

in the water channel. The systems also supports the 

safety and security within the port area, port operations 

and the environment in the port.
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	 ในปี	2558	ท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุดมีมูลค่�

สินค้�นำ�เข้�และส่งออก	ดังนี้

	 สถิติมูลค่�สินค้�นำ�เข้�	 (ผ่�นพิธีก�รศุลก�กร

ม�บต�พุด)	ปีงบประม�ณ	2557	เทียบกับปีงบประม�ณ	

2556	 เพ่ิมข้ึน	 5.97%	 ปีงบประม�ณ	 2558	 เทียบกับ

ปีงบประม�ณ	2557	ลดลง	41.78%	

	 สถิติมูลค่�สินค้�ส่งออก	 (ผ่�นพิธีก�รศุลก�กร

ม�บต�พุด)	ปีงบประม�ณ	2557	เทียบกับปีงบประม�ณ	

2556	 ลดลง	 20.21%	 ปีงบประม�ณ	 2558	 เทียบกับ

ปีงบประม�ณ	2557	ลดลง	59.73%

สถิติมูลค่าสินค้าผ่านท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	ปีงบประมาณ	2556	–	2558

Volume	of	cargo	handled	at	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	Fiscal	year	2013	-	2015
หน่วย	:	ล้�นบ�ท
Unit	:	Million	baht

	 มูลค่าสินค้า	 ปีงบประมาณ	2556	 ปีงบประมาณ	2557	 ปีงบประมาณ	2558
	 Cargo	value	 Fiscal	year	2013	 Fiscal	year	2014	 Fiscal	year	2015
	 มูลค่�สินค้�นำ�เข้� 721,990.57 765,082.58 445,404.87
 Import
	 มูลค่�สินค้�ส่งออก	 470,221.60	 375,204.75	 151,111.94
 Export
 รวม  1,192,212.17 1,140,287.33 596,516.81
 Total

ÅŒÒ¹ºÒ·
Million baht
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หม�ยเหตุ	:	อ้�งอิงข้อมูลจ�กด่�นศุลก�กรม�บต�พุด
Remark	:	Ref.	Map	Ta	Phut	custom	checkpoint

	 In	2015,	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	traffic	

statistics	are	as	follows:

 Import goods (with Customs clearance at Map 

Ta	Phut)	in	2014	increased	by	5.97%	from	2013	but	

in	2015	decreased	by	41.78%	compared	to	2014.

 Export goods (with Customs clearance at Map 

Ta	Phut)	in	2014	decreased	from	2013	by	20.21%	and	

in	2015	decreased	by	59.73%	compared	to	2014.
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	 	 ท่าเทียบเรือ	 	ขีดความสามารถ	 สินค้าผ่านท่า
	 	 Berth	 	 Capacity	 	 Cargo
	 	 	 Max.	Size	of		 Max	Draft
	 	 	 vessel	(DWT)		 (M)
	 บริษัท	ไทยพรอสเพอริตีเทอมินอล	จำ�กัด	(TPT) 20,000 12.5 ผลิตภัณฑ์เหล็ก	เครื่องจักร	วัตถุดิบ	ฯลฯ 
 Thai Prosperity Terminal Co., Ltd. (TPT)   Steel products, machinery, raw  
    materials, etc.
	 บริษัท	ไทยแท้งค์เทอร์มินัล	จำ�กัด	(TTT)	 80,000	 11.9	 ผลิตภัณฑ์เคมีภัณฑ์
 Thai Tank Terminal Co., Ltd. (TTT)   Petroleum and petrochemical  
    products
	 ท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	(MIT)	 60,000	 11.9	 สินค้�เหล็ก	และสินค้�ทั่วไป
 The Map Ta Phut Industrial Port (MIT)   Steel products and general products
	 บริษัท	ปุ๋ย	เอ็นเอฟซี	จำ�กัด	(มห�ชน)	(NFC)	 60,000	 11.9	 ปุ๋ย	กรดซัลฟูริค	แอมโมเนีย
	 NFC	Fertilizer	Public	Co.,	Ltd.	(NFC)	 	 	 Fertilizer-related	products
 บริษัท	พีทีที	โกลบอล	เคมิคอลส์	จำ�กัด	(มห�ชน)	(PTTGC)	 85,000	 11.0	 ผลิตภัณฑ์ปิโตรเลียม	น้ำ�มัน
	 PTT	Global	Chemicals	Public	Co.,	Ltd.	(PTTGC)	 	 	 Petroleum	products
	 บริษัท	สต�ร์ปิโตรเลียม	รีไฟน์นิ่ง	จำ�กัด	(มห�ชน)	(SPRC)	 85,000	 10.6	 ผลิตภัณฑ์ปิโตรเลียม	น้ำ�มัน
	 Star	Petroleum	Refining	Public	Co.,	Ltd.	(SPRC)	 	 	 Petroleum	products
	 บริษัท	โกลว์	เอสพีพี	3	จำ�กัด	(Glow	SPP3)	 60,000	 12.5	 ถ่�นหิน
 Glow SPP3 Co., Ltd. (Glow SPP3)   Transport coal to power plants
	 บริษัท	ม�บต�พุด	แทงค์	เทอร์มินัล	จำ�กัด	(MTT)	 100,000	 14.0	 ผลิตภัณฑ์ปิโตรเคมี	และเคมีภัณฑ์
 Map Ta Phut Tank Terminal Co., Ltd. (MTT)   Petrochemical product and plants  
    under SCG
	 บริษัท	ระยองเทอร์มินัล	จำ�กัด	(RTC)	 50,000	 12.6	 ผลิตภัณฑ์เคมีภัณฑ์
 Rayong Terminal Co., Ltd. (RTC)   Petrochemical product and plants  
    under SCG
	 บริษัท	พีทีที	แทงค์	เทอร์มินัล	จำ�กัด	(PTT	Tank)	 60,000	 11.2	 กรดซัลฟูริค	แอมโมเนีย	โพรไพลีน
 PTT Tank Terminal Co., Ltd. (PTT Tank)   Petrochemical products
	 บริษัท	บีแอลซีพี	เพ�เวอร์	จำ�กัด	(BLCP)	 170,000	 14.0	 ถ่�นหิน
 BLCP Power Co., Ltd. (BLCP)   Transport coal to power plants
	 บริษัท	พีทีที	แอลเอ็นจี	จำ�กัด	(PTT	LNG)	 264,000	 12.0	 ก๊�ซธรรมช�ติเหลว	LNG
 PTT LNG Co., Ltd. (PTT LNG)   LNG
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การพัฒนาท่าเรืออุตสาหกรรมและแนวโน้ม								

ในอนาคต

โครงการก่อสร้างท่าเทียบเรือและสถานีรับ-จ่ายก๊าซ

ธรรมชาติเหลว

	 ดำ�เนินก�รก่อสร้�งท่�เทียบเรือและสถ�นีรับ-จ่�ย

ก๊�ซธรรมช�ติเหลว	 (LNG)	 เพ่ิม	 1	 ท่�	 เพ่ิมถังเก็บ											

ก๊�ซธรรมช�ติ	2	ถัง	(จำ�นวนรวม	4	ถัง)	ทำ�ให้มีปริม�ณ

ก�รเก็บก๊�ซธรรมช�ติเพ่ิมจ�ก	 5	 ล้�นตันต่อปี	 เป็น										

10	ล้�นตันต่อปี	และมีโครงก�รเพิ่มถังเก็บก๊�ซธรรมช�ติ

อีก	 2	 ถัง	 (จำ�นวนรวม	 6	 ถัง)	 และก่อสร้�งหน่วยผลิต

ไฟฟ้�สำ�หรับใช้ภ�ยในสถ�นีรับ-จ่�ยก๊�ซธรรมช�ติเหลว	

(LNG)	กำ�ลังก�รผลิตสูงสุด	40	เมกะวัตต์

Indust r ia l	 Por t	 Development	 and 

Trend

LNG	Terminal	Construction	Project

	 The	 I-EA-T	built	one	additional	LNG	Terminal,	

two additional LNG storage tank (totaling 4 tanks), 

which has increase its LNG storage capacity from 5 

million tons per year to 10 million tons per year.           

The I-EA-T plans to increase another two LNG tanks          

(totaling	6	tanks)	and	build	a	new	electricity	generating	

unit for the LNG terminal with 40 MW capacity.



108 รายงานประจำาปี 2558

โครงการโรงไฟฟ้าบีแอลซีพี	หน่วยผลิตที่	3	ของบริษัท	

บีแอลซีพี	เพาเวอร์	จำากัด

	 บริษัท	 บีแอลซีพี	 เพ�เวอร์	 จำ�กัด	 มีแผนที่จะ

ก่อสร้�งโรงไฟฟ้�บีแอลซีพี	หนว่ยผลิตที	่3	ขน�ดประม�ณ	

1,100	 เมกะวัตต์	 บนพ้ืนที่ประม�ณ	 260	 ไร่	 ซ่ึงอยู่										

ใกล้เคียงกับโรงไฟฟ้�บีแอลซีพี	 หน่วยผลิตปัจจุบัน	

โครงก�รดังกล่�วต้องจัดทำ�ร�ยง�นก�รวิ เคร�ะห์												

ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและสุขภ�พ	 (EHIA)	 ต�มประก�ศ

กระทรวงทรัพย�กรธรรมช�ติและส่ิงแวดล้อม	 ปัจจุบัน												

อยู่ระหว่�งก�รพิจ�รณ�ของ	สผ.	

โครงการท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	ระยะที่	3

	 รัฐบ�ลมนีโยบ�ยใหพ้ื้นทีจั่งหวดัระยองเป็นซุปเปอร์

คลัสเตอร์	 (Super	 Cluster)	 ปิโตรเคมีที่เป็นมิตรกับ													

ส่ิงแวดล้อม	ดว้ยก�รพัฒน�ท�่เรืออตุส�หกรรมม�บต�พุด	

ระยะที่	3	ปัจจุบันอยู่ระหว่�งก�รศึกษ�ตล�ด	ออกแบบ

เบ้ืองต้น	 และจัดทำ�ร�ยง�นก�รวิเคร�ะห์ผลกระทบ										

สิ่งแวดล้อมและสุขภ�พ	 (Environmental	 Health	 Impact	

Assessment:	EHIA)

BLCP	Power	Plant	Unit	3	by	BLCP	Power	Co.	Ltd.

	 BLCP	Power	Co.,	Ltd.,	has	a	plan	to	build	the	

BLCP Power Unit 3 with 1,100 MW production          

capacity. The power plant will cover an area of           

260	 rai	adjacent	 to	 the	existing	BLCP	Power	Plant.												

The	project	has	to	prepare	the	Environmental	Health	

Impact Assessment Report according to the Ministry 

of	Natural	 Resources	 and	 Environment’s	 notification.	

The	project	is	now	under	consideration	of	the	Office	

of Natural Resources and Environmental Policy.

Map Ta Phut Industrial Port Phase 3

 The government has a policy to make Rayong 

province as the location of a super cluster for            

environmentally-friendly petrochemical industry. The Map 

Ta Phut Industrial Port Phase 3 is part of this policy 

and is now under marketing survey, preliminary design 

and	 preparation	 of	 the	 Environmental	 Health	 Impact	

Assessment.
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ภ�พจ�กกล้อง	C4I
Pictures from C4I camera

ภ�พจ�กกล้องขย�ยกำ�ลังสูงแบบ	HD
Pictures	from	HD	camera

ด้านความปลอดภัย	

	 ท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	 ได้ติดต้ังกล้อง

โทรทัศน์วงจรปิดมุมสูงต�มจุดต่�งๆ	 รวมทั้งกล้องขย�ย

กำ�ลังสูงแบบ	HD	โดยรอบท่�เรือ	สำ�หรับตรวจก�รณ์ท�ง

ทะเลและท�งบก
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Security

 The Map Ta Phut Industrial Port has installed 

closed	 circuit	 television	 at	 different	 places	 and	 HD	

cameras around the port for sea and land monitoring.
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	 ในปี	 2558	 จัดก�รฝึกซ้อมแผนฉุกเฉินท�งทะเล	

NASMEX	2015	ร่วมกับกองทัพเรือภ�คที่	 1	กรมเจ้�ท่�	

กรมป้องกันและบรรเท�ส�ธ�รณภัย	ผู้ประกอบก�รท�่เรือ

ในม�บต�พุด	ฝึกซ้อมด้�นก่อก�รร้�ย	ก�รชุมนุมประท้วง	

น้ำ�มันร่ัวไหล	 ก�รระเบิด	 ไฟไหม้	 ก�รอพยพท�งทะเล	

เป็นต้น	

 In 2015, the port arranged the maritime           

emergency exercises, NASMEX 2015, in cooperation 

with First Naval Area Command, the Marine Department, 

the Department of Disaster Prevention and Mitigation 

and	business	operators	in	the	Map	Ta	Phut	Industrial	

Port. The emergency exercises cover various situations 

as	terrorism,	protest,	oil	 leakage,	explosion,	fire	and	

maritime rescue, etc.
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โครงการจดัต้ังศนูยช์ว่ยเหลอืผู้ประสบเหตุและดูแลรกัษา

พื้นที่ทะเลและชายฝั่ง	จังหวัดระยอง

	 สำ�นักง�นท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	ตั้งศูนย์

ช่วยเหลือผู้ประสบเหตุและดูแลรักษ�พ้ืนที่ช�ยฝั่ง	 

จังหวัดระยอง	 เพ่ือเป็นก�รเตรียมคว�มพร้อมในก�รให้

คว�มช่วยเหลือช�วประมง	 นักตกปล�	 นักท่องเที่ยวที่

ประสบเหตุ	 รวมถึงเหตุก�รณ์อื่นๆ	 ที่เกิดข้ึนท�งทะเล	

ตลอดจนก�รดูแลรักษ�ช�ยฝั่ง	 โดยคว�มร่วมมือทั้งจ�ก

ส่วนร�ชก�รและประช�ชน	อกีทัง้ศนูย์ดงักล่�วยังส�ม�รถ

เช่ือมโยงก�รช่วยเหลือกับศูนย์ปฏิบัติก�รช่วยเหลือ											

ผู้ประสบภัยท�งทะเลของหน่วยง�นต่�งๆ	 ได้แก่												

หน่วยง�นท้องถิ่น	กรมเจ้�ท่�และกองทัพเรือ	สถ�นที่ตั้ง

ศูนย์ฯ	 อยู่ที่อ�ค�รศูนย์ประส�นง�นและอำ�นวยคว�ม

สะดวกในก�รเดนิเรือ	VTMS	ช้ัน	5	อ�ค�รใหม	่โดยขอรับ

คว�มช่วยเหลือ	 โทร.	 0	 3868	 7810	 พร้อมให้คว�ม								

ช่วยเหลือตลอด	24	ชั่วโมง

ภาพศูนย์ปฏิบัติการช่วยเหลือผู้ประสบภัยทางทะเล
(ศูนย์	C4I)

The Maritime Rescue Center (C4I Center)

เรือตรวจก�รณ์ปฏิบัติก�รท�งทะเล
Maritime patrol vessels

The	 establishment	 of	 a	 rescue	 and	 coastal											

protection	center	in	Rayong	province

	 The	Office	of	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	

has set up a rescue and coastal protection center as 

a	preventive	measure.	The	center’s	responsibility	is	to	

help	 fishermen,	 fishing	 visitors	 and	 tourists	 who										

encounter disaster at seas, as well as to protect 

coastal environment. The center has received good 

cooperation	from	government	agencies	and	the	public.	

It also connects with other local and national rescue 

agencies, such as local administration, the Marine 

Department and the Royal Thai Navy. The center is 

located at the VTMS Cooperation Center, 5th Floor, 

New Building. The 24-hour emergency hotline is Tel. 

0 3868 7810.
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	 ศูนย์ปฏิบัติก�ร	 กนอ.	 (ศปก.กนอ.)	 เป็นศูนย์

บัญช�ก�รติดต�มสถ�นก�รณ์แจ้งเตือนภัย	 และ											

แก้ไขสถ�นก�รณ์โดยก�รประชุมท�งไกลผ่�นระบบ																		

Teleconference	มีผลก�รดำ�เนินง�นได้ดังนี้

	 1.	 การเช่ือมโยงการเฝ้าระวังคุณภาพด้าน															

ส่ิงแวดล้อมและความปลอดภัยภายใต้	 “โครงการเพ่ิม

ประสิทธิภาพด้านการเฝ้าระวังด้านส่ิงแวดล้อมและ														

ความปลอดภัยของศูนย์ปฏิบัติการ	กนอ.”

	 	 ศปก.กนอ.	 ดำ�เนินก�รสำ�รวจคว�มพร้อม						

ของระบบ	WQMS	AQMS	CEMs	และ	CCTV	ของแต่ละ

นิคมฯ	 	 เพ่ือพร้อมใช้ง�นและเช่ือมโยงสัญญ�ณม�ยัง	

ศปก.กนอ.	 และรวบรวมข้อมูลต่�งๆ	 จ�กก�รเช่ือมโยง

สัญญ�ณผ่�นระบบ	E-Monitoring	ส�ม�รถเรียกดูข้อมูล

อดีตและปัจจุบัน	 เพ่ือวิเคร�ะห์ผลก�รตรวจวัดที่เกิดข้ึน

ทันที	

ศูนย์ปฏิบัติการ	กนอ.

I-EA-T

Operation

Center

	 The	I-EA-T	Operation	Center	 is	the	command	

center for disaster warning and operations. It operates 

teleconference	service	and	significant	activities	in	the	

past	year	are	as	follows:

	 1.	 Environment	and	safety	monitoring	network	

under	 the	 “Environment	 and	 Safety	 Monitoring												

Efficiency	 Enhancement	 Project”	 by	 the	 I-EA-T’s	

Operation Center

	 	 The	I-EA-T	Operation	Center	has	regularly	

checked	the	WQMS,	AQMS,	CEMs	and	CCTV	in	each	

industrial	estate	to	ensure	these	systems	are	available	

and ready. These systems are linked to the I-EA-T 

Operation	 Center	 and	 collect	 all	 information																	

through	 e-monitoring	 system,	 enabling	 operators	 to	

immediately retrieve old and current information for 

efficient	analysis.
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	 2.	 จัดทำาแผนบริหารภาวะวิกฤต	และเช่ือมโยงกับ

การร้องเรียนและซ้อมแผน

	 	 ศปก.กนอ.	 จัดทำ�แผนบริห�รภ�วะวิกฤต			

เพื่อลดคว�มสูญเสียต่อชีวิต	 ทรัพย์สิน	 และสิ่งแวดล้อม	

และสร้�งคว�มเช่ือมั่นในก�รเตรียมคว�มพร้อมรองรับ

สถ�นก�รณ์ต�่งๆ	ไดแ้ก่	ภัยธรรมช�ต	ิก�รชุมนมุประทว้ง	

หรือภัยคุกค�มท�งคอมพิวเตอร์	 ที่อ�จส่งผลกระทบต่อ

ก�รบริห�รง�น	และภ�พลักษณ์ของ	กนอ.	

รูปการซ้อมแผนบริหารภาวะวิกฤต
Crisis	Management	Exercise

	 2.	 Crisis	Management	Plan,	Complaints	and	

Exercise

	 	 The	I-EA-T	Operation	Center	has	prepared	

crisis management plan to reduce loss of life,           

property and the environment. The plan effectively 

enhanced	confidence	and	readiness	for	all	concerned	

parties in handling all situations from natural disaster 

to rally, computer crime and others that may have 

impact on the I-EA-T’s operations and corporate image.
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	 3.	 ระบบฐานข้อมูลสนับสนุนการระงับเหตุ	 

(Decision	Support	System	:	DSS)

	 	 ศปก.กนอ.	จัดทำ�ระบบสนบัสนนุก�รตดัสินใจ	

(DSS)	สำ�หรับผู้บริห�รในย�มสภ�วะฉุกเฉิน	ประกอบด้วย

ข้อมูลตำ�แหน่งโรงง�นในนิคมอุตส�หกรรม	 แผนฉุกเฉิน

ของนิคมอุตส�หกรรม	 เป็นต้น	 ในปี	 2558	 ศปก.กนอ.							

ได้สำ�รวจข้อมูลสนับสนุนจ�กโรงง�นนำ�เข้�ระบบ	 DSS	

ได้แก่	 ข้อมูลจำ�นวนบุคล�กร	 ร�ยชื่อส�รเคมีที่ใช้ในก�ร

ประกอบกิจก�ร	แผนที่โรงง�น	และจำ�นวนเครื่องมือหรือ

อุปกรณ์ที่ใช้ในก�รระงับเหตุ	

	 3.	 Decision	Support	System	(DSS)

	 	 The	I-EA-T	Operation	Center	has	prepared	

the decision support system to assist the management 

in time of crisis and emergency. The system             

comprises	 information	 about	 plant	 location	 in	 each					

industrial estate, emergency plan of each industrial 

estate, etc. In 2015, the Center reviewed supporting 

information from industrial plants that is fed to the 

DSS,	covering	information	about	number	of	employees,	

chemicals	used	in	their	production	activities,	plant	floor	

plan	 and	 number	 of	 equipment	 and	 tools	 used	 for	

emergency handling.
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รูปรายงานข้อมูลสนับสนุนการระงับเหตุ
Decision	Support	System	reports
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	 4.	 การพัฒนาระบบการเตือนภัยล่วงหน้า 

	 	 ศปก.กนอ.	พัฒน�ระบบก�รเตอืนภยัล่วงหน�้	

โดยเช่ือมโยงข้อมูลจ�กระบบง�น	 (ระบบ	 ERP,	 ระบบ	

e-PP)	 เพื่อรวมรวมและประมวลผลเปรียบเทียบกับเกณฑ์

ก�รแจ้งเตือนที่กำ�หนด	 และแสดงผลบน	 Dashboard								

หรือ	Report	ต�่ง	ๆ 	พร้อมแจ้งเตอืนผ่�นท�งระบบฯ	อเีมล์

ผู้บริห�ร	 และเจ้�หน้�ที่ที่เก่ียวข้อง	 ให้ส�ม�รถรับทร�บ

แนวโน้มสถ�นก�รณ์ที่มีก�รเปล่ียนแปลงหรืออ�จส่งผล	

กระทบต่อก�รดำ�เนินง�นได้ทันที	

   

	 5.	 จัดต้ังศูนย์ปฏิบัติการย่อย	 (Hub)	 นิคม

อุตสาหกรรมบางปู	

	 	 กนอ.	 ได้ดำ�เนินก�รปรับปรุงศูนย์เฝ้�ระวัง

คุณภ�พสิ่งแวดล้อมและคว�มปลอดภัย	ณ	บริเวณชั้น	1	

อ�ค�รสำ�นักง�นนิคมอุตส�หกรรมบ�งปู	 พร้อมทั้ง											

ยกระดับเป็นศูนย์ปฏิบัติก�รย่อย	(Hub)	แห่งที่	8	

 

	 4.	 Early	Warning

  The Center has developed the early        

warning	 system	 by	 integrating	 information	 from	 the	

work process (ERP and e-PP) for analysis and            

comparison with the early warning criteria. The            

information	is	presented	on	dashboard	or	other	reports	

as well as warming through email to executives and 

responsible	 officials.	 This	 has	 enabled	 all	 concerned	

persons to have updated information and trend of 

significant	 changes	 that	 may	 have	 impact	 on	 the												

I-EA-T’s operation/

	 5.	 The	Establishment	of	Sub	Operation	Hub	

at	Bang	Pu	Industrial	Estate

  The I-EA-T has improved the environment 

quality	 and	 safety	 center	 located	 on	 1st Floor,             

Bang	Poo	 Industrial	Estate	Office	and	upgraded	 the	

center to the 8th	Sub	Operation	Hub.
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นโยบาย	CSR

	 กนอ.	 กำ�หนดนโยบ�ยด้�นก�รแสดงคว�ม												

รับผิดชอบต่อสังคมใหส้อดคล้องกับเป้�หม�ย	ทศิท�งและ

นโยบ�ยขององคก์รต�มแผนวสิ�หกิจ	กนอ.	และม�ตรฐ�น

ว่�ด้วยคว�มรับผิดชอบต่อสังคม	:	ISO	26000	ดังนี้	

	 (1)	 ดำ�เนินภ�รกิจหลักภ�ยใต้กฎหม�ยและ								

กฎระเบียบที่เก่ียวข้อง	 คำ�นึงถึงประโยชน์ของพนักง�น/

ลูกจ้�ง	ชุมชน	และผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกฝ่�ย

	 (2)	 มุ่งมั่นพัฒน�ก�รให้บริก�รที่ไม่สร้�งผล	

กระทบต่อสิ่งแวดล้อม	สังคม	และชุมชนอย่�งมีคุณภ�พ	

ตรงต�มหรือสูงกว่�คว�มค�ดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย

CSR	Policy

 The I-EA-T has set its CSR Policy in support of 

the corporate goal, direction and policy under the 

strategic	pan	and	the	ISO	26000	standard	as	follows:

	 (1)	 Operate	 its	 business	 under	 the	 rule	 of	

laws, related rules and regulations with consideration 

of	the	benefits	of	its	employees,	community	and	all	

stakeholders

 (2) Continuously develop its services that do 

not create negative impact on the environment,          

society and community in accordance with the               

expectation of all stakeholders

การแสดงความรับผิดชอบ

ต่อสังคม	(CSR)

Corporate

Social

Responsibility
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	 (3)	 บริห�รง�นภ�ยใต้หลักคว�มเป็นธรรม									

เปิดเผยข้อมูลที่สำ�คัญด้วยคว�มโปร่งใส	 ตรวจสอบได้		

และคำ�นึงถึงสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐ�น

	 (4)	 ตระหนักและให้คว�มสำ�คัญในก�รดำ�เนิน

ก�รที่ทำ�ให้เกิดคว�มปลอดภัย	 รวมทั้งมีก�รป้องกัน/

บรรเท�และลดผลกระทบด้�นส่ิงแวดล้อมและคว�ม

ปลอดภัย	 โดยมีกระบวนก�รในก�รวิเคร�ะห์คว�มเส่ียง

อย่�งเป็นระบบ	 รวมทั้งใช้ทรัพย�กรอย่�งมีประสิทธิภ�พ

และประหยัดพลังง�นต�มหลักส�กล

	 (5)	 ส่งเสริมก�รพัฒน�ชุมชนต�มแนวท�งในก�ร

พัฒน�เมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ	โดยก�รมีส่วนร่วมของ

ภ�คส่วนที่เก่ียวข้อง	 ได้แก่	 นิคมอุตส�หกรรม	 โรงง�น	

และชุมชน	 เพ่ือให้ส�ม�รถอยู่ร่วมกันด้วยคว�มเก้ือกูล

พึ่งพ�อ�ศัยกันและมีคว�มยั่งยืน

	 (6)	 มุ่งเน้นก�รพัฒน�คุณภ�พชีวิตของบุคล�กร	

ส่งเสริมบรรย�ก�ศและส่ิงแวดล้อม	 เพ่ือให้มีคว�มสุขใน

ก�รทำ�ง�น	 ควบคู่ไปกับก�รพัฒน�ศักยภ�พในก�ร					

ปฏิบัติง�นให้เป็นไปอย่�งมีประสิทธิภ�พตอบสนองต่อ		

เป้�หม�ยขององค์กร

	 (7)	 สร้�งวัฒนธรรมขององค์กรโดยส่งเสริมให้									

ผู้บริห�ร	พนักง�นและลูกจ้�งทุกระดับ	มีจิตสำ�นึกในก�ร

ปฏิบัติง�นโดยคำ�นึงถึงหน้�ที่และคว�มรับผิดชอบต่อ

สังคมและก�รมีส่วนร่วมอย่�งมีคุณธรรมและจริยธรรม

	 ทัง้นี	้ใหม้กี�รเผยแพร่ข้อมลูข�่วส�รก�รดำ�เนนิง�น

ด้�นก�รแสดงคว�มรับผิดชอบต่อสังคม	 และก�ร 

ดำ�เนินง�นอื่นๆ	 ต่อส�ธ�รณชนผ่�นส่ือต่�งๆ	 อย่�ง 

ต่อเนื่องต่อไป

	 (3)	 Operate	 its	 business	 with	 fairness,													

appropriately and transparently disclose information        

with	respect	to	basic	human	right

 (4) Emphasize on safe operations with           

appropriate prevention/mitigation and reduction of        

environmental impact and safety through systematic 

risk assessment and analysis process as well as         

optimize resources and energy in accordance with  

international standards

 (5) Promote community development according 

to eco industrial town development concept with        

participation from all concerned parties, including           

industrial estates, manufacturing plants and communities 

to ensure they all live in harmony together in            

sustainable	manner

	 (6)	 Enhance	the	quality	of	life	of	employees	

and promote work environment to create pleasant 

workplace environment in parallel to the improvement 

of employees’ performance efficiency, which                  

appropriately corresponds to the corporate goals

 (7) Create strong corporate culture, encouraging 

its	management,	employees	and	all	staff	members	to	

perform	 their	 duty	 with	 responsibility	 towards	 the						

society	 and	 public	 participation	 and	with	moral	 and	

ethical practice

	 The	I-EA-T	appropriately	publishes	and	distributes	

the	 information	 about	 its	 CSR	 activities	 and	 other	

operations.
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โครงการกิจกรรมส่งเสริม	CSR

	 กนอ.	 ดำ�เนินง�นด้�นก�รแสดงคว�มรับผิดชอบ								

ต่อสังคม	(CSR)	ประจำ�ปี	2558	โดยมีก�รดำ�เนินง�นด้�น	

CSR	จำ�นวน	2	แผน	รวมทั้งสิ้น	211	กิจกรรม	ได้แก่	

	 1.	 แผนงานสร้างความพึงพอใจของชุมชน							

โดยรอบนิคมฯ	และพื้นที่ จั ด ต้ั ง	/	ขยายนิคมฯ 

(Community	CSR)

 1.1	 กิจกรรม	 GREEN	 NETWORK กนอ.        

จัดตั้งเครือข่�ย	CSR	&	ECO	เพื่อพัฒน�ก�รดำ�เนินง�น

ด้�น	 CSR	 และก�รพัฒน�เมืองอุตส�หกรรมเชิงนิเวศ		

อย่�งมีส่วนร่วม	และในปี	2558	กนอ.	มีจำ�นวนสม�ชิก

เครือข่�ยภ�ยใน	 (ผู้บริห�ร	 พนักง�นและลูกจ้�ง	 กนอ.)	

จำ�นวน	 357	 คน	 และเครือข่�ยภ�ยนอก	 จำ�นวน											

1,928	คน	เพิ่มขึ้นจ�กปี	2557	จำ�นวน	395	คน	คิดเป็น

ร้อยละ	20	ของจำ�นวนสม�ชิก	ปี	2557	(ปี	2557	มสีม�ชิก

จำ�นวน	1,533	คน)

	 กนอ.	 โดยคณะทำ�ง�นดำ�เนินโครงก�รฯ	 ได้จัด					

เวทีส�นสัมพันธ์กลุ่มเครือข่�ย	(Green	Network)	ระหว่�ง

นิคมฯ/ท่�เรือฯ	ประกอบด้วย	เจ้�หน้�ที่	กนอ.	ผู้พัฒน�/

ผู้ประกอบก�ร	 หน่วยง�นท้องถ่ิน	 และผู้แทนชุมชนรอบ					

นิคมฯ	จำ�นวน	7	ครั้ง	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรมทั้งสิ้น	846	คน	

โดยคณะทำ�ง�นฯ	 ได้ถ่�ยทอดคว�มรู้เก่ียวกับ	 CSR, 

Eco,	 Envi.&Safety	 และบทบ�ทก�รมีส่วนร่วมได้แก่	 

Green	 Network	 มีก�รจัดกิจกรรรมแลกเปล่ียนเรียนรู้

ระหว่�งสม�ชิกเครือข่�ย	รวมทั้งจัดทำ�แผนในก�รพัฒน�

ร่วมกัน	 โดยใช้กระบวนก�รมีส่วนร่วมในก�รดำ�เนินง�น	

ซ่ึงทำ�ให้ได้ข้อคิดเห็น/ข้อเสนอแนะจ�กเครือข่�ยที่เข้�							

ร่วมนำ�ไปใช้จัดทำ�แผนง�นในก�รพัฒน�/ปรับปรุงก�ร								

ดำาเนินงานในส่วนที่เกี่ยวข้อง 

CSR	Promotion	Activities

 The I-EA-T has introduced 211 activities under 

the	two	CSR	plans	as	follows:

	 1.	 A	 plan	 to	 create	 satisfaction	 among								

communities	surrounding	the	industrial	estates	and	

the	 areas	 where	 new	 industrial	 estates	 or															

expansion	will	be	built	(Community	CSR)

 1.1	 Green	 Network: The I -EA-T has              

established	 the	 CSR	&	 ECO	 network	 to	 encourage	

participation of all concerned parties in its CSR and 

eco industrial town development activities. In 2015, the 

network’s	members	comprised	357	internal	members	

(including I-EA-T management, employees and staff 

members)	and	1,928	external	members,	an	increase	of	

395	members	 from	2014,	 representing	 20%	of	 the	

total	2014	members	of	1,533.

 The I-EA-T’s working committee held various 

activities	under	this	project.	This	included	the	Green	

Network of industrial estates and the industrial port, 

comprising	 the	 I-EA-T	 officials,	 developers/industrial	

operators, local administration and community              

representatives. Seven meetings were held and a total 

of	846	members	attended	the	meeting.	The	working	

committee educated the participants on CSR, Eco, 

Environment and Safety and promoted the Green    

Network activities, including sharing session among 

members	 and	 cooperation	 on	 development	 plan											

preparation. Participation of all concerned parties have 

been	promoted,	enabling	the	committee	to	receive	the	

opinion/recommendation from the participating network 

members,	 which	 will	 be	 used	 in	 preparing	 the												

development plan for related area.
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 1.2	 โครงการส่งเสริม	ECO	for	Life 

	 กนอ.	ใหค้ว�มสำ�คญักับก�รพฒัน�เศรษฐกิจภ�ค

อุตส�หกรรม	 ควบคู่ กับก�รกระจ�ยก�รเติบโตของ

เศรษฐกิจระดับท้องถิ่น/ชุมชน	 เพื่อยกระดับคุณภ�พชีวิต

ของประช�ชนที่อ�ศัยอยู่โดยรอบนิคมอุตส�หกรรมและ

ท�่เรืออตุส�หกรรม	จึงไดริ้เร่ิมจัดทำ�โครงก�รส่งเสริม	ECO	

for	Life	ในปี	2557	ขึ้น	เพื่อค้นห�โครงก�รคว�มร่วมมือ

ระหว่�งนิคมอุตส�หกรรม	 โรงง�นอุตส�หกรรม	 ชุมชน			

โดยรอบนคิมอตุส�หกรรมและท�่เรืออตุส�หกรรม	ในก�ร

เพ่ิมมูลค่�ส่ิงเหลือใช้จ�กภ�คอุตส�หกรรมในพ้ืนที่นิคม

อุตส�หกรรมและท่�เรืออุตส�หกรรม	 โดยก�รสร้�งสรรค์

เป็นผลิตภัณฑ์สร้�งอ�ชีพและร�ยได้ให้ชุมชน	 ซ่ึงเป็น

โครงก�รที่ได้รับเสียงตอบรับและประสบคว�มสำ�เร็จ					

เป็นอย่�งดีตลอดก�รดำ�เนินโครงก�รที่ผ่�นม�

	 ในปี	2558	กนอ.	ยังคงส่งเสริมและใหก้�รสนบัสนนุ

กิจกรรมเสริมสร้�งก�รมีส่วนร่วมจ�กทุกภ�คส่วนที่

เกี่ยวข้อง	และจัดก�รประกวดในโครงก�ร	ECO	for	Life	

ภ�ยใต้หัวข้อ	 “ขยะสร้�งสรรค์	นำ�คุณค่�สู่ชุมชน	 (From	

Waste	to	Social	Benefit)	ต่อเนื่องเป็นปีที่	2	โดยยังคงมี

วัตถุประสงค์ในก�รเพ่ิมมูลค่�ส่ิงเหลือใช้ในพ้ืนที่นิคม

อุตส�หกรรม	 และสร้�งประโยชน์เชิงเศรษฐกิจให้ชุมชน

รอบนิคมอุตส�หกรรม	 เพ่ือก�รพัฒน�ภ�คอุตส�หกรรม

ควบคู่กับก�รพัฒน�เศรษฐกิจชุมชนอย่�งยั่งยืน

	 1.2	 Eco	for	Life

 The I-EA-T recognizes the importance of the 

development of the industrial sector and the                 

economic	growth	at	local	level	to	promote	quality	of	

life of the people who live near industrial estates and 

the industrial port. With this commitment, the I-EA-T 

initiated	the	ECO	for	Life	project	in	2014	to	seek	for	

cooperation	 program	 held	 by	 industrial	 estates,												

manufacturing plants and communities surrounding      

industrial estates and the industrial port, especially 

programs that turn industrial wastes in the industrial 

estates and port into value-added products that create 

jobs	and	 income	 for	 local	 communities.	The	project	

has	 been	 well	 received	 and	 very	 successful	 since				

introduction.

 In 2015, the I-EA-T continued to promote         

participation from all stakeholders in this program.         

An	important	activity,	“From	Waste	to	Social	Benefit”	

Program,	under	the	ECO	for	Life	Project,	continued	for	

the	second	consecutive	year.	The	main	objective	remains	

the same, that is, to create value from industrial waste 

while	 creating	 economic	 benefit	 to	 the	 surrounding	

industrial estates to promote development in the         

industrial	sector	in	parallel	to	sustainable	local	economy	

development.
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	 ก�รประกวดโครงก�รส่งเสริม	ECO	for	Life	ประจำ�

ปี	2558	ไดแ้บ่งประเภทก�รประกวดออกเป็น	2	ส่วน	ได้แก่	

ประเภทโครงก�รต่อยอดจ�กปี	2557	และประเภทโครงก�ร

ใหม่ในปี	2558	โดยได้รับก�รตอบรับเข้�ร่วมก�รประกวด

จำ�นวน	31	ทีม	จ�ก	27	นิคมอุตส�หกรรม	และ	1	ท่�เรือ

อุตส�หกรรม	 ซึ่งเกิดจ�กคว�มคิดสร้�งสรรค์ในก�รสร้�ง

ผลิตภณัฑ์จ�กเศษวสัดเุหลือใช้ทีเ่กิดจ�กกระบวนก�รผลิต

ของโรงง�นในนิคมอุตส�หกรรม	 ในก�รสร้�งอ�ชีพให้

ชุมชนต�มบริบทและคว�มถนัดของท้องถิ่นนั้นๆ	ส่งเสริม

ก�รอยู่ร่วมกันในรูปแบบก�รพ่ึงพ�อ�ศัยระหว่�งภ�ค

อุตส�หกรรม	สังคม	และชุมชนอย่�งยั่งยืน	

 1.3	 โครงการเสรมิสรา้งการมสีว่นรว่มของชมุชน

 •	กิจกรรมธงขาวดาวเขยีว	แตง่ตัง้คณะกรรมก�ร

ไตรภ�คี	 (นิคมฯ	 โรงง�น	 ชุมชน)	 เพ่ือยกระดับก�รมี								

ส่วนร่วมบริห�รจัดก�รส่ิงแวดล้อมของโรงง�นในนิคมฯ	

โดยส่งเสริมให้ประช�ชนโดยรอบนิคมฯ	 มีส่วนร่วมใน							

ก�รตรวจสอบก�รบริห�รจัดก�รด้�นส่ิงแวดล้อมและ		

คว�มปลอดภัยของโรงง�นในนิคมฯ	 เพ่ือให้ชุมชนและ

สังคมได้เห็นถึงเจตน�ของผู้ประกอบก�รโรงง�นในนิคม

อุตส�หกรรม	 ที่จะประกอบกิจก�รถูกต้องต�มกฎหม�ย	

ร่วมดูแลและรักษ�สิ่งแวดล้อมในทุกด้�น	 เพื่อให้เกิดก�ร

พัฒน�อุตส�หกรรมอย่�งย่ังยืนควบคู่กับชุมชน	 สังคม	

และสิ่งแวดล้อมตลอดไป

	 The	ECO	for	Life	2015	activities	comprised	two	

contests	–	the	continual	projects	from	2014	and	new	

projects	 in	 2015.	 A	 total	 of	 31	 teams	 from	 27												

industrial estates and one industrial port participated in 

this	project.	The	participating	programs	were	the	fruit	

of creative ideas that turn industrial waste from         

manufacturing process into new activities that create 

jobs	in	local	community	accordance	with	their	strength	

and	expertise	as	well	as	promote	cooperation	between	

the industrial sector, society and community in            

sustainable	manner.

	 1.3	 Community	participation	promotion	project

	 •	Green	Star	Project: A tri-party committee 

(comprising representatives from the I-EA-T,                  

manufacturing plants and community) was set up to 

promote tighter participation of all stakeholders in 

managing the environment and safety within             

manufacturing	plants.	This	project	encourages	residents	

in local community to participate in monitoring the 

environment and safety management of manufacturing 

plants in the state enterprises. This opens an              

opportunity	for	community	and	the	general	public	to	

understand the intent of industrial operators in              

industrial	 estates	 in	 operating	 their	 business	 in											

compliance with related laws and conserving the         

environment	 in	 all	 aspects	 to	 promote	 sustainable	

development in the industrial sector as well as in 

community and the environment.
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	 ในปี	2558	กนอ.	มอบธงธรรม�ภิบ�ลสิ่งแวดล้อม

และคว�มปลอดภัย	(ธงข�วด�วเขียว)	พร้อมใบประก�ศ

เกียรติคุณสำ�หรับโรงง�นกลุ่มอุตส�หกรรมม�บต�พุด

คอมเพล็กซ์	 ที่ผ่�นเกณฑ์ดีเย่ียม	 ประจำ�ปี	 2557	 เมื่อ							

วันที่	5	มิถุน�ยน	2558	โดยมีโรงง�นได้รับร�งวัลจำ�นวน	

89	 โรงง�น	 เป็นโรงง�นในนิคมอุตส�หกรรมม�บต�พุด	

จำ�นวน	 38	 ร�ย	 นิคมอุตส�หกรรมเหมร�ชตะวันออก	

จำ�นวน	25	ร�ย	นิคมอุตส�หกรรมผ�แดง	จำ�นวน	3	ร�ย	

นคิมอตุส�หกรรมเอเซีย	จำ�นวน	10	ร�ย	นคิมอตุส�หกรรม	

อ�ร์ไอแอล	 จำ�นวน	 5	 ร�ย	 และท่�เรืออุตส�หกรรม

มาบตาพุด จำานวน 8 ราย 

 ร�งวลัธงธรรม�ภบิ�ลยอดเย่ียม	:	ธงข�ว	-	ด�วทอง 

(Gold	 Star	 Award)	 เพื่อประก�ศเกียรติคุณให้แก่โรงง�น	

ที่ส�ม�รถรักษ�ม�ตรฐ�นในก�รบริห�รจัดก�รด้�น									

ส่ิงแวดล้อมภ�ยใต้หลักธรรม�ภิบ�ลอยู่ในเกณฑ์ดีเย่ียม	

ต่อเนื่องเป็นเวล�	 6	 ปี	 ติดต่อกันจำ�นวน	 26	 ร�ย													

เป็นโรงง�นในนิคมอุตส�หกรรมม�บต�พุด	 จำ�นวน											

16	 ร�ย	 นิคมอุตส�หกรรมเหมร�ชตะวันออก	 จำ�นวน										

5	 ร�ย	นิคมอุตส�หกรรมผ�แดง	 จำ�นวน	 2	 ร�ย	 และ

ท่�เรืออุตส�หกรรมม�บต�พุด	จำ�นวน	3	ร�ย	

	 1.4	 โครงการเสริมสร้างความสัมพันธ์และ										

ส่งเสริมวัฒนธรรมประเพณีท้องถิ่น

	 กนอ.	 โดยนิคมอุตส�หกรรมร่วมกับผู้พัฒน�นิคม

อุตส�หกรรม	 และผู้ประกอบก�รอุตส�หกรรม	 ดำ�เนิน

กิจกรรมร่วมกับชุมชนในพ้ืนที่โดยรอบนิคมฯ	 ในกิจกรรม

ต่�งๆ	 เช่น	 กิจกรรมวันเด็ก	 ง�นวันผู้สูงอ�ยุ	 ง�นถว�ย

เทียนพรรษ�	 ง�นทอดกฐิน/ผ้�ป่�	 ง�นวันพ่อแห่งช�ติ/					

วันแม่แห่งช�ติ	เป็นต้น

 In 2015, the I-EA-T gave the environment and 

safety	governance	flag	(white	flag	with	green	star)	and	

certificates	to	manufacturing	plans	in	the	Map	Ta	Phut	

Complex which passed the assessment with              

“excellence”	rating	in	2014	on	5	June	2015.	This	year	

89	plants	received	the	award.	Out	of	this,	38	are	38	

manufacturing plants in Map Ta Phut Industrial Estate, 

25	 in	 Hemaraj	 East	 Industrial	 Estate,	 three	 in	 Pha	

Daeng Industrial Estate, 10 in Asia Industrial Estate, 5 

in RIL Industrial Estate, and 8 in the Map Ta Phut 

Industrial Port.

 The Gold Star Award was initiated to honor 

manufacturing plants which performed excellent in 

maintaining high standard in the environment              

management under good governance principle for 6 

consecutive years. Last year, the award was given to 

26 manufacturing plants, including 16 in Map Ta Phut 

Industrial	Estate,	5	in	Hemaraj	East	Industrial	Estate	

and 2 in Pha Daeng Industrial Estate and 3 in Map 

Ta Phut Industrial Estate.

	 1.4	 Local	culture	promotion	and	community	

relations

 The I-EA-T in cooperation with industrial estate 

developers and operators have participated in various 

activities	organized	by	local	communities.	Such	activities	

are, for example, Children’s Day, Elderly’s Day, Buddhist 

Lent Candle Presentation, kathin and pha pa religious 

ceremony, Father’s Day, Mother’s Day, etc.
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	 1.5	 ดำาเนินกิจกรรมการสร้างความสัมพันธ์ใน

พื้นท่ีขยาย/จัดต้ังนิคมอุตสาหกรรมใหม่	 กนอ.	 จัด 

กิจกรรมเพ่ือสร้�งคว�มสัมพันธ์ในพ้ืนที่ขย�ย/จัดตั้งนิคม

อุตส�หกรรมใหม่	ดังนี้

	 •	โครงก�รพัฒน�ท่�เรืออุตส�หกรรม	 ระยะที่	 3	

ดำ�เนินกิจกรรมเสริมสร้�งคว�มสัมพันธ์	 คว�มรู้	 คว�ม

เข้�ใจกับสื่อมวลชน	หน่วยง�นท้องถิ่นและชุมชนในพื้นที่

พัฒน�ท่�เรืออุตส�หกรรม	 ระยะที่	 3	 โดยจัดอบรม

หลักสูตร	 “ก�รสร้�งเสริมก�รส่ือส�รอย่�งเอ้ืออ�ทร								

และก�รมีส่วนร่วมอย่�งแท้จริงของชุมชนโดยรอบนิคม

อุตส�หกรรมม�บต�พุด	 และท่�เรืออุตส�หกรรมจังหวัด

ระยอง”	จำ�นวน	2	คร้ัง	ณ	หอ้งประชุมสมเจตน	์สำ�นกัง�น

นิคมฯ	ม�บต�พุด	ดังนี้

	 	 -	 ครั้งที่	1	วันที่	25	เมษ�ยน	2558	มีผู้เข้�ร่วม

กิจกรรม	55	คน

	 	 -	 ครั้งที่	2	วันที่	12	มิถุน�ยน	2558	มีผู้เข้�ร่วม

กิจกรรม	80	คน

	 1.5	 Community	 relations	 activities	 in	 the	

extended	and	new	industrial	estate	areas

 The I-EA-T has organized activities to strengthen 

relationship with local communities near the extended 

and	new	industrial	estate	areas	as	follows:

	 •	Industrial	Port	Phase	3	Development	Project:	

the I-EA-T has enhanced relationship and educate local 

communities,	 media	 and	 local	 administration	 offices	

through “Effective Communication and Participation of 

Local Communities near Map Ta Phut Industrial Estate 

and	Rayong	Industrial	Port”	training	courses	at	Somjet	

Room,	Map	Ta	Phut	I-EA-T	Office	as	follows:

 - 1st training on 25 April 2015 with 55              

participants

 - 2nd training on 12 June 2015 with 80          

participants
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	 •	โครงก�รจัดตั้งนิคมอุตส�หกรรมย�งพ�ร�							

(Rubber	City)	จังหวัดสงขล�	

	 	 (1)	จัดทำ�ถุงยังชีพ	ช่วยเหลือชุมชนโดยรอบพ้ืนที่

จัดตั้งนิคมฯ	ย�งพ�ร�	ที่ประสบปัญห�น้ำ�ท่วมบ้�นเรือน

และพ้ืนท่ีก�รเกษตรได้รับคว�มเสียห�ย	จำ�นวน	2,500	ชุด	

ระหว่�งวันที่	19	-	21	ธันว�คม	2557

	 	 (2)	จัดกิจกรรมสร้�งก�รรับรู้	 คว�มเข้�ใจและ

เสริมสร้�งคว�มสัมพันธ์ที่ดีร่วมกับผู้นำ�ชุมชนในพ้ืนที่								

โดยรอบนิคมอุตส�หกรรมย�งพ�ร�	 หลักสูตร	 “ก�ร						

สร้�งเสริมก�รส่ือส�รอย่�งเอื้ออ�ทรและก�รมีส่วนร่วม

อย่�งแท้จริงของชุมชนโดยรอบนิคมฯ	ย�งพ�ร�	(Rubber	

City)”	 ระหว่�งวันที่	 12	 -	 13	 กรกฎ�คม	 2558	 ณ 

คีรีว�ริน	เชี่ยวหล�น	รีสอร์ท	จังหวัดสุร�ษฎร์ธ�นี	โดยมี

ผู้นำ�ชุมชนในพ้ืนที่โดยรอบนิคมฯ	 ย�งพ�ร�	 เข้�ร่วม

กิจกรรม	จำ�นวน	50	คน	

	 •	Rubber	City	Establishment	Project,	Songkhla

	 	 (1)	Preparing	and	distributing	rescue	bags	for	

residents	in	local	communities	affected	by	flood	and	

whose	farms	were	damaged.	A	total	of	2,500	bags	

were	prepared	and	distributed	from	19	-	21	December	

2014.

	 	 (2)	Organizing	 activities	 to	 educate	 and											

establish	good	understanding	and	relationship	with	local	

community	 leaders	 in	 nearby	 area.	 The	 training	 on	

“Effective Communication and Participation of Local 

Communities	near	Rubber	City”	was	held	on	12	-	13	

July	2015	at	Kiriwarin	Chiao	Lan	Resort,	Surat	Thani,	

with 50 participating local community leaders.
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	 •	โครงก�รจัดตั้ งนิคมอุตส�หกรรมจังหวัด

หนองค�ย	

	 	 -	 โครงก�รพี่ปันน้อง	ครั้งที่	10	กนอ.	มอบรถ

จักรย�น	อุปกรณ์ก�รเรียน	อุปกรณ์กีฬ�	และทุนอ�ห�ร

กล�งวัน	 ให้แ ก่โรงเ รียนโดยรอบพ้ืนที่ จัด ต้ังนิคม

อุตส�หกรรมหนองค�ย	จำ�นวน	3	แห่ง	ได้แก่	โรงเรียน

บ้�นน�อ�่งสร้�งอ�่ง	โรงเรียนบ้�นสร้�งพอก	และโรงเรียน

ดงเว้นดงเจริญวิทย�	 เมื่อวันที่	 13	 สิงห�คม	 2558	 ณ	

โรงแรมรอยัล	น�ค�ร�	จังหวัดหนองค�ย

	 2.	 แผนงานเสริมสร้างภาพลักษณ์ด้าน	 CSR							

ขององค์กร	(Corporate	CSR)	ดำาเนินกิจกรรม	ดังนี้

	 •	กนอ.	 สนับสนุนงบประม�ณในก�รจัดสร้�ง

โรงเรียน	 6	 แห่ง	 ในพ้ืนที่จังหวัดปัตต�นี	 จ�กกรณี											

เพลิงไหม้	เมื่อวันที่	12	ตุล�คม	2557

	 •	โครงก�รคืนคว�มสุขให้ประช�ชน	 กนอ.								

ส่งแรงใจให้ทห�รผู้กล้�ที่บ�ดเจ็บจ�กก�รปฏิบัติหน้�ที่							

ณ	โรงพย�บ�ลพระมงกุฎเกล้�ฯ	เมื่อวันที่	12	ธันว�คม	

2557

	 •	Care	 ดำ�เนินกิจกรรม	 “กนอ.	 รักษ์โลก	 รักษ์							

ส่ิงแวดล้อม”	 โดยจัดกิจกรรมด้�นก�รอนุรักษ์ทรัพย�กร

น้ำ�	และรักษ�สิ่งแวดล้อมในพื้นที่โดยนิคมฯ

	 •	Share	กนอ.	ดำ�เนินกิจกรรม	ดังนี้

	 “กนอ.	 ให้ชีวิต	 ด้วยโลหิตอุตส�หกรรม”	 เป็น

ศูนย์กล�งก�รรับบริจ�คโลหิตของภ�คอุตส�หกรรม							

โดยผู้บริห�รและพนักง�น	 กนอ.	 ร่วมกับผู้ประกอบก�ร	

และชุมชนรอบนิคมฯ	 ร่วมบริจ�คโลหิตเนื่องในวันสำ�คัญ

ต่�งๆ	เช่น	วันพ่อแห่งช�ติ	วันแม่แห่งช�ติ	เพื่อถว�ยเป็น

พระร�ชกุศลแด่พระบ�ทสมเด็จพระเจ้�อยู่หัวฯ	 และ

สมเด็จพระน�งเจ้�ฯ	 พระบรมร�ชินีน�ถ	 เพ่ือให้

สภ�ก�ช�ดไทยนำ�โลหิตไปช่วยชีวิตผู้ป่วยและผู้บ�ดเจ็บ

ต่อไป	

	 •	Nong	Khai	Industrial	Estate	Establishment	

  - 10th	Sharing	Project:	the	I-EA-T	presented	

bicycles,	 learning	 equipment,	 sports	 equipment	 and	

lunch	 budget	 to	 3	 schools	 nearby	 Nong	 Khai																	

Industrial	Estate	project,	namely	Ban	Na	Ang	Sang	Ang	

School, Ban Sang Pok School and Dong Wen Dong 

Charoen Wittaya School, on 13 August 2015 at Royal 

Nakara	Hotel,	Nong	Khai	province.

	 2.	 Corporate	CSR	Projects	as	follows:

	 •	The	I-EA-T	provided	financial	support	for	the	

reconstruction for 6 schools in Pattani province that 

were	destroyed	in	fire.	The	money	was	presented	on	

12	October	2014.

	 •	Returning	 Happiness	 Project:	 the	 I-EA-T									

representatives	visited	soldiers	who	were	 injured	on	

duty	at	Phra	Mongkutklao	Hospital	on	12	December	

2014.

	 •	Care	Project:	The	I-EA-T	organized	water	and	

environmental conservation activities in the surrounding 

areas

	 •	Share:	 The	 I-EA-T	 operated	 the	 following			

activities:

	 “Blood	 for	 Life”:	 the	 I-EA-T	 encouraged	 its	

management, executives and employees as well as 

business	operators	and	communities	to	donate	blood	

for the Thai Red Cross Society on various special 

occasion, such as Father’s Day and Mother’s Day to 

honor	Their	Majesties	the	King	and	Queen.		
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	 “กนอ.	 ร่วมใจ	 มอบอุปกรณ์ก�รแพทย์”	 

กนอ.	 ร่วมกับ	 มูลนิธินิคมอุตส�หกรรมไทย	 สถ�บัน

พล�สติก	 และโรงพย�บ�ลธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ	

มห�วทิย�ลัยธรรมศ�สตร์	ไดล้งน�มคว�มร่วมมอืโครงก�ร

ผลิตอปุกรณ์ช่วยพ่นย�เพ่ือผู้ป่วยโรคหดื	(Thai	Kid	Spacer)	

เมื่อวันที่	 16	มีน�คม	2558	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อช่วย

เหลือผู้ป่วยที่เป็นโรคหืดให้มีอุปกรณ์ช่วยพ่นย�เพ่ือผู้ป่วย

โรคหืดได้ใช้ง�นอย่�งทั่วถึง	 ส่งเสริมให้มีก�รผลิต

ผลิตภัณฑ์ข้ึนเองในประเทศเพ่ือทดแทนก�รนำ�เข้�

ผลิตภัณฑ์จ�กต่�งประเทศ	

	 Raise	 “กนอ.	 สร้�งโอก�ส	 ว�ดฝัน	 ปันอ�ชีพ”	

ดำ�เนนิกิจกรรมเพ่ือยกระดบัก�รศึกษ�	และส่งเสริมอ�ชีพ

ของประช�ชนและผู้ด้อยโอก�สในสังคม

	 -	Raise	กนอ.	ดำ�เนนิกจิกรรม	“กนอ.	สร้�งโอก�ส	

ว�ดฝัน	ปันอ�ชีพ”

	 	 โครงก�ร	 60	 ห้องสมุดรอบนิคมอุตส�หกรรม	

เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	สย�มบรม

ร�ชกุม�รี	กนอ.	ร่วมกับผู้พัฒน�ฯ	และผู้ประกอบก�รใน				

นคิมฯ	ในก�รพฒัน�หอ้งสมดุโรงเรียนโดยรอบนคิมฯ	เพ่ือ

ยกระดับก�รศึกษ�และคว�มรู้ของเย�วชน

	 “Medical	 Equipment	 Donation”	 the	 I-EA-T	 in	

cooperation with the Thai Industrial Estate Foundation, 

Plastics Institute of Thailand and Thammasat              

Chalermphrakiat	Hospital	of	Thammasat	University	signed	

a	cooperation	project	to	produce	Thai	Kid	Spacer	on	

16	March	2015.	The	project	objective	is	to	help	improve	

quality	of	life	of	asthma	patients	by	producing	spacers	

and teaching the patients to produce home-made   

spacers	to	substitute	imported	ones.

	 “Raise”:	 The	 I-EA-T	 continued	 the	 “I-EA-T:	

Turning	Dreams	to	Opportunity	and	Career”	project	to	

leverage education and career promotion for locals and 

the underprivileged

	 “I-EA-T:	 Turning	 Dreams	 to	 Opportunity	 and	

Career”

	 60	 Libraries	 surrounding	 industrial	 estates	 in	

honour	of	H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn.	The	

project	was	held	by	the	cooperation	between	the	I-EA-T	

and industrial operators in the industrial estates and 

aimed at providing greater learning opportunities for 

locals.
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ประเภทต่อยอดจากโครงการในปี	2557

Category:	Projects	continued	from	2014

	 	 รางวัล	 ทีม	 โครงการ	 นิคมฯ
	 	 Award	 Team	 Project	 Industrial	Estate
	 ชนะเลิศ		 เศษผ้�ชวนพิศ	 	 สิ่งประดิษฐ์สร้�งสรรค์	 ภ�คเหนือ
 Winner  Set Pha Chuan Pit  Creative invention  Northern
	 ชมเชย	1	 ECO	–	SALA	 	 ไม้สร้�งฝัน	 	 เหมร�ชตะวันออก
 1st	runner	up	 ECO	–	SALA	 	 Wood	of	Dream	 	 Hemaraj	Eastern
	 ชมเชย	2	 ชุมชนวัดกำ�แพง	(ต่อยอด)	 เด็กสร้�งบ้�น	 	 บ�งปะอิน
 2nd runner up Wat	Kampaeng	Community	(extension	project)	 Home	Building	Kids	 Bang	Pa	In
	 ชมเชย	3	 HMC	สร้�งเสริม	ชุมชนสร้�งสรรค์	 ไม้พ�เลทสร้�งช�ติ		 ม�บต�พุดและ
	 	 	 	 	 	 	 เหมร�ชตะวันออก
 3rd	runner	up	 HMC:	Creative	Community	 Palette	for	National	Development	 Map	Ta	Phut	and		
	 	 	 	 	 	 	 Hemaraj	Eastern

ประเภทโครงการใหม่	ปี	2558

Category:	New	Project	2015

	 	 รางวัล	 ทีม	 โครงการ	 นิคมฯ
	 	 Award	 Team	 Project	 Industrial	Estate
	 ชนะเลิศ		 ECO	Share	 	 ECO	Share	 	 สมุทรส�คร
	 Winner	 	 ECO	Share	 	 ECO	Share	 	 Samut	Sakhon
	 รองชนะเลิศ	 Lady	ECO	 	 Recycle	Carpet	Scrab	 ปิ่นทอง
	 อันดับ	1	
 1st	runner	up	 Lady	ECO	 	 Recycle	Carpet	Scrab	 Pinthong
	 รองชนะเลิศ	 กระเป๋�ส�นฝันปันอ�ชีพ	นิคมฯ	บ�งปู	 กระเป๋�ส�นจ�กวัสดุเหลือใช้โรงง�น	 บ�งปู
	 อันดับ	2
 2nd	runner	up	 Bag	for	Dreamed	Career	 Woven	bags	made	from	waste	 Bang	Poo

  

	 	 ผลก�รตดัสินก�รประกวดโครงก�ร	ECO	for	Life	

ประจำ�ปี	2558	ดังนี้	

	 	 The	result	of	the	ECO	for	Life	Competition	

2015	is	as	follows:

	 คณะกรรมก�รตัดสินก�รประกวดฯ	 ได้จัดพิธี

ประก�ศผลและมอบร�งวัลก�รประกวด	 โดยมีผู้บริห�ร

จ�กกระทรวงอุตส�หกรรมและผู้บริห�ร	กนอ.	ร่วมแสดง

คว�มยินดแีก่ทมีทีไ่ดรั้บร�งวลั	เมือ่วนัที	่21	สิงห�คม	2558	

ณ	โรงละครอักษร�	คิงเพ�เวอร์

 The Award Committee organized the award 

announcement and presentation on 21 August 2015 at 

Aksara	 King	 Power	 Theater	 with	 the	 presence	 of									

representatives from the Ministry of Industry and the 

I-EA-T executives.
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ผลการด�าเนินงาน

ของมูลนิธินิคมอุตสาหกรรมไทย	(มนท.)

ประจ�าปีงบประมาณ	2558	

	 มูลนิธินิคมอุตส�หกรรมไทย	(มนท.)	จัดตั้งขึ้นเมื่อ	

วนัที	่25	ธันว�คม	2541	โดยมวีตัถุประสงค	์เพ่ือสนบัสนนุ

ช่วยเหลือผู้ประสบภัยจ�กก�รประกอบอุตส�หกรรมและ

ส�ธ�รณภยัต่�งๆ	รวมทัง้ดำ�เนนิก�รเพ่ือส�ธ�รณประโยชน	์

ตลอดจนสนับสนุนและช่วยเหลือกิจกรรมด้�นก�รศึกษ�

และส่งเสริมง�นด้�นวัฒนธรรม

	 มนท.	มกี�รดำ�เนนิโครงก�รเพ่ือส�ธ�รณประโยชน์

โดยสนับสนุนและช่วยเหลือกิจกรรมด้�นก�รศึกษ�								

รวมทั้งให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยจ�กก�รประกอบ

อุตส�หกรรมและส�ธ�รณภัยต่�งๆ	อย่�งต่อเนื่อง	ทำ�ให้	

มนท.	ได้รับก�รประก�ศเป็นองค์ก�ร	หรือสถ�นส�ธ�รณ

กุศลลำ�ดับที่	 667	 ของประก�ศกระทรวงก�รคลังว่�ด้วย

ภ�ษีเงินได้และภ�ษีมูลค่�เพ่ิม	 (ฉบับที่	 379)	 ประก�ศ								

ณ	วันที่	25	กรกฎ�คม	พ.ศ.	2551

	 ในปีงบประม�ณ	2558	มนท.	มีผลก�รดำ�เนินง�น

	 1.	 โครงการ	“นิคมอตุสาหกรรมไทยรวมใจต้าน

ภัยหนาว”

	 	 มนท.	 ร่วมกับ	 กนอ.	 เชิญชวนผู้พัฒน�						

นคิมอตุส�หกรรม	ผู้ประกอบก�รในนคิมอตุส�หกรรมและ

พันธมิตรของ	กนอ.	ร่วมบริจ�คเงิน	จัดซื้อผ้�ห่มกันหน�ว

จำ�นวน	10,000	ผืน	เป็นเงิน	1,100,000	บ�ท	เพื่อนำ�ไป

มอบใหแ้ก่ผู้ประสบภัยหน�วและข�ดแคลนผ้�หม่กันหน�ว

ในถ่ินทรุกันด�รท�งภ�คเหนอื	ในระหว�่งเดอืนพฤศจิก�ยน	

–	ธันว�คม	2557

The	Thai	Industrial	Estate	Foundation’s	

2015	Performance

 The Thai Industrial Estate Foundation was           

established	on	25	December	1998	with	an	aim	to	help	

those	 affected	 by	 natural	 disasters	 and	 industrial									

manufacturing activities as well as to organize activities 

for	public	charity	and	promote	education	and	culture.

	 The	foundation	has	implemented	various	public	

service activities through education campaign and    

helping	 those	 affected	 by	 industrial	 manufacturing							

activities. The foundation was announced as                     

a	 charitable	 organization	 No.	 66	 in	 the	Ministry	 of		

Finance	Notification	on	Income	Tax	and	Value	Added	

Tax (No. 379) dated 25 July 2008.

	 In	 the	 fiscal	 year	 2015,	 major	 activities													

introduced	by	the	foundation	are:

	 1.	 Thai	Industrial	Estate	against	Coldness

  The Foundation in cooperation with           

industrial	estate	developers,	industrial	estates,	business	

operators in industrial estate and partners donated 

money	to	buy	10,000	blankets,	worth	1,100,000	million	

baht	and	donated	them	to	locals	in	the	northern	region	

who	 suffer	 from	 cold	 weather.	 The	 project	 was											

organized	from	November	-	December	2014.
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 2.	 โครงการ	“คืนความสุขให้ประชาชน	กนอ.	

ส่งแรงใจให้ทหารกล้า”

	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	เชิญชวนผู้พัฒน�นิคม

อุตส�หกรรม	 ผู้ประกอบก�รนิคมอุตส�หกรรมและ

พันธมิตรของ	 กนอ.	 ร่วมกันบริจ�คเงินเพ่ือก�รกุศล							

มอบใหแ้ก่	“มลูนธิิโรงพย�บ�ลพระมงกุฎเกล้�	ในพระบรม

ร�ชูปถัมภ์”	 เนื่องในโอก�สครบรอบคล้�ยวันสถ�ปน� 

ปีที่	 42	 ของ	 กนอ.	 ในวันศุกร์ที่	 12	 ธันว�คม	 2557 

เป็นจำ�นวนเงิน	599,999	บ�ท	ณ	โรงพย�บ�ลพระมงกุฎเกล้�

 

	 3.	 ส นั บ ส นุ น ชม ร ม ผู้ ป่ ว ยโ ร คหอบหื ด 

โรงพยาบาลธรรมศาสตร์เฉลิมพระเกียรติในการจัดทำา

หนังสือ	“คู่มือดูแลสุขภาพสำาหรับพระสงฆ์”

	 	 มนท.	 ร่วมกับ	 กนอ.	 มอบเงินสนับสนุน								

จัดพิมพ์หนังสือ	 “คู่มือดูแลสุขภ�พสำ�หรับพระสงฆ์”	

จำ�นวน	 3,000	 เล่ม	 โดย	 มนท.	 สนับสนุนจำ�นวน 

1,500	 เล่ม	 เป็นเงิน	 52,500	 บ�ท	 ให้กับชมรมผู้ป่วย 

โรคหอบหืด	 โรงพย�บ�ลธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ 

เพ่ือมอบให้แก่พระสงฆ์ที่ป่วยเป็นโรคภูมิแพ้และหอบหืด

ทั่วประเทศ	 ได้นำ�ไปศึกษ�และปฏิบัติก�รดูแลสุขภ�พ

ตนเองได้อย่�งถูกต้อง	ในเดือนธันว�คม	2557

	 2.	 Returning	Happiness	Project

  The Foundation in cooperation with           

industrial	estate	developers,	industrial	estates,	business	

operators in industrial estates and partners donated 

money	to	the	Phra	Mongkutklao	Hospital	Foundation	

on the occasion of the 42nd anniversary on 12          

December	2014.	The	total	amount	is	599,999	baht.

	 3.	 Publishing	 “Healthcare	 Guide	 for								

Buddhist	Monks”	in	cooperation	with	Thammasat	

Chalermprakiat	Hospital

  The Foundation and the I-EA-T presented 

money	to	support	the	publishing	of	“Healthcare	Guide	

for	Buddhist	Monks”.	The	Foundation	donated	52,500	

baht	to	print	1,500	out	of	the	total	3,000	copies	which	

were	donated	to	Asthma	Patient	Club	of	Thammasat	

Chalermprakiat	Hospital.	The	books	were	distributed	in	

December	 2014	 to	 monks	 nationwide	 who	 are											

suffering from asthma. This will help the monks take 

good care of their health.
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	 4.	 โครงการ	“นักเรียนทุนนิคมอุตสาหกรรม”

	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	ดำ�เนนิโครงก�รนกัเรียน

ทนุนคิมอตุส�หกรรม	โดยมอบทนุก�รศกึษ�ใหแ้ก่นกัเรียน

ที่มีภูมิลำ�เน�อยู่ในบริเวณใกล้เคียงและบริเวณโดยรอบ

นิคมอุตส�หกรรม	 ซ่ึงส�ม�รถสอบเข้�ศึกษ�ต่อระดับ

ปริญญ�ตรีในมห�วิทย�ลัยของรัฐ	 ส�ข�วิศวกรรมและ

วิทย�ศ�สตร์	โดยมอบทุนก�รศึกษ�ทุนละ	40,000	บ�ท	

แบ่งมอบ	4	ปีๆ	ละ	10,000	บ�ท	โดยในปีงบประม�ณ	

2558	มอบทุนก�รศึกษ�	“นักเรียนทุนนิคมอุตส�หกรรม”	

ในโอก�สจัดกิจกรรมง�น	“นิคมอุตส�หกรรมส่งคว�มสุข

ให้ชุมชน”	 ณ	 นิคมอุตส�หกรรมม�บต�พุด	 จำ�นวน 

17	ทุน	ทุนละ	10,000	บ�ท	รวม	170,000	บ�ท	ในวันที่	

23	ธันว�คม	2557

	 4.	 Industrial	Estate	Scholarships

  The Foundation in cooperation with the 

I-EA-T introduced a scholarship program providing   

scholarships	to	students	living	nearby	industrial	estates	

and	 have	 successfully	 been	 admitted	 to	 public													

universities’ faculties of engineering and science. Each 

scholarship	values	40,000	baht	and	is	divided	into	4	

annual	disbursement,	each	with	10,000	baht	per	year.	

In	2015,	17	scholarships	of	10,000	baht	each	were	

presented at the “Industrial Estates for Community 

Happiness	Day”	event	at	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate	

on	 23	 December	 2014.	 The	 total	 value	 of	 the										

scholarship	presented	is	170,000	baht.
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	 5.	 โครงการ	 “นิคมอุตสาหกรรมไทย	 ร่วมใจ

ช่วยเนปาล”

	 	 จ�กกรณีก�รเ กิดภัยพิบัติแ ผ่นดินไหว 

ในส�ธ�รณรัฐประช�ธิปไตยเนป�ล	 เมื่อวันที่	 25	 เม.ย.	

2558	ที่ส่งผลกระทบกว้�งขว�งทั่วประเทศ	มีผู้ประสบภัย

จำ�นวนม�กที่ข�ดแคลนอ�ห�รและปัจจัยก�รดำ�รงชีวิต 

ทีจ่ำ�เป็นอนัปร�กฏเป็นข่�วในวงกว�้ง	มนท.	ร่วมกบั	กนอ.	

ดำ�เนินโครงก�ร	 “นิคมอุตส�หกรรมไทย	 ร่วมใจช่วย

เนป�ล”	 เพ่ือส่งคว�มช่วยเหลือไปยังผู้ประสบภัย 

แผ่นดินไหวดังกล่�ว	 โดยก�รเชิญชวนผู้พัฒน�นิคม

อุตส�หกรรม	 ผู้ประกอบก�รนิคมอุตส�หกรรม	 ผู้บริห�ร	

กนอ.	 พนักง�น	 กนอ.	 พันธมิตร	 กลุ่ม	 ID-Net	 รวมทั้ง 

พ่ีน้องประช�ชนและชุมชนโดยรอบนิคมอุตส�หกรรม 

ร่วมกันบริจ�คเงินเ พ่ือสนับสนุนภ�รกิจช่วยเหลือ 

ผู้ประสบภัยรวมจำ�นวนทั้งสิ้น	5,300,000	บ�ท	แบ่งเป็น	

2 ส่วน

	 	 (1)	 บริจ�คเงินสนับสนุนภ�รกิจช่วยเหลือ	

ผู้ประสบภัยประเทศเนป�ล

	ลำาดับ	 วันที่	 สถานที่	 ช่องทาง	 จำานวนเงิน	(บาท)
	 No.	 Date	 Place	 Channel/Event	 Value	(Baht)

	 1	 14	ม.ค.	58	 ทำ�เนียบรัฐบ�ล	 ร่วมกับกระทรวงอุตส�หกรรม	สนับสนุนกิจกรรม	 300,000
	 	 	 	 “หัวใจไทยส่งไปเนป�ลของรัฐบ�ล”
	 	 14	Jan	2015	 Government	House	 Joining	the	Ministry	of	Industry	at	the		 300,000
	 	 	 	 “Help	Nepal”	program	under	the	Thai	government’s	
    initiative
	 2	 11	มิ.ย.	58	 ร.1	พัน	รอ.	 สนับสนุนภ�รกิจ	“กองทัพไทย	ช่วยผู้ประสบภัย	 1,000,000
	 	 	 	 เนป�ล”	ของกระทรวงกล�โหม	กรมก�รบินพลเรือน
  11 June 2015 The 1st Division,  Supporting the Ministry of Defense and Civil  1,000,000
	 	 	 the	King’s	Guard	 Aviation	Department	in	the	“Thai	Army	Helps	
	 	 	 	 Nepalese	Victims”	program
	 3	 18	มิ.ย.	58	 ห้องประชุมอุทัย	 สนับสนุนภ�รกิจ	“สภ�ก�ช�ดไทย	เพื่อภัยพิบัติ”	 1,000,000
	 	 	 กนอ.	 ของสภ�ก�ช�ดไทย
  18 Jun 2015 Uthai Meeting Room, Supporting the “Thai Red Cross Society for  1,000,000 
	 	 	 	 I-EA-T	Headquarters	Disaster”	mission

	 5.	 Thai	Industrial	Estates	for	Nepal

	 	 The	 deadly	 earthquake	 in	 Nepal	 on	 25	

April 2015 had widespread impact nationwide. A large         

number	of	affected	people	lost	their	homes	and	suffered	

life necessities. The foundation and the I-EA-T therefore 

introduced	 the	 “Thai	 Industrial	 Estates	 for	 Nepal”			

campaign, inviting industrial estate developers, operators, 

management, executives and employees of I-EA-T        

and its partners as well as the ID-Net and local          

communities to donate money to help the victims. The 

campaign	raised	5,300,000	baht	which	is	divide	into	

two	parts:

  (1) Victim rescue operations
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  (2)	 มอบผลิตภณัฑอ์�ห�รสำ�หรับผู้ประสบภยั

สู่เนป�ล

	 	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	ได้ลงน�มบันทึก

คว�มเข้�ใจ	 (MOU)	 กับสถ�บันเทคโนโลยีพระจอมเกล้�

เจ้�คุณทห�รล�ดกระบัง	 (สจล.)	 เพ่ือพัฒน�ผลิตภัณฑ์

อ�ห�รสำ�หรับผู้ประสบภัยสู่เนป�ล	 ณ	 ห้องประชุมอุทัย	

กนอ.	 เมื่อวันที่	 18	มิ.ย.	58	 โดย	สจล.	จะดำ�เนินก�ร

ผลิตอ�ห�รในบรรจุภัณฑ์ที่มีคว�มสะดวกในก�รขนส่ง			

ท�งไกลและป้องกันคว�มเสียห�ยจ�กก�รแตกหกัและวสัดุ

ฉีกข�ด	ดว้ยเทคโนโลยีก�รปลอดเช้ือ	เพ่ือคงสภ�พอ�ห�ร

ในบรรจุภณัฑ์พร้อมสำ�หรับก�รบริโภค	ส�ม�รถเก็บไดน้�น

ทีอุ่ณหภมูหิอ้งและปลอดภัยตอ่ผู้บริโภค	โดยประกอบดว้ย

อ�ห�ร	4	ประเภท	คือ	ข้�วผัดมังสวิรัติเสริมธัญพืชและ

ถ่ัว	ข�้วตม้กล้องหอมมะลิ	ซุปข�้วสี	และข�้วเหนยีวเปียก

ลำ�ไยเสริมเม็ดบัว/แปะก๊วยจำ�นวน	 100,000	 กระป๋อง									

เพ่ือส่งไปช่วยเหลือผู้ประสบภัย	 โดยให้ก�รสนับสนุน							

เป็นจำ�นวนเงิน	3,000,000	บ�ท

  (2) Food donation for the victims

   The Foundation and I-EA-T signed       

an	 MOU	 with	 the	 King	 Mongkut	 Institute	 of															

Technology	Lat	Krabang	to	develop	food	products	for	

natural	 disaster	 victims	 in	Nepal.	 The	MOU	 signing	

ceremony was held at the Uthai Meeting Room at 

I-EA-T’s	head	office	on	18	June	2015.	The	University	

produced	 foods	 in	 ready	 to	 eat	 meals	 in	 durable										

package that is convenient for transport and good 

protection against wear and tear. Being produced with 

sterile	 technique,	 the	 food	products	 remain	 in	good	

quality	when	delivered	to	the	victims	and	can	be	stored	

at room temperature for a long time. The food products 

are	vegetable	fried	rice	with	beans,	boiled	rice,	rice	

soup and sweetened sticky rice with longan and gingo. 

A total of 100,000 cans were produced and sent to 

Nepal. The total value of this assistance is 3,000,000 

baht.
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	 6.	 โครงการ	 “กนอ.	 ร่วมใจมอบอุปกรณ์การ

แพทย์”	(Thai	Kid’s	Spacer)

	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	สถ�บันพล�สติก	และ

โรงพย�บ�ลธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ	 ลงน�มบันทึก

คว�มเข้�ใจ	 โครงก�รผลิตอุปกรณ์ช่วยพ่นย�โรคหอบหืด	

(Thai	 Kid’s	 Spacer)	 เมื่อวันที่	 26	 มีน�คม	 2558																

ณ	หอ้งประชุมชุณหะวณั	กระทรวงอตุส�หกรรม	เพ่ือมอบ

ให้โรงพย�บ�ลต่�งๆ	 รอบนิคมอุตส�หกรรมทั่วประเทศ	

อันเป็นก�รพัฒน�คุณภ�พชีวิต	 รวมทั้งเปิดโอก�สให้							

อ�ส�สมัครจิตอ�ส�	 ผู้บริห�ร	 กนอ.	 พนักง�น	 กนอ.										

ผู้พัฒน�นิคมอุตส�หกรรม	 และผู้ประกอบก�รนิคม

อุตส�หกรรม	ได้มีส่วนร่วมในก�รประกอบอุปกรณ์พ่นย�

ขย�ยหลอดลมแบบสูดดม	(Meter	Dose	Inhalation	:	MDI)	

สำ�หรับผู้ป่วยโรคหอบหืด	 เพ่ือเพ่ิมโอก�สในก�รเข้�ถึง

อปุกรณ์ก�รแพทย์ทีม่รี�ค�สูง	ซ่ึงช่วยใหผู้้ป่วยไดรั้บย�พ่น

เพ่ือรักษ�โรคได้อย่�งมีประสิทธิภ�พ	 อันเป็นก�รช่วย								

ลดจำ�นวนผู้ป่วยที่ต้องเข้�รักษ�ในโรงพย�บ�ลและ										

ห้องฉุกเฉินให้น้อยลง	 และเป็นก�รช่วยเติมลมห�ยใจกับ

ผู้ป่วยที่เป็นโรคหอบหืด	 โดยได้รับแรงบันด�ลใจจ�ก

ปรัชญ�เศรษฐกิจพอเพียงนำ�ม�ประยุกตใ์ช้เพ่ือก�รพ่ึงพ�

ตนเองและลดก�รนำ�เข้�สินค้�จ�กต่�งประเทศที่												

มีร�ค�สูง

	 6.	 I-EA-T	 Donates	 Medical	 Equipment	

(Thai	Kid’s	Spacer)

  The foundation, the I-EA-T, the Thai        

Plastics Institute and Thammasat Chalermprakiat          

Hospital	signed	a	Memorandum	of	Understanding	on	

the	cooperation	of	Thai	Kid’s	Spacer	project	on	26	

March 2015 at the Choonhavan Meeting Room,        

Ministry	of	Industry.	The	spacers	will	be	produced	and	

donated to hospitals near industrial estates nationwide. 

It	is	part	of	the	quality	of	life	enhancement	commitment	

and an opportunity for volunteers, the I-EA-T’s            

management and employees, industrial estate              

developers and operators to participate in producing 

meter dose inhalation (MDI) for asthma patients. This 

enables	the	patients	to	have	easy	access	to	necessary	

yet	expensive	medical	equipment.	As	these	patients	

have the inhalers at hands, the risk of suffering severe 

asthma	and	death	is	reduced,	resulting	in	less	number	

of patients admitted to the emergency room and in 

hospitals. Most importantly, this gives asthma patients 

a	chance	to	live	further.	The	project	is	inspired	by	the	

sufficiency	economy	philosophy	and	effectively	reduces	

national	dependency	on	imported	equipment	which	are	

expensive.
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	ครั้งที่	 วันที่/สถานที่	 ผู้เข้าร่วมงาน	 จำานวนอุปกรณ	์ จำานวนเงิน	 มอบให้กับ
	 	 	 (คน)	 (ชุด)	 (บาท)
	 No	 Date/Place	 No.	of		 No.	of		 Amount	 Presented	to	
	 	 	 Participants	 equipment	 (Baht)	
	 	 	 (persons)	 (units)	
 
	 1	 26	มี.ค.	2558	 60	 200	 30,000	 สถ�บันสุขภ�พเด็กแห่งช�ติ	มห�ร�ชินี
	 	 ห้องประชุมชุณหะวัณ		 	 	 	 (โรงพย�บ�ลเด็ก)
	 	 กระทรวงอุตส�หกรรม
	 	 (วันลงน�ม	MOU)
	 	 26	March	2015	at		 60	 200	 30,000	 Queen	Sirikit’s	Children	Health	Institute
	 	 Choonhavan	Meeting		 	 	 	 (Children’s	Hospital)
  Room, Industry Ministry 
	 	 (MOU	signing	date)	 		
	 2	 10	เม.ย.	2558	 150	 1,000	 150,000	 โรงพย�บ�ลธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ
	 	 ห้องประชุมอุทัย	
  กนอ.
	 	 10	Apr	2015	at	Uthai	 150	 1,000	 150,000		 Thammasat	Chalermprakiat	Hospital
  Meeting Room, I-EA-T  
	 3	 5	มิ.ย.	2558	 300	 1,000	 150,000	 1.	 รพ.ระยอง
	 	 ห้องประชุมนิคมฯ		 	 	 	 2.	 รพ.ม�บต�พุด
	 	 ม�บต�พุด	 	 	 	 3.	 รพ.บ้�นฉ�ง
	 	 	 	 	 	 4.	 รพ.สมเด็จพระน�งเจ้�สิริกิติติ์
	 	 	 	 	 	 5.	 รพ.ธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ
	 	 5	June	2015,	Meeting		 300	 1,000	 150,000	 1.	 Rayong	Hospital
	 	 Room	Map	Ta	Phut		 	 	 	 2.	 Map	Ta	Phut	Hospital
	 	 Industrial	Estate	 	 	 	 3.	 Ban	Chang	Hospital
	 	 	 	 	 	 4.	 Queen	Sirikit	Hospital
	 	 	 	 	 	 5.	 Thammasat	Chalermprakiat	Hospital
	 4	 6	ส.ค.	2558	 200	 1,000	 150,000	 1.	 รพ.บ�งปะอิน
	 	 ห้องประชุม	 	 	 	 2.	 รพ.พระนครศรีอยุธย�
	 	 นิคมฯ	บ�งปะอิน	 	 	 	 3.	 รพ.สระบุรี
	 	 	 	 	 	 4.	 รพ.หนองแค
	 	 	 	 	 	 5.	 รพ.ธรรมศ�สตร์เฉลิมพระเกียรติ
	 	 	 	 	 	 6.	 รพ.สมเด็จพระสังฆร�ช	(ว�สนมห�เถระ)
	 	 6	Aug	2015,	Meeting		 200	 1,000	 150,000	 1.	 Bang	Pa	In	Hospital
	 	 Room,	Bang	Pa	In		 	 	 	 2.	 Phra	Nakhon	Si	Ayutthaya	Hospital
	 	 Industrial	Estate	 	 	 	 3.	 Saraburi	Hospital
	 	 	 	 	 	 4.	 Nong	Khae	Hospital
	 	 	 	 	 	 5.	 Thammasat	Chalermprakiat	Hospital
	 	 	 	 	 	 6.	 Somdej	Pra	Sangkarat	Hospital	
       (Vasana Mahadhera)
	 5	 15	ก.ย.	2558	 200	 2,000	 300,000	 โรงพย�บ�ล	3	จังหวัดช�ยแดนภ�คใต้
	 	 ศูนย์ศึกษ�ธรรมช�ติ
	 	 กองทัพบก	(บ�งปู)
	 	 15	Sept	2015,	 200	 2,000	 300,000	 Hospitals	in	3	southern	provinces
  Natural Resource Study 
  Centre (Bang Poo)

	 ในปีงบประม�ณ	 2558	 มนท.	 ร่วมกับ	 กนอ.									

จัดกิจกรรมโครงก�ร	 “ผลิตอุปกรณ์ช่วยพ่นย�รักษ�								

โรคหอบหืด”	ดังนี้

  In 2015, the foundation and the I-EA-T 

held several special events to encourage volunteers to 

produce the spacers or inhalers for asthma patients.
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	 7.	 มอบหนังสือ	 “สวนสวยในโรงงาน	 งามใน

นิคมอุตสาหกรรม”	

	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	มอบหนงัสือ	“สวนสวย

ในโรงง�น	 ง�มในนิคมอุตส�หกรรม”	 เล่ม	 1	 และ	 2	

จำ�นวน	99	ชุด	จัดทำ�เป็นหนังสือ	2	ภ�ษ�	ซึ่งหนังสือ									

ดังกล่�วจะเป็นประโยชน์แก่นักเรียน	 นักศึกษ�	 และ

ประช�ชนทัว่ไปในก�รเรียนรู้ด�้นส่งเสริมคว�มรู้ด�้นภ�ษ�	

พฤกษศ�สตร์	ก�รจัดสวน	และก�รเพิ่มพื้นที่สีเขียวให้กับ

โครงก�รผลิตห้องสมุดตู้คอนเทนเนอร์เฉลิมพระเกียรติ

สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�สย�มบรมร�ชกุม�รี	เนื่องใน

โอก�สเฉลิมพระชนม�ยุ	60	พรรษ�	โดยกรมโยธ�ธิก�ร

และผังเมือง	ในวันที่	4	มิ.ย.	2558	

 

 

	 8.	 จัดทำาหนังสือ	 “Let’s	 Chill	 Out	 :	 55 

ร้านชิลรอบนิคมอุตสาหกรรม”

	 	 มนท.	ร่วมกับ	กนอ.	จัดทำ�หนังสือ	“Let’s	

Chill	 Out	 :	 55	 ร้�นชิลรอบนิคมอุตส�หกรรม”	 เพื่อนำ�

เสนอเนื้อห�และรูปแบบโดยเน้นแนะนำ�สถ�นที่พักผ่อน

นอกเวล�ง�น	หรือสถ�นที่นัดพบเพื่อสนทน�ท�งธุรกิจใน

บรรย�ก�ศสบ�ยๆ	 รอบนิคมอุตส�หกรรมในลักษณะ

หนงัสือแนะนำ�ขน�ดพกพ�	(Guide	book)	พร้อมขอ้มลูก�ร

เดินท�งและก�รติดต่อให้แก่บุคคลทั่วไปอันเป็นประโยชน์

ต่อก�รประช�สัมพันธ์สู่สังคมในวงกว้�ง	รวม	7,000	เล่ม	

เป็นเงิน	 1,000,000	 บ�ท	 ตั้งแต่เดือนธันว�คม	 2557 

ถึง	กรกฎ�คม	2558

	 7.	 “The	 Greening	 of	 Industrial	 Estate”	

Book	Donation

  The Foundation and the I-EA-T presented 

99	copies	of	“The	Greening	of	Industrial	Estate”	Book	

1	 and	 2,	 published	 in	 Thai	 and	 English,	 to	 the											

Container	 Library	 Project	 in	 Honor	 of	 the	 H.R.H.										

Princess Maha Chakri Sirindhorn on her 60th Birthday 

Anniversary	represented	by	the	Department	of	Public	

Works	and	Town	&	Country	Planning	on	4	June	2015.	

The	books	will	 provide	good	knowledge	on	botany,	

gardening, landscape and foreign languages to young 

people.

	 8.	 “Let’s	Chill	Out	:	55	Chic	Shops	around	

Industrial	Estates”	Book

  The Foundation and the I-EA-T printed 

“Let’s	 Chill	 Out	 :	 55	 Chic	 Shops	 around	 Industrial							

Estates”	 book	 collecting	 recommended	 shops	 for	

hangout after work where people working in the        

industrial	estates	can	meet	with	friends	or	business	

partners	 in	 relaxing	 atmosphere.	 The	 guide	 book										

also	 provides	 details	 about	 travel	 and	 contact.														

The Foundation and the I-EA-T printed 7,000 copies 

within	 1,000,000	 baht	 budget	 and	 distributed	 them			

from	December	2014	-	July	2015.
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มูลนิธิ เพื่อการอนุรักษ์-ฟื้นฟูปะการังและ

ชายหาด

	 ผลก�รดำ�เนินง�นในปี	 2558	 มูลนิธิเพ่ือก�ร 

อนุรักษ์-ฟ้ืนฟูปะก�รังและช�ยห�ด	 (มอป.)	 ร่วมกับ 

ภ�ควชิ�วทิย�ศ�สตร์ท�งทะเล	คณะประมง	มห�วทิย�ลัย

เกษตรศ�สตร์	 จัดกิจกรรมว�งปะก�รังเทียมบ้�นปล�

บริเวณหน้�สถ�นีวิจัยประมงศรีร�ช�	จังหวัดชลบุรี	และ

ได้เสนอโครงก�รเพ่ือร่วมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพ

รัตนร�ชสุด�ฯ	 สย�มบรมร�ชกุม�รีในโอก�สฉลอง									

พระชนม�ยุ	5	รอบ	2	เมษ�ยน	2558	จำ�นวน	4	โครงก�ร	

ได้แก่

	 1.	 โครงก�รทนุวจัิยระดบัปริญญ�ตรี	เฉลิมพระเกียรต ิ

สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	สย�มบรมร�ชกุม�รี

	 2.	 โครงก�รวิจัยนิเวศปะก�รัง	จ�กอดีต-ปัจจุบัน	

สู่อน�คตที่ยั่งยืน

	 3.	 โครงก�ร	 มอป.	 ส่งเสริมก�รเรียนรู้	 รักษ์	

ปะก�รัง	(ECO	CORAL	CHAMBER)

	 4.	 โครงก�รหนังสือ	“รู้รักษ์...ปะก�รัง”

Coral	 and	 Coastal	 Conservation													

Foundation

 In 2015, the Coral and Coastal Conservation 

Foundation (CCCF) in cooperation with the Department 

of	 Marine	 Science,	 Faculty	 of	 Fisheries,	 Kasetsart			

University,	placed	artificial	corals	in	front	of	the	marine	

research center in Chon Buri provinces. The foundation 

also	proposed	four	projects	to	honor	H.R.H.	Princess	

Maha Chakri Sirindhorn on her 5th	 cycled	 birthday		

anniversary	on	2	April	2015	as	follows:

 1. Undergraduate research scholarship in honor 

of	H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn

 2. Coral ecology system research, the past, 

present	and	sustainable	future

	 3.	 CCCF	Eco	Coral	Chamber	Project

	 4.	 Coral	Conservation	Book	Project
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	 คณะกรรมการตรวจสอบของการนคิมอตุสาหกรรม

แห่งประเทศไทย	 (กนอ.)	 ได้รับการแต่งตั้งจากคณะ

กรรมการ	กนอ.	ตามคำาส่ังคณะกรรมการ	กนอ.	ที	่2/2557	

เมื่อวันที่	 23	 กันยายน	 2557	 ให้มีผลตั้งแต่วันที่	 19	

สิงหาคม	2557	โดยกรรมการ	กนอ.	ประกอบด้วย	ผู้ทรง

คุณวุฒิที่มีความรู้	 ประสบการณ์ด้านการบัญชี	 การเงิน	

และกฎหมาย	ดังนี้

		 1.	 นายนนทิกร	กาญจนะจิตรา

	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบ	

		 2.	นายสุทธิชัย	สังขมณี

	 	 กรรมการ

		 3.	พล.อ.สกล	ชื่นตระกูล

	 	 กรรมการ	

		 4.	 ผู้อำานวยการฝ่ายตรวจสอบภายใน

	 	 เลขานุการ	

	 ต่อมามีคำาส่ังคณะกรรมการ	 กนอ.	 ที่	 15/2557			

เมื่อวันที่	 16	 ธันวาคม	 2557	 แต่งตั้งนางสาวชุติมา	 

บุณยประภัศร	แทน	พล.อ.สกล	ช่ืนตระกูล	ซ่ึงลาออกจาก

กรรมการ	กนอ.	โดยมีผลตั้งแต่วันที่	30	ตุลาคม	2557

รายงานผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

ประจำาปีงบประมาณ 2558

The Auditing Committee’s Report, 

Fiscal Year 2015

 The Audit Committee was appointed by the 

Board of Directors of the I-EA-T in accordance with 

the	 I-EA-T’s	Board	notification	No.	2/2014	dated	23	

September	2014	and	became	effective	from	19	August	

2014.	The	Audit	Committee	comprises	specialists	with	

knowledge	and	experience	in	accounting,	finance	and	

laws	as	follows:

	 1.	 Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra	 	 	

  Chairman of the Audit Committee

	 2.	 Mr.	Suthichai	Sangkhamanee	 	 	

	 	 Member

	 3.	 Gen.	Sakol	Chuentrakul	 	 	 	

	 	 Member

	 4.	 Director	of	the	Internal	Audit	Department	

  Secretary

	 The	I-EA-T	Board	of	Directors	issued	a	notification	

No.15/2014	dated	16	December	2014	appointed	Miss	

Chutima	 Bunyapraphasara	 as	 the	 member	 replacing		

Gen.	Sakol	Chuentrakul	who	resigned	from	his	position	

as	a	Board	member	effective	from	30	October	2014.
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	 คณะกรรมการตรวจสอบของ	กนอ.	ไดป้ฏิบัตหินา้ที	่

ตามที่กำาหนดไว้ในกฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบ	

ซ่ึงสอดคล้องกับคูม่อืการปฏบัิตงิานสำาหรับคณะกรรมการ

ตรวจสอบในรัฐวิสาหกิจ	 ฉบับปรับปรุงปี	 2555	 (สคร.)								

มีการประชุมรวมทั้งส้ิน	 9	 คร้ัง	 โดยมีการประชุมหารือ						

ร่วมกับ	 ผู้ว่าการ	 ผู้บริหารระดับสูง	 ผู้อำานวยการ 

ฝ่ายตรวจสอบภายใน	 และผู้สอบบัญชีตามวาระที่

เกี่ยวข้อง	ได้มีการรายงานผลการประชุมที่มีนัยสำาคัญต่อ													

คณะกรรมการ	 กนอ.	 ทุกครั้ง	 ทั้งนี้ได้ให้ข้อสังเกตที่เป็น

ประโยชน์ต่อการบริหารงานของ	 กนอ.	 อย่างเป็นอิสระ	

สรุปสาระสำาคัญได้	ดังนี้	

 1) การสอบทานรายงานทางการเงิน

	 	 1.1)	 การสอบทานงบการเงิน	

	 	 	 สอบทานและให้ความเห็นต่อรายงาน

วเิคราะหง์บการเงนิสำาหรับปีส้ินสุดวนัที	่30	กันยายน	2557	

และงบการเงินรายไตรมาสที่	 1	 ไตรมาสที่	 2	 ประจำา

ปีงบประมาณ	 2558	 ร่วมกับสำานักงานการตรวจเงิน							

แผ่นดนิและฝ่ายบริหาร	พิจารณาเก่ียวกับความเหมาะสม

ของนโยบายการบัญชี	 การสอบทานข้อมูลที่เป็นสาระ

สำาคัญของงบการเงิน	ความเพียงพอในการเปิดเผยข้อมูล	

เพ่ือให้รายงานทางการเงินแสดงผลการดำาเนินงาน							

ฐานะการเงินด้วยข้อมูลที่เป็นสาระสำาคัญอย่างถูกต้อง	

ครบถ้วน	 เช่ือถือได้	 และเป็นไปตามมาตรฐานการบัญชี	

ที่รับรองทั่วไป

	 	 1.2)	 ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี

	 	 	 งบการเงินของการนิคมอุตสาหกรรม 

แห่งประเทศไทย	 ได้รับการตรวจสอบโดยสำานักงาน 

การตรวจเงินแผ่นดิน	 (สตง.)	 มีค่าตอบแทนในการ 

ตรวจสอบรายละเอียด	ดังนี้

	 	 	 -	ค่าสอบทานงบการเงินระหว่างกาล	

(280,000	x	3	ไตรมาส)	=	840,000.-บาท

	 	 	 -	ค่าตรวจสอบงบการเงินประจำาปี	 =	

1,140,000.-บาท

	 	 	 รวม	=	1,980,000.-บาท

 The I-EA-T Audit Committee has performed its 

duty as stated in the Audit Committee Charter which 

is	in	accordance	with	the	Guideline	for	State	Enterprise	

Audit	 Committee	 Revision	 2012.	 The	 committee										

convened	nine	times	and	held	meetings	with	the	I-EA-T	

Governor,	top	executives,	the	Director	of	the	Internal	

Audit	 Department	 and	 the	 auditors	 as	 appropriate.	

Significant	 decision	 and	 discussion	 in	 the	 meetings	

were	 always	 reported	 to	 the	 Board	 of	 Directors.											

The	Audit	Committee	has	given	its	opinions	that	are	

of	the	benefits	of	the	I-EA-T	and	its	ability	to	maintain	

independence	as	follows:

 1) Financial Statement Audit

	 	 1.1)	 Financial	statement	review

	 	 	 The	 Audit	 Committee	 provided	 its	

opinion	towards	the	analysis	of	the	financial	statement	

for	the	fiscal	year	ending	30	September	2014	and	the	

quarterly	financial	statements	for	Quarter	1	and	2	of	

the	fiscal	year	2015.	The	opinions	were	given	after	

joint consideration between the Audit Committee and 

the	Office	of	the	Auditor	General	and	the	Management	

on	the	appropriateness	of	the	accounting	policy,	the	

review	 of	 important	 information	 about	 the	 financial	

statements	and	the	sufficiency	of	information	disclosure	

to	ensure	that	the	financial	statements	accurately	reflect	

the	financial	status	with	correct,	complete	and	reliable	

supporting	 information	 that	meet	with	 the	 generally	

accepted	accounting	standards.

	 	 1.2)	 Remuneration	for	the	Auditor

	 	 	 The	I-EA-T’s	financial	statements	were	

audited	by	the	Office	of	the	Auditor	General	and	the	

audit	fee	is	as	follows:

	 	 	 -	Interim	 financial	 statement	 audit	

(280,000	baht	x	3	quarters)	=	840,000	baht

	 	 	 -	Annual	financial	statement	audit	=	

1,140,000	baht

	 	 	 Total	=	1,980,000	baht
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 2) การสอบทานการกำากับดูแลกิจการที่ดี 

	 	 กำากับดูแลให้	 กนอ.	 มีการปฏิบัติตามแผน

ปฏิบัติการด้านกำากับดูแลกิจการที่ดีและเป็นไปตามหลัก

การกำากับดูแลกิจการที่ดีของสำานักงานคณะกรรมการ

นโยบายรัฐวิสาหกิจ	 กระทรวงการคลัง	 ให้ข้อเสนอแนะ

เกี่ยวกับการปรับปรุงกฎ	ระเบียบ	หลักเกณฑ์	และคู่มือ

ต่าง	ๆ	ที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน	ให้เป็นปัจจุบันและ

เหมาะสมกับสถานการณ	์รวมถึงการกำากับดแูลการปฏบัิติ

งานใหเ้ป็นไปตามกฎ	ระเบียบ	ขอ้บังคบั	คำาส่ังทีเ่ก่ียวขอ้ง	

มีการจัดทำารายงานความขัดแย้งทางผลประโยชน์	 ทั้งใน

ระดับคณะกรรมการ	 กนอ.	 ผู้บริหาร	 และพนักงาน										

เป็นประจำาทุกปี	

	 3)	 การสอบทานระบบการควบคุมภายใน	

	 	 สอบทานความเพียงพอของระบบการควบคมุ

ภายในของกระบวนงานทีส่ำาคัญ	โดยรับทราบจากรายงาน

ของคณะกรรมการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 การบริหาร						

ความเส่ียง	 และการปฏิบัติตามกฎระเบียบ	 (GRC)									

เป็นรายไตรมาส	กำากบัดแูลฝ่ายตรวจสอบภายในเก่ียวกับ	

การให้คำาแนะนำาปรึกษา	 ให้ข้อเสนอแนะแก่ฝ่ายบริหาร

และหน่วยงานต่างๆ	 เพ่ือให้มีการจัดวางระบบควบคุม

ภายในที่ เหมาะสม	 และมีการประเมินการควบคุม							

ด้วยตนเอง	 ตามระเบียบคณะกรรมการตรวจเงิน 

แผ่นดินว่าด้วยการกำาหนดมาตรฐานการควบคุมภายใน	

พ.ศ.	2544	

	 4)	 การสอบทานการบริหารความเสี่ยง		

	 	 สอบทานแผนการบริหารความเส่ียงและ		

ความคืบหน้าของการจัดการตามแผนบริหารความเส่ียง

ระดับองค์กร	 โดยรับทราบจากรายงานของคณะ

อนกุรรมการบริหารความเส่ียง	กำากับดแูลใหม้กีารประเมนิ

ความเส่ียงตามหลักการที่เป็นมาตรฐานสากล	 และ

มาตรการจัดการความเส่ียงที่เหมาะสม	 ซ่ึงมีการระบุ

รายการความเสี่ยง	 และการจัดทำาแผนบริหารความเสี่ยง

เพ่ือบริหารจัดการความเส่ียงให้มีประสิทธิภาพ	 สามารถ

ควบคมุและลดระดบัความเส่ียงใหอ้ยู่ในระดบัทีย่อมรับได้

 2) Good governance audit

  The Audit Committee ensured that the 

I-EA-T	 strictly	 operates	 its	 business	 in	 compliance								

with	 the	 good	 governance	 plan	 and	 the	 corporate	

governance	principles	of	the	Office	of	State	Enterprise	

Policy,	Ministry	of	Industry.	The	Committee	provided														

recommendations	on	improvement	of	rules,	regulations,		

criteria	and	manuals	related	to	the	operations	to	ensure	

that they are updated and best address the current 

situation.	The	Committee	also	ensured	that	the	I-EA-T	

operations	are	compliant	to	the	related	rules,	regulations	

and	orders	and	conflict	of	interest	reports	of	the	Board	

of	 Directors,	 executives	 and	 employees	 have	 been	

regularly	prepared	on	yearly	basis.

 3) Internal Control System Audit

	 	 The	 Audit	 Committee	 reviewed	 the												

sufficiency	of	the	internal	control	system	of	significant	

operations	process.	It	considered	the	quarterly	report	

of	 the	 Corporate	 Governance	 Committee	 and	 the									

governance,	 risks	 and	 compliance	 report.	 The												

Committee	 also	 considered	 the	 Internal	 Audit															

Department’s	 performance	 and	 provision	 of	 opinions						

to	the	management	and	all	units	to	ensure	appropriate											

internal	 control	 system	 that	 comprises	 efficient										

self-assessment	system	in	accordance	with	the	Office	

of	 Auditor	 General	 Regulation	 on	 Internal	 Control			

Standard	B.E.	2544.

 4) Risk Management Audit

	 	 The	Audit	Committee	reviewed	the	corporate	

risk	management	plan	and	progress	of	implementation.	

The	 committee	 received	 reports	 from	 the	 risk													

management	 subcommittee,	 ensured	 that	 risk															

assessment	 has	 been	 appropriately	 implemented	 in	

accordance	 with	 international	 standard	 and	 that													

appropriate	risk	management	standards	cover	clear	risk	

factors	identification.	Risk	management	plan	is	I	place	

for	 effective	 implementation	 that	 can	 control	 and									

maintain	appropriate	risk	appetite	level.
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	 5)	 การกำากับดูแลงานตรวจสอบภายใน	

	 	 พิจารณาอนุมัติแผนกลยุทธ์/นโยบายการ

ดำาเนินงานของฝ่ายตรวจสอบภายในปีงบประมาณ	2559	

–	 2563	 แผนปฏิบัติการฝ่ายตรวจสอบภายในประจำา

ปีงบประมาณ	 2559	 ซ่ึงสอดคล้องกับแผนวิสาหกิจและ

แผนบริหารความเส่ียงของ	 กนอ.	 สอบทานและอนุมัติ

กฎบัตรของฝ่ายตรวจสอบภายใน	 คู่มือการตรวจสอบ

ภายใน	แผนการสรรหาบุคลากร	อตัรากำาลัง	งบประมาณ	

แผนการฝึกอบรมและพัฒนา ผู้ตรวจสอบภายใน												

สอบทานรายงานผลการตรวจสอบประจำาปี	2558	ตดิตาม

ความคืบหน้าของการปฏิบัติงานตามแผนการตรวจสอบ

เป็นรายไตรมาส	 รวมทั้งทบทวนแผนปฏิบัติการฝ่าย						

ตรวจสอบภายในระหว่างปี	 พิจารณาการประเมินผล						

การพัฒนาบุคลากร	 ประเมินผลการปฏิบัติงานบุคลากร	

และให้คำาแนะนำาเพื่อการพัฒนาอย่างสม่ำาเสมอ	

	 6)	 การรักษาคุณภาพของคณะกรรมการ 

ตรวจสอบ	

	 	 พิจารณาทบทวนและปรับปรุงกฎบัตรของ

คณะกรรมการตรวจสอบเพ่ือให้สอดคล้องกับหลักเกณฑ์

ของกระทรวงการคลัง	 มีการแลกเปล่ียนความคิดเห็น							

กับผู้บริหารระดับสูงของ	 กนอ.	 มีการรายงานผลการ

ดำาเนินงานพร้อมข้อคิดเห็นเสนอต่อคณะกรรมการ	กนอ.	

เพ่ือทราบเป็นรายไตรมาส	มกีารประเมนิผลการปฏิบัตงิาน

ของตนเอง	 (Self-Assessment)	 ทั้งคณะเป็นประจำาทุกปี	

ภายใต้กรอบคู่มือการปฏิบัติงานสำาหรับคณะกรรมการ

ตรวจสอบในรัฐวิสาหกิจ	 ฉบับปรับปรุงปี	 2555	 (สคร.)								

ซ่ึงผลการประเมินดังกล่าว	 พบว่าการปฏิบัติงานของ								

คณะกรรมการตรวจสอบเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ	

 5) Internal Audit Review

	 	 The	 Audit	 Committee	 is	 responsible	 for	

approving	the	2016-2020	strategic	plan	and	policy	of	

the	internal	audit	department	and	the	2016	operation	

plan	of	the	Internal	Audit	Department	which	is	in	line	

with	the	corporate	strategic	plan	and	risk	management	

plan,	 reviewing	 and	 approving	 the	 Internal	 Audit										

Department’s	Charter,	internal	audit	manual,	manpower	

and	recruitment	plan,	budget,	training	and	development	

plan	 and	 internal	 auditor,	 the	 2015	 annual	 internal	

audit	 report,	 monitoring	 the	 progress	 of	 quarterly							

performance	 of	 the	 Internal	 Audit	 Department,															

reviewing	 the	 operation	 plan	 of	 the	 Internal	 Audit					

Department,	 considering	 personnel	 assessment	 and	

development,	and	providing	recommendation	for	constant	

development.

 6) The Audit Committee Quality Maintenance

	 	 The	committee	reviewed	and	improved	the	

charter	of	the	Audit	Committee	to	ensure	it	complies	

with	the	Ministry	of	Finance’s	regulations.	It	exchanged	

opinions	with	the	I-EA-T’s	top	management,	reported	

its performance and recommendations to the I-EA-T 

Board	of	Directors	on	quarterly	basis	and	conducted	

self-assessment	for	the	entire	committee	every	year	in	

accordance with the State Enterprise Audit Committee 

Guideline	Revision	2012.	The	self-assessment	showed	

that the Audit Committee has performed its duty with 

efficiency.
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บทสรุป

	 คณะกรรมการตรวจสอบไดป้ฏิบัตหินา้ทีด่ว้ยความ

รอบคอบ	มีความเป็นอิสระในการแสดงความคิดเห็นหรือ

ขอ้เสนอแนะอนัเป็นประโยชนต์อ่หนว่ยงาน	และเหน็วา่การ

บริหารงานและการดำาเนินงานของการนิคมอุตสาหกรรม

แห่งประเทศไทย	 (กนอ.)	 มีการจัดทำาแผนบริหารจัดการ

ความเส่ียง	 มีการจัดวางระบบการควบคุมภายในที่		

เหมาะสม	 และมีการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 ทำาให้การ	

ดำาเนินงานบรรลุเป้าหมายที่กำาหนดไว้	 ระบบบัญชีและ

รายงานทางการเงินมีความถูกต้อง	เชื่อถือได้	เป็นไปตาม

มาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป	มีการเปิดเผยข้อมูลใน

งบการเงินในส่วนที่เป็นสาระสำาคัญ	 มีการปฏิบัติตาม

กฎหมาย	 ข้อบังคับ	 ระเบียบ	 มติคณะรัฐมนตรี	 และ

นโยบายที่สำาคัญ	 การตรวจสอบภายในมีความเป็นอิสระ

และสอดคล้องกับมาตรฐานวชิาชีพตรวจสอบภายใน	เป็น

ไปตามหลักเกณฑ์และแนวทางปฏิบัติที่ดีซ่ึงกำาหนดโดย

กระทรวงการคลัง	 และไม่พบว่ามีประเด็นเก่ียวกับความ

ขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่มีนัยสำาคัญ	

                 

 

	 (นายนนทิกร	กาญจนะจิตรา)

	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

Summary

 The Audit Committee has performed its duty 

with	care	and	maintained	independence	in	expressing	

opinions	and	recommendations	to	the	best	benefit	of	

the	I-EA-T.	The	Committee	considered	that	the	I-EA-T	

has	appropriate	risk	management	and	internal	control	

system	 and	 	 good	 corporate	 governance	 practice,								

enabling	the	state	enterprise	to	achieve	the	goals.	Its	

accounting	system	and	financial	reports	are	accurate,	

reliable	 and	meet	with	 generally	 accepted	 standard.	

The	I-EA-T	has	also	appropriately	disclosed	significant	

information	in	the	financial	statement,	strictly	complied	

with	laws,	regulations,	rules,	the	Cabinet’s	resolution	

and	major	policies.	Its	internal	audit	is	independent	and	

complies	with	the	professional	internal	audit	standard	

and	the	good	practice	guideline	set	by	the	Ministry							

of	 Finance.	 No	 significant	 conflict	 of	 interest	 issue											

is	found.

	 Signed	Nontigorn	Kanchanachitra

	 (Mr.	Nontigorn	Kanchanachitra)

 Chairman of the Audit Committee
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เสนอ คณะกรรมการการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย

	 สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดินได้ตรวจสอบงบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและงบการเงิน										

เฉพาะกิจการของการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	 ซึ่งประกอบด้วยงบแสดงฐานะการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธี

ส่วนไดเ้สียและงบแสดงฐานะการเงนิเฉพาะกิจการ	ณ	วนัที	่30	กันยายน	2558	งบกำาไรขาดทนุเบ็ดเสร็จทีแ่สดงเงินลงทนุ

ตามวิธีส่วนได้เสียและงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จเฉพาะกิจการ	 งบแสดงการเปล่ียนแปลงส่วนของทุนที่แสดงเงินลงทุน							

ตามวิธีส่วนได้เสียและงบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของทุนเฉพาะกิจการ	และงบกระแสเงินสดที่แสดงเงินลงทุนตามวิธี

ส่วนไดเ้สีย	และงบกระแสเงนิสดเฉพาะกิจการ	สำาหรับปีส้ินสุดวนัเดยีวกัน	รวมถึงหมายเหตสุรุปนโยบายการบัญชีทีส่ำาคญั

และหมายเหตุเรื่องอื่นๆ

ความรับผิดชอบของผู้บริหารต่องบการเงิน

	 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบในการจัดทำาและการนำาเสนองบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและ														

งบการเงินเฉพาะกิจการเหล่านี้โดยถูกต้องตามที่ควรตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 และรับผิดชอบเกี่ยวกับการ

ควบคมุภายในทีผู้่บริหารพิจารณาวา่จำาเป็นเพ่ือใหส้ามารถจัดทำางบการเงินทีป่ราศจากการแสดงขอ้มลูทีขั่ดต่อขอ้เทจ็จริง

อันเป็นสาระสำาคัญไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด

ความรับผิดขอบของผู้สอบบัญชี

	 สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดินเป็นผู้รับผิดชอบในการแสดงความเห็นต่องบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธี								

ส่วนได้เสียและงบการเงินเฉพาะกิจการดังกล่าวจากผลการตรวจสอบของสำานักงานการตรวจเงินแผ่นดิน	 สำานักงาน						

การตรวจเงินแผ่นดินได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี	 ซ่ึงกำาหนดให้สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดิน

ปฏิบัติตามข้อกำาหนดด้านจรรยาบรรณ	 รวมถึงวางแผนและปฏิบัติงานตรวจสอบเพ่ือให้ได้ความเช่ือมั่นอย่างสมเหตุ									

สมผลว่างบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและงบการเงินเฉพาะกิจการปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อ 

ข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญหรือไม่

รายงาน

ของผู้สอบบัญชี
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	 การตรวจสอบรวมถึงการใช้วิธีการตรวจสอบเพ่ือให้ได้มาซ่ึงหลักฐานการสอบบัญชีเกี่ยวกับจำานวนเงินและ											

การเปิดเผยข้อมูลในงบการเงิน	 วิธีการตรวจสอบที่เลือกใช้ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของผู้สอบบัญชี	 ซ่ึงรวมถึงการประเมิน								

ความเส่ียงจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญของงบการเงินไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือ														

ข้อผิดพลาดในการประเมินความเสี่ยงดังกล่าว	ผู้สอบบัญชีพิจารณาการควบคุมภายในที่เกี่ยวข้องกับการจัดทำาและการ	

นำาเสนองบการเงินโดยถูกต้องตามที่ควรของกิจการ	 เพื่อออกแบบวิธีการตรวจสอบที่เหมาะสมกับสถานการณ์	 แต่ไม่ใช่

เพ่ือวตัถุประสงคใ์นการแสดงความเหน็ตอ่ประสิทธิผลของการควบคมุภายในของกิจการ	การตรวจสอบรวมถึงการประเมนิ

ความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ผู้บริหารใช้และความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชีที่จัดทำาข้ึนโดย							

ผู้บริหาร	รวมทั้งการประเมินการนำาเสนองบการเงินโดยรวม

	 สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดินเช่ือว่าหลักฐานการสอบบัญชีที่สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดินได้รับเพียงพอ						

และเหมาะสมเพื่อใช้เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของสำานักงานการตรวจเงินแผ่นดิน

ความเห็น

	 สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดินเห็นว่า	งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและงบการเงินเฉพาะกิจการ

ข้างต้นนี้แสดงฐานะการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและแสดงฐานะการเงินเฉพาะกิจการของการนิคม

อุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	ณ	วันที่	 30	กันยายน	2558	ผลการดำาเนินงานที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและ	

ผลการดำาเนินงานเฉพาะกิจการ	 และกระแสเงินสดที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสียและกระแสเงินสดเฉพาะกิจการ								

สำาหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันโดยถูกต้องตามที่ควรในสาระสำาคัญตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

(นางคัทรียา	มีเพ็ชร์)

ผู้อำานวยการสำานักตรวจสอบการเงินที่	9

(นางรวงทิพย์	วิทยกุล)

ผู้อำานวยการกลุ่ม

สำานักงานการตรวจเงินแผ่นดิน

วันที่	10	กุมภาพันธ์	2559

 



144 รายงานประจำาปี 2558

งบแสดง

ฐานะการเงิน
ณ	วันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 หมายเหตุ	 2558	 2557	 2558	 2557

 สินทรัพย์ 

สินทรัพย์หมุนเวียน	

	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 5	 	1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	 1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	

	 เงินลงทุนชั่วคราว	 6	 	9,725,544,362.14	 8,900,749,242.92	 9,725,544,362.14	 8,900,749,242.92	

	 ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ	-	สุทธิ	 7	 	428,239,183.70	 425,761,850.38	 428,239,183.70	 425,761,850.38	

	 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน	-	สุทธิ	 8	 	12,653,375.42	 9,437,855.26	 12,653,375.42	 9,437,855.26	

	 ลูกหนี้อื่น	-	กิจการที่เกี่ยวข้องกัน	 37	 	165,731,239.93	 167,779,406.70	 165,731,239.93	 167,779,406.70	

	 สินค้าคงเหลือ	 9	 	189,915,506.81	 192,921,839.38	 189,915,506.81	 192,921,839.38	

	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น	-	สุทธิ	 10	 	286,950,667.80	 438,368,594.27	 286,950,667.80	 438,368,594.27	

	 รวมสินทรัพย์หมุนเวียน	 	 12,610,461,019.80	 11,696,201,488.88	 12,610,461,019.80	 11,696,201,488.88	

สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	

	 เงินลงทุนเผื่อขาย	 11	 	876,250,000.00	 845,950,000.00	 876,250,000.00	 845,950,000.00	

	 เงินลงทุนในบริษัทร่วม	 12	 	191,188,106.06	 183,517,331.38	 98,600,000.00	 98,600,000.00	

	 เงินลงทุนระยะยาวอื่น	 13	 	152,000,000.00	 122,000,000.00	 152,000,000.00	 122,000,000.00	

	 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	-	สุทธิ	 14	 	4,056,040,989.24	 4,168,850,897.33	 4,056,040,989.24	 4,168,850,897.33	

	 ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์	-	สุทธิ	 15	 	7,271,336,100.41	 6,085,593,311.03	 7,271,336,100.41	 6,085,593,311.03	

	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	-	สุทธิ	 16	 	24,235,290.44	 18,451,339.73	 24,235,290.44	 18,451,339.73	

	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น	 17	 	186,454,483.78	 157,827,654.16	 186,454,483.78	 157,827,654.16	

	 รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	 	 12,757,504,969.93	 11,582,190,533.63	 12,664,916,863.87	 11,497,273,202.25	

รวมสินทรัพย์	 	 25,367,965,989.73	 23,278,392,022.51	 25,275,377,883.67	 23,193,474,691.13	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้ 
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งบแสดง

ฐานะการเงิน
ณ	วันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 หมายเหตุ	 2558	 2557	 2558	 2557

 หนี้สินและส่วนของทุน 

หนี้สินหมุนเวียน	

	 	เจ้าหนี้การค้า	 	 522,444,756.81	 653,854,031.09	 522,444,756.81	 653,854,031.09	

	 	รายได้รับล่วงหน้า	 	 469,067,304.27	 463,358,798.06	 469,067,304.27	 463,358,798.06	

	 	ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย	 18	 	222,538,423.22	 188,278,412.02	 222,538,423.22	 188,278,412.02	

	 	หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน	-	

	 		 ที่ถึงกำาหนดชำาระภายใน	1	ปี	 19	 	39,727,018.60	 69,285,089.94	 39,727,018.60	 69,285,089.94	

	 	รายได้แผ่นดินค้างนำาส่งคลัง	 20	 	497,900,000.00	 407,300,000.00	 497,900,000.00	 407,300,000.00	

	 	หนี้สินหมุนเวียนอื่น	 21	 	133,123,533.48	 183,560,922.01	 133,123,533.48	 183,560,922.01	

	 	รวมหนี้สินหมุนเวียน	 	 1,884,801,036.38	 1,965,637,253.12	 1,884,801,036.38	 1,965,637,253.12	

หนี้สินไม่หมุนเวียน	

	 	รายได้รอการรับรู้	 22	 	5,711,568,327.02	 5,820,735,731.09	 5,711,568,327.02	 5,820,735,731.09	

	 	เงินกู้ยืมระยะยาว	 23	 	1,672,041,029.47	 584,100,339.18	 1,672,041,029.47	 584,100,339.18	

	 	หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 19	 	7,064,453.16	 46,791,471.76	 7,064,453.16	 46,791,471.76	

	 	เงินประกันค่าเช่าที่ดิน	 	 519,007,208.94	 470,071,444.53	 519,007,208.94	 470,071,444.53	

	 	ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน	 24	 	171,345,638.00	 164,676,470.00	 171,345,638.00	 164,676,470.00	

	 	ประมาณการหนี้สินระยะยาว	 25	 	555,256,829.00	 782,211,617.00	 555,256,829.00	 782,211,617.00	

	 	หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น	 26	 	168,738,801.78	 97,805,702.26	 168,738,801.78	 97,805,702.26	

	 	รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน	 	 8,805,022,287.37	 7,966,392,775.82	 8,805,022,287.37	 7,966,392,775.82	

รวมหนี้สิน	 	 10,689,823,323.75	 9,932,030,028.94	 10,689,823,323.75	 9,932,030,028.94	

กองทุน	

	 	กองทุนสงเคราะห์พนักงาน	กนอ.	 27	 	6,123,280.00	 8,522,090.00	 6,123,280.00	 8,522,090.00	

	 	กองทุนซ่อมสร้างทดแทนระบบ	-	

	 		 สาธารณูปโภค	 28	 	132,588,573.01	 132,588,573.01	 132,588,573.01	 132,588,573.01	

	 	กองทุนเพื่อบำารุงรักษาและสร้าง	- 

	 	 ทดแทนระบบสาธารณูปโภค	 29	 	1,001,649,491.89	 933,648,205.44	 1,001,649,491.89	 933,648,205.44	

รวมกองทุน	 	 1,140,361,344.90	 1,074,758,868.45	 1,140,361,344.90	 1,074,758,868.45	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้ 
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งบแสดง

ฐานะการเงิน
ณ	วันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 หมายเหตุ	 2558	 2557	 2558	 2557

หนี้สินและส่วนของทุน	(ต่อ)

ส่วนของทุน	

	 ทุน	

	 	 ทุนรับโอนจากนิคมอุตสาหกรรมบางชัน		 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	

	 รวมทุน	 	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	

	 กำาไรสะสมที่ยังไม่ได้จัดสรร	 	 12,772,889,455.91	 11,537,032,488.72	 12,680,467,037.52	 11,452,259,616.24	

	 องค์ประกอบอื่นของส่วนของทุน	 	 737,415,687.67	 707,094,458.90	 737,250,000.00	 706,950,000.00	

รวมส่วนของทุน	 	 13,537,781,321.08	 12,271,603,125.12	 13,445,193,215.02	 12,186,685,793.74	

รวมหนี้สินและส่วนของทุน	 	 25,367,965,989.73	 23,278,392,022.51	 25,275,377,883.67	 23,193,474,691.13	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้     

	 พลเอก

	 	 (วรพงษ์	สง่าเนตร)	 (นายวีรพงศ์	ไชยเพิ่ม)		 	

	 	 ประธานกรรมการ		 ผู้ว่าการการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย
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งบกำาไรขาดทุน

เบ็ดเสร็จ
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 หมายเหตุ	 2558	 2557	 2558	 2557

รายได้จากการดำาเนินงาน	(รายละเอียด	1)	 		 5,019,717,097.12	 	4,951,266,660.86	 	5,019,717,097.12	 	4,951,266,660.86	

ต้นทุนขายและบริการ	 30	 	2,388,999,248.34	 	2,344,965,274.30	 	2,388,999,248.34	 	2,344,965,274.30	

กำาไรขั้นต้น	 		 2,630,717,848.78	 	2,606,301,386.56	 	2,630,717,848.78	 	2,606,301,386.56	

ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงาน	 31	 	1,097,995,048.63	 	986,494,145.83	 	1,097,995,048.63	 	986,494,145.83	

กำาไรจากการขายและให้บริการ	 		 1,532,722,800.15	 	1,619,807,240.73	 	1,532,722,800.15	 	1,619,807,240.73	

รายได้อื่น	 32	 	673,475,832.51	 	404,854,508.42	 	736,017,832.51	 	446,984,508.42	

ค่าใช้จ่ายอื่น	 33	 	111,172,508.05	 	92,905,165.10	 	111,172,508.05	 	92,905,165.10	

ต้นทุนทางการเงิน	 		 8,568,383.33	 	15,340,255.40	 	8,568,383.33	 	15,340,255.40	

กำาไรจากการดำาเนินงาน	 		 2,086,457,741.28	 	1,916,416,328.65	 	2,148,999,741.28	 	1,958,546,328.65	

ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม	 		 70,191,545.91	 	56,265,592.20	 -	 -

กำาไรสำาหรับป	ี 		 2,156,649,287.19	 	1,972,681,920.85	 	2,148,999,741.28	 	1,958,546,328.65	

กำาไร	(ขาดทุน)	เบ็ดเสร็จอื่น	: 

	 ผลกำาไร	(ขาดทุน)	จากการวัดมูลค่า	- 

	 	 เงินลงทุนเผื่อขาย	 11	 	30,300,000.00	 	(138,850,000.00)	 	30,300,000.00	 	(138,850,000.00)

	 ส่วนแบ่งกำาไรเบ็ดเสร็จอื่นจากบริษัทร่วม	 12	 	21,228.77	 	27,028.26	 -	 -

	 ผลขาดทุนจากการประมาณการ	-	

	 	 ตามหลักคณิศาสตร์ประกันภัย	 24	 	(3,272,320.00)	 	-	 	(3,272,320.00)	 	-	

กำาไรเบ็ดเสร็จรวมสำาหรับปี   2,183,698,195.96	 	1,833,858,949.11	 	2,176,027,421.28	 	1,819,696,328.65	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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งบกระแสเงินสด
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 	 2558	 2557	 2558	 2557
 
กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำาเนินงาน	 
	 กำาไรสำาหรับปี		 	 2,156,649,287.19	 1,972,681,920.85	 2,148,999,741.28	 1,958,546,328.65	
	 รายการปรับกระทบยอดกำาไรสำาหรับปีเป็น 
	 เงินสดรับ	(จ่าย)	-	จากกิจกรรมดำาเนินงาน	:	 
	 	 รายได้ดอกเบี้ยรับ		 		 (282,652,962.24)	 	(293,347,961.98)	 	(282,652,962.24)	 	(293,347,961.98)
	 		 รายได้จากเงินปันผล		 		 (41,536,000.00)	 	(32,680,000.00)	 	(104,078,000.00)	 	(74,810,000.00)
	 		 ขาดทุนจากการโอน/จำาหน่ายสินทรัพย์				 6,395,638.92		 	6,810,328.61		 	6,395,638.92		 	6,810,328.61	
	 	 ขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์		 		 8,806,403.42		 	24,554,310.22		 	8,806,403.42		 	24,554,310.22	
	 	 ต้นทุนทางการเงิน		 		 8,570,349.53		 	15,340,255.40		 	8,570,349.53		 	15,340,255.40	
	 		 รายได้รอการรับรู้โอนเป็นรายได้		 		 (401,484,527.18)	 	(393,500,304.15)	 	(401,484,527.18)	 	(393,500,304.15)
	 		 ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม		 	(70,191,545.91)	 	(56,265,592.20)	 	-		 	-	
	 		 เงินกองทุนสงเคราะห์พนักงาน	กนอ.		 	 (219,930.00)	 	972,800.00		 	(219,930.00)	 	972,800.00	
	 		 ค่าเสื่อมราคาอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน		 	113,105,268.83		 	113,345,338.75		 	113,105,268.83		 	113,345,338.75	
	 		 ค่าเสื่อมราคาที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์				 475,546,050.91		 	452,143,701.63		 	475,546,050.91		 	452,143,701.63	
	 		 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนตัดจ่าย		 		 7,395,418.82		 	7,120,934.84		 	7,395,418.82		 	7,120,934.84	
	 		 หนี้สงสัยจะสูญ		 	 3,444,397.28		 	(112,627.08)	 	3,444,397.28		 	(112,627.08)
	 	 หนี้สูญ		 		 201,435.51		 	14,074.22		 	201,435.51		 	14,074.22	
	 	กำาไรจากการดำาเนินงานก่อนการเปลี่ยนแปลง		 	1,984,029,285.08		 	1,817,077,179.11		 	1,984,029,285.08		 	1,817,077,179.11	
	 	ในสินทรัพย์	-	และหนี้สินดำาเนินงาน	 
	 	สินทรัพย์ดำาเนินงาน	(เพิ่มขึ้น)	ลดลง	 
	 		 ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ		 	 (2,648,191.31)	 	(21,663,187.11)	 	(2,648,191.31)	 	(21,663,187.11)
	 		 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน		 		 42,785,765.95		 	60,322,519.43		 	42,785,765.95		 	60,322,519.43	
	 		 สินค้าคงเหลือ		 		 129,675.23		 	45,509,889.94		 	129,675.23		 	45,509,889.94	
	 		 ลูกหนี้อื่น-กิจการที่เกี่ยวข้องกัน		 		 2,048,166.77		 	12,249,946.99		 	2,048,166.77		 	12,249,946.99	
	 		 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น		 		 156,793,133.93		 	(179,371,371.60)	 	156,793,133.93		 	(179,371,371.60)
	 	 ดอกเบี้ยรับ-เงินฝากออมทรัพย์และประจำา	-	 
	 	 	 ที่ถึงกำาหนดภายใน	3	เดือน		 		 78,819,187.30		 	61,784,381.53		 	78,819,187.30		 	61,784,381.53	
	 หนี้สินดำาเนินงานเพิ่มขึ้น	(ลดลง)	 
	 	 เจ้าหนี้การค้า		 	 	93,303,728.69		 	(63,552,041.46)	 	93,303,728.69		 	(63,552,041.46)
	 		 รายได้รับล่วงหน้า		 		 5,708,506.21		 	(21,316,816.75)	 	5,708,506.21		 	(21,316,816.75)
	 		 ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย		 		 34,252,128.56		 	10,800,647.03		 	34,252,128.56		 	10,800,647.03	
	 		 หนี้สินหมุนเวียนอื่น		 		 (50,437,388.53)	 	82,749,191.51		 	(50,437,388.53)	 	82,749,191.51	
	 		 รายได้รอการรับรู้		 		 36,382,108.76		 	47,409,141.11		 	36,382,108.76		 	47,409,141.11	
	 		 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน		 		 3,396,848.00		 	4,948,917.00		 	3,396,848.00		 	4,948,917.00	
	 		 ประมาณการหนี้สินระยะยาว		 		 (226,954,788.00)	 	45,459,752.00		 	(226,954,788.00)	 	45,459,752.00	
	 		 จ่ายเงินกองทุนสงเคราะห์พนักงาน	กนอ.		 	(2,178,880.00)	 	-		 	(2,178,880.00)	 	-	
เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมดำาเนินงาน	   2,155,429,286.64		 	1,902,408,148.73		 	2,155,429,286.64		 	1,902,408,148.73	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้  
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งบกระแสเงินสด
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 	 2558	 2557	 2558	 2557
 
กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน	 
	 เงินลงทุนชั่วคราวเพิ่มขึ้น		 		 (824,795,119.22)	 	(3,641,874,645.88)	 	(824,795,119.22)	 	(3,641,874,645.88)
	 เงินจ่ายในเงินลงทุนระยะยาว		 		 (30,000,000.00)	 	-		 	(30,000,000.00)	 	-	
	 ดอกเบี้ยรับ-เงินฝากประจำาเกินกว่า	3	เดือน-12	เดือน		 	224,611,466.47		 	173,816,030.94		 	224,611,466.47		 	173,816,030.94	
	 เงินปันผลรับ		 	 41,536,000.00		 	32,680,000.00		 	104,078,000.00		 	74,810,000.00	
	 เงินปันผลรับจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม		 		 62,542,000.00		 	42,130,000.00		 	-		 	-	
	 เงินรับจากการขายสินทรัพย์ถาวร		 		 1,337,781.31		 	209,738.41		 	1,337,781.31		 	209,738.41	
	 เงินจ่ายลงทุนในที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์		 		 (1,493,160,931.21)	 	(318,497,981.03)	 	(1,493,160,931.21)	 	(318,497,981.03)
	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่นเพิ่มขึ้น		 		 (192,670,623.90)	 	(185,976,861.94)	 	(192,670,623.90)	 	(185,976,861.94)
	 กองทุนเพื่อบำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบ	-	 
	 	 สาธารณูปโภคลดลง		 		 (7,627,873.45)	 	(66,702.26)	 	(7,627,873.45)	 	(66,702.26)
	 เงินประกันค่าเช่าที่ดินเพิ่มขึ้น	(ลดลง)		 		 48,935,764.41		 	(5,481,475.90)	 	48,935,764.41		 	(5,481,475.90)
	 หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่นเพิ่มขึ้น		 		 70,933,099.52		 	24,775,712.93		 	70,933,099.52		 	24,775,712.93	
เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน		 		 (2,098,358,436.07)		(3,878,286,184.73)		(2,098,358,436.07)		(3,878,286,184.73)
 
กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน	 
	 เงินนำาส่งคลัง		 		 (826,920,000.00)	 	(1,257,600,000.00)	 	(826,920,000.00)	 	(1,257,600,000.00)
	 เงินกู้ยืมระยะยาว		 		 1,087,940,690.29		 	442,600,339.18		 	1,087,940,690.29		 	442,600,339.18	
	 เงินจ่ายดอกเบี้ยเงินกู้ยืมระยะยาว		 	 (107,929.83)	 	(22,409.69)	 	(107,929.83)	 	(22,409.69)
	 จ่ายชำาระหนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน				 (77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)
เงินสดสุทธิได้มาจาก	(ใช้ไปใน)	กิจกรรมจัดหาเงิน		 		 183,173,133.46		 	(892,761,697.51)	 	183,173,133.46		 	(892,761,697.51)
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้น	(ลดลง)	สุทธิ		 	240,243,984.03			(2,868,639,733.51)	 	240,243,984.03			(2,868,639,733.51)
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	-	ณ	วันที่	1	ตุลาคม		 1,561,182,699.97		 	4,429,822,433.48		 	1,561,182,699.97		 	4,429,822,433.48	
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	-	ณ	วันที่	30	กันยายน	 1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97		 	1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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รายละเอียดรายได้

จากการดำาเนินงาน
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558	 รายละเอียด	1

หน่วย	:	บาท	

	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุน	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 ตามวิธีส่วนได้เสีย	

	 	 	 2558	 2557	 2558	 2557

รายได้จากการขายที่ดินเงินสด		 		 2,855,700.00		 	91,199,335.00		 	2,855,700.00	 91,199,335.00

รายได้ค่าเช่าสินทรัพย์		 		 1,263,742,628.68		 	1,235,612,935.67		 	1,263,742,628.68		 	1,235,612,935.67

รายได้ค่าบริการสาธารณูปโภค		 		 2,662,361,743.49		 	2,589,690,652.56		 	2,662,361,743.49		 	2,589,690,652.56

รายได้ค่าบริการจากการดำาเนินงานท่าเทียบเรือ				 886,232,729.95		 	826,078,852.08		 	886,232,729.95		 	826,078,852.08

รายได้จากการร่วมดำาเนินงาน		 		 126,598,269.13		 	127,962,707.39		 	126,598,269.13		 	127,962,707.39

รายได้ค่าธรรมเนียม		 		 36,739,440.08		 	41,365,512.64		 	36,739,440.08		 	41,365,512.64

รายได้จากสินทรัพย์รับบริจาค		 		 41,186,585.79		 	39,356,665.52		 	41,186,585.79		 	39,356,665.52

รวมรายได้จากการดำาเนินงาน	   5,019,717,097.12		 	4,951,266,660.86		 	5,019,717,097.12		 	4,951,266,660.86
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หมายเหตุ

ประกอบงบการเงิน
สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558

1. ข้อความทั่วไป

	 การนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	(กนอ.)	เป็นรัฐวิสาหกิจจัดตั้งขึ้นตามประกาศของคณะปฏิวัติฉบับที่	339	

ลงวันที่	13	ธันวาคม	พ.ศ.	2515	โดยรับโอนสินทรัพย์	หนี้สิน	และความรับผิดชอบ	ตลอดจนธุรกิจของนิคมอุตสาหกรรม

บางชัน	กรมโรงงานอุตสาหกรรม	กระทรวงอุตสาหกรรม	มาดำาเนินการ	ต่อมาได้มีการตราเป็นพระราชบัญญัติการนิคม

อุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	พ.ศ.	2522	มีวัตถุประสงค์หลักในการจัดให้ได้มาซึ่งที่ดินที่เหมาะสม	เพื่อจัดตั้งหรือขยาย

นิคมอุตสาหกรรม	 โดยให้เช่า	 เช่าซ้ือ	 และขายอสังหาริมทรัพย์	 จัดให้มี	 และให้บริการในระบบสาธารณูปโภค	 และ

สาธารณูปการซ่ึงจำาเป็นแก่การประกอบอตุสาหกรรม	จัดใหม้รีะบบและการจัดการด้านส่ิงแวดล้อม	การป้องกันและบรรเทา

อุบัติภัยจากอุตสาหกรรม	 รวมถึงการอนุญาต	 อนุมัติการประกอบกิจการในนิคมอุตสาหกรรม	 นอกจากการจัดตั้ง											

นิคมอุตสาหกรรมขึ้นเอง	 กนอ.	 ยังได้ให้การส่งเสริมรวมถึงการควบคุมนิคมอุตสาหกรรมซ่ึงจัดตั้งโดยภาคเอกชนหรือ							

หนว่ยงานของรัฐ	ทัง้โดยการร่วมดำาเนนิงาน	และร่วมลงทนุ	นอกจากนียั้งได้ดำาเนนิธุรกิจอ่ืนทีเ่ป็นประโยชนห์รือเก่ียวเนือ่ง

กับกิจการอันอยู่ในวัตถุประสงค์หลักของ	กนอ.	เช่น	การพัฒนาท่าเรืออุตสาหกรรม	เป็นต้น

2. หลักเกณฑ์การจัดทำาและนำาเสนองบการเงิน 

	 2.1	 งบการเงินของ	กนอ.	แสดงฐานะการเงินและผลการดำาเนินงานของ	กนอ.	โดยรวมผลการดำาเนินงานของ				

กองทุนซ่อมสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค	 (กองทุนซ่อมสร้างฯ)	 และกองทุนเพ่ือบำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบ

สาธารณูปโภค	(กองทุนเพื่อบำารุงรักษาฯ)	เนื่องจากเป็นกองทุนที่อยู่ในการกำากับดูแลและรับผิดชอบของ	กนอ.

	 2.2	 งบการเงินนี้ได้จัดทำาตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไปของประเทศไทยภายใต้พระราชบัญญัติการบัญชี								

พ.ศ.	2543	ซึ่งหมายรวมถึงมาตรฐานการบัญชีที่ออกภายใต้พระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี	พ.ศ.	2547	โดยถือปฏิบัติตาม

ทีก่ระทรวงการคลังมหีนงัสือดว่นทีสุ่ด	ที	่กค	0805.1/ว.95	ลงวนัที	่20	ตลุาคม	2554	ให	้กนอ.	ซ่ึงเป็นหนว่ยงานรัฐวสิาหกิจ

ปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินของไทย	 (TFRSs)	 ที่จัดทำาขึ้นตามมาตรฐานการ

รายงานทางการเงินระหว่างประเทศ	(IFRSs)	สำาหรับกิจการที่มีส่วนได้เสียสาธารณะ	(PAEs)	โดยรัฐวิสาหกิจที่มีปีบัญชี

ตามปีงบประมาณให้ถือปฏิบัติตั้งแต่รอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในวันที่	1	ตุลาคม	2554	เป็นต้นไป

	 	 การแสดงรายการในงบการเงินเป็นไปตามประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า	เรื่อง	กำาหนดรายการย่อที่ต้องมี

ในงบการเงิน	พ.ศ.	2554	ประกาศ	ณ	วันที่	28	กันยายน	2554	ออกตามความในพระราชบัญญัติการบัญชี	พ.ศ.	2543

	 	 งบการเงินนี้ได้จัดทำาข้ึนโดยใช้เกณฑ์ราคาทุนเดิมในการวัดมูลค่าองค์ประกอบของงบการเงิน	 เว้นแต่จะได้

เปิดเผยเป็นอย่างอื่นในนโยบายการบัญชี
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	 2.3	 การปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชี	มาตรฐานการรายงานทางการเงิน	การตีความมาตรฐานการบัญชีและ

การตีความมาตรฐานรายงานทางการเงินที่ออกและปรับปรุงใหม่		 	 	

	 	 2.3.1	 มีผลบังคับใช้สำาหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มต้นในหรือหลังวันที่	1	มกราคม	2557

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	1	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	การนำาเสนองบการเงิน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	7	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	งบกระแสเงินสด	 	

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	ภาษีเงินได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	17	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	สัญญาเช่า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	18	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	รายได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	19	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 21	 (ปรับปรุง	 2555)	 เรื่อง	 ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตรา		

แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	24	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการ

ที่เกี่ยวข้องกัน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	28	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	เงินลงทุนในบริษัทร่วม

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	31	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	ส่วนได้เสียในการร่วมค้า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	34	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	งบการเงินระหว่างกาล

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	36	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	38	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	2	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	การจ่ายโดยใช้หุ้นเป็นเกณฑ์

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	3	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	การรวมธุรกิจ

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 5	 (ปรับปรุง	 2555)	 เรื่อง	สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้

เพื่อขายและการดำาเนินงานที่ยกเลิก

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	8	(ปรับปรุง	2555)	เรื่อง	ส่วนงานดำาเนินงาน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	15	เรื่อง	สัญญาเช่าดำาเนินงาน	–	สิ่งจูงใจที่ให้แก่ผู้เช่า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	27	เรื่อง	การประเมินเนื้อหาสัญญาเช่าที่ทำาขึ้นตามรูปแบบ

กฎหมาย

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	29	เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลของข้อตกลงสัมปทานบริการ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	32	เรื่อง	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน-ต้นทุนเว็บไซต์

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 1	 เร่ือง	 การเปล่ียนแปลงในหนี้สินที่เกิดข้ึน

จากการรื้อถอน	การบูรณะ	และหนี้สินที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน		

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	4	เรื่อง	การประเมินว่าข้อตกลงประกอบด้วย

สัญญาเช่าหรือไม่

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 5	 เร่ือง	 สิทธิในส่วนได้เสียจากกองทุนการ							

รื้อถอน	การบูรณะ	และการปรับปรุงสภาพแวดล้อม

	 	 	 -	การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที	่7	เร่ือง	การปรับปรุงย้อนหลังภายใต้มาตรฐาน

การบัญชีฉบับที่	29	เรื่อง	การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่มีเงินเฟ้อรุนแรง

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 10	 เร่ือง	 งบการเงินระหว่างกาล	 และการ						

ด้อยค่า
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	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	12	เรื่อง	ข้อตกลงสัมปทานบริการ	

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	13	เรื่อง	โปรแกรมสิทธิพิเศษแก่ลูกค้า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 17	 เรื่อง	 การจ่ายสินทรัพย์ที่ไม่ใช่เงินสดให้

เจ้าของ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	18	เรื่อง	การโอนสินทรัพย์จากลูกค้า

	 	 2.3.2	 มีผลบังคับใช้สำาหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มต้นในหรือหลังวันที่	1	มกราคม	2558

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	1	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การนำาเสนองบการเงิน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	2	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สินค้าคงเหลือ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	7	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	งบกระแสเงินสด

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	8	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	นโยบายการบัญชี	การเปลี่ยนแปลงประมาณ

การทางบัญชีและข้อผิดพลาด

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	10	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	11	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สัญญาก่อสร้าง

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ภาษีเงินได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	16	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	17	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สัญญาเช่า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	18	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	รายได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	19	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 20	 (ปรับปรุง	 2557)	 เร่ือง	 การบัญชีสำาหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล							

และการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับความช่วยเหลือจากรัฐบาล

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 21	 (ปรับปรุง	 2557)	 เรื่อง	 ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตรา	

แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	23	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ต้นทุนการกู้ยืม

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	24	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคล	หรือกิจการ

ที่เกี่ยวข้องกัน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที	่26	(ปรับปรุง	2557)	เร่ือง	การบัญชีและการรายงานโครงการผลประโยชน์

เมื่อออกจากงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	27	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	28	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	เงินลงทุนในบริษัทร่วมและการร่วมค้า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	29	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่

เงินเฟ้อรุนแรง

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	33	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	กำาไรต่อหุ้น

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	34	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	งบการเงินระหว่างกาล

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	36	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	37	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ประมาณการหนี้สิน	หนี้สินที่อาจเกิดขึ้นและ

สินทรัพย์ที่อาจเกิดขึ้น

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	38	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน
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	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	40	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	2	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การจ่ายโดยใช้หุ้นเป็นเกณฑ์

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	3	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การรวมธุรกิจ

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 5	 (ปรับปรุง	 2557)	 เรื่อง	สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้

เพื่อขายและการดำาเนินงานที่ยกเลิก

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	6	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การสำารวจและประเมินค่าแหล่ง

ทรัพยากรแร่		 	 	 	

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	8	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ส่วนงานดำาเนินงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	10	เรื่อง	งบการเงินรวม

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	11	เรื่อง	การร่วมการงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 12	 เร่ือง	 การเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับส่วนได้เสียใน 

กิจการอื่น

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	13	เรื่อง	การวัดมูลค่ายุติธรรม

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	10	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ความช่วยเหลือจากรัฐบาล-กรณี

ที่ไม่มีความเกี่ยวข้องอย่างเฉพาะเจาะจงกับกิจกรรมดำาเนินงาน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 15	 (ปรับปรุง	 2557)	 เรื่อง	 สัญญาเช่าดำาเนินงาน-สิ่งจูงใจ					

ที่ให้แก่ผู้เช่า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 25	 (ปรับปรุง	 2557)	 เร่ือง	 ภาษีเงินได้-การเปล่ียนแปลง

สถานภาพทางภาษีของกิจการหรือผู้ถือหุ้น

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 27	 (ปรับปรุง	 2557)	 เรื่อง	 การประเมินเนื้อหาสัญญาเช่า							

ที่ทำาขึ้นตามรูปแบบกฎหมาย

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 29	 (ปรับปรุง	2557)	 เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลของข้อตกลง

สัมปทานบริการ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 31	 (ปรับปรุง	 2557)	 เร่ือง	 รายได้-รายการแลกเปล่ียน										

เกี่ยวกับบริการโฆษณา

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	32	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน-ต้นทุนเว็บไซต์

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	1	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การเปลี่ยนแปลงใน

หนี้สินที่เกิดขึ้นจากการรื้อถอน	การบูรณะ	และหนี้สินที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 4	 (ปรับปรุง	 2557)	 เร่ือง	 การประเมินว่า									

ข้อตกลงประกอบด้วยสัญญาเช่าหรือไม่

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	5	 (ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สิทธิในส่วนได้เสีย

จากกองทุนการรื้อถอน	การบูรณะและการปรับปรุงสภาพแวดล้อม

	 	 	 -	การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที	่7	(ปรับปรุง	2557)	เร่ือง	การปรับปรุงย้อนหลัง

ภายใต้มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	29	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่เงินเฟ้อรุนแรง

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	10	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	งบการเงินระหว่าง

กาลและการด้อยค่า
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	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	ข้อตกลงสัมปทาน

บริการ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	13	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	โปรแกรมสิทธิพิเศษ

แก่ลูกค้า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 14	 เร่ือง	 ข้อจำากัดสินทรัพย์ตามโครงการ									

ผลประโยชน์	ข้อกำาหนดเงินทุนขั้นต่ำาและปฏิสัมพันธ์ของรายการเหล่านี้	สำาหรับมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	19	(ปรับปรุง	

2557)	เรื่อง	ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 15	 (ปรับปรุง	 2557)	 เร่ือง	 สัญญาสำาหรับ						

การก่อสร้างอสังหาริมทรัพย์

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	17	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การจ่ายสินทรัพย์

ที่ไม่ใช่เงินสดให้เจ้าของ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	18	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	การโอนสินทรัพย์

จากลูกค้า

	 	 	 -	การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที	่20	เร่ือง	ต้นทนุการเปิดหนา้ดินในช่วงการผลิต

สำาหรับเหมืองผิวดิน

	 	 2.3.3	 มีผลบังคับใช้สำาหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มต้นในหรือหลังวันที่	1	มกราคม	2559

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	4	(ปรับปรุง	2557)	เรื่อง	สัญญาประกัน

	 	 2.3.4	 มีผลบังคับใช้สำาหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่	1	มกราคม	2559

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	1	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การนำาเสนองบการเงิน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	2	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สินค้าคงเหลือ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	7	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	งบกระแสเงินสด

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 8	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 นโยบายการบัญชี	 การเปล่ียนแปลง 

ประมาณการทางบัญชีและข้อผิดพลาด

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	11	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สัญญาก่อสร้าง

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ภาษีเงินได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	16	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	17	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สัญญาเช่า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	18	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	รายได้

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	20	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การบัญชีสำาหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาลและ

การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับความช่วยเหลือจากรัฐบาล

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 21	 (ปรับปรุง	 2558)	 เรื่อง	 ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตรา	

แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	23	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ต้นทุนการกู้ยืม

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	24	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคล	หรือกิจการ

ที่เกี่ยวข้องกัน

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที	่26	(ปรับปรุง	2558)	เร่ือง	การบัญชีและการรายงานโครงการผลประโยชน์

เมื่อออกจากงาน
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	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	27	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	28	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	เงินลงทุนในบริษัทร่วมและการร่วมค้า

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	29	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่

เงินเฟ้อรุนแรง

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	33	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	กำาไรต่อหุ้น

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	34	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	งบการเงินระหว่างกาล

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	37	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ประมาณการหนี้สิน	หนี้สินที่อาจเกิดขึ้นและ

สินทรัพย์ที่อาจเกิดขึ้น

	 	 	 -	มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	40	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	3	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การรวมธุรกิจ

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	4	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สัญญาประกันภัย

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 5	 (ปรับปรุง	 2558)	 เรื่อง	สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้

เพื่อขายและการดำาเนินงานที่ยกเลิก

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 6	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 การสำารวจและประเมินค่า						

แหล่งทรัพยากรแร่	 	 	 		

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	8	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ส่วนงานดำาเนินงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	11	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การร่วมการงาน

	 	 	 -	มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับส่วน

ได้เสียในกิจการอื่น

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 10	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 ความช่วยเหลือจากรัฐบาล-									

กรณีที่ไม่มีความเกี่ยวข้องอย่างเฉพาะเจาะจงกับกิจกรรมดำาเนินงาน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 15	 (ปรับปรุง	 2558)	 เรื่อง	 สัญญาเช่าดำาเนินงาน-สิ่งจูงใจ						

ที่ให้แก่ผู้เช่า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 25	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 ภาษีเงินได้-การเปล่ียนแปลง

สถานภาพทางภาษีของกิจการหรือของผู้ถือหุ้น

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	27	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การประเมินเนื้อหาสัญญาเช่าที่

ทำาขึ้นตามรูปแบบกฎหมาย

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 29	 (ปรับปรุง	2558)	 เรื่อง	การเปิดเผยข้อมูลของข้อตกลง

สัมปทานบริการ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	 31	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 รายได้-รายการแลกเปล่ียน										

เกี่ยวกับบริการโฆษณา

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	32	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน-ต้นทุนเว็บไซต์

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	1	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การเปลี่ยนแปลงใน

หนี้สินที่เกิดขึ้นจากการรื้อถอน	การบูรณะ	และหนี้สินที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 4	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 การประเมินว่า									

ข้อตกลงประกอบด้วยสัญญาเช่าหรือไม่
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	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	5	 (ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	สิทธิในส่วนได้เสีย

จากกองทุนการรื้อถอน	การบูรณะและการปรับปรุงสภาพแวดล้อม

	 	 	 -	การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที	่7	(ปรับปรุง	2558)	เร่ือง	การปรับปรุงย้อนหลัง

ภายใต้มาตรฐานการบัญชีฉบับที่	29	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การรายงานทางการเงินในสภาพเศรษฐกิจที่เงินเฟ้อรุนแรง

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	10	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	งบการเงินระหว่าง

กาลและการด้อยค่า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	12	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ข้อตกลงสัมปทาน

บริการ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	13	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	โปรแกรมสิทธิพิเศษ

แก่ลูกค้า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	14	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ข้อจำากัดสินทรัพย์

ตามโครงการผลประโยชน์	ข้อกำาหนดเงินทุนขั้นต่ำาและปฏิสัมพันธ์ของรายการเหล่านี้	สำาหรับมาตรฐานการบัญชีฉบับที่	

19	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 15	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 สัญญาสำาหรับ							

การก่อสร้างอสังหาริมทรัพย์

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	17	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การจ่ายสินทรัพย์

ที่ไม่ใช่เงินสดให้เจ้าของ

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	18	(ปรับปรุง	2558)	เรื่อง	การโอนสินทรัพย์

จากลูกค้า

	 	 	 -	การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับที่	 20	 (ปรับปรุง	 2558)	 เร่ือง	 ต้นทุนการเปิด							

หน้าดินในช่วงการผลิตสำาหรับเหมืองผิวดิน

	 	 ผู้บริหารของ	 กนอ.	 ได้ประเมินว่า	 มาตรฐานการบัญชี	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 การตีความ

มาตรฐานการบัญชี	และการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน	ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ	กนอ.	ที่ยังไม่มีผลบังคับใช้

ตามรอบระยะเวลาบัญชีดังกล่าวข้างต้น	 และ	 กนอ.	 ไม่ได้นำามาถือปฏิบัติก่อนมีผลบังคับใช้	 จะไม่มีผลกระทบต่อ 

งบการเงินของ	กนอ.	อย่างเป็นสาระสำาคัญสำาหรับงวดบัญชีที่เริ่มถือปฏิบัติ

3. สรุปนโยบายการบัญชีที่สำาคัญ

	 3.1	 การรับรู้รายได้

	 	 3.1.1	 รายได้จากการขายที่ดิน

	 	 	 -	กรณีที่ดินที่งานพัฒนาและงานก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคต่างๆ	 อยู่ระหว่างการพัฒนา	 รับรู้						

เป็นรายไดต้ามอตัราส่วนของงานพัฒนาทีท่ำาเสร็จ	ซ่ึงคำานวณตามอตัราส่วนตน้ทนุของงานทีเ่กิดขึน้แล้ว	กับตน้ทนุทัง้หมด

ที่ประมาณว่าจะใช้ในการก่อสร้างตามสัญญา	ทั้งนี้ไม่รวมต้นทุนที่ดิน

	 	 	 -	กรณีที่ดินที่พัฒนาระบบสาธารณูปโภคต่างๆ	 แล้วเสร็จ	 รับรู้เป็นรายได้เมื่อโอนความเส่ียงและ							

ผลประโยชน์	ที่มีนัยสำาคัญในที่ดินให้แก่ผู้ซื้อ

	 	 3.1.2	 รายได้ตามสัญญาเช่าซื้อที่ดิน

	 	 	 -	กรณีที่ดินที่งานพัฒนาและงานก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคต่างๆ	อยู่ระหว่างการพัฒนา	รับรู้เป็น

รายได้ตามอัตราส่วนของงานพัฒนาที่ทำาเสร็จ	ซึ่งคำานวณตามอัตราส่วนต้นทุนของงานที่เกิดขึ้นแล้ว	กับต้นทุนทั้งหมดที่

ประมาณว่าจะใช้ในการก่อสร้างตามสัญญา	ทั้งนี้ไม่รวมต้นทุนที่ดิน
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	 	 	 -	กรณีที่ดินที่พัฒนาระบบสาธารณูปโภคต่างๆ	แล้วเสร็จ	กำาไรจากการขายโดยวิธีเช่าซื้อ	บันทึกเป็น

กำาไรจากการขายเช่าซ้ือส่วนที่ยังไม่ถือเป็นรายได้โดยแสดงเป็นหนี้สินไม่หมุนเวียนและรับรู้เป็นรายได้ตามอัตรากำาไร									

ขั้นต้นของเงินค่างวดที่ถึงกำาหนดชำาระ	ในกรณีที่ผู้ซื้อผิดนัดชำาระเงินเกินกว่า	3	งวดติดต่อกันจะหยุดรับรู้รายได้ทันที

	 	 	 -	ดอกผลจากการขายที่ดินตามสัญญาเช่าซ้ือ	 บันทึกเป็นรายได้รอการตัดบัญชีทั้งจำานวนและรับรู้			

เป็นรายได้ทุกงวดบัญชีโดยเฉลี่ยตามอายุสัญญา	 ในกรณีที่ผู้ซื้อผิดนัดชำาระเกินกว่า	 3	 งวดติดต่อกันจะหยุดรับรู้รายได้

ทันที	สำาหรับดอกผลเช่าซื้อรอการตัดบัญชีแสดงเป็นรายการหักจากลูกหนี้การค้าที่ดินตามสัญญาเช่าซื้อ	

	 	 3.1.3	 รายได้จากการให้เช่าสินทรัพย์

	 	 	 -	การให้เช่าที่ดินท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	 เงินที่ได้รับชำาระไว้เป็นการล่วงหน้า	 บันทึกเป็น								

รายไดค้า่เช่าทีด่นิรอการโอนภายใตร้ายการรายไดร้อการรับรู้ในส่วนของหนีสิ้นไมห่มนุเวยีน	และรับรู้เป็นรายไดเ้ฉล่ียตาม

อายุสัญญาเช่า

	 	 	 -	ดอกเบ้ียทีเ่กิดจากการแบ่งชำาระคา่ธรรมเนยีมการเขา้ใช้พ้ืนที	่รับรู้ตามสัดส่วนของเวลาตามขอ้ตกลง

	 	 	 -	การให้เช่าที่ดินกรณีทั่วไปและการให้เช่าสินทรัพย์อื่น	รับรู้ตามสัดส่วนของเวลาตามสัญญาเช่า

	 	 3.1.4	 รายได้ค่าบริการ	ประกอบด้วย

	 	 	 -	รายได้ค่าบริการสาธารณูปโภค	รับรู้เมื่อให้บริการแล้ว

	 	 	 -	รายได้ค่าบริการจากการดำาเนินงานท่าเทียบเรือ	รับรู้เมื่อให้บริการแล้ว

	 	 	 -	รายได้ค่าบริการอำานวยการ	รับรู้เมื่อให้บริการแล้ว

	 	 3.1.5	 รายได้ค่าปรับกรณีผิดนัดชำาระหนี้

	 	 	 -	ค่าปรับกรณีผิดนัดชำาระหนี้	รับรู้เป็นรายได้เมื่อได้รับชำาระเงิน

	 	 	 -	รายได้ค่าปรับกรณีผิดนัดชำาระหนี้สำาหรับลูกหนี้ที่ประนอมหนี้	 บันทึกบัญชีรายได้ค่าปรับรอการ							

ตดับัญชี-ประนปีระนอม	คูกั่บลูกหนีต้ามสัญญาประนปีระนอม–ค่าปรับ	และเมือ่ได้รับชำาระหนีจ้ะล้างบัญชีรายได้ค่าปรับ

รอการตัดบัญชี-ประนีประนอม	เป็นรายได้ค่าปรับ

	 	 3.1.6	 รายได้จากการร่วมดำาเนินงาน

	 	 	 กรณี	กนอ.	เป็นผู้ใหบ้ริการระบบสาธารณูปโภค	ส่ิงอำานวยความสะดวกและบริการอืน่	จะแบ่งสัดส่วน

เงินผลประโยชน์จากการร่วมดำาเนินงานกับเอกชน	ตามหนังสือกระทรวงการคลัง	ที่	กค	0511/4227	ลงวันที่	30	มกราคม	

2534	และรับรู้เป็นรายได้ดังนี้

	 	 	 -	เงินผลประโยชน์จากการร่วมดำาเนินงานกับเอกชน	 ร้อยละ	 40	 เป็นรายได้ของ	กนอ.	 โดยบันทึก

เป็นรายได้จากการร่วมดำาเนินงานรอการโอน	และจะรับรู้เป็นรายได้เฉลี่ยตามปีที่ได้รับเงินตามที่ระบุไว้ในสัญญา	

	 	 	 -	เงินผลประโยชน์จากการร่วมดำาเนินงานกับเอกชน	 ร้อยละ	 60	 สำารองไว้ในกองทุนซ่อมสร้างฯ										

จะรับรู้เป็นรายได้ตามจำานวนที่	 กนอ.	 เบิกจากกองทุนซ่อมสร้างฯ	 เพ่ือจ่ายเป็นค่าใช้จ่ายในการดูแลและบำารุงรักษา

สาธารณูปโภค	หลังจากที่โครงการแล้วเสร็จ

	 	 	 กรณีผู้ร่วมดำาเนินงานเป็นผู้ให้บริการระบบสาธารณูปโภค	สิ่งอำานวยความสะดวก	และบริการอื่นจะ

รับรู้เป็นรายได้ของ	กนอ.	ดังนี้	

	 	 	 -	ค่าธรรมเนียมและบริการร่วมดำาเนินงาน	 รับรู้เป็นรายได้เฉล่ียตามปีของระยะเวลาการก่อสร้าง

โครงการ
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	 	 	 -	ค่ากำากับการบริการ	 รับรู้เป็นรายได้จากการร่วมดำาเนินงานเริ่มตั้งแต่ปีที่	 3	 โดยถือปีที่ทำาสัญญา

เป็นปีแรก	ตามประกาศของคณะกรรมการ	กนอ.	ที่	4/2547	ลงวันที่	22	ตุลาคม	2547

	 	 	 -	ค่าประชาสัมพันธ์และส่งเสริมการลงทุน	 รับรู้เป็นรายได้จากการร่วมดำาเนินงานตามสัดส่วนของ		

พื้นที่ขาย	 ที่ได้รับอนุญาตให้ใช้ที่ดินจาก	 กนอ.	 ในอัตราไร่ละ	 10,000	 บาท	 ทั้งนี้อัตราดังกล่าวจะปรับเพิ่มขึ้นทุกรอบ			

ระยะเวลา	3	ปี	ในอัตราร้อยละ	10	ของอัตราในขณะนั้นเป็นฐานในการคำานวณ	โดยให้เริ่มใช้ตั้งแต่ปีปฏิทิน	พ.ศ.	2551	

เป็นต้นไป

	 	 3.1.7	 รายได้ดอกเบี้ย	รับรู้ตามเกณฑ์สัดส่วนของเวลาโดยคำานึงถึงผลตอบแทนที่แท้จริงของสินทรัพย์

	 3.2	 การรับรู้ค่าใช้จ่าย

	 	 -	 ค่าใช้จ่ายของโครงการใหม่ที่กำาลังดำาเนินการพัฒนา	 บันทึกเป็นค่าใช้จ่ายรอการตัดบัญชี	 แสดงรายการ

ในสินทรัพย์ไม่หมุนเวียนเมื่อการก่อสร้างแล้วเสร็จจึงโอนเป็นต้นทุนของโครงการ	 ถ้าโครงการใดไม่สามารถดำาเนินการ										

ต่อได้	จะตัดจ่ายเป็นค่าใช้จ่ายทั้งจำานวน

	 	 -	 ต้นทุนค่าพัฒนาที่ดิน	 ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของต้นทุนค่าเช่าสินทรัพย์	 รับปันส่วนตามสัดส่วนของพื้นที่	 และ

ตัดบัญชีโดยวิธีเส้นตรงตามอายุสัญญาเช่า

	 	 -	 ต้นทุนค่าบริการ	 เป็นค่าจ้างบริหารระบบสาธารณูปโภคในนิคมที่	 กนอ.	 ดำาเนินการเอง	 ซ่ึงจ่ายให้											

บริษัท	โกลบอล	ยูทิลิตี้	เซอร์วิส	จำากัด	(GUSCO)	ตามสัญญาจ้าง	โดยคำานวณจากรายได้ที่เรียกเก็บ

	 3.3	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ

	 	 -	 คำานวณจากลูกหนี้การค้าที่ดิน	 ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ	 และลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน														

ที่ค้างชำาระตั้งแต่	 6	 เดือนข้ึนไป	 นับจากวันที่หนี้ถึงกำาหนดชำาระ	 ตามระเบียบกระทรวงการคลังว่าด้วยการบัญชีและ						

การเงินของรัฐวิสาหกิจ	พ.ศ.	2548	กำาหนดดังนี้

	 หนี้ค้างชำาระ	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ

	 	 อัตราร้อยละ

	 เกินกว่า	6	เดือน	–	1	ปี	 50

	 เกินกว่า	1	ปี	ขึ้นไป	 100

	 	 -	 กรณีที่ได้รับชำาระหนี้จากลูกหนี้ที่คาดว่าจะเรียกเก็บไม่ได	้ และได้ตั้งค่าเผ่ือหนี้สงสัยจะสูญไว้เต็มจำานวน

แล้วจะลดค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญคู่กับบัญชีหนี้สงสัยจะสูญ

	 3.4	 สินค้าคงเหลือ

	 	 สินค้าคงเหลือของ	 กนอ.	 คือ	 ที่ดินมีไว้เพ่ือขาย	 แสดงตามราคาทุนของที่ดินบวกค่าพัฒนาที่ดินของ										

แต่ละโครงการ	หากที่ดินใดนำาไปให้เช่าจะโอนเป็นสินทรัพย์มีไว้ให้เช่าเป็นรายๆ	ในปีที่นำาไปให้เช่า 
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	 3.5	 เงินลงทุนเผื่อขาย

	 	 เงินลงทุนเผ่ือขาย	 คือ	 เงินลงทุนที่จะถือไว้โดยไม่ระบุช่วงเวลา	 และอาจขายเพ่ือเสริมสภาพคล่องหรือ									

เมื่ออัตราดอกเบี้ยเปลี่ยนแปลง	 วัดมูลค่าเริ่มแรกด้วยราคาทุน	 และในเวลาต่อมาด้วยมูลค่ายุติธรรม	 รายการกำาไรและ

รายการขาดทนุทียั่งไมเ่กิดขึน้จริงจากการเปล่ียนแปลงมลูคา่ยุตธิรรมของเงนิลงทนุเผ่ือขาย	จะบันทกึเป็นรายการส่วนเกิน/

ต่ำากว่าทุนจากการปรับมูลค่าเงินลงทุนรวมอยู่ในส่วนของทุน	 มูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนวัดตามราคาเสนอซ้ือที่อ้างอิง

จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 เมื่อมีการขายเงินลงทุนเผื่อขายหรือเกิดการด้อยค่า	 ผลสะสมของมูลค่ายุติธรรม	

ทีเ่ปล่ียนแปลงไปจะถูกนำาไปรวมอยูใ่นงบกำาไรขาดทนุเบ็ดเสร็จ	โดยแสดงเป็นกำาไรหรือขาดทนุจากการจำาหนา่ยเงินลงทนุ

	 3.6	 เงินลงทุนในบริษัทร่วม	

	 	 เป็นเงินลงทุนในบริษัทร่วมที่	กนอ.	ถือหุ้นเกินกว่าร้อยละ	20	และมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสำาคัญแต่ไม่ถึง

กับควบคุม

	 	 -	 งบการเงนิทีแ่สดงเงนิลงทนุตามวธีิส่วนไดเ้สีย	จะรับรู้ส่วนแบ่งกำาไร/ขาดทนุจากการลงทนุตามสัดส่วนของ

เงินลงทุนเป็นรายได้/ค่าใช้จ่ายอื่นในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	และเมื่อได้รับเงินปันผลจะนำาไปหักจากราคาตามบัญชีของ

เงินลงทุน

	 	 -	 งบการเงินเฉพาะกิจการ	 แสดงด้วยมูลค่าตามราคาทุน	 และรับรู้รายได้จากเงินปันผลเป็นรายได้อื่น										

ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

	 	 รายชื่อบริษัทร่วมของ	กนอ.	ได้เปิดเผยไว้ในหมายเหตุ	ข้อ	12

	 3.7	 เงินลงทุนระยะยาวอื่น

	 	 เงินลงทุนในบริษัททั่วไป	 คือ	 เงินลงทุนในตราสารทุนที่ไม่มีตลาดซ้ือขายคล่องรองรับการซ้ือและขาย											

เงินลงทุน	แสดงมูลค่าด้วยวิธีราคาทุน

	 3.8	 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน

	 	 อสังหาริมทรัพย์ที่ถือครองโดย	กนอ.	เพื่อหาประโยชน์จากรายได้ค่าเช่า	หรือจากการเพิ่มขึ้นของมูลค่าของ

สินทรัพย์หรือทั้งสองอย่าง	ทั้งนี้	ไม่ได้มีไว้เพื่อขายตามปกติธุรกิจ	หรือจัดหาสินค้าหรือให้บริการหรือใช้ในการบริหารงาน

ของ	กนอ.	จะถูกจัดประเภทเป็นอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	รวมถึงอสังหาริมทรัพย์ที่อยู่ระหว่างก่อสร้างหรือพัฒนา

เพื่อเป็นอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนในอนาคต

	 	 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนจะบันทึกด้วยวิธีราคาทุน	หัก	ค่าเสื่อมราคาสะสม	และค่าเผื่อผลขาดทุนจาก

การด้อยค่า

	 	 ค่าเสื่อมราคาคำานวณโดยวิธีเส้นตรงจากราคาทุนของสินทรัพย์	หัก	มูลค่าซาก	เพื่อลดราคาตามบัญชีของ

สินทรัพย์แต่ละชนิดตามอายุการใช้งานที่ประมาณการไว้	 ยกเว้นที่ดินซ่ึงมีอายุการใช้งานไม่จำากัด	 ทั้งนี้อัตราการคิด										

ค่าเสื่อมราคาของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	เป็นไปตามรายละเอียดในหมายเหตุข้อ	3.9

	 3.9	 ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์

	 	 ที่ดิน	 อาคารและอุปกรณ์	 รับรู้เมื่อเริ่มแรกตามราคาทุน	 ณ	 วันที่ได้มาหรือก่อสร้างแล้วเสร็จ	 หรือวันเริ่ม						

ใช้งาน	โดยอาคารและอุปกรณ์แสดงด้วยราคาทุนหักค่าเสื่อมราคาสะสม	และค่าเผื่อการด้อยค่าสินทรัพย์	(ถ้ามี)
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	 	 ค่าเสื่อมราคา	คำานวณโดยวิธีเส้นตรงในอัตราระหว่างร้อยละ	2	-	25	ต่อปี	จากราคาทุนของสินทรัพย์หัก

มลูคา่ซาก	เพ่ือลดราคาตามบัญชีของสินทรัพย์แต่ละชนดิตามอายุการใหป้ระโยชนท์ีป่ระมาณการไวข้องสินทรัพย์	ยกเวน้

ที่ดินซ่ึงมีอายุการให้ประโยชน์ไม่จำากัด	 สินทรัพย์ที่ได้มาหลังวันที่	 15	 ของเดือนคำานวณค่าเส่ือมราคาในเดือนถัดไป	

สินทรัพย์ที่มีราคารวมต่อหน่วยไม่เกิน	30,000	บาท	รับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในปีที่ซื้อมาทั้งจำานวน

	 	 กนอ.	 มีการทบทวนอายุการให้ประโยชน์มูลค่าคงเหลือ	 และวิธีการคิดค่าเส่ือมราคาอย่างน้อยที่สุด 

ทุกสิ้นรอบปีบัญชี

	 3.10	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	ประกอบด้วย	ค่าใช้จ่ายเพื่อสิทธิการใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์	(SOFTWARE	LICENSE)	

และต้นทุนที่เก่ียวข้องโดยตรงกับผลิตภัณฑ์โปรแกรมที่ระบุได้	 และมีเอกลักษณ์เฉพาะงานของโปรแกรมที่สามารถ											

แยกออกจากตัวคอมพิวเตอร์ได้	รวมทั้งสิทธิการใช้ระบบไฟฟ้า	เช่น	หม้อแปลงไฟฟ้า	ระบบไฟฟ้าแรงสูง	ฯลฯ	สามารถ

ระบุตน้ทนุไดแ้นน่อนและมอีายุการใหป้ระโยชนท์างเศรษฐกิจเกินกวา่รอบระยะเวลาบัญชี	จะรับรู้เป็นสินทรัพย์ไมม่ตีวัตน	

โดยรับรู้เริ่มแรกด้วยราคาทุน	และตัดจำาหน่ายโดยวิธีเส้นตรงตามอายุการให้ประโยชน์	10	ปี

	 3.11	การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 	 สินทรัพย์และสินทรัพย์ไม่มีตัวตนที่มีอายุการใช้งานจำากัด	 จะมีการทบทวนการด้อยค่าเมื่อมีเหตุการณ์หรือ

สถานการณ์บ่งชี้ว่าราคาตามบัญชีอาจสงูกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน	รายการขาดทุนจากการด้อยค่าจะรบัรู้เมื่อราคา

ตามบัญชีของสินทรัพย์สูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน	 ซึ่งหมายถึงจำานวนที่สูงกว่าระหว่างมูลค่ายุติธรรมหักต้นทุนใน

การขายเทยีบกับมลูคา่จากการใช้สินทรัพย์	สินทรัพย์จะถูกจัดเป็นกลุ่มทีเ่ล็กทีสุ่ดทีส่ามารถแยกออกมาไดเ้พ่ือวตัถุประสงค์

ของการประเมนิการดอ้ยคา่	สินทรัพย์ซ่ึงรับรู้รายการขาดทนุจากการด้อยค่าไปแล้วจะถูกประเมนิความเป็นไปได้ทีจ่ะกลับ

รายการขาดทุนจากการด้อยค่า	ณ	วันที่ในงบแสดงฐานะการเงิน

	 3.12	การบัญชีสำาหรับสัญญาเช่าระยะยาว

	 	 -	 สัญญาเช่าสินทรัพย์ทีม่คีวามเส่ียงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ไดโ้อนไปใหกั้บผู้เช่าถือ

เป็นสัญญาเช่าทางการเงิน	สัญญาเช่าการเงินจะบันทึกเป็นรายจ่ายฝ่ายทุน	ณ	วันทำาสัญญาเช่าด้วยมูลค่ายุติธรรมสุทธิ

ของสินทรัพย์ที่เช่าหรือมูลค่าปัจจุบันสุทธิของจำานวนเงินข้ันต่ำา	 ที่จะต้องจ่ายตามสัญญาเช่าแล้วแต่จำานวนใดจะต่ำากว่า	

โดยจำานวนเงินงวดที่ต้องจ่ายในแต่ละงวดจะปันส่วนระหว่างหนี้สินและค่าใช้จ่ายทางการเงินเพื่อให้ได้อัตราดอกเบี้ยคงที่

ต่อหนี้สินคงค้างอยู่	ภาระผูกพันตามสัญญาเช่าหักค่าใช้จ่ายทางการเงินจะบันทึกเป็นหนี้สิน	ส่วนดอกเบี้ยจ่ายจะบันทึก

ในงบกำาไรขาดทนุเบ็ดเสร็จตลอดอายุของสัญญาเช่าสินทรัพย์ทีไ่ดม้าตามสัญญาเช่าทางการเงินจะคดิคา่เส่ือมราคาตาม

อายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์นั้น	 หรือตามอายุของสัญญาเช่า	 แล้วแต่ระยะเวลาใดจะน้อยกว่า									

อย่างไรก็ตามหากแน่ใจได้ตามสมควรว่าผู้เช่าจะเป็นเจ้าของสินทรัพย์ที่เช่า	ณ	วันสิ้นสุดแห่งสัญญาเช่า	ค่าเสื่อมราคา

จะคิดจากอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์นั้น

	 	 -	 สัญญาเช่าสินทรัพย์โดยที่ความเส่ียงและผลตอบแทนของความเป็นเจ้าของส่วนใหญ่ตกอยู่กับผู้ให้เช่า						

จะจัดเป็นสัญญาเช่าดำาเนนิงาน	เงนิทีต่อ้งจ่ายภายใต้สัญญาเช่าดำาเนนิงานจะบันทกึในงบกำาไรขาดทนุเบ็ดเสร็จโดยใช้วธีิ

เส้นตรงตลอดอายุสัญญาเช่านั้น	

	 	 -	 ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นจากการยกเลิกสัญญาเช่าดำาเนินงานก่อนหมดอายุการเช่า	 เช่น	 เบ้ียปรับที่ต้องจ่าย						

ให้แก่ผู้ให้เช่า	จะบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในรอบระยะเวลาบัญชีที่การยกเลิกนั้นเกิดขึ้น
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	 3.13	 เงินอุดหนุนจากรัฐบาล

	 	 เงินอุดหนุนจากรัฐบาล	 จะรับรู้เมื่อได้รับเงินอุดหนุนมาเพ่ือใช้ตามเง่ือนไขของเงินอุดหนุนที่กำาหนดไว้										

โดยบันทึกเป็นรายได้เงินอุดหนุนจากรัฐบาลรอการรับรู้	แสดงในงบแสดงฐานะการเงิน	ภายใต้รายการรายได้รอการรับรู้	

ในส่วนของหนี้สินไม่หมุนเวียน	 และจะดำาเนินการจ่ายคืนหากมีเงินอุดหนุนจากรัฐบาลคงเหลือ	 โดยบันทึกลดรายได้										

เงินอุดหนุนจากรัฐบาลรอการรับรู้

	 	 เงินอุดหนุนจากรัฐบาลรอการรับรู้จะทยอยรับรู้เป็นรายได้อย่างเป็นระบบตลอดเวลาที่มีการรับรู้ต้นทุน											

ที่เกี่ยวข้องหรือค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับเงินอุดหนุนนั้น	และแสดงในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	ในรายการรายได้อื่น

	 	 เงินอุดหนุนจากรัฐบาลที่เก่ียวข้องกับสินทรัพย์	 จะรับรู้ด้วยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์	 ในงบแสดงฐานะ

การเงิน	 โดยบันทึกเป็นรายได้เงินอุดหนุนรอการรับรู้	 ซ่ึงจะทยอยรับรู้เป็นรายได้ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จตลอดอายุ						

การให้ประโยชน์ของสินทรัพย์ที่เกี่ยวข้องนั้น

	 	 เงินอุดหนุนจากรัฐบาลที่เก่ียวข้องกับรายได้	 จะรับรู้เป็นรายได้ในงวดที่รับรู้ค่าใช้จ่ายที่เก่ียวข้องกับเงิน							

อุดหนุนนั้น

	 3.14	ผลประโยชน์ของพนักงาน

	 	 ผลประโยชน์ของพนักงานของ	 กนอ.	 ประกอบด้วยผลประโยชน์หลังออกจากงานทั้งที่เป็นโครงการ 

สมทบเงิน	 และโครงการผลประโยชน์	 โครงการสมทบเงินเป็นโครงการที่	 กนอ.	 จ่ายเงินสมทบให้กับกองทุนสำารอง 

เลี้ยงชีพที่แยกต่างหากในจำานวนเงินที่คงที่	 กนอ.	 ไม่มีภาระผูกพันตามกฎหมาย	 หรือภาระผูกพันจากการอนุมานที่จะ

ต้องจ่ายเงินเพิ่ม	ถึงแม้กองทุนไม่มีสินทรัพย์เพียงพอที่จะจ่ายชำาระให้พนักงานทั้งหมดสำาหรับการให้บริการของพนักงาน

ทั้งในอดีตและปัจจุบัน	โครงการผลประโยชน์เป็นโครงการที่ไม่ใช่โครงการสมทบเงินซึ่งจะกำาหนดจำานวนเงินผลประโยชน์

ที่พนักงานจะได้รับเมื่อเกษียณอายุ	ซึ่งจะขึ้นอยู่กับหลายปัจจัย	เช่น	อายุ	จำานวนปีที่ให้บริการ	และค่าตอบแทน	เป็นต้น

	 	 3.14.1		 โครงการสมทบเงิน

	 	 	 	 กองทุนสำารองเลี้ยงชีพ

	 	 	 	 	 กนอ.	ไดจั้ดตัง้กองทนุสำารองเล้ียงชีพ	โดยใช้แผนการกำาหนดอตัราการจ่ายสมทบโดยทีสิ่นทรัพย์

ของกองทุนได้แยกออกจากสินทรัพย์ของ	กนอ.	และบริหารโดยผู้จัดการกองทุน	กองทุนสำารองเลี้ยงชีพดังกล่าวได้รับเงิน

เข้าสมทบกองทุนจากพนักงาน	และ	กนอ.	ไม่มีภาระผูกพันที่จะจ่ายเงินเพิ่มอีกเมื่อได้จ่ายเงินสมทบไปแล้ว	โดย	กนอ.	

จะจ่ายสมทบให้กองทุนสำารองเลี้ยงชีพตามอายุงานของพนักงานในอัตราร้อยละ	9	ร้อยละ	10	และร้อยละ	11	ของเงิน

เดือนพนักงาน	โดยรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายของ	กนอ.	และส่วนที่พนักงานจ่ายสมทบจะหักสมทบจากเงินเดือนของพนักงานใน

แต่ละเดือน

	 	 3.14.2		 โครงการผลประโยชน์

	 	 	 	 ผลประโยชน์เมื่อเกษียณอายุ

	 	 	 	 	 กนอ.	 จัดให้มีโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานเพ่ือจ่ายเงินให้แก่พนักงานเป็นไปตาม

กฎหมายแรงงานไทย	จำานวนเงินดังกล่าวขึ้นอยู่กับฐานเงินเดือนและจำานวนปีที่พนักงานทำางานให้	กนอ.	นับถึงวันที่สิ้น

สุดการทำางานทีจ่ะเกิดขึน้ในอนาคตหนีสิ้นสำาหรับโครงการผลประโยชนจ์ะรับรู้ในงบแสดงฐานะการเงินด้วยมลูค่าปจัจุบัน

ของภาระผูกพัน	ณ	วันสิ้นรอบระยะเวลารายงานหักด้วยมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์โครงการ	และปรับปรุงด้วยต้นทุน

บริการในอดีตที่ยังไม่รับรู้	 ภาระผูกพันนี้คำานวณโดยนักคณิตศาสตร์ประกันภัยอิสระ	 ด้วยวิธีคิดลดแต่ละหน่วยที่ 

ประมาณการไว้	 ซึ่งมูลค่าปัจจุบันของโครงการผลประโยชน์จะประมาณโดยการคิดลดกระแสเงินสดที่ต้องจ่ายในอนาคต	

โดยใช้อัตราดอกเบ้ียพันธบัตรรัฐบาลซ่ึงเป็นสกุลเงินเดียวกับสกุลเงินที่จะจ่ายภาระผูกพันให้แก่พนักงาน	 และวันครบ

กำาหนดใกล้เคียงกับระยะเวลาที่ต้องชำาระภาระผูกพัน
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	 	 	 	 กองทุนสงเคราะห์พนักงาน

	 	 	 	 	 กนอ.	 จัดให้มีกองทุนสงเคราะห์พนักงาน	 ซ่ึงพนักงานเลือกเป็นสมาชิกตามความสมัครใจ								

โดยพนักงานที่ไม่ได้อยู่ในกองทุนสำารองเลี้ยงชีพ	ทาง	กนอ.	จะสมทบให้กองทุนสงเคราะห์พนักงานในอัตราร้อยละ	10	

ของเงินเดือนพนักงาน	และจ่ายสมทบเพิ่มเพื่อให้กองทุนฯ	มีเงินสำารองเพียงพอในอัตราร้อยละ	100	ของเงินสงเคราะห์

ทีพึ่งจ่าย	ณ	วนัส้ินงวดบัญชี	ในระหวา่งทียั่งไมไ่ด้มกีารจ่ายชำาระ	กนอ.	จะบันทกึหนีสิ้นใหเ้ป็นไปตามภาระหนีสิ้นกองทนุ

	 	 	 	 	 กำาไรและขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยสำาหรับโครงการ											

ผลประโยชนพ์นกังานเกิดขึน้จากการปรับปรุงหรือเปล่ียนแปลงขอ้สมมติฐานจะรับรู้ในกำาไรขาดทนุเบ็ดเสร็จอืน่	แต่เนือ่งจาก	

กนอ.	 เห็นว่าข้อสมมติฐานที่ใช้ในการคำานวณหนี้สินสำาหรับโครงการผลประโยชน์เดิมไม่มีการเปล่ียนแปลงอย่างมีสาระ

สำาคัญที่จะต้องพิจารณาปรับปรุงหรือเปลี่ยนแปลงประมาณการหนี้สินที่	กนอ.	ได้ประเมินไว้แต่อย่างใด

	 3.15	ประมาณการหนี้สิน

	 	 กนอ.	จะบันทึกประมาณการหนี้สินอันเป็นภาระผูกพันในปัจจุบันตามกฎหมายหรือตามข้อตกลงที่จัดทำาไว้	

อันเป็นผลสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ในอดีต	ซึ่งการชำาระภาระผูกพันนั้นมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่าจะส่งผลให้	กนอ.	

ตอ้งสูญเสียทรัพยากรทีม่ปีระโยชนเ์ชิงเศรษฐกิจ	และตามประมาณการทีน่า่เช่ือถือของจำานวนทีต่อ้งจ่าย	ในกรณทีี	่กนอ.	

คาดว่าประมาณการหนี้สินเป็นรายจ่ายที่จะได้รับคืน	 กนอ.	 จะบันทึกเป็นสินทรัพย์แยกต่างหากเมื่อคาดว่าน่าจะได้รับ		

รายจ่ายนั้นคืนอย่างแน่นอน	

	 3.16	การแปลงค่าเงินตราต่างประเทศ

	 	 หนีสิ้นทีเ่ป็นเงนิตราตา่งประเทศแปลงค่าเป็นเงินบาทตามอตัราแลกเปล่ียน	ณ	วนัทีเ่กิดรายการ	ผลตา่งของ

อัตราแลกเปล่ียนที่เกิดขึ้น	 ณ	 วันชำาระหนี้รับรู้เป็นรายได้หรือค่าใช้จ่ายทั้งจำานวน	 ส่วนที่คงเหลือ	 ณ	 วันส้ินงวดบัญชี								

ปรับมลูคา่โดยใช้อตัราถัวเฉล่ียทีธ่นาคารพาณิชย์ขาย	ซ่ึงธนาคารแหง่ประเทศไทยคำานวณไว	้ผลตา่งของอตัราแลกเปล่ียน

ที่เกิดขึ้นรับรู้เป็นรายได้หรือค่าใช้จ่ายทั้งจำานวน

	 3.17	กองทุนซ่อมสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค

	 	 เงินผลประโยชน์ตามสัญญาร่วมดำาเนินงานกับเอกชนที่	 กนอ.	 เป็นผู้ให้บริการระบบสาธารณูปโภคและ							

สิ่งอำานวยความสะดวก	ซึ่ง	กนอ.	สำารองไว้ร้อยละ	60	ในบัญชีกองทุนซ่อมสร้างฯ	 เพื่อกันไว้เป็นค่าใช้จ่ายในการดูแล	

และบำารุงรักษาระบบสาธารณูปโภคหลังจากโครงการแล้วเสร็จ

	 3.18	กองทุนเพื่อบำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค

	 	 ตามสัญญาร่วมดำาเนินงานกับเอกชนในการจัดตั้งนิคมอุตสาหกรรมที่ผู้ร่วมดำาเนินงานเป็นผู้ให้บริการระบบ

สาธารณูปโภค	และสิ่งอำานวยความสะดวก	ได้กำาหนดเงินกองทุนไว้สูงสุดที่จำานวน	60	ล้านบาท	สำาหรับพื้นที่โครงการ

ที่ไม่เกิน	 8,000	 ไร่	 หากพ้ืนที่โครงการเกิน	 8,000	 ไร่	 ผู้ร่วมดำาเนินงานต้องชำาระเงินกองทุนตามสัดส่วนจำานวนพ้ืนที่											

ที่เพ่ิมข้ึนตามอัตราดังกล่าวเสมือนหนึ่งเป็นการจัดต้ังกองทุนขึ้นใหม่	 ทั้งนี้ในทุกๆ	 พ้ืนที่โครงการส่วนที่เกิน	 8,000	 ไร่								

(ตามหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ	29)

	 	 ดอกเบ้ียที่เกิดจากวงเงินกองทุน	 สมทบเข้าเป็นเงินของกองทุนเพ่ือบำารุงรักษาฯ	 ซ่ึงเมื่อจ่ายเงินครบถ้วน							

ตามสัญญาแล้วผู้ร่วมดำาเนินงานสามารถยืมเงินในส่วนที่เป็นวงเงินกองทุน	 และนำาดอกผลอันเกิดจากวงเงินกองทุน													

ไปใช้เพื่อการบำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค	ตามหลักเกณฑ์และเงื่อนไขที่	กนอ.	กำาหนด	



166 รายงานประจำาปี 2558

4. ประมาณการทางบัญชีที่สำาคัญ ข้อสมมติฐาน และการใช้ดุลยพินิจ

	 การประมาณการข้อสมมติฐานและการใช้ดุลยพินิจได้มีการประเมินทบทวนอย่างต่อเนื่องและอยู่บนพ้ืนฐานของ

ประสบการณ์ในอดีตและปัจจัยอื่นๆ	 ซ่ึงรวมถึงการคาดการณ์ถึงเหตุการณ์ในอนาคตที่เช่ือว่ามีเหตุผลในสถานการณ์						

ขณะนั้น	ในระหว่างปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	พ.ศ.	2558	การประมาณการทางบัญชีที่สำาคัญของ	กนอ.	มีดังนี้

	 4.1	 อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน	ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์	และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 ฝ่ายบริหารเป็นผู้ประมาณการอายุการให้ประโยชน์และมูลค่าซากสำาหรับอสังหาริมทรัพย์เพ่ือการลงทุน							

ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์	และสินทรัพย์ไม่มีตัวตนของ	กนอ.	โดยส่วนใหญ่อ้างอิงจากข้อมูลเชิงเทคนิคของสินทรัพย์นั้น	

และรวมถึงการพิจารณาการตัดจำาหน่ายสินทรัพย์ที่เสื่อมสภาพหรือไม่ได้ใช้งานโดยการขายหรือเลิกใช้

	 4.2	 ประมาณการหนี้สินค่าตอบแทนพนักงานภายหลังเกษียณอายุ

	 	 กนอ.	จัดใหม้ผีลประโยชนพ์นกังานภายหลังการเลิกจ้างหรือเกษยีณอายุเพ่ือจ่ายใหแ้ก่พนกังานตามกฎหมาย

แรงงานไทย	 มูลค่าปัจจุบันของประมาณการหนี้สินค่าตอบแทนพนักงานภายหลังเกษียณอายุคำานวณโดยใช้สมมติฐาน

หลายประการโดยรวมถึงอตัราคดิลด	อตัราการเพ่ิมขึน้ของเงินเดือนพนกังาน	และอตัราการเปล่ียนแปลงในจำานวนพนกังาน	

การเปลี่ยนแปลงในอัตราเหล่านี้มีผลต่อประมาณการค่าใช้จ่ายและหนี้สินค่าตอบแทนพนักงานภายหลังการเกษียณอายุ

	 4.3	 การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 	 กนอ.	ทดสอบการด้อยค่าของสินทรัพย์	เมื่อพบข้อบ่งชี้ของการด้อยค่าตามที่ได้กล่าวในหมายเหตุข้อ	3.11	

มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนของหน่วยสินทรัพย์ที่ก่อให้เกิดเงินสด	พิจารณาจากการคำานวณมูลค่าจากการใช้	การคำานวณ

ดังกล่าวอาศัยการประมาณการกระแสเงินสดจากการดำาเนินงานตลอดอายุที่คาดว่าจะได้ประโยชน์จากสินทรัพย์	 และ

สมมติฐานที่สำาคัญดังนี้

	 	 มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนของหน่วยสินทรัพย์ที่ก่อให้เกิดเงินสดพิจารณาจากการคำานวณมูลค่าจากการใช้	

การคำานวณดังกล่าวใช้ประมาณการกระแสเงินสดก่อนภาษี	ซึ่งอ้างอิงจากประมาณการกระแสเงินสด	โดยกระแสเงินสด

หลังจากปีที่	 5	 ใช้ประมาณการของอัตราการเติบโตดังกล่าวในอัตราคงที่	 อัตราการเติบโตดังกล่าวไม่สูงกว่าอัตรา												

การเติบโตเฉลี่ยของส่วนงานที่หน่วยสินทรัพย์ที่ก่อให้เกิดเงินสดนั้นดำาเนินงานอยู่

	 	 ข้อสมมติฐานที่ใช้ในการคำานวณมูลค่าจากการใช้แสดงได้ดังต่อไปนี้

	 	 กำาไรจากการดำาเนินงาน	 จากผลประกอบการถัวเฉลี่ยในอดีตรายนิคมฯ

	 	 อัตราการเติบโต1	 ร้อยละ	3-5	ในอตัราคงทีต่ลอดอายุการใหป้ระโยชนข์องกลุ่มของสินทรัพย์

	 	 อัตราคิดลด2		 ร้อยละ	7.7547

	 	 ฝ่ายบริหารพิจารณากำาไรจากการดำาเนินงานจากงบประมาณโดยอ้างอิงจากผลประกอบการในอดีต															

ที่ผ่านมาประกอบกับการคาดการณ์การเติบโตของตลาด	 อัตราการเติบโตถัวเฉล่ียถ่วงน้ำาหนักที่ใช้สอดคล้องกับ 

ประมาณการที่รวมอยู่ในรายงานของอุตสาหกรรม	 ซ่ึงอัตราคิดลดต้องเป็นอัตราก่อนหักภาษีที่สะท้อนถึงความเส่ียง 

ซึ่งเป็นลักษณะเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับส่วนงานนั้นๆ

1	 อัตราการเติบโตถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำาหนักของกระแสเงินสดสำาหรับรอบระยะเวลาที่ครอบคลุมโดยงบประมาณหรือประมาณการทางการเงินล่าสุด
2	 อัตราคิดลดก่อนภาษีที่ใช้ในการประมาณการกระแสเงินสด
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5. เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

เงินรองจ่าย	 0.96	 0.86

เงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวัน	 (196.05)	 (109.23)

เงินฝากธนาคารประเภทออมทรัพย์	 1,340.90	 223.38

เงินฝากธนาคารประเภทประจำาที่ถึงกำาหนดภายใน	3	เดือน	 655.52	 1,446.08

ทองคำาแท่ง	 0.10	 0.09

รวม	 1,801.43	 1,561.18

	 เงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวัน	ซึ่งแสดงยอดเบิกเกินบัญชี	เป็นผลจากการที่	กนอ.	ได้ทำาความตกลงกับ

ธนาคารให้คงยอดคงเหลือในบัญชีเงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวันเพียง	 1,000.-	 บาท	 โดยให้ธนาคารสามารถ							

โอนเงินจากบัญชีเงนิฝากธนาคารประเภทออมทรัพย์ไปเข้าบัญชีเงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวนัได้ตามจำานวนเงนิ

ในเช็ค	 เมื่อมีการบันทึกการสั่งจ่ายเช็คแล้วแต่ผู้รับยังไม่ได้นำาเช็คไปขึ้นเงิน	ทำาให้เงินฝากธนาคารประเภทกระแสรายวัน

มียอดคงเหลือตามบัญชีเป็นยอดติดลบ	เนื่องจากยังไม่ได้รับโอนเงินจากบัญชีเงินฝากธนาคารประเภทออมทรัพย์

	 ทองคำาแท่ง	น้ำาหนัก	5	บาท	จำานวน	0.10	ล้านบาท	เป็นรางวัลตามโครงการขอบคุณผู้ใช้น้ำาประปาสูงสุดของ

การประปาส่วนภูมิภาคร่วมกับบริษัท	น้ำาประปาไทย	จำากัด	(มหาชน)	มอบให้กับนิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร	โดยมติ

คณะกรรมการ	กนอ.	ครั้งที่	1/2553	วันที่	27	มกราคม	2553	เห็นชอบให้	กนอ.	เก็บรักษาทองคำาแท่งไว้เพื่อเป็นสินทรัพย์

ของ	 กนอ.	 และจะรับรู้การเปล่ียนแปลงมูลค่าทองคำาในราคารับซ้ือตามประกาศของสมาคมค้าทองคำาแห่งประเทศไทย

เป็นกำาไรหรือขาดทุนจากการตีราคาทรัพย์สิน

6. เงินลงทุนชั่วคราว ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

เงินฝากธนาคารประเภทประจำาเกินกว่า	3	เดือน	-	12	เดือน	 9,725.54	 8,900.75

ตั๋วแลกเงิน	 	-	 	-

ตั๋วสัญญาใช้เงิน	 	-	 -

รวม	 9,725.54	 8,900.75
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	 เงินฝากธนาคารประเภทประจำาเกินกว่า	3	เดือน	-	12	เดือน	จำานวน	9,725.54	ล้านบาท	จำาแนกเป็นเงินฝาก

ธนาคารของ	 กนอ.	 จำานวน	 8,515.49	 ล้านบาท	 (ในจำานวนนี้เป็นเงินฝากธนาคารในนามกองทุนเพื่อบำารุงรักษาระบบ

ประปา	จำานวน	145.35	ล้านบาท)	เงนิฝากธนาคารของกองทนุซ่อมสร้างทดแทนระบบสาธารณปูโภค	(กองทนุซ่อมสร้างฯ)	

จำานวน	308.47	ล้านบาท	และเงนิฝากธนาคารของกองทนุเพือ่บำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค	(กองทนุ

เพื่อบำารุงรักษาฯ)	จำานวน	901.58	ล้านบาท

7. ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ – สุทธิ ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ลูกหนี้ค่าเช่าที่ดิน	 106.50	 107.27

ลูกหนี้จากการดำาเนินงานท่าเทียบเรือ	 123.17	 119.80

ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการรอเรียกเก็บ	 9.16	 9.21

ลูกหนี้ค่าน้ำาดิบ	 106.12	 106.96

ลูกหนี้ค่าน้ำาประปา	 95.09	 90.53

ลูกหนี้ค่าบริการบำาบัดน้ำาเสีย	 32.60	 32.16

ลูกหนี้ตามสัญญาประนีประนอม	 12.43	 12.39

รายได้ค่าปรับรอการตัดบัญชี	–	ประนีประนอม	 (3.28)	 (3.26)

อื่นๆ	 22.00	 26.28

รวม	 503.79	 501.34

หัก	ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	 75.55	 75.58

ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ	–	สุทธิ	 428.24	 425.76

 

	 ลูกหนี้ค่าเช่าที่ดิน	จำานวน	106.50	ล้านบาท	ส่วนหนึ่งเป็นลูกหนี้การรถไฟแห่งประเทศไทยจากการหักกลบลบกัน

ตามสัญญาเช่าทีด่นิระหวา่งการรถไฟแหง่ประเทศไทยกับ	กนอ.	จำานวน	30.60	ล้านบาท	ในนคิมอุตสาหกรรมมาบตาพุด	

และลูกหนี้ค่าเช่าพื้นที่หน้าท่า	บริษัท	ท่าเรือระยอง	จำากัด	จำานวน	39.77	ล้านบาท	

	 ลูกหนี้จากการดำาเนินงานท่าเทียบเรือ	 จำานวน	 123.17	 ล้านบาท	 ส่วนหนึ่งเป็นลูกหนี้ค่าสินค้าผ่านท่า																	

บริษัท	ท่าเรือระยอง	จำากัด	จำานวน	0.96	ล้านบาท
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	 การค้างชำาระหนี้ค่าเช่าพื้นที่หน้าท่าและค่าสินค้าผ่านท่าของ	 บริษัท	 ท่าเรือระยอง	 จำากัด	 นั้น	 กนอ.	 ได้ตั้งค่า						

เผื่อหนี้สงสัยจะสูญไปแล้วคิดเป็นร้อยละ	100	ของยอดลูกหนี้คงเหลือค้างชำาระ	จำานวน	40.73	ล้านบาท	ทั้งนี้	 กนอ.		

ได้แจ้งให้บริษัททราบถึงการที่บริษัทถูกศาลมีคำาส่ังพิทักษ์ทรัพย์เด็ดขาดเมื่อวันที่	 26	 กรกฎาคม	 2554	 ถือว่าสัญญา								

เป็นอันเลิกกันโดยไม่จำาเป็นต้องบอกกล่าว	และยินยอมให้	กนอ.	 เข้าครอบครอง	และใช้ประโยชน์ในท่าเทียบเรือ	 โดย	

กนอ.	 ได้ย่ืนคำาขอรับชำาระหนี้ต่อเจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์แล้ว	 จำานวน	 135	 ล้านบาท	 ขณะนี้อยู่ระหว่างการประชุม									

เจ้าหนี้เพื่อพิจารณาขอประนอมหนี้ของบริษัท

	 ลูกหนีต้ามสัญญาประนปีระนอม	จำานวน	12.43	ล้านบาท	เป็นลูกหนีค่้าเช่า	ค่าบำารุงรักษาส่ิงอำานวยความสะดวก	

ค่าบริการ	และค่าปรับตามโครงการประนอมหนี้ของ	กนอ.	จำาแนกตามนิคมอุตสาหกรรมได้	ดังนี้

	 หน่วย	:	ล้านบาท

นิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง	 4.36

นิคมอุตสาหกรรมบางปู	 6.44

นิคมอุตสาหกรรมลาดกระบัง	 0.55

นิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	 1.04

นิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือ	 0.04

รวม	 12.43

	 ลูกหนี้ตามสัญญาประนีประนอมในนิคมอุตสาหกรรมบางปู	จำานวน	6.44	ล้านบาท	เป็นลูกหนี้บริษัท	กรุงเทพ	

วนิชชาเท็กซ์ไทล์	จำากัด	จากหนี้ค่าบริการ	จำานวน	3.44	ล้านบาท	และหนี้ค่าปรับจากการผิดนัดชำาระหนี้	จำานวน	3.00	

ล้านบาท	ซึ่งได้ตั้งค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญและรายได้ค่าปรับรอการตัดบัญชีทั้งจำานวนแล้ว	โดยบริษัทได้อุทธรณ์ต่อศาลว่า

ไม่สมควรล้มละลาย	 ปัจจุบันลูกหนี้ถอนคำาร้องแล้ว	 ขณะนี้อยู่ระหว่างที่เจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์รวบรวมทรัพย์สินของ

ลูกหนีเ้พ่ือนำามาแบ่งชำาระหนีใ้หแ้กเ่จ้าหนีท้ัง้หลาย	ซ่ึงหากปรากฏวา่ไมส่ามารถรวบรวมทรัพย์สินได้	ก็จะรายงานศาลเพ่ือ

ปิดคดีต่อไป

8. ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน - สุทธิ 

	 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน	–	สุทธิ	จำานวน	12.65	ล้านบาท	ประกอบด้วย

	 8.1	 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงานในส่วนของ	 กนอ.	 มียอดยกมา	 จำานวน	 7.14	 ล้านบาท	 เพิ่มในงวดนี้	

จำานวน	146.77	ล้านบาท	ลดลงเนื่องจากการรับชำาระหนี้	จำานวน	141.87	ล้านบาท	และได้ตั้งค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	

จำานวน	3.48	ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	8.56	ล้านบาท

	 8.2	 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงานในส่วนของกองทุนเพื่อบำารุงรักษาฯ	มียอดยกมา	จำานวน	2.30	ล้านบาท	

เพิ่มในงวดนี้	จำานวน	56.21	ล้านบาท	ลดลงเนื่องจากการรับชำาระหนี้	จำานวน	54.42	ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	วันที่	30	

กันยายน	2558	จำานวน	4.09	ล้านบาท
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9. สินค้าคงเหลือ

	 สินค้าคงเหลือของ	 กนอ.	 คือ	 ที่ดินมีไว้ขาย	 จำานวน	 189.92	 ล้านบาท	 ประกอบด้วย	 ที่ดินที่พัฒนาแล้ว 

ซึ่งมีไว้ขาย	จำาแนกตามนิคมอุตสาหกรรมต่าง	ๆ	ได้	ดังนี้

	 	 	 	 2558	 	 	 2557

	 	 	 	 เนื้อที่	 	 จำานวนเงิน	 จำานวนเงิน

	 	 	 ไร่	 งาน	 ตารางวา	 (ล้านบาท)	 (ล้านบาท)

ส่วนของ	กนอ.	 	 	 	 	 	 	

	 นิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	จังหวัดสงขลา	 	 137	 2	 10.00	 114.58	 117.58

	 	 	 137	 2	 10.00	 114.58	 117.58

ส่วนของกองทุนเพื่อบำารุงรักษาฯ       

	 นิคมอุตสาหกรรมตะวันออก	(มาบตาพุด)	 	 17	 2	 01.60	 27.85	 27.85

	 นิคมอุตสาหกรรมชลบุรี	(บ่อวิน)	 	 15	 0	 56.12	 12.04	 12.04

	 นิคมอุตสาหกรรมสหรัตนนคร	 	 34	 0	 70.00	 35.45	 35.45

	 	 	 66	 3	 27.72	 75.34	 75.34

รวม		 	 204	 1	 37.72	 189.92	 192.92	

	 9.1	 ส่วนของ	 กนอ.	 จำานวน	 137-2-10.00	 ไร่	 มูลค่า	 114.58	 ล้านบาท	 เป็นที่ดินที่นิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	

จังหวัดสงขลา	ระยะที่	1	

	 	 ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	มียอดคงเหลือ	137-2-10.00	ไร่	ประกอบด้วย	ที่ดินที่ประกาศเขตอุตสาหกรรม

แล้วและมเีอกสารสิทธ์ิ	จำานวน	69-3-46.60	ไร่	ไมม่เีอกสารสิทธ์ิ	จำานวน	12-0-99.40	ไร่	และทียั่งไมป่ระกาศเขตอุตสาหกรรม

และยังไม่มีเอกสารสิทธิ์	จำานวน	55-1-64	ไร่

	 9.2	 ส่วนของกองทุนเพ่ือบำารุงรักษาฯ	 จำานวน	 66-3-27.72	 ไร่	 มูลค่า	 75.34	 ล้านบาท	 เป็นที่ดินที่	 กนอ.															

ได้กรรมสิทธ์ิจากการรับชำาระหนี้จากผู้ร่วมดำาเนินงานให้แก่กองทุนเพ่ือบำารุงรักษาฯ	 ตามประกาศคณะกรรมการ															

การนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	 เร่ือง	 หลักเกณฑ์และเง่ือนไขการร่วมดำาเนินงานกับบุคคลอ่ืนในการจัดตั้ง											

นิคมอุตสาหกรรม	และที่แก้ไขเพิ่มเติมครั้งที่	3
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10. สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น – สุทธิ ประกอบด้วย

	 	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ดอกเบี้ยเงินฝากธนาคารค้างรับ	 149.65	 171.87

ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า	 3.05	 2.10

เงินจ่ายล่วงหน้า	 58.86	 186.67

ภาษีซื้อรอเรียกคืน	 42.02	 44.59

ลูกหนี้เงินยืมทดรอง	 2.07	 4.56

ลูกหนี้อื่น-ระบบ	GL-สุทธิ	 18.50	 17.75

ลูกหนี้กรมสรรพากร	 6.85	 4.57

อื่นๆ	–	สุทธิ	 5.95	 6.26

สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น-สุทธิ	 286.95	 438.37

	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น	 -	 สุทธิ	 จำานวน	 286.95	 ล้านบาท	 ประกอบด้วย	 ดอกเบ้ียเงินฝากธนาคารค้างรับ											

จำานวน	149.65	ล้านบาท	(ประกอบด้วย	ดอกเบี้ยค้างรับของ	กนอ.	จำานวน	135.42	ล้านบาท	ของกองทุนซ่อมสร้างฯ	

จำานวน	 7.93	 ล้านบาท	 และของกองทุนเพ่ือบำารุงรักษาฯ	 จำานวน	 6.30	 ล้านบาท)	 ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า	 จำานวน										

3.05	 ล้านบาท	 เงินจ่ายล่วงหน้า	 จำานวน	 58.86	 ล้านบาท	 (ส่วนใหญ่เป็นเงินจ่ายล่วงหน้าค่าก่อสร้างเขื่อนและระบบ

ป้องกันน้ำาท่วม	นิคมฯ	ลาดกระบัง	นิคมฯ	สมุทรสาคร	นิคมฯ	บางชัน	และนิคมฯ	บางพลี)	ภาษีซื้อรอเรียกคืน	จำานวน	

42.02	ล้านบาท	ลูกหนี้เงินยืมทดรอง	จำานวน	2.07	ล้านบาท	บัญชีลูกหนี้อื่น-ระบบ	GL-สุทธิ	จำานวน	18.50	ล้านบาท	

(ลูกหนี้	จำานวน	29.32	ล้านบาท	สุทธิค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูกหนี้ดำาเนินคดีเรียกค่าเสียหายจากการก่อสร้างระบบ

สาธารณูปโภคที่นิคมอุตสาหกรรมบางปู	ของบริษัท	ทองทวีสินวิศวกรรม	จำากัด	ทั้งจำานวน	10.82	ล้านบาท	ตั้งแต่ปี	

2548	ซ่ึง	กนอ.	ไดฟ้้องบริษทัฯ	ใหช้ำาระเงนิใหแ้ก่	กนอ.	จนในทีสุ่ดศาลอทุธรณพิ์พากษายกคำาพิพากษาช้ันตน้ใหจ้ำาหนา่ย

คดี	 เพื่อให้คู่ความได้ดำาเนินการทางอนุญาโตตุลาการก่อน	ต่อมาวันที่	 22	 มีนาคม	 2555	 คณะอนุญาโตตุลาการได้มี							

คำาช้ีขาดให้บริษัทฯ	 ชำาระเงินให้แก่	 กนอ.	 จำานวน	 1.76	 ล้านบาท	 พร้อมดอกเบ้ียร้อยละ	 7.5	 ต่อปี	 นับตั้งแต่วันที่												

10	มีนาคม	2541	จนกว่าจะชำาระต้นเงินเสร็จสิ้น	ต่อมาวันที่	22	มิถุนายน	2555	กนอ.	ได้ยื่นคำาร้องต่อศาลปกครอง

กลางขอให้ศาลเพิกถอนคำาช้ีขาดของคณะอนุญาโตตุลาการ	 จนวันที่	 11	 กันยายน	 2557	 ศาลปกครองกลางได้มี													

คำาพิพากษายกคำาร้องของ	 กนอ.	 สำานักงานคดีปกครอง	 สำานักงานอัยการสูงสุดพิจารณาแล้วเห็นว่าคำาพิพากษาของ						

ศาลปกครองดังกล่าวชอบด้วยเหตุผลทั้งข้อเท็จจริงและข้อกฎหมายแล้ว	ไม่ควรอุทธรณ์	ซึ่ง	กนอ.	เห็นด้วยกับความเห็น

ของสำานักงานอัยการสูงสุด	 จึงไม่อุทธรณ์	 คดีถึงที่สุดแล้ว	 ปัจจุบันอยู่ระหว่างการบังคับคดี)	 ลูกหนี้กรมสรรพากร										

จำานวน	6.85	ล้านบาท	และอื่นๆ	อีกจำานวน	5.95	ล้านบาท
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11. เงินลงทุนเผื่อขาย ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 	 2558	 	 	 	 	 2557	
	 อัตราการ	 ราคาทุน	 มูลค่า	 ส่วนเกิน	 เงิน	 อัตราการ	 ราคาทุน	 มูลค่า	 ส่วนเกิน	 เงิน

	 ถือหุ้น	 	 ยุติธรรม	 ทุนจาก	 ปันผล	 ถือหุ้น	 	 ยุติธรรม	 ทุนจาก	 ปันผล

	 	 	 	 การปรับ	 รับ	 (ร้อยละ)	 	 	 การปรับ	 รับ

	 	 	 	 มูลค่าฯ	 	 	 	 	 มูลค่าฯ

บริษัท	จัดการและพัฒนา

	 ทรัพยากรน้ำา

	 ภาคตะวันออก	จำากัด	

	 (มหาชน)	 4.57	 124.00	 851.20	 727.20	 34.96	 4.57	 124.00	 828.40	 704.40	 32.68

บริษัท	บริหารและพัฒนา

	 เพื่อการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม

	 จำากัด	(มหาชน)	 1.44	 15.00	 25.05	 10.05	 -	 1.67	 15.00	 17.55	 2.55	 -

รวม	 	 139.00	 876.25	 737.25	 34.96	 	 139.00	 845.95	 706.95	 32.68

	 มูลค่ายุติธรรมเงินลงทุนเผื่อขายต้นงวด	จำานวน	845.95	ล้านบาท	กนอ.	ได้ปรับเพิ่มมูลค่าเงินลงทุนตามมูลค่า

ยุติธรรม	จำานวน	30.30	ล้านบาท	มูลค่าเงินลงทุนเผื่อขาย	ณ	วันที่	 30	กันยายน	2558	 เท่ากับ	 876.25	ล้านบาท									

ในระหว่างงวดได้รับเงินปันผล	จำานวน	34.96	ล้านบาท

	 บริษทั	บริหารและพัฒนาเพ่ือการอนรัุกษส่ิ์งแวดล้อม	จำากัด	(มหาชน)	ไดอ้อกใบสำาคญัแสดงสิทธิทีจ่ะซ้ือหุน้สามญั	

ครั้งที่	1	GENCO-W1	วันที่	19	พฤษภาคม	2557	ราคาเสนอขายหน่วยละ	0.00	บาท	ให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมเพื่อใช้สิทธิผู้ถือ

หุ้นเดิมในการซื้อหุ้นสามัญที่ออก	จำานวน	180	ล้านหุ้น	โดย	กนอ.	ได้รับสิทธิ	จำานวน	3	ล้านหน่วย	(ใบสำาคัญแสดง

สิทธิ	1	หนว่ย	มสิีทธิซ้ือหุน้สามญั	1	หุน้)	กำาหนดวนัใช้สิทธิทกุวนัทำาการสุดทา้ยของทกุเดอืนมนีาคม	มถุินายน	กันยายน	

และธันวาคม	ตลอดอายุใบสำาคัญแสดงสิทธิระยะเวลา	3	ปี	(19	พฤษภาคม	2557-18	พฤษภาคม	2560)	กำาหนดวันใช้

สิทธิครั้งสุดท้าย	18	พฤษภาคม	2560	และต้องใช้สิทธิภายใน	15	วัน	ก่อนกำาหนดวันใช้สิทธิแต่ละครั้ง	ณ	30	กันยายน	

2558	กนอ.	ยังไม่ได้พิจารณาแสดงความจำานงเพื่อใช้สิทธิดังกล่าว

12. เงินลงทุนในบริษัทร่วม ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

	 	 2558	 	 	 2557

	 อัตราการถือหุ้น	 มูลค่าเงินลงทุน	 เงินปันผลรับ	 อัตราการถือหุ้น	 มูลค่าเงินลงทุน	 เงินปันผลรับ

	 (ร้อยละ)	 	 	 (ร้อยละ)	

บริษัท	อีสเทิร์น	ฟลูอิด	ทรานสปอร์ต	จำากัด	 25.00	 20.98	 8.00	 25.00	 20.55	 9.00

บริษัท	โกลบอล	ยูทิลิตี้	เซอร์วิส	จำากัด	 24.50	 98.84	 33.22	 24.50	 87.93	 27.93

บริษัท	เจม	เอ็นไวรันเมนทัล	แมเนจเม้นท์	จำากัด	 40.00	 71.37	 21.32	 40.00	 75.04	 5.20

รวม	 	 191.19	 62.54	 	 183.52	 42.13

	 มูลค่าเงินลงทุนในบริษัทร่วมตามวิธีส่วนได้เสีย	มียอดยกมา	จำานวน	183.52	ล้านบาท	รับรู้ผลกำาไรตามวิธีส่วน

ได้เสียในบริษัทร่วมที่เกิดขึ้นจริง	จำานวน	70.19	ล้านบาท	และที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง	จำานวน	0.02	ล้านบาท	เงินปันผลรับ	

จำานวน	62.54	ล้านบาท	ณ	วันที่	 30	กันยายน	2558	มูลค่าเงินลงทุนในบริษัทร่วมตามวิธีส่วนได้เสียเท่ากับ	191.19	

ล้านบาท



Annual Report 2015 173

	 ส่วนแบ่งกำาไรตามวิธีส่วนได้เสียสำาหรับปีส้ินสุดวันที่	 30	 กันยายน	 2558	 คำานวณจากผลการดำาเนินงานของ							

หน่วยงานที่	 กนอ.	 ไปลงทุนตามงวดบัญชีในช่วงเดียวกับงวดบัญชีของ	 กนอ.	 ซ่ึงงบการเงินของหน่วยงานที่	 กนอ. 

ไปลงทุนยังไม่ผ่านการตรวจสอบของผู้สอบบัญชี
หน่วย	:	ล้านบาท

	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 	 2558	 	 	 2557
	 อัตราการถือหุ้น	 มูลค่าเงินลงทุน	 เงินปันผลรับ	 อัตราการถือหุ้น	 มูลค่าเงินลงทุน	 เงินปันผลรับ

	 (ร้อยละ)	 	 	 (ร้อยละ)

บริษัท	อีสเทิร์น	ฟลูอิด	ทรานสปอร์ต	จำากัด	 25.00	 2.50	 8.00	 25.00	 2.50	 9.00

บริษัท	โกลบอล	ยูทิลิตี้	เซอร์วิส	จำากัด	 24.50	 44.10	 33.22	 24.50	 44.10	 27.93

บริษัท	เจม	เอ็นไวรันเมนทัล	แมเนจเม้นท์	จำากัด	 40.00	 52.00	 21.32	 40.00	 52.00	 5.20

รวม	 	 98.60	 62.54	 	 98.60	 42.13

13. เงินลงทุนระยะยาวอื่น ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 2558	 	 	 2557
	 อัตราการถือหุ้น	 ราคาทุน	 เงินปันผลรับ	 อัตราการถือหุ้น	 ราคาทุน	 เงินปันผลรับ

	 (ร้อยละ)	 	 	 (ร้อยละ)	 	

บริษัท	พรอสเพคท์	เอสเตทส์	จำากัด	 8.27	 12.40	 -	 8.27	 12.40	 -

บริษัท	บางปะอิน	โคเจนเนอเรชั่น	จำากัด	 8.00	 139.60	 6.58	 8.00	 109.60	 -

รวม	 	 152.00	 6.58	 	 122.00	 -

 - บริษัท	 พรอสเพคท์	 เอสเตทส์	 จำากัด	 ได้เพ่ิมทุนจดทะเบียน	 จำานวน	 26	 ล้านบาท	 ซ่ึงเป็นไปตามมติ															

การประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นคร้ังที่	 1/2555	 วันที่	 9	 มกราคม	 2555	 และการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น	 คร้ังที่	 6/2555 

วันที่	 23	 เมษายน	 2555	 และเมื่อวันที่	 25	 มกราคม	 2555	 บริษัทฯ	 ได้มีหนังสือเรียกเก็บค่าหุ้นกับ	 กนอ.	 จำานวน														

2.60	ล้านบาท	คิดเป็นร้อยละ	10	ของหุ้นสามัญทั้งหมด	ทั้งนี้	ตามสัญญาผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ	ลงวันที่	 15	มีนาคม	

2550	ได้กำาหนดว่า	ในกรณีการเพิ่มทุน	หากคู่สัญญาไม่ชำาระมูลค่าหุ้นที่เพิ่มทุนภายใน	90	วัน	นับจากวันที่ได้รับหนังสือ

บอกกล่าว	บริษัทฯ	จะรับซื้อในส่วนของ	กนอ.	ไว้	และจะโอนหุ้นกลับคืนให้	กนอ.	เมื่อ	กนอ.	ได้ชำาระค่าหุ้นให้แก่บริษัทฯ	

เรียบร้อยแล้ว	 ซ่ึง	 กนอ.	 ไม่มีการพิจารณาการลงทุนเพ่ิม	 ส่งผลทำาให้สัดส่วนการถือหุ้นตามจำานวนเงินลงทุนเดิม																	

จำานวน	12.40	ล้านบาท	ของ	กนอ.	ลดลงจากร้อยละ	10	เหลือเป็นร้อยละ	8.27

 - บริษัท	 บางปะอิน	 โคเจนเนอเรชั่น	 จำากัด	 กนอ.	 ได้ทำาสัญญาซ้ือขายหุ้นสามัญของบริษัท	 บางปะอิน																	

โคเจนเนอเรชั่น	จำากัด	จากบริษัท	ช.	การช่าง	จำากัด	(มหาชน)	 (ช.	การช่าง)	เมื่อวันที่	20	กันยายน	2554	จำานวน															

10.96	ล้านหุ้น	ในราคาหุ้นละ	10	บาท	เป็นเงิน	109.60	ล้านบาท	คิดเป็นร้อยละ	8	ของหุ้นสามัญทั้งหมดที่ออกและ

เรียกชำาระแล้ว	กนอ.	ได้ชำาระเงินค่าหุ้นให้แก่	ช.	การช่าง	ครบถ้วนแล้ว	เมื่อวันที่	14	มิถุนายน	2556	ต่อมา	กนอ.	ได้

ลงทุนเพิ่มทุนของบริษัท	จำานวน	10.68	ล้านหุ้น	ราคาหุ้นละ	10	บาท	เป็นเงิน	106.80	ล้านบาท	เพื่อรักษาสัดส่วนการ

ถือหุ้น	8%	ณ	30	กันยายน	2558	กนอ.	ได้ชำาระค่าหุ้นให้บริษัทฯ	จำานวน	30	ล้านบาท
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14. อสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน-สุทธิ ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 ที่ดิน	 	 	 สิ่งปลูกสร้าง	

	 	 มีไว้ให้เช่า	 ค่าพัฒนาที่ดิน	 สินทรัพย์อื่น	 ล่วงล้ำาทะเล	 รวม

	 	 	 	 	 มีไว้ให้เช่า	

ราคาทุน      

	 ณ	วันที่	1	ตุลาคม	2557	 738.35	 1,559.73	 445.06	 3,824.24	 6,567.38

	 เพิ่มขึ้น	 0.02	 3.02	 0.28	 -	 3.32

	 ลดลง	 	-	 (4.77)	 -	 	-	 (4.77)

		 ณ	30	กันยายน	2558	 738.37	 1,557.98	 445.34	 3,824.24	 6,565.93

ค่าเสื่อมราคาสะสม      

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 -	 966.02	 252.51	 950.90	 2,169.43

		 ค่าเสื่อมราคาสำาหรับปี	 -	 40.89	 16.98	 55.24	 113.11

	 เพิ่มขึ้น	 	-	 -	 -	 -	 -

	 ลดลง	 	-	 (4.73)	 -	 -	 (4.73)

	 ณ	30	กันยายน	2558	 	-	 1,002.18	 269.49	 1,006.14	 2,277.81

ค่าเผื่อการด้อยค่า      

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 -	 212.51	 16.59	 -	 229.10

	 เพิ่มขึ้น	 	-	 3.15	 -	 -	 3.15

	 ลดลง	 	-	 (0.17)	 -		 -	 (0.17)

		 ณ	30	กันยายน	2558	 	-	 215.49	 16.59	 -	 232.08

มูลค่าสุทธิตามบัญชี	(สุทธิค่าเผื่อด้อยค่า)	 	 	 	 	 	

ณ	30	กันยายน	2558	 738.37	 340.31	 159.26	 2,818.10	 4,056.04

ณ	30	กันยายน	2557	 738.35	 381.20	 175.96	 2,873.34	 4,168.85

	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	ส่วนของ	กนอ.	จำานวน	8,906-0-21.59	ไร่	มูลค่า	738.37	ล้านบาท	นำาไปให้เช่าแล้ว	จำานวน	

8,218-2-11.56	ไร่	โดยรวม

	 1.	 ที่ดินนิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	จังหวัดสงขลา	ระยะที่	1	ประกอบด้วย

	 	 	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)

	 -	ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 90-0-18.80	 62-1-41.20

	 -	ที่ดินที่ไม่มีเอกสารสิทธิ์	 11-3-07.20	 7-3-91.00

	 รวม	 101-3-26.00	 70-1-32.20
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	 2.	 ทีด่นิในนคิมอตุสาหกรรมมาบตาพุดทีไ่ด้มกีารจัดทำาผังเอกสารสิทธ์ิทีด่นินคิมอตุสาหกรรมมาบตาพุดข้ึนใหม่

ในปี	2554	มีพื้นที่ทั้งหมด	จำานวน	8,280-0-47.80	ไร่	และในปี	2556	ได้รับที่ดินเพิ่มจากการเวนคืนที่ของนายสุรพงษ์	

จำานวน	12-0-72	ไร่	ทำาให้มีพื้นที่รวมทั้งสิ้น	8,292-1-19.80	ไร่	ในจำานวนนี้เป็น
	 	 พื้นที่ในนิคมอุตสาหกรรม	(ไร่)	 	 พื้นที่นอกนิคม	 รวมพื้นที่นิคม

	 	 เขต	 เขตธุรกิจ	 รวม	 อุตสาหกรรม		 อุตสาหกรรม	

	 	 อุตสาหกรรม	 อุตสาหกรรม	 	(พื้นที่แนวท่อส่งน้ำา)	(ไร่)	 (ไร่)

-	ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 6,153-0-54.30	 1,875-0-10	 8,028-0-64.30	 105-0-20.50	 8,133-0-84.80

-	ที่ดินที่ไม่มีเอกสารสิทธิ์	 85-2-53.00	 73-1-82	 159-0-35.00	 -	 159-0-35.00

รวม	 6,238-3-07.30	 1,948-1-92	 8,187-0-99.30	 105-0-20.50	 8,292-1-19.80

	 โดยพื้นที่นิคมอุตสาหกรรม	จำานวน	8,292-1-19.80	ไร่	เป็นพื้นที่เช่า	จำานวน	6,423-2-08.10	ไร่	ประกอบด้วย
	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)

	 	 เขต	 เขตธุรกิจ	 รวม	 เขต	 เขตธุรกิจ	 รวม

	 	 อุตสาหกรรม	 อุตสาหกรรม	 	 อุตสาหกรรม	 อุตสาหกรรม

-	ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 5,049-2-18	 1,362-0-50.10	 6,411-2-68.10	 5,520-0-60.89	 165-3-72.18	 5,686-0-33.07

-	ที่ดินที่ไม่มีเอกสารสิทธิ์	 8-0-03	 3-3-37.00	 11-3-40.00	 -	 -	 -

รวม	 5,057-2-21	 1,365-3-87.10	 6,423-2-08.10	 5,520-0-60.89	 165-3-72.18	 5,686-0-33.07

	 3.	 ที่ดินนิคมอุตสาหกรรมสระบุรี	(แก่งคอย)
	 	 	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)
	 -	 ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 62-1-8.00	 54-3-56.00
	 รวม	 62-1-8.00	 54-3-56.00

	 4	 ที่ดินนิคมอุตสาหกรรมบางชัน
	 	 	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)
	 -	 ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 123-2-41.78	 123-2-41.78
	 รวม	 123-2-41.78	 123-2-41.78

	 5.	 ที่ดินนิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือ
	 	 	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)
	 -	 ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 28-2-39.90	 28-2-39.90
	 รวม	 28-2-39.90	 28-2-39.90

	 6.	 ที่ดินนิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง
	 	 	 ที่ดินมีไว้ให้เช่า	(ไร่)	 ที่ดินที่นำาไปให้เช่าแล้ว	(ไร่)
	 -	 ที่ดินที่มีเอกสารสิทธิ์	 2,166-0-97.81	 2,255-0-8.61
	 รวม	 2,166-0-97.81	 2,255-0-8.61
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	 ค่าพัฒนาที่ดิน	 จำานวน	 1,557.98	 ล้านบาท	 เป็นค่าใช้จ่ายในการถมที่	 ค่าสำารวจออกแบบ	 ค่าก่อสร้างถนน										
ค่าธรรมเนียมการเช่า	ฯลฯ	ในที่ดินที่มีไว้ให้เช่า	ประกอบด้วย
	 1.	 ค่าพัฒนาที่ดินในที่ดินของ	กนอ.	จำานวน	1,347.12	ล้านบาท
	 2.	 ค่าพัฒนาที่ดินในที่ดินที่เช่าจากกรมธนารักษ์	จำานวน	189.43	ล้านบาท	เป็นค่าพัฒนาที่ดิน	จำานวน	125.43	
ล้านบาท	 ค่าธรรมเนียมการเช่าที่ดินจากกรมธนารักษ์	 จำานวน	 50.27	 ล้านบาท	 เพื่อก่อสร้างนิคมอุตสาหกรรมพิจิตร							
ซึ่งเดิมได้ทำาสัญญาเช่าที่ดินไว้	 จำานวน	 2,094-1-87.50	 ไร่	 ระยะเวลาการเช่า	 20	 ปี	 ตั้งแต่วันที่	 21	 กันยายน	 2537									
ถึงวันที่	 20	 กันยายน	 2557	 ต่อมาได้มีการลดที่ดินที่เช่าจากกรมธนารักษ์	 คงเหลือ	 1,246-0-92.20	 ไร่	 โดยจำานวนนี้									
ได้รวมพ้ืนที่ที่กรมธนารักษ์นำาไปให้มหาวิทยาลัยนเรศวรใช้ประโยชน์	 จำานวน	 137	 ไร่	 เนื่องจาก	 กนอ.	 เห็นว่าพ้ืนที่										
ดังกล่าวยังคงใช้บริการระบบสาธารณูปโภคและส่ิงอำานวยความสะดวกต่างๆ	 จากนิคมอุตสาหกรรมพิจิตรเช่นเดียวกับ						
ผู้ประกอบการรายอื่นๆ	จึงเป็นพื้นที่ในเขตนิคมอุตสาหกรรม	แต่	กนอ.	ไม่ต้องชำาระค่าเช่าให้แก่กรมธนารักษ์ในระหว่าง
ที่มหาวิทยาลัยนเรศวรยังใช้ประโยชน์	และจะคืนสิทธิการเช่าให้	กนอ.	เมื่อมหาวิทยาลัยนเรศวรเลิกใช้ประโยชน์ในพื้นที่
ดังกล่าวแล้ว	 และขยายระยะเวลาเช่าไปถึงวันที่	 20	 กันยายน	 2577	 โดยมีค่าธรรมเนียมการต่ออายุสัญญาเช่าที่ดิน								
(ฉบับใหม่)	จำานวน	13.73	ล้านบาท	ซึ่งจะเริ่มชำาระตั้งแต่ปี	 2557	 เป็นต้นไป	มีกำาหนดติดต่อกัน	10	ปี	ปีละจำานวน													
1.373	ล้านบาท
	 3.	 ค่าพัฒนาที่ดินในที่ดินที่เช่าจากการท่าเรือ	จำานวน	21.43	ล้านบาท	โดยเช่าเพื่อขยายพื้นที่นิคมอุตสาหกรรม
แหลมฉบัง	จำานวน	780-1-38.00	ไร่	ระยะเวลาเช่า	30	ปี	(นับตั้งแต่วันที่	1	มกราคม	2532	–	31	ธันวาคม	2561)
	 คา่พัฒนาทีด่นิทีเ่กิดขึน้	กนอ.	ไดต้ดัจ่ายเป็นตน้ทนุคา่เช่าเฉล่ียตามอายุสัญญาเช่าและจำานวนพ้ืนทีท่ีใ่หเ้ช่าไปแล้ว	
จำานวนทั้งสิ้น	1,002.18	ล้านบาท	ตั้งค่าเผื่อการด้อยค่า	จำานวน	215.51	ล้านบาท	คงเหลือเป็นค่าพัฒนาที่ดิน	จำานวน	
340.31	ล้านบาท
	 สินทรัพย์อื่น-สุทธิยกมา	175.96	ล้านบาท	ในระหว่างงวดเพิ่มขึ้น	จำานวน	0.28	ล้านบาท	และมีค่าเสื่อมราคา
ประจำางวด	 จำานวน	 16.98	 ล้านบาท	 ทำาให้คงเหลือสินทรัพย์อื่น-สุทธิ	 จำานวน	 159.26	 ล้านบาท	 ประกอบด้วย 
โกดังเก็บสินค้า/คลังสินค้าให้เช่า	จำานวน	11.10	ล้านบาท	อาคารให้เช่า	จำานวน	148.16	ล้านบาท	
	 ส่ิงปลูกสร้างล่วงล้ำาทะเล-มีไว้ให้เช่า	 เป็นพ้ืนที่ที่เกิดจากการถมทะเลเพ่ือก่อสร้างท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	
และเพ่ือขยายพ้ืนทีน่คิมอตุสาหกรรมมาบตาพุด	ซ่ึงสำานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกาไดพิ้จารณาแล้วเหน็วา่พ้ืนทีถ่มทะเล
เป็นที่ดินของรัฐตามประมวลกฎหมายที่ดิน	โดย	กนอ.	ได้รับสิทธิในการใช้พื้นที่ถมทะเล	จำานวน	3,156-2-69.45	ไร่	ซึ่ง
มีมูลค่าในการก่อสร้างและดำาเนินการ	4,113.12	ล้านบาท	ประกอบด้วย	เขื่อนกั้นทรายและคลื่น	จำานวน	1,767.24	ล้าน
บาท	และเป็นพื้นที่ที่นำามาใช้ประโยชน์	มูลค่า	2,345.88	ล้านบาท	ประกอบด้วย	พื้นที่ที่ดำาเนินการในระยะที่	1	จำานวน	
1,686-2-69.45	ไร่	เป็นพื้นที่ที่	กนอ.	เป็นผู้ถมทะเล	จำานวน	1,686-2-69.45	ไร่	มูลค่า	1,139.28	ล้านบาท	จำาแนกเป็น	
พื้นที่ให้เช่า	1,258-3-97.24	ไร่	มูลค่า	850.40	ล้านบาท	พื้นที่ที่เป็นที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์	จำานวน	427-2-72.21	ไร่	
มูลค่า	288.88	ล้านบาท	และเป็นพื้นที่ที่ดำาเนินการในระยะที่	2	ซึ่งเป็นพื้นที่ให้เช่า	จำานวน	1,470	ไร่	และให้เช่าเต็ม
พื้นที่แล้ว	 โดยเป็นพื้นที่ที่	 กนอ.	 เป็นผู้ถมทะเล	 384-0-50.00	 ไร่	 มูลค่า	 1,206.60	 ล้านบาท	 บันทึกเป็นสิ่งปลูกสร้าง								
ล่วงล้ำาทะเล-มีไว้ให้เช่า	จำานวน	3,824.24	ล้านบาท	และบันทึกเป็นสินทรัพย์	จำานวน	288.88	ล้านบาท	(ตามหมายเหตุ
ประกอบงบการเงิน	 ข้อ	 15)	 ณ	 30	 กันยายน	 2558	 ส่ิงปลูกสร้างล่วงล้ำาทะเล-มีไว้ให้เช่า-สุทธิ	 จำานวน	 2,818.10												
ล้านบาท	มีค่าเสื่อมราคาประจำางวด	จำานวน	55.24	ล้านบาท
	 ตัดจ่ายสะสม	 จำานวน	 2,277.81	 ล้านบาท	 เป็นการตัดจ่ายอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุนที่มีไว้ให้เช่าสำาหรับปี							
สิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	113.11	ล้านบาท	โดยตัดจ่ายเป็นต้นทุนค่าพัฒนาที่ดิน	จำานวน	40.89	ล้านบาท	
และต้นทุนค่าเช่าสินทรัพย์อื่น	 จำานวน	 16.98	 ล้านบาท	 และต้นทุนค่าเช่าส่ิงปลูกสร้างล่วงล้ำาทะเล	 จำานวน 
55.24	ล้านบาท
	 ค่าเผื่อการด้อยค่า	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	232.08	ล้านบาท	กนอ.	ได้ตั้งค่าเผื่อการด้อยค่าของ
สินทรัพย์ของนิคมฯ	 พิจิตร	 และนิคมฯ	 ภาคใต้	 เนื่องจากนิคมฯ	 ทั้งสองแห่งมีผลประกอบการขาดทุนอย่างต่อเนื่อง								
เป็นระยะเวลานาน	 จึงพิจารณาการด้อยค่าของสินทรัพย์ในระดับหน่วยสินทรัพย์ที่ก่อให้เกิดเงินสดในระดับนิคมฯ 
ของแต่ละแห่ง	โดยกำาหนดมูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนจากมูลค่าจากการใช้
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	 ที่ดิน	อาคารและอุปกรณ์	จำานวน	13,919.02	ล้านบาท	เป็นสินทรัพย์ที่	กนอ.	จัดหา	จำานวน	9,125.28	ล้านบาท	

เป็นสินทรัพย์รับบริจาคและที่รับมอบจากผู้ร่วมดำาเนินงานตามสัญญาต่างๆ	จำานวน	4,507.35	ล้านบาท	ส่วนที่เหลือเป็น

สินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	จำานวน	286.39	ล้านบาท

	 ที่ดิน	พื้นที่รวม	6,298-1-29.55	ไร่	มูลค่า	1,327.99	ล้านบาท	ประกอบด้วย	

	 1.	 ที่ดินที่พัฒนาแล้ว	จำานวน	5,116-3-75.85	ไร่	มูลค่า	1,321.83	ล้านบาท

	 	 1.1	 ที่ดินที่ยังไม่มีเอกสารสิทธิ์	จำานวน	182-2-25.40	ไร่

	 	 1.2		 ที่ดินมีเอกสารสิทธิ์	จำานวน	4,934-1-50.45	ไร่	มูลค่า	1,321.83	ล้านบาท	ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 จำานวน	(ไร่)	 มูลค่า

ที่ดินเพิ่มจากการเวนคืนที่ของนายสุรพงษ์ฯ	 12-0-72.00	 38.98

พื้นที่ระบบสาธารณูปโภคและพื้นที่สีเขียว	 4,750-2-60.11	 1,086.38

ที่ดินสถานีตำารวจ	 1-2-99.20	 0.36

ที่ดินที่ได้รับชำาระหนี้จากการแก้ไขสัญญาร่วมดำาเนินงานในส่วนของ	กนอ.	 169-3-19.14	 196.11

รวม	 4,934-1-50.45	 1,321.83

	 2.	 ที่ดินรอการพัฒนา	จำานวน	1,181-1-53.70	ไร่	จำานวน	6.16	ล้านบาท

	 ส่ิงปลูกสร้างล่วงล้ำาทะเล	 เป็นพ้ืนที่ที่เกิดจากการถมทะเลเพ่ือก่อสร้างท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	 และเพ่ือ		

ขยายพื้นที่นิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด	ตามหมายเหตุประกอบงบการเงิน	ข้อ	14	ที่	กนอ.	ใช้ในการดำาเนินการ	จำานวน	

427-2-72.21	ไร่	มูลค่า	288.88	ล้านบาท	จำาแนกเป็นพื้นที่ที่เป็นระบบสาธารณูปโภค	จำานวน	424-0-65.01	ไร่	เป็นอาคาร	

สิ่งปลูกสร้างและอุปกรณ์	จำานวน	3-2-7.20	ไร่

	 กนอ.	ได้ดำาเนนิการจัดตัง้นคิมอตุสาหกรรมอาหารฮาลาลในจังหวดัปตัตานใีนรูปแบบร่วมดำาเนนิงานกับภาคเอกชน	

โดยบริษัท	 ฟาตอนี	 อินดัสทรีส์	 จำากัด	 ได้ทำาสัญญาร่วมดำาเนินงานโครงการนิคมอุตสาหกรรมอาหารฮาลาล 

จังหวัดปัตตานี	 กับ	 กนอ.	 เมื่อวันที่	 6	 สิงหาคม	 2547	 โดยบริษัทฯ	 ได้มอบที่ดินให้	 กนอ.	 เนื้อที่ประมาณ	 9	 ไร่	 

เพื่อก่อตั้งศูนย์บริการเบ็ดเสร็จครบวงจร	ก่อสร้างแล้วเสร็จในปี	2552	ปัจจุบันได้ใช้งานเป็นสถานที่ผลิตผลิตภัณฑ์อาหาร

ฮาลาลของรัฐวิสาหกิจชุมชนในพื้นที่	และมอบที่ดินเนื้อที่ประมาณ	49	ไร่	 เพื่อก่อสร้างอาคารโรงงานมาตรฐานสำาหรับ	

SMEs	จำานวน	4	หลัง	และระบบสาธารณูปโภคส่วนกลาง	เนื่องจากเหตุความไม่สงบในพื้นที่ทำาให้การดำาเนินการจัดจ้าง

ก่อสร้างไม่สามารถหาผู้รับจ้างได	้ บริษัทฯ	 จึงขอยุติโครงการและขอคืนพ้ืนที่ประมาณ	 49	 ไร่	 เพ่ือนำาไปแก้ปัญหากับ

เจ้าของที่ดินเดิม	คณะกรรมการ	กนอ.	ในการประชุมครั้งที่	12/2557	วันที่	18	ธันวาคม	2557	ได้มีมติเห็นชอบให้	กนอ.	

เสนอ	ครม.	พิจารณาเหน็ชอบการยุตโิครงการส่งเสริมการผลิตผลิตภัณฑฮ์าลาลสำาหรับผู้ประกอบการกลุ่มวสิาหกิจขนาด

กลางและขนาดย่อม	และให้คืนที่ดินเนื้อที่	49-1-6	ไร่	ให้บริษัทฯ	ต่อมาในการประชุม	ครม.	เมื่อวันที่	17	มีนาคม	2558	

ครม.	ได้มีมติเห็นชอบตามที่	กนอ.	เสนอ	และในวันที่	27	มีนาคม	2558	กนอ.	ได้คืนที่ดินให้บริษัทฯ	เรียบร้อยแล้ว

	 ค่าเส่ือมราคาสะสม	 จำานวน	 6,478.46	 ล้านบาท	 เป็นค่าเส่ือมราคาสำาหรับปีส้ินสุดวันที่	 30	 กันยายน	 2558 

จำานวน	475.53	ล้านบาท

	 ค่าเผื่อการด้อยค่า	ณ	วันที่	 30	กันยายน	2558	กนอ.	มีการบันทึกค่าเผื่อการด้อยค่าสินทรัพย์สำาหรับรายการ

ที่ดิน	 อาคารและอุปกรณ์	 จำานวน	 169.22	 ล้านบาท	 และมีการรับรู้ขาดทุนจากการด้อยค่าสินทรัพย์สำาหรับปีส้ินสุด 

วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	5.70	ล้านบาท
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16. สินทรัพย์ไม่มีตัวตน - สุทธิ ประกอบด้วย 

	 	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 สิทธิการใช้	 สิทธิการใช้โปรแกรม	 รวม

	 	 ระบบไฟฟ้า	 คอมพิวเตอร์

ราคาทุน    

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 37.16	 70.14	 107.30

	 เพิ่มขึ้น	 	-	 13.18	 13.18	

	 ลดลง	 	-	 	-	 -

	 ณ	30	กันยายน	2558	 37.16	 83.32	 120.48

ค่าเสื่อมราคาสะสม    

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 37.04	 51.81	 88.85

	 ค่าเสื่อมราคาสำาหรับปี	 0.11	 7.21	 7.32

	 เพิ่มขึ้น	 	-	 0.08	 0.08	

	 ลดลง	 	-	 -	 -

	 ณ	30	กันยายน	2558	 37.15	 59.10	 96.25

มูลค่าสุทธิตามบัญชี	ณ	30	กันยายน	2558	 	0.01	 24.22	 24.23

มูลค่าสุทธิตามบัญชี	ณ	30	กันยายน	2557	 	0.12	 18.33	 18.45

	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 –	 สุทธิ	 จำานวน	 24.23	 ล้านบาท	 ส่วนใหญ่เป็นสิทธิการใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์-สุทธิ	 

จำานวน	24.22	ล้านบาท	ประกอบด้วย	โปรแกรมระบบงาน	ERP	ที่ใช้สำาหรับงานบัญชี	การเงิน	งบประมาณ	พัสดุ	และ

บุคลากร	จำานวน	1.25	ล้านบาท	ระบบศนูย์เฝ้าระวงัด้านส่ิงแวดล้อมและความปลอดภัยของนคิมอตุสาหกรรมมาบตาพุด	

จำานวน	 1.59	 ล้านบาท	 โครงการบูรณาการข้อมูล	 จำานวน	 2.20	 ล้านบาท	 ค่าลิขสิทธิ์ชุดโปรแกรมจัดการฐานข้อมูล 

และพัฒนาระบบโปรแกรมประยุกต์	จำานวน	9.03	ล้านบาท	ระบบงานข้อมูลภาพถ่ายดาวเทียม	จำานวน	1.39	ล้านบาท	

และระบบงานอื่นๆ	จำานวน	8.76	ล้านบาท	และได้ตัดจ่ายเป็นค่าใช้จ่ายอื่นในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	ในงวดปี	2558	

จำานวน	7.40	ล้านบาท	

17.  สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	2558	 	2557

ลูกหนี้อื่น	–	โครงการสาธิตการใช้ประโยชน์จากวัสดุเหลือใช้	 16.44	 18.80

เงินมัดจำาและเงินค้ำาประกัน		 8.86	 8.86

สำารองการเปลี่ยนทดแทนระบบสาธารณูปโภค	 161.15	 130.17

รวม		 186.45	 157.83
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	 ลูกหนี้อื่น	 -	 โครงการสาธิตการใช้ประโยชน์จากวัสดุเหลือใช้	 จำานวน	 16.44	 ล้านบาท	 เป็นค่าใช้จ่ายในการ 

ดำาเนินการโครงการสาธิตการใช้ประโยชน์จากวัสดุเหลือใช้	 ซึ่ง	 กนอ.	 ได้ทดรองจ่ายไปก่อน	 จำานวน	 36.96	 ล้านบาท							

และในงวดปี	2547	กนอ.	ได้คัดเลือกบริษัท	เวสท์	แมเนจเม้นท์	สยาม	จำากัด	 (WNS)	เป็นผู้ดำาเนินการโครงการตาม

สัญญาที่	สกม.นค.	2/2547	ลงวันที่	1	มิถุนายน	2547	ระยะเวลา	20	ปี	โดยมีข้อตกลงให้บริษัท	WNS	ชำาระค่าใช้จ่าย

ส่วนที่ทดรองไปก่อน	 โดยได้รับชำาระงวดแรก	จำานวน	5	ล้านบาท	 ในวันลงนามในสัญญา	ส่วนที่เหลือจำานวน	31.96	

ล้านบาท	พร้อมดอกเบี้ยจำานวน	10.33	ล้านบาท	รวมทั้งสิ้น	42.29	ล้านบาท	ให้แบ่งชำาระเป็นรายปี	จำานวน	18	งวด	

งวดละ	2.35	ล้านบาท	ต่อมาเมื่อวันที่	30	มิถุนายน	2549	ตามบันทึกข้อตกลงแก้ไขเพิ่มเติมแนบท้ายสัญญาดังกล่าว

ข้างต้น	กนอ.	ได้เห็นชอบให้บริษัท	WNS	โอนสิทธิการเป็นคู่สัญญาเป็นบริษัท	บางปู	เอนไวรอนเมนทอล	คอมเพล็กซ์	

จำากัด	 โดยรายละเอียดอื่นๆ	 ของสัญญาเหมือนเดิม	 ยกเว้นข้อ	 9.2	 เร่ืองหนังสือค้ำาประกันของธนาคาร	 และ	 กนอ.										

ได้รับชำาระแล้ว	จำานวน	11	งวด	จำานวน	25.85	ล้านบาท

	 สำารองการเปล่ียนทดแทนระบบสาธารณูปโภค	 เป็นการสำารองทางบัญชีเพ่ือจัดซ้ือทรัพย์สิน	 ตามสัญญาจ้างให้

บริหารและจัดการระบบสาธารณูปโภค	 ระหว่าง	 กนอ.	 กับ	 บริษัท	 GUSCO	 ในอัตราร้อยละ	 8	 ของรายได้ค่าบริการ									

ที่ออกใบแจ้งหนี้	 และจะกันเงินเป็นเงินทุนสำารองที่นำามาใช้ดำาเนินการต่อเมื่อเก็บเงินได้	 สำารองการเปล่ียนทดแทนฯ											

มียอดยกมา	 จำานวน	 130.17	 ล้านบาท	 เพ่ิมขึ้นในงวดนี้	 จำานวน	 195.23	 ล้านบาท	 รวมเป็น	 325.40	 ล้านบาท 

ระหว่างปีใช้ไป	จำานวน	 164.25	 ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	วันที่	 30	 กันยายน	 2558	 จำานวน	 161.15	 ล้านบาท	ซึ่งใน 

จำานวนนี้อยู่ระหว่างการจัดเก็บเงิน	จำานวน	32.43	ล้านบาท

18. ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย ประกอบด้วย

	 	 	หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

โบนัสกรรมการและพนักงานค้างจ่าย	 131.67	 130.64

ค่าใช้จ่ายอื่นๆ	ค้างจ่าย	 90.87	 57.64

รวม		 222.54	 188.28

   

	 โบนัสของกรรมการและพนักงานค้างจ่าย	 เป็นโบนัสจากผลการดำาเนินงานของงวดปี	 2558	 โดยประมาณการ						

จากกำาไรสุทธิของปี	2558	ซึ่งยังไม่ได้ผ่านการอนุมัติจากกระทรวงการคลัง

	 ค่าใช้จ่ายอื่นๆ	 ค้างจ่าย	 จำานวน	 90.87	 ล้านบาท	 รวมดอกเบี้ยเงินกู้ค้างจ่าย	 จำานวน	 0.01	 ล้านบาท	 จาก										

เงนิกู้ยืมระยะยาว	ตามหมายเหตปุระกอบงบการเงินข้อ	23	ค่าใช้จ่ายค้างจ่ายอ่ืนๆ	จำานวน	56.10	ล้านบาท	และดอกเบ้ีย

ตามคำาพิพากษาสูงสุด	 (ในอัตราร้อยละ	 7.5	 ต่อปีของค่าตอบแทนการปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำาพร้อมค่าปรับ														

จำานวน	 43.74	ล้านบาท	ตั้งแต่วันที่	 12	ตุลาคม	 2548	 (วันฟ้อง)	 –	 30	กันยายน	 2558)	 จำานวน	 34.76	ล้านบาท										

ตามหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ	25.1
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19. หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 หนี้สินตามสัญญา	 หนี้สินตามสัญญา	 รวม

	 	 ที่ครบกำาหนด	 เช่าทางการเงิน

	 	 ชำาระใน	1	ปี	 ชำาระเกิน	1	ปีไม่เกิน	5	ปี

จำานวนเงินตามสัญญา    

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 77.73	 	48.65	 126.38

	 เพิ่มขึ้น	 -	 -	 -

	 ลดลงเนื่องจากชำาระเงินตามสัญญา	 (77.73)	 -	 (77.73)

	 โอนเป็นหนี้สินที่ครบกำาหนดชำาระใน	1	ปี	 41.45	 (41.45)	 -

	 ณ	30	กันยายน	2558	 41.45	 7.20	 48.65

ดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญช ี    

	 ณ	1	ตุลาคม	2557	 8.45	 1.85	 10.30

	 เพิ่มขึ้น	 -	 -	 -

	 ลดลงเนื่องจากรับรู้เป็นค่าใช้จ่าย	 (8.45)	 -	 (8.45)

	 โอนเป็นหนี้สินที่ครบกำาหนดชำาระใน	1	ปี	 1.72	 (1.72)	 -

	 ณ	30	กันยายน	2558	 1.72	 0.13	 1.85

มูลค่าสุทธิตามบัญชี	ณ	30	กันยายน	2558	 39.73	 7.07	 46.80

มูลค่าสุทธิตามบัญชี	ณ	30	กันยายน	2557	 69.28	 46.80	 116.08

	 หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน-สุทธิ	จำานวน	46.80	ล้านบาท	ประกอบด้วย

	 1.		 สัญญาเช่าบริการระบบเครือขา่ยความปลอดภยัดว้ยระบบกล้องวงจรปิด	(CCTV)	(สัญญาเลขที	่กพด.	9/2553	

วันที่	24	กันยายน	2553)	จำานวนเงินตามสัญญาเท่ากับ	278.50	ล้านบาท	(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม	7%)	จำาแนกตามราคา

ยุติธรรมเป็นสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	จำานวน	194.62	ล้านบาท	และค่าดำาเนินการ	จำานวน	83.88	ล้านบาท	

โดยเริ่มชำาระเงินตามสัญญางวดแรกตั้งแต่เดือน	 มีนาคม	 2554	 เป็นต้นไป	 ราคายุติธรรมของสินทรัพย์ตามสัญญาเช่า

ทางการเงิน	 จำานวน	 194.62	 ล้านบาท	 คำานวณเป็นมูลค่าปัจจุบันเท่ากับ	 149.61	 ล้านบาท	 ผลต่างจำานวน 

45.01	ล้านบาท	รับรู้เป็นดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชี	กนอ.	จ่ายชำาระหนี้ตามสัญญาเช่าทางการเงินแล้ว	จำานวน	178.40	

ล้านบาท	และรับรู้ดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชีเป็นค่าใช้จ่ายไปแล้ว	จำานวน	44.58	ล้านบาท	คงเหลือหนี้สินตามสัญญา

เช่าทางการเงิน	 ณ	 วันที่	 30	 กันยายน	 2558	 จำานวน	 16.22	 ล้านบาท	 และคงเหลือหนี้สินตามสัญญาเช่าทาง 

การเงิน-สุทธิ	จำานวน	15.79	ล้านบาท	
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	 2.		 สัญญาจ้างเหมาบริการศูนย์กระจายข่าวด่วน	 (สัญญาเลขที่	 กพด.	 37/2554	 วันที่	 19	กรกฎาคม	2554)	

จำานวนเงินตามสัญญาเท่ากับ	 114.81	 ล้านบาท	 (รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม	 7%	 ที่เฉลี่ยไม่ขอคืน	 จำานวน	 2.28	 ล้านบาท)	

จำาแนกตามราคายุติธรรมเป็นสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	จำานวน	93.15	ล้านบาท	และค่าดำาเนินการ	จำานวน	

21.66	ล้านบาท	โดยเริ่มชำาระเงินตามสัญญางวดแรกตั้งแต่เดือน	มีนาคม	2555	เป็นต้นไป	ราคายุติธรรมของสินทรัพย์

ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	จำานวน	93.15	ล้านบาท	คำานวณเป็นมูลค่าปัจจุบันเท่ากับ	69.53	ล้านบาท	ผลต่างจำานวน	

23.62	 ล้านบาท	 รับรู้เป็นดอกเบ้ียจ่ายรอการตัดบัญชี	 กนอ.	 จ่ายชำาระหนี้ตามสัญญาเช่าทางการเงินแล้ว	 จำานวน	 

83.44	ล้านบาท	และรับรู้ดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชีเป็นค่าใช้จ่ายไปแล้ว	จำานวน	23.20	ล้านบาท	คงเหลือหนี้สินตาม

สัญญาเช่าทางการเงิน	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	9.71	ล้านบาท	และคงเหลือหนี้สินตามสัญญาเช่าทางการ

เงิน-สุทธิ	จำานวน	9.29	ล้านบาท

	 3.	 สัญญาจ้างเหมาบริการโครงการจ้างเหมาบริการรถเคล่ือนที่สำาหรับตรวจวัดคุณภาพอากาศในบรรยากาศ

พ้ืนที่มาบตาพุด	 (สัญญาเลขที่	 กพด.	 40/2554	 วันที่	 21	 กรกฎาคม	 2554)	 จำานวนเงินตามสัญญาเท่ากับ	 28.42												

ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม	7%	ที่เฉลี่ยไม่ขอคืน	จำานวน	0.57	ล้านบาท)	จำาแนกตามราคายุติธรรมเป็นสินทรัพย์ตาม

สัญญาเช่าทางการเงนิ	จำานวน	17.34	ล้านบาท	และคา่ดำาเนนิการ	จำานวน	11.08	ล้านบาท	โดยเร่ิมชำาระเงินตามสัญญา

งวดแรกต้ังแต่เดือน	 กุมภาพันธ์	 2555	 เป็นต้นไป	 ราคายุติธรรมของสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 จำานวน 

17.34	ล้านบาท	คำานวณเป็นมูลค่าปัจจุบันเท่ากับ	15.27	ล้านบาท	ผลต่างจำานวน	2.07	ล้านบาท	รับรู้เป็นดอกเบี้ยจ่าย

รอการตัดบัญชี	 กนอ.	 จ่ายชำาระหนี้ตามสัญญาเช่าทางการเงินแล้ว	 จำานวน	 12.72	 ล้านบาท	 และรับรู้ดอกเบ้ียจ่าย 

รอการตัดบัญชีเป็นค่าใช้จ่ายไปแล้ว	 จำานวน	 1.91	 ล้านบาท	 คงเหลือหนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน	ณ	 วันที่	 30	

กันยายน	2558	จำานวน	4.62	ล้านบาท	และคงเหลือหนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน-สุทธิ	จำานวน	4.46	ล้านบาท	

	 4.	 สัญญาจ้างเหมาบริการระบบติดตามตรวจสอบความปลอดภัยของ	 นิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง	 และ 

นิคมอุตสาหกรรมบางปู	(สัญญาเลขที่	กพด.	39/2554	วันที่	25	กรกฎาคม	2554)	มีรายละเอียดดังนี้

	 	 4.1	 นิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง	จำานวนเงินตามสัญญาเท่ากับ	74.02	ล้านบาท	(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม	

7%)	 จำาแนกตามราคายุติธรรมเป็นสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 จำานวน	 25.80	 ล้านบาท	 และค่าดำาเนินการ	

จำานวน	 48.22	 ล้านบาท	 โดยเริ่มชำาระเงินตามสัญญางวดแรกตั้งแต่เดือน	 เมษายน	 2555	 เป็นต้นไป	 ราคายุติธรรม 

ของสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	จำานวน	25.80	ล้านบาท	คำานวณเป็นมูลค่าปัจจุบันเท่ากับ	22.26	ล้านบาท	

ผลต่าง	จำานวน	3.54	ล้านบาท	รับรู้เป็นดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชี	กนอ.	จ่ายชำาระหนี้ตามสัญญาเช่าทางการเงินแล้ว	

จำานวน	 18.06	 ล้านบาท	 และรับรู้ดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชีเป็นค่าใช้จ่ายไปแล้ว	 จำานวน	 3.19	 ล้านบาท	 คงเหลือ 

หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	7.74	ล้านบาท	และคงเหลือหนี้สินตามสัญญา

เช่าทางการเงิน-สุทธิ	จำานวน	7.39	ล้านบาท

	 	 4.2	 นิคมอุตสาหกรรมบางปู	จำานวนเงินตามสัญญาเท่ากับ	97.95	ล้านบาท	(ไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม	7%) 

จำาแนกตามราคายุติธรรมเป็นสินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 จำานวน	 34.50	 ล้านบาท	 และค่าดำาเนินการ	 

จำานวน	63.45	ล้านบาท	โดยเริ่มชำาระเงินตามสัญญางวดแรกตั้งแต่เดือน	เมษายน	2555	เป็นต้นไป	ราคายุติธรรมของ

สินทรัพย์ตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 จำานวน	 34.50	 ล้านบาท	 คำานวณเป็นมูลค่าปัจจุบันเท่ากับ	 29.72	 ล้านบาท													

ผลต่าง	จำานวน	4.78	ล้านบาท	รับรู้เป็นดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชี	กนอ.	จ่ายชำาระหนี้ตามสัญญาเช่าทางการเงินแล้ว	

จำานวน	 24.15	 ล้านบาท	 และรับรู้ดอกเบี้ยจ่ายรอการตัดบัญชีเป็นค่าใช้จ่ายไปแล้ว	 จำานวน	 4.30	 ล้านบาท	 คงเหลือ							

หนี้สินตามสัญญาเช่าทางการเงิน	 ณ	 วันที่	 30	 กันยายน	 2558	 จำานวน	 10.35	 ล้านบาท	 และคงเหลือหนี้สิน 

ตามสัญญาเช่าทางการเงิน-สุทธิ	จำานวน	9.87	ล้านบาท
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20. รายได้แผ่นดินค้างนำาส่งคลัง

	 สำานักงบประมาณได้กำาหนดอัตราการนำาเงินส่งรัฐตั้งแต่ปีงบประมาณ	2554	ปรับจากร้อยละ	30	เป็นร้อยละ	40	

ของกำาไรสุทธิตามหนังสือกระทรวงการคลังที่	กค	0808.2/998	ลงวันที่	4	มีนาคม	2554

	 ในงวดบัญชีปี	 2558	 บัญชีเงินนำาส่งเป็นรายได้แผ่นดิน	 จำานวน	 917.52	 ล้านบาท	 โดยเป็นเงินรายได้แผ่นดิน								

นำาสง่คลงัของงวดปี	2557	ที่	กนอ.	ตั้งประมาณการต่ำาไป	0.10	ลา้นบาท	และเงนิรายได้แผน่ดนินำาสง่คลงัจากการสำารอง

ของปีงบประมาณ	 2558	 จำานวน	 917.42	 ล้านบาท	 ประกอบด้วย	 งวดเดือนตุลาคม	 2557	 ถึงเดือนมีนาคม	 2558 

จำานวน	 419.52	 ล้านบาท	 และงวดเดือนเมษายน	 2558	 ถึงเดือนกันยายน	 2558	 จำานวน	 497.90	 ล้านบาท	 ณ	 

30	กันยายน	2558	รายได้แผ่นดินค้างนำาส่งคลัง	มียอดคงเหลือ	จำานวน	497.90	ล้านบาท

21. หนี้สินหมุนเวียนอื่น ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

เงินประกันรับ	 66.49	 119.16

ภาษีขายที่ยังไม่ถึงกำาหนดชำาระ	 37.30	 36.75

อื่นๆ	 29.33	 27.65

รวม	 133.12	 183.56

	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น	 -	 อื่นๆ	 จำานวน	 29.33	 ล้านบาท	 ประกอบด้วย	 เจ้าหนี้อื่น	 จำานวน	 3.16	 ล้านบาท 

เจ้าหนี้ค่าน้ำาดิบ	 จำานวน	 0.45	 ล้านบาท	 ภาษีหัก	 ณ	 ที่จ่าย	 จำานวน	 6.57	 ล้านบาท	 รายรับตั้งพัก	 จำานวน 

19.09	ล้านบาท	และเจ้าหนี้ค่าอนุรักษ์น้ำาบาดาล	จำานวน	0.06	ล้านบาท	ที่	กนอ.	ต้องจ่ายให้กรมทรัพยากรน้ำาบาดาล	

ตามกฎกระทรวงของกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม

22. รายได้รอการรับรู้ ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ดอกเบี้ยจากการผ่อนชำาระรอการรับรู	้ 2.06	 2.62

รายได้ค่าเช่าที่ดินรอการโอน	 3,978.18	 4,218.63

รายได้จากการร่วมดำาเนินงานรอการโอน	 54.71	 45.28

รายได้ค่าเช่าสินทรัพย์อื่นรอการโอน	 4.39	 5.14

รายได้ค่าบริการรอการโอน	 3.55	 4.06

รายได้จากการรับโอนทรัพย์สินรอการรับรู้	 768.54	 578.55

รายได้เงินอุดหนุนจากรัฐบาลรอการรับรู้	 60.89	 68.63

รายได้จากการรับบริจาครอการรับรู้	 839.25	 897.83

รวม	 5,711.57	 5,820.74
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	 รายได้ค่าเช่าที่ดินรอการโอน	 จำานวน	 3,978.18	 ล้านบาท	 เป็นเงินที่ได้รับชำาระไว้ล่วงหน้าจากค่าธรรมเนียม									

การอนุญาตให้ใช้ที่ดินของบริษัท	สตาร์	ปิโตรเลียม	รีไฟน์นิ่ง	จำากัด	จำานวน	60.65	ล้านบาท	บริษัท	บีแอลซีพี	เพาเวอร์	

จำากัด	จำานวน	1,357.65	ล้านบาท	บริษัท	ไทยแทงค์เทอร์มินัล	จำากัด	จำานวน	57.54	ล้านบาท	บริษัท	ปตท.	จำากัด	

(มหาชน)	จำานวน	605.92	ล้านบาท	บริษัท	ไทยโค	เจเนอเรชัน	จำากัด	จำานวน	11.69	ล้านบาท	บริษัท	มาบตาพุด							

แทงค์	 เทอร์มินัล	 จำากัด	 จำานวน	 113.51	 ล้านบาท	 บริษัท	 พีทีทีแอลเอ็นจี	 จำากัด	 จำานวน	 1,043.24	 ล้านบาท													

บริษัท	พีทีที	อะโรเมติคและการกลั่น	จำากัด	จำานวน	201.37	ล้านบาท	บริษัท	ระยองเทอร์มินัล	จำากัด	จำานวน	203.51	

ล้านบาท	 บริษัท	 พีทีทีแท้งค์	 เทอร์มินัล	 จำากัด	 จำานวน	 323.10	 ล้านบาท	 โดยเฉล่ียรับรู้เป็นรายได้ตามระยะเวลา									

สัญญาเช่า	30	ปี

	 รายได้จากการร่วมดำาเนินงานรอการโอน	 เป็นรายได้ค่าธรรมเนียมและบริการร่วมดำาเนินงานที่ได้รับตามสัญญา

ร่วมดำาเนินงาน	 มียอดยกมา	 จำานวน	 45.28	 ล้านบาท	 เพิ่มในงวดนี้	 จำานวน	 16.37	 ล้านบาท	 ลดลงเนื่องจากรับรู้											

เป็นรายได้ในงวดนี้	จำานวน	6.94	ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	54.71	ล้านบาท

	 รายได้จากการรับโอนทรัพย์สินรอการรับรู้	เป็นรายได้จากการรับมอบสินทรัพย์	(ท่าเทียบเรือ)	จากบริษัท	ท่าเรือ

ระยอง	 จำากัด	 จำานวน	 915.34	 ล้านบาท	 บริษัท	 ไทยแทงค์เทอร์มินัล	 จำากัด	 จำานวน	 289.07	 ล้านบาท	 และ															

บริษัท	 มาบตาพุดแทงค์	 เทอร์มินัล	 จำากัด	 จำานวน	 37.56	 ล้านบาท	 โดยได้บันทึกรับรู้เป็นรายได้แล้วจำานวนทั้งส้ิน									

473.43	ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	768.54	ล้านบาท	โดยรับรู้เป็นรายได้ในงวดนี้	จำานวน	

63.70	ล้านบาท

23.  เงินกู้ยืมระยะยาว

	 กนอ.	ทำาสัญญากู้เงิน	ลงวันที่	28	กันยายน	2555	กับธนาคารออมสิน	สำานักงานใหญ่	เพื่อตกลงกู้เงิน	จำานวน	

3,546.24	ล้านบาท	เพื่อดำาเนินการก่อสร้างระบบป้องกันน้ำาท่วมนิคมอุตสาหกรรมที่	กนอ.	ดำาเนินการเอง	จำานวน	6	แห่ง	

ประกอบดว้ย	นคิมอุตสาหกรรมลาดกระบัง	นคิมอตุสาหกรรมบางชัน	นคิมอุตสาหกรรมบางปู	นคิมอุตสาหกรรมบางพลี	

นิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร	และนิคมอุตสาหกรรมพิจิตร	ระยะเวลา	15	ปี	โดยมีระยะเวลาปลอดหนี้	5	ปี	นับตั้งแต่

วันที่ผู้กู้เบิกเงินกู้งวดแรก	อัตราดอกเบี้ยเงินกู้ร้อยละ	0.01	ต่อปี	เมื่อสิ้นระยะเวลาปลอดหนี้	กนอ.	ตกลงชำาระคืนเงินต้น

ให้กับธนาคารออมสินทุกงวด	1	เดือนรวม	120	งวดๆ	ละ	29.55	ล้านบาท	ยกเว้นงวดสุดท้ายชำาระคืนเงินต้นส่วนที่เหลือ

ทั้งหมด	 โดยชำาระคืนเงินต้นงวดแรกเมื่อครบ	 1	 เดือน	 นับแต่วันส้ินสุดระยะเวลาปลอดหนี้โดยผู้กู้จะต้องเบิกเงินกู้ให้								

เสร็จสิ้นภายในปี	2557	(บันทึกแก้ไขเพิ่มเติมครั้งที่	19)	ซึ่ง	กนอ.	ไม่สามารถเบิกเงินกู้ให้เสร็จสิ้นภายในปี	2557	กนอ.	

จึงขอขยายระยะเวลาในการเบิกรับเงินกู้ออกไปถึงเดือนธันวาคม	2558	ตามหนังสือ	ที่	อก	5103.2.1/2932	เรื่อง	การขอ

ขยายเวลาในการเบิกเงินกู้	 ลงวันที่	 6	 สิงหาคม	 2557	 และธนาคารออมสินขยายระยะเวลาการเบิกเงินกู้แก่	 กนอ.										

เป็นภายในปี	2558	ทั้งนี้	เงื่อนไขคงเดิม	ตามหนังสือ	ที่	ลธ.3265/2557	ลงวันที่	30	ตุลาคม	2557	ณ	วันที่	30	กันยายน	

2558	กนอ.	ได้เบิกรับเงินกู้ดังกล่าว	จำานวน	1,672.04	ล้านบาท
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24. ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน

	 รายการเคลื่อนไหวของประมาณการหนี้สินโครงการผลประโยชน์ในปีงบประมาณ	2558	มีดังนี้

หน่วย	:	ล้านบาท

ยอดภาระหนี้สิน	ณ	1	ตุลาคม	2557	 164.68

บวก	ต้นทุนบริการปัจจุบัน	 7.42

	 ต้นทุนดอกเบี้ย	 5.47

	 ผลขาดทุนตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย	 3.27

หัก	 ผลประโยชน์จ่าย	 9.49

ยอดภาระหนี้สิน	ณ	30	กันยายน	2558	 171.35

 

	 ค่าใช้จ่ายทั้งหมดที่รับรู้ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จแต่ละรายการ	มีดังนี้

	 	 ค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน-ผลประโยชน์พนักงาน	เป็นค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการประมาณการผลประโยชน์พนักงานที่	

กนอ.	รับรู้ในงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จในส่วนของค่าใช้จ่ายดำาเนินงานของปีงบประมาณ	2558	ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 ต้นทุนบริการปัจจุบัน	 7.42

	 ต้นทุนดอกเบี้ย	 5.47

	 ผลขาดทุนตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย	 3.27

	 รวม	 16.16

	 ข้อสมมติฐานหลักในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย	มีดังนี้

	 	 อัตราคิดลด	 ร้อยละ	3.1	ต่อปี

	 	 อัตราขึ้นเงินเดือน	 ร้อยละ	6.1	ต่อปี

25. ประมาณการหนี้สินระยะยาว

	 ประมาณการหนี้สินระยะยาว	จำานวน	555.26	ล้านบาท	 เป็นการตั้งประมาณการสำาหรับหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้น	

ดังนี้

	 25.1	 เงินค่าตอบแทนการปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำาพร้อมค่าปรับได้ประมาณการตั้งแต่ปี	2547	(บางส่วน)	-	2558	

จำานวนรวม	 481.11	 ล้านบาท	 สืบเนื่องจากศาลปกครองสูงสุดได้พิพากษาเมื่อวันที่	 29	 กันยายน	 2558	 ให้	 กนอ.										

ชำาระค่าตอบแทนการปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำาพร้อมเบี้ยปรับ	จำานวน	43.74	ล้านบาท	พร้อมดอกเบี้ยร้อยละ	7.5	ต่อปี

ของต้นเงินดังกล่าว	 นับแต่วันฟ้องเป็นต้นไปให้กับเทศบาลเมืองมาบตาพุด	 ทำาให้	 กนอ.	 ไม่ต้องชำาระเงินตั้งแต่ปี											

2537	-	2547	(บางส่วน)	กนอ.	จึงได้ปรับประมาณการหนี้สินเป็นรายได้อื่น	จำานวน	271.12	ล้านบาท	จากเดิมที่บันทึก

ไว้ในงวดก่อน	จำานวน	752.23	ล้านบาท
 

	 25.2	ค่าปรับจากการถมทะเลท่าเรือฯ	 มาบตาพุด	 ได้ประมาณการจากพ้ืนที่	 จำานวน	 37,060.29	 ตารางเมตร	

ตารางเมตรละ	500	บาท	จำานวน	18.53	ล้านบาท

	 25.3	ค่าเช่าที่ดินกรมธนารักษ์ของนิคมฯ	 แหลมฉบัง	 โดยได้ประมาณการจำานวนเงินที่ต้องจ่ายชำาระต้ังแต่ปี								

2534	-	2558	จำานวน	55.62	ล้านบาท	ตามหนังสือของกรมธนารักษ์ที่	กค	0311.08.2/936	ลงวันที่	25	พฤษภาคม	2558	

ในงวดนี้รับรู้เป็นค่าใช้จ่าย	จำานวน	1.72	ล้านบาท
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26. หนี้สินไม่หมุนเวียนอื่น ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 	2558	 2557

เจ้าหนี้กรมธนารักษ์	 26.06	 32.46

เงินประกันผลงานและค้ำาประกัน	 116.24	 38.51

เงินประกันการใช้น้ำา	 14.63	 14.42

เงินประกันตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน		 9.70	 10.33

เจ้าหนี้อื่น	–	ค่าอากรแสตมป์สัญญาเช่าที่ดิน	 2.11	 2.09

รวม	 168.74	 97.81

 

	 เจ้าหนี้กรมธนารักษ์	 จำานวน	 26.06	 ล้านบาท	 เป็นค่าธรรมเนียมการเช่าที่ดินจากกรมธนารักษ์	 จำานวน	 50.27	

ล้านบาท	 เพื่อก่อสร้างนิคมอุตสาหกรรมพิจิตร	 ระยะเวลา	 20	 ปี	 โดยให้	 กนอ.	 ผ่อนชำาระได้	 10	 ปี	 ตั้งแต่ปีที่	 11 

เป็นต้นไป	ในงวดนี้	กนอ.	ได้จ่ายชำาระงวดที่	7	เมื่อวันที่	1	กันยายน	2558	จำานวน	5.03	ล้านบาท	รวมจ่ายชำาระแล้ว	

จำานวน	35.19	ล้านบาท	คงเหลือ	จำานวน	15.08	ล้านบาท	โดยกรมธนารักษ์ได้ขยายระยะเวลาการผ่อนชำาระ	จากที่

ต้องชำาระในปีที่	11	(วันที่	21	กันยายน	2547)	เป็นชำาระในปีที่	16	(วันที่	21	กันยายน	2552)	ตามหนังสือกรมธนารักษ์	

ที่	กค	0314/14438	เรื่อง	การเช่าที่ดินราชพัสดุแปลงหมายเลขทะเบียนที่	พจ.500	นิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือตอนล่าง	

(จังหวัดพิจิตร)	ลงวันที่	21	กันยายน	2548	ในงวดปี	2550	กนอ.	ได้มีการลดที่ดินที่เช่าจากกรมธนารักษ์	และขยายระยะ

เวลาเช่าเป็น	30	ปี	 (ตามหมายเหตุประกอบงบการเงิน	ข้อ	14)	ชำาระค่าธรรมเนียมการต่ออายุสัญญาเช่าที่ดิน	 (ฉบับ

ใหม่)	 เป็นเงิน	 จำานวน	 13.73	 ล้านบาท	 โดยให้เริ่มผ่อนชำาระในปีที่	 21	 (วันที่	 21	 กันยายน	 2557)	 ในงวดนี้	 กนอ.											

ได้จ่ายชำาระแล้ว	2	งวด	จำานวน	2.75	ล้านบาท	คงเหลือ	ณ	30	กันยายน	2558	จำานวน	10.98	ล้านบาท

27. กองทุนสงเคราะห์พนักงาน กนอ.

	 กองทุนสงเคราะห์พนักงาน	กนอ.	มียอดยกมาจากงวดปี	2557	จำานวน	8.52	ล้านบาท	ในงวดปี	2558	กนอ.	

สมทบเพิ่มขึ้นจำานวน	 0.76	ล้านบาท	และลดลงจำานวน	 3.16	ล้านบาท	ยอดคงเหลือ	ณ	วันที่	 30	กันยายน	 2558			

จำานวน	6.12	ล้านบาท	เท่ากับภาระผูกพันที่พึงต้องจ่ายให้พนักงาน

28. กองทุนซ่อมสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค

	 เป็นเงินผลประโยชน์ที่ผู้ร่วมดำาเนินงานจ่ายให้	กนอ.	และ	กนอ.	ได้สำารองไว้ในอัตราร้อยละ	60	ของเงินที่ได้รับ

ในแต่ละงวดในบัญชีกองทุนซ่อมสร้างฯ	 เพ่ือเป็นค่าใช้จ่ายบริหารโครงการและค่าบำารุงรักษาระบบสาธารณูปโภค												

ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	มียอดคงเหลือ	จำานวน	132.59	ล้านบาท



Annual Report 2015 187

29. กองทุนเพื่อบำารุงรักษาและสร้างทดแทนระบบสาธารณูปโภค

	 เป็นเงินที่ได้รับจากผู้ร่วมดำาเนินงานสำาหรับกรณีที่ผู้ร่วมดำาเนินงานเป็นผู้ให้บริการระบบสาธารณูปโภคเพ่ือเป็น		

หลักประกันและประโยชน์แก่ผู้ประกอบกิจการในนิคมอุตสาหกรรม	

	 งบแสดงฐานะการเงิน	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	เปรียบเทียบกับงบแสดงฐานะการเงิน	ณ	วันที่	30	กันยายน	

2557	สรุปได้ดังนี้

หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 2558	 2557	 	เพิ่มขึ้น	(ลดลง)

	 	 	 	 	จำานวน	 	ร้อยละ

 	 สินทรัพย์    

สินทรัพย์หมุนเวียน	 	 	 	

	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 2.10	 3.51	 (1.41)	 (40.17)

	 เงินลงทุนชั่วคราว	 901.58	 830.34	 71.24	 8.58

	 ลูกหนี้ตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน		 4.09	 2.30	 1.79	 77.83

	 เดินสะพัด-กองทุนเพื่อ	(ลูกหนี้-กนอ.)	 4.34	 8.32	 (3.98)	 (47.84)

	 สินค้าคงเหลือ	 75.34	 75.34	 	-	 	-

	 ดอกเบี้ยเงินฝากธนาคารค้างรับ	 6.30	 6.00	 0.30	 5.00

	 หนังสือค้ำาประกันธนาคาร		 7.90	 7.90	 	-	.	 	-

	 รวมสินทรัพย์	 1,001.65	 933.71	 67.94	 7.28

	 	 หนี้สินและเงินกองทุน	 	 	 	

หนี้สินหมุนเวียน	 	 	 	

	 เจ้าหนี้อื่น	 	-	 0.06	 (0.06)	 (100.00)

	 รวมหนี้สิน	 	-	 0.06	 (0.06)	 (100.00)

เงินกองทุน	 	 	 	

	 เงินกองทุนเพื่อบำารุงรักษาฯ	 894.73	 838.51	 56.22	 6.70

	 ส่วนเกินวงเงินกองทุนเพื่อบำารุงรักษาฯ	 106.92	 95.14	 11.78	 12.38

	 รวมเงินกองทุน	 1,001.65	 933.65	 68.00	 7.28

	 รวมหนี้สินและเงินกองทุน	 1,001.65	 933.71	 67.94	 7.28
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30. ต้นทุนขายและบริการ ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ต้นทุนขายที่ดิน	 0.13	 45.51

ต้นทุนค่าเช่าสินทรัพย์	 138.14	 136.86

ต้นทุนจากการดำาเนินงานท่าเทียบเรือ	 127.44	 104.86

ต้นทุนค่าบริการ		 2,123.29	 2,057.73

รวม	 2,389.00	 2,344.96

	 ต้นทุนค่าเช่าสินทรัพย์	จำานวน	138.14	ล้านบาท	เป็นค่าพัฒนาที่ดิน	จำานวน	40.89	ล้านบาท	ค่าเสื่อมราคา						

สิ่งปลูกสร้างล่วงล้ำาทะเลส่วนที่ให้เช่า	 จำานวน	 55.25	 ล้านบาท	 ค่าเสื่อมราคาสินทรัพย์อื่น	 จำานวน	 16.97	 ล้านบาท							

ค่าบริหารจัดการท่าเรือ	 จำานวน	 8.55	 ล้านบาท	 ค่าเช่าที่ดินจากกรมธนารักษ์	 และการท่าเรือแห่งประเทศไทย													

จำานวน	16.48	ล้านบาท

	 ต้นทุนค่าบริการ	จำานวน	2,123.29	ล้านบาท	เป็นการบริการระบบสาธารณูปโภคในนิคมที่	กนอ.	เป็นผู้ให้บริการ

สาธารณูปโภค	ประกอบด้วย	ต้นทุนค่าน้ำาดิบ	จำานวน	805.59	ล้านบาท	ต้นทุนค่าน้ำาประปา	จำานวน	723.07	ล้านบาท	

ตน้ทนุบำาบัดน้ำาเสีย	จำานวน	203.21	ล้านบาท	ตน้ทนุค่าบำารุงรักษาระบบสาธารณูปโภค	จำานวน	256.31	ล้านบาท	ต้นทนุ

ค่าบริการกำาจัดขยะ	จำานวน	8.47	ล้านบาท	ต้นทุนความปลอดภัย	จำานวน	126.32	ล้านบาท	และต้นทุนอำานวยการ	

จำานวน	0.32	ล้านบาท

31. ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงาน ประกอบด้วย

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับบุคลากร	 	 	

	 -	เงินเดือนและค่าจ้าง		 267.68	 262.95

	 -	ค่าสวัสดิการและผลประโยชน์เพิ่มพนักงาน		 59.27	 55.25

	 -	ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับบุคลากรอื่นๆ		 34.31	 36.52

	 -	ค่าใช้จ่ายผลประโยชน์พนักงาน		 12.89	 12.90

	 -	โบนัสกรรมการและพนักงาน	 152.33	 129.51

	 	 	 526.48	 497.13

ค่าใช้สอย	 401.25	 333.88

ค่าสาธารณูปโภค		 25.85	 25.40

ค่าวัสดุ	 19.46	 21.81

ค่าเสื่อมราคา		 121.31	 108.37

หนี้สงสัยจะสูญ	 3.44	 (0.11)

หนี้สูญ		 0.20	 0.01

รวม	 1,097.99	 986.49
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	 คา่ใช้จ่ายในการดำาเนนิงาน	เป็นคา่ใช้จ่ายทีเ่กิดจากการดำาเนนิงานตามภารกิจของ	กนอ.	ทัง้ในกจิกรรมทีแ่สวงหา

ผลกำาไร	 ซ่ึงเรียกว่ากิจกรรมเชิงพาณิชย์	 และกิจกรรมที่ตอบสนองนโยบายของรัฐบาลหรือยุทธศาสตร์ของประเทศไทย													

ที่ให้ผลตอบแทนไม่คุ้มค่าในเชิงพาณิชย์	ซึ่งเรียกว่า	กิจกรรมเชิงสังคม

	 หนี้สงสัยจะสูญงวดปี	2558	จำานวน	3.44	ล้านบาท	เป็นยอดเพิ่มขึ้น	จำานวน	4.29	ล้านบาท	เป็นยอดลดลง	

จำานวน	0.85	ล้านบาท

	 ในงวดปี	2558	โบนัสกรรมการและพนักงาน	จำานวน	152.33	ล้านบาท	ประกอบด้วย	ประมาณการโบนัสปี	2558	

สำาหรับคณะกรรมการ	จำานวน	1.40	ล้านบาท	และพนักงาน	กนอ.	จำานวน	150.93	ล้านบาท

32. รายได้อื่น ประกอบด้วย

	 	 หน่วย	:	ล้านบาท

 งบการเงินที่แสดง งบการเงิน

	 เงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย	 เฉพาะกิจการ

	 2558	 2557	 2558	 2557

ดอกเบี้ยรับ	 280.92	 293.35	 280.92	 293.35

รายได้ค่าปรับและดอกเบี้ยจากการผิดนัดชำาระหนี	้ 5.30	 10.58	 5.30	 10.58

รายได้จากเงินปันผล	 41.54	 32.68	 104.08	 74.81

รายได้เงินอุดหนุนจากรัฐบาล	 27.75	 33.44	 27.75	 33.44

รายได้จากการรับบริจาค	 23.20	 24.54	 23.20	 24.54

รายได้อื่นๆ	 294.77	 10.26	 294.77	 10.26

รวม	 673.48	 404.85	 736.02	 446.98

	 ดอกเบีย้รบั	จำานวน	280.92	ลา้นบาท	เปน็ดอกเบีย้เงนิฝากธนาคารของ	กนอ.	จำานวน	271.65	ลา้นบาท	ดอกเบีย้

เงินฝากธนาคารของกองทุนซ่อมสร้างฯ	จำานวน	9.27	ล้านบาท

	 รายได้อื่นๆ	 จำานวน	 294.77	 ล้านบาท	 เป็นรายได้เบ็ดเตล็ดที่เกิดจากการขายแบบประกวดราคาก่อสร้างของ												

นิคมอุตสาหกรรม	จำานวน	1.93	ล้านบาท	รายได้ค่าบริการวิเคราะห์คุณภาพน้ำา	จำานวน	6.31	ล้านบาท	รายได้จาก					

การเปลี่ยนแปลงสภาพสาธารณสมบัติของแผ่นดิน	จำานวน	0.30	ล้านบาท	รายได้ค่าบริการอื่น	–	ผลกระทบต่อชุมชน	

จำานวน	 1.00	 ล้านบาทและอื่นๆ	 จำานวน	 285.23	 ล้านบาท	 (ในจำานวนนี้เป็นการกลับประมาณการหนี้สินตั้งแต่ปี										

2537	 -	2547	 (บางส่วน)	คู่กับการรับรู้รายได้อื่น	 เพิ่มขึ้นจำานวน	271.12	ล้านบาท	ตามหมายเหตุประกอบงบการเงิน						

ข้อ	25.1)
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33. ค่าใช้จ่ายอื่น ประกอบด้วย

หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์	 8.81	 24.55

ค่าเสื่อมราคาของทรัพย์สินรับบริจาค	(ที่ไม่ก่อให้เกิดรายได้)	 27.37	 29.37

ขาดทุนจากการจำาหน่ายสินทรัพย์	 6.40	 6.81

ค่าใช้จ่ายในการวิเคราะห์คุณภาพน้ำา	 4.57	 3.18

สินทรัพย์ไม่มีตัวตนตัดจ่าย	 7.39	 7.12

ค่าปรับค่าตอบแทนปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำา	 56.63	 21.87

อื่นๆ	 	-	 0.01

รวม	 111.17	 92.91

	 ค่าปรับค่าตอบแทนปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำา	จำานวน	56.63	ล้านบาท	ประกอบด้วย	ดอกเบี้ยตามคำาพิพากษา

ศาลปกครองสูงสุด	 (ในอัตราร้อยละ	 7.5	 ต่อปี	 ของค่าตอบแทนการปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำาพร้อมค่าปรับ	 จำานวน							

43.74	ล้านบาท	ตั้งแต่วันที่	12	ตุลาคม	2548	(วันฟ้อง)	-	30	กันยายน	2558)	จำานวน	32.72	ล้านบาท	และดอกเบี้ย

ของค่าตอบแทนการปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำาพร้อมค่าปรับที่ครบกำาหนดชำาระวันที่	24	ตุลาคม	2557	4	เมษายน	2558	

และ	24	พฤษภาคม	2558	จนถึงวันที่	30	กันยายน	2558	จำานวน	2.04	ล้านบาท	ตามหมายเหตุประกอบงบการเงิน

ข้อ	25.1	และค่าปรับค่าตอบแทนปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำาในงวดนี้	จำานวน	21.87	ล้านบาท

34. เงินกองทุนสำารองเลี้ยงชีพ

	 กนอ.	 ได้จัดตั้งกองทุนสำารองเล้ียงชีพพนักงานการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	 ซ่ึงจดทะเบียนเมื่อวันที่									

31	มกราคม	2540	ตามมติคณะรัฐมนตรี	วันที่	3	กรกฎาคม	2539	ซึ่ง	ณ	วันที่	30	กันยายน	2555	มีพนักงานเป็น

สมาชิกรวม	จำานวน	539	ราย	เดิม	กนอ.	จ่ายสมทบเข้ากองทุนฯ	ในอัตราร้อยละ	9	และ	10	ของเงินเดือน	ในงวดปี	

2557	 กนอ.	 ได้ขอความเห็นชอบการปรับเพิ่มอัตราเงินสมทบกองทุนสำารองเลี้ยงชีพพนักงานฯ	 เป็นอัตราร้อยละ	 9	 10	

และ	 11	 ของเงินเดือน	 และกระทรวงการคลังเห็นควรให้	 กนอ.	 ปรับอัตราเงินสมทบกองทุนสำารองเล้ียงชีพฯ	 แล้ว										

ตามหนังสือ	ที่	 กค	 0818.2/1617	 ลงวันที่	 3	มิถุนายน	 2557	 กนอ.	 จ่ายสมทบสำาหรับพนักงานที่เป็นสมาชิกกองทุน				

สำารองเลี้ยงชีพทั้งสิ้นเป็นเงิน	27.64	ล้านบาท	ซึ่งรับรู้เป็นค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานของ	กนอ.
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35. ผลการดำาเนินงาน เปรียบเทียบงวดปี	2558	และ	2557	สรุปได้ดังนี้
หน่วย	:	ล้านบาท

	 	 	 งบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย
   2558	 2557	 เพิ่มขึ้น	(ลดลง)
	 	 	 	 จำานวน	 	ร้อยละ
รายได้จากการดำาเนินงาน		 5,019.72	 4,951.27	 68.45	 1.38
ต้นทุนและค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงาน	 3,487.00	 3,331.46	 155.54	 4.67
กำาไรจากการขายและให้บริการ	 1,532.72	 1,619.81	 (87.09)	 (5.38)
รายได้อื่น	 	 673.48	 404.85	 268.63	 66.35
ค่าใช้จ่ายอื่น		 111.17	 92.91	 18.26	 19.65
ต้นทุนทางการเงิน	 8.57	 15.34	 (6.77)	 (44.13)
กำาไรจากการดำาเนินงาน		 2,086.46	 1,916.41	 170.05	 8.87
ส่วนแบ่งกำาไรจากเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย	 70.19	 56.27	 13.92	 24.74
กำาไรสำาหรับป	ี 2,156.65	 1,972.68	 183.97	 9.32
 
	 	 	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
   2558	 2557	 เพิ่มขึ้น	(ลดลง)
	 	 	 	 จำานวน	 	ร้อยละ
รายได้จากการดำาเนินงาน		 5,019.72	 4,951.27	 68.45	 1.38
ต้นทุนและค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงาน	 3,487.00	 3,331.46	 155.54	 4.67
กำาไรจากการขายและให้บริการ	 1,532.72	 1,619.81	 (87.09)	 (5.38)
รายได้อื่น	 	 736.02	 446.99	 289.03	 64.66
ค่าใช้จ่ายอื่น		 111.17	 92.91	 18.26	 19.65
ต้นทุนทางการเงิน	 8.57	 15.34	 (6.77)	 (44.13)
กำาไรสำาหรับป	ี 2,149.00	 1,958.55	 190.45	 9.72

36. กำาไรสุทธิ

	 กนอ.	เป็นองค์กรที่ตั้งขึ้นตามพระราชบัญญัติการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	พ.ศ.	2522	ไม่มีภาระภาษี

เงินได้	ที่ต้องจ่ายชำาระให้แก่กรมสรรพากร	อย่างไรก็ตาม	มีข้อกำาหนดให้	กนอ.	ต้องนำาส่งเงินเป็นรายได้ของรัฐจากการ

จัดสรรกำาไรสุทธิประจำาปีในอตัราร้อยละ	40	โดยผ่านการพิจารณาอนมุติัของกระทรวงการคลังโดยสำานกังานคณะกรรมการ

นโยบายรัฐวิสาหกิจ	(สคร.)
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37. รายการบัญชีบุคคลและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 กนอ.	มีรายการเกิดขึ้นกับบุคคลและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน	ซึ่งเป็นรายการปกติทางธุรกิจกับบริษัทร่วมฯ	ที่	กนอ.	

ถือหุ้นเกินกว่า	20%	ดังนี้

	 1.	 บริษัท	โกลบอล	ยูทิลิตี้	เซอร์วิส	จำากัด

	 2.	 บริษัท	อีสเทิร์น	ฟลูอิด	ทรานสปอร์ต	จำากัด

	 3.	 บริษัท	เจม	เอ็มไวรันเมนทัล	แมเนจเม้นท์	จำากัด

	 รายการที่สำาคัญกับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน	สำาหรับปีสิ้นสุดวันที่	30	กันยายน	2558	และ	2557	กนอ.	มีดังนี้

	 หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557	 	นโยบายการกำาหนดราคา

ต้นทุนค่าบริหารระบบสาธารณูปโภค	 1,817.65	 1,753.92	 คิดตามอัตราร้อยละของ

	 	 	 รายได้ค่าบริการ

รายได้ค่าเช่าและค่าบริการ	 50.28	 46.32	 	ตามประกาศอัตราค่าเช่า

	 	 	 	และค่าบริการ

รายได้เงินปันผล	 62.54	 42.13	 	ตามจำานวนที่ประกาศจ่าย

	 ยอดคงเหลือ	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	และวันที่	30	กันยายน	2557	กับกิจการที่เกี่ยวข้องกัน	มีดังนี้

หน่วย	:	ล้านบาท

 2558	 2557

ลูกหนี้ค่าเช่าและค่าบริการ	 0.04	 0.04

ลูกหนี้ค่าน้ำาดิบ	 165.51	 167.72

ลูกหนี้ค่าไฟฟ้าและโทรศัพท์	 0.20	 0.06

สำารองการเปลี่ยนทดแทนระบบสาธารณูปโภค	 161.15	 130.17

เจ้าหนี้การค้า	 396.75	 396.65

รายได้รับล่วงหน้า	 2.12	 2.30

เจ้าหนี้ค่าอนุรักษ์น้ำาบาดาล	 0.06	 0.06

	 ค่าตอบแทนผู้บริหารสำาคัญ	ของ	กนอ.	สำาหรับผู้ว่าการ	และรองผู้ว่าการ	มีรายละเอียดดังนี้

หน่วย	:	ล้านบาท

	 2558	 2557

ผลประโยชน์ระยะสั้น	 19.29	 12.51

ผลประโยชน์หลังออกจากงาน	 0.86	 0.47
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38. ภาระผูกพัน 

	 38.1	 สัญญาเช่าบริการระบบเครือข่ายความปลอดภัยด้วยระบบกล้องวงจรปิด	 (CCTV)	 สัญญาเลขที่	 กพด.	

9/2553	ลงวันที่	24	กันยายน	2553	กับบริษัท	สามารถคอมมิวนิเคชั่น	เซอร์วิส	จำากัด	ผู้ใช้บริการตกลงชำาระค่าใช้บริการ 

ระบบเครือข่ายให้แก่ผู้ให้บริการ	 เป็นจำานวนทั้งสิ้น	298	ล้านบาท	โดยแบ่งชำาระเป็นรายเดือน	จำานวน	60	งวดๆ	ละ 

4.97	 ล้านบาท	 เร่ิมจ่ายชำาระเดือนมีนาคม	 2554	 ถึง	 เดือนกุมภาพันธ์	 2559	 ชำาระแล้ว	 53	 งวด	 เป็นเงิน 

263.23	ล้านบาท

	 38.2	 สัญญาจ้างเหมาบริการศูนย์กระจายข่าวด่วน	สัญญาเลขที่	กพด.	37/2554	ลงวันที่	19	กรกฎาคม	2554	

กับบริษัท	 สามารถคอมมิวนิเคช่ัน	 เซอร์วิส	 จำากัด	 วงเงิน	 120.40	 ล้านบาท	 กำาหนดชำาระ	 48	 เดือนๆ	 ละ 

2.51	 ล้านบาท	 เร่ิมจ่ายชำาระเดือนมีนาคม	 2555	 ถึง	 เดือนกุมภาพันธ์	 2559	 ชำาระแล้ว	 41	 งวด	 เป็นเงิน 

102.84	ล้านบาท

	 38.3	 สัญญาจ้างเหมาบริการโครงการจ้างเหมาบริการรถเคลื่อนที่สำาหรับตรวจวัดคุณภาพอากาศในบรรยากาศ

พื้นที่มาบตาพุด	 สัญญาเลขที่	 กพด.	 40/2554	 ลงวันที่	 21	 กรกฎาคม	 2554	 กับบริษัท	 สิทธิพรแอสโซซิเอส	 จำากัด 

วงเงิน	 29.80	 ล้านบาท	 กำาหนดชำาระ	 60	 งวดๆ	 ละ	 0.50	 ล้านบาท	 เร่ิมจ่ายชำาระเดือนกุมภาพันธ์	 2555	 ถึง	 

เดือนมกราคม	2560	ชำาระแล้ว	42	งวด	เป็นเงิน	20.86	ล้านบาท

	 38.4	 สัญญาจ้างเหมาบริการระบบติดตามตรวจสอบความปลอดภัยของนิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบังและนิคม

อุตสาหกรรมบางปู	 สัญญาเลขที่	 กพด.	 39/2554	 ลงวันที่	 25	 กรกฎาคม	 2554	 กับบริษัท	 แอ็ดวานซ์อินฟอร์เมชั่น	

เทคโนโลยี	จำากัด	(มหาชน)	วงเงิน	184	ล้านบาท	กำาหนดชำาระ	60	งวดๆ	ละ	3.07	ล้านบาท	เริ่มจ่ายชำาระเดือนเมษายน	

2555	ถึง	เดือนมีนาคม	2560	ชำาระแล้ว	40	งวด	เป็นเงิน	122.66	ล้านบาท

	 38.5	 สัญญาเช่าระบบสำารองข้อมูลและกู้คืนระบบ	สัญญาเลขที่	กพด.	4/2555	ลงวันที่	21	พฤษภาคม	2555	

กับบริษัท	 ยิบอินซอย	 จำากัด	 ระยะเวลา	 3	 ปี	 นับตั้งแต่เดือนกันยายน	 2555	 ถึง	 เดือนสิงหาคม	 2558	 วงเงิน	 

14.93	ล้านบาท	กำาหนดชำาระ	36	งวดๆ	ละ	0.41	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	32	งวด	เป็นเงิน	13.27	ล้านบาท

	 38.6	 สัญญาเช่าใช้เครื่องคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ต่อพ่วง	สัญญาเลขที่	กพด.	5/2555	ลงวันที่	29	พฤษภาคม	

2555	กับบริษัท	มิชชั่น	อินโฟ	เทคโนโลยี	จำากัด	ระยะเวลา	3	ปี	นับตั้งแต่เดือนสิงหาคม	2555	ถึง	เดือนกรกฎาคม	

2558	วงเงิน	23.90	ล้านบาท	กำาหนดชำาระ	36	งวดๆ	ละ	0.66	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	36	งวด	เป็นเงิน	23.90	ล้านบาท

	 38.7	 สัญญาจ้างบำารุงรักษาระบบสารสนเทศ	 ทางบัญชี	 การเงิน	 งบประมาณ	 บริหารพัสดุ	 และบริหารงาน

บุคคล	สัญญาเลขที่	กพด.	31/2556	ลงวันที่	29	เมษายน	2556	กับบริษัท	ยิบอินซอย	จำากัด	ระยะเวลา	3	ปี	นับตั้งแต่

วันที่	29	เมษายน	2556	ถึงวันที่	28	เมษายน	2559	วงเงิน	14.25	ล้านบาท	กำาหนดชำาระเงินโดยแบ่งชำาระเป็นรายเดือน	

จำานวน	36	งวดๆ	ละ	0.40	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	25	งวด	เป็นเงิน	9.90	ล้านบาท
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	 38.8	 สัญญาจ้างเหมาบริการโครงการจ้างเหมาบริการและซ่อมแซมอปุกรณ์เครือข่าย	สัญญาเลขที	่กพด.	34/2556

ลงวันที่	23	พฤษภาคม	2556	กับบริษัท	ไทยทรานสมิชชั่น	อินดัสทรี	จำากัด	วงเงิน	1.20	ล้านบาท	ระยะเวลา	36	เดือน	

นับตั้งแต่วันที่	23	พฤษภาคม	2556	ถึงวันที่	22	พฤษภาคม	2559	กำาหนดชำาระงวดละ	3	เดือน	รวม	12	งวดๆ	ละ	

0.10	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	8	งวด	เป็นเงิน	0.80	ล้านบาท

	 38.9	 สัญญาบริการบำารุงรักษาระบบสารสนเทศเพื่อบริการอนุมัติ-อนุญาตการประกอบกิจการ	(e-Permission	&	

Privilege	(e-PP))	สัญญาเลขที่	กพด.	38/2556	ลงวันที่	25	มิถุนายน	2556	กับบริษัท	สมาร์ทเทอร์แวร์	จำากัด	ระยะเวลา	

3	ปี	นับตั้งแต่วันที่	1	กรกฎาคม	2556	ถึงวันที่	30	มิถุนายน	2559	วงเงิน	8.25	ล้านบาท	กำาหนดชำาระ	36	งวดๆ	ละ	

0.23	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	25	งวด	เป็นเงิน	5.73	ล้านบาท

	 38.10	 สัญญาจ้างเหมาบริการโครงการจ้างเหมาบริการและซ่อมแซมแก้ไขระบบสนบัสนนุหอ้งคอมพิวเตอร์แมข่่าย	

สัญญาเลขที่	 กพด.	 41/2556	 ลงวันที่	 1	 กรกฎาคม	 2556	 กับบริษัท	 ยูนิทรีโอ	 เทคโนโลยี	 จำากัด	 ระยะเวลา	 3	 ปี										

นับตั้งแต่วันที่	1	กรกฎาคม	2556	ถึงวันที่	30	มิถุนายน	2559	วงเงิน	1.18	ล้านบาท	แบ่งจ่ายเป็นงวดๆ	ละ	3	เดือน	

รวม	12	งวดๆ	ละ	0.09	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	8	งวด	เป็นเงิน	0.79	ล้านบาท

	 38.11	 สัญญาจ้างเหมาบริหารจัดการศูนย์เฝ้าระวังและควบคุมคุณภาพส่ิงแวดล้อม	 ของสำานักงานนิคม

อุตสาหกรรมมาบตาพุด	สัญญาเลขที่	กพด.	3/2557	ลงวันที่	1	ตุลาคม	2556	กับบริษัท	เอ็นไวรอนเมนทอล	โซลูชั่น	

อินทิเกรเตอร์	จำากัด	วงเงิน	42.90	ล้านบาท	นับตั้งแต่วันที่	1	ตุลาคม	2556	ถึงวันที่	30	กันยายน	2559	กำาหนดชำาระ	

36	งวดๆ	ละ	1.19	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	22	งวด	เป็นเงิน	26.22	ล้านบาท	

	 38.12	 สัญญาจ้างแบบปรับราคาได้	 สัญญาเลขที่	 กพด.	 21/2557	 ลงวันที่	 21	 กุมภาพันธ์	 2557	 กับ 

บริษัท	 เนาวรัตน์พัฒนาการ	 จำากัด	 เพ่ือก่อสร้างโครงการก่อสร้างเข่ือนและระบบป้องกันน้ำาท่วมนิคมอุตสาหกรรม

ลาดกระบัง	วงเงิน	567.80	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดจ่ายเงินเป็นงวดๆ	รวม	10	งวด	และกำาหนดส่งมอบ

งานจ้างภายใน	300	วัน	นับตั้งแต่ได้รับหนังสือแจ้งจาก	กนอ.	ณ	30	กันยายน	2558	กนอ.	ชำาระแล้ว	9	งวด	เป็นเงิน	

482.63	ล้านบาท

	 38.13	 สัญญาจ้างแบบปรับราคาได้	สัญญาเลขที่	กพด.	20/2557	ลงวันที่	7	มีนาคม	2557	กับบริษัท	บุญชัย

พาณิชย์	 (1979)	 จำากัด	 เพ่ือก่อสร้างโครงการก่อสร้างเข่ือนและระบบป้องกันน้ำาท่วมนิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร 

วงเงิน	634	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดจ่ายเงินเป็นงวดๆ	รวม	12	งวด	และกำาหนดส่งมอบงานจ้างภายใน	

300	วัน	นับตั้งแต่ได้รับหนังสือแจ้งจาก	กนอ.	ณ	30	กันยายน	2558	ชำาระแล้ว	10	งวด	เป็นเงิน	536.36	ล้านบาท
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	 38.14	 สัญญาจ้างตดิตัง้ระบบเฝ้าระวงัไฟฟ้าส่องสวา่งตามแนวเข่ือนป้องกันน้ำาทว่มนคิมอุตสาหกรรมลาดกระบัง	

นิคมอุตสาหกรรมบางชัน	 นิคมอุตสาหกรรมบางปู	 นิคมอุตสาหกรรมบางพลี	 และนิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร	 

สัญญาเลขที่	 กพด.	 22/2557	 ลงวันที่	 23	 มกราคม	 2557	 กับบริษัท	 เอ็น	 อี	 ซี	 คอร์ปอเรชั่น	 (ประเทศไทย)	 จำากัด 

วงเงิน	237	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดจ่ายเงินเป็นรายนิคมอุตสาหกรรมๆ	ละ	3	งวด	ณ	วันที่	30	กันยายน	

2558	ชำาระแล้ว	161.47	ล้านบาท	(นิคมฯ	สมุทรสาคร	2	งวด	จำานวน	30.63	ล้านบาท	นิคมฯ	บางพลี	2	งวด	จำานวน	

27.07	ล้านบาท	นิคมฯ	ลาดกระบัง	2	งวด	จำานวน	35.76	ล้านบาท	นิคมฯ	บางชัน	2	งวด	จำานวน	19.83	ล้านบาท	

และนิคมฯ	บางปู	3	งวด	จำานวน	48.18	ล้านบาท)

	 38.15	 สัญญาจ้างที่ปรึกษาโครงการติดตามตรวจสอบและประเมินคุณภาพส่ิงแวดล้อมของนิคมอุตสาหกรรม	 

และสำานักงานใหญ่การนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	สัญญาเลขที่	กพด.	24/2557	ลงวันที่	30	มกราคม	2557	กับ

บริษัท	เทคนิคสิ่งแวดล้อมไทย	จำากัด	วงเงิน	12.39	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดชำาระ	3	งวด	เริ่มปฏิบัติงาน

วันที่	 30	 มกราคม	 2557	 และแล้วเสร็จภายใน	 420	 วันนับจากวันที่ลงนามในสัญญา	 ชำาระแล้ว	 3	 งวด	 เป็นเงิน	 

12.39	ล้านบาท

	 38.16	 สัญญาจ้างที่ปรึกษาควบคุมงานก่อสร้างเขื่อนป้องกันน้ำาท่วม	สัญญาเลขที่	42/2557	ลงวันที่	11	เมษายน	

2557	 กับบริษัท	 วิสิทธ์ิ	 เอ็นจิเนียร่ิง	 คอนซัลแตนส์	 จำากัด	 เพ่ือรับจ้างควบคุมงานก่อสร้างเขื่อนป้องกันน้ำาท่วมนิคม

อุตสาหกรรม	จำานวน	5	นิคมฯ	ได้แก่	นิคมอุตสาหกรรมลาดกระบัง	นิคมอุตสาหกรรมบางชัน	นิคมอุตสาหกรรมบางปู	

นิคมอุตสาหกรรมบางพลี	และนิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร	วงเงิน	28.50	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดชำาระ

เป็นรายนิคมอุตสาหกรรมๆ	ละ	10	งวด	ณ	30	กันยายน	2558	ชำาระแล้ว	จำานวน	27.39	ล้านบาท	(นิคมฯ	สมุทรสาคร	

10	งวด	จำานวน	10.66	ล้านบาท	นิคมฯ	บางพลี	10	งวด	จำานวน	3.70	ล้านบาท	นิคมฯ	ลาดกระบัง	10	งวด	จำานวน	

9.55	ล้านบาท	และนิคมฯ	บางชัน	8	งวด	จำานวน	3.48	ล้านบาท)

	 38.17	 สัญญาจ้างแบบปรับราคาได้	สัญญาเลขที่	กพด.	47/2557	ลงวันที่	12	มิถุนายน	2557	กับห้างหุ้นส่วน

จำากัดจักรวาลบุรีรัมย์	 เพ่ือก่อสร้างโครงการก่อสร้างเขื่อนและระบบป้องกันน้ำาท่วมนิคมอุตสาหกรรมบางชัน	 วงเงิน 

244.80	 ล้านบาท	 (รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม)	 กำาหนดชำาระจำานวน	 10	 งวด	 และต้องทำางานให้แล้วเสร็จภายในกำาหนด 

300	 วัน	 นับถัดจากวันที่ได้รับหนังสือแจ้งจาก	 กนอ.	 ณ	 วันที่	 30	 กันยายน	 2558	 จ่ายเงินล่วงหน้าคงเหลือ 

จำานวน	17.14	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	5	งวด	เป็นเงิน	97.92	ล้านบาท

	 38.18	 สัญญาจ้างแบบปรับราคาได้	สัญญาเลขที่	กพด.	48/2557	ลงวันที่	12	มิถุนายน	2557	กับห้างหุ้นส่วน

จำากัดจักรวาลบุรีรัมย์	 เพ่ือก่อสร้างโครงการก่อสร้างเขื่อนและระบบป้องกันน้ำาท่วม	 นิคมอุตสาหกรรมบางพลี	 วงเงิน	

188.90	 ล้านบาท	 (รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม)	 กำาหนดชำาระจำานวน	 10	 งวด	 และต้องทำางานให้แล้วเสร็จภายในกำาหนด 

300	วัน	นับถัดจากวันที่ได้รับหนังสือแจ้งจาก	กนอ.	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	ชำาระแล้ว	8	งวด	เป็นเงิน	160.57	

ล้านบาท
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	 38.19	สัญญาจ้างที่ปรึกษาโครงการพัฒนาท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	ระยะที่	3	สัญญาเลขที่	กพด.17/2558	

ลงวันที่	 1	 ธันวาคม	 2557	 กับกลุ่มบริษัทที่ปรึกษา	 ประกอบด้วย	 บริษัท	 เซ้าท์อี๊สท์เอเชียเทคโนโลย่ี	 จำากัด 

บริษัท	 พีซีบีเค	 อินเตอร์เนชั่นแนล	 จำากัด	 บริษัท	 ไพร์มสตรีท	 แอดไวเซอรี่	 (ประเทศไทย)	 จำากัด	 บริษัท	 ไดนามิค 

เอ็นยิเนียริ่ง	คอลซัลแตนส์	จำากัด	และ	บริษัท	ปัญญา	คอนซัลแตนท์	จำากัด	วงเงิน	49.21	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่า

เพิ่ม)	 กำาหนดชำาระ	 9	 งวด	 เริ่มปฏิบัติงานวันที่	 2	 ธันวาคม	 2557	 และแล้วเสร็จภายในวันที่	 25	 พฤษภาคม	 2559 

(540	วัน)	ณ	วันที่	30	กันยายน	2558	ชำาระแล้ว	4	งวด	เป็นเงิน	24.61	ล้านบาท

	 38.20	 สัญญาจ้างแบบปรับราคาได้	 สัญญาเลขที่	 กพด.55/2558	 ลงวันที่	 24	 กรกฎาคม	 2558	 กับ 

บริษัท	 บ้านค่ายผลิตภัณฑ์คอนกรีต	 จำากัด	 เพ่ือรับจ้างทำางานก่อสร้างอ่างเก็บน้ำาพ้ืนที่นิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด 

วงเงิน	237.45	ล้านบาท	(รวมภาษีมูลค่าเพิ่ม)	กำาหนดชำาระ	จำานวน	24	งวด	และต้องทำางานให้แล้วเสร็จภายในกำาหนด	

730	 วัน	 นับถัดจากวันที่ได้รับหนังสือแจ้งจาก	 กนอ.	 ณ	 วันที่	 30	 กันยายน	 2558	 จ่ายเงินล่วงหน้าคงเหลือ	 

จำานวน	35.02	ล้านบาท	ชำาระแล้ว	1	งวด	เป็นเงิน	2.99	ล้านบาท

39. หนี้สินที่อาจเกิดขึ้น

	 กนอ.	ถูกฟ้องเป็นจำาเลยเพื่อเรียกค่าเสียหาย	เรียกเงินชดเชยหรือกรณีละเมิด	จำานวน	9	คดี	เป็นคดีที่มีทุนทรัพย์	

6	คดี	ดังนี้

	 39.1	 คดีพิพาทเกี่ยวกับค่าตอบแทนการปลูกสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำา	ที่ท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด

	 		 39.1.1	สืบเนื่องจากการก่อสร้างโครงการท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด	 ดำาเนินการตามนโยบายของรัฐ						

แต่มีข้อขัดข้องในทางปฏิบัติ	 กนอ.	 ไม่ได้รับยกเว้นการชำาระค่าตอบแทนการปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำา	 เทศบาลเมือง

มาบตาพุดไดฟ้้อง	กนอ.	และผู้วา่การ	กนอ.	ตอ่ศาลปกครองระยอง	เพ่ือขอใหศ้าลพิพากษาให	้กนอ.	ปฏิบัตติามกฎหมาย

และชำาระค่าตอบแทนการปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำา	 (พ้ืนที่ถมทะเล)	 พร้อมทั้งค่าปรับรวมเป็นเงิน	 334.80	 ล้านบาท										

ต่อมาเมื่อวันที่	 25	 กรกฎาคม	 2550	 ศาลปกครองระยองได้มีคำาพิพากษาให้	 กนอ.	 ชำาระค่าตอบแทนการปลูกสร้าง										

สิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำา	พร้อมทั้งค่าปรับ	ตั้งแต่ปี	พ.ศ.	2537	–	พ.ศ.	2548	เป็นเงิน	334.80	ล้านบาท	และสำาหรับปี	พ.ศ.	2549	

เป็นเงิน	 43.74	 ล้านบาท	 รวมเป็นเงินทั้งส้ิน	 378.54	 ล้านบาท	 ค่าตอบแทนการปลูกสร้างฯ	 พร้อมค่าปรับสำาหรับปี									

พ.ศ.	2550	ตามใบอนุญาตเลขที่	38/2540	จำานวนเงิน	0.06	ล้านบาท	และตามใบอนุญาตเลขที่	32/2545	จำานวนเงิน	

23.73	ล้านบาท	รวมทั้งค่าตอบแทนพร้อมค่าปรับตามใบอนุญาตทุกฉบับที่จะครบกำาหนดชำาระต่อๆ	ไปให้แก่เทศบาลฯ	

พร้อมทั้งดอกเบี้ยในอัตราร้อยละ	7.5	ต่อปีของต้นเงินจำานวนดังกล่าวนับแต่วันที่ครบกำาหนดชำาระตามใบอนุญาตแต่ละ

ฉบับเป็นตน้ไปจนกวา่จะชำาระใหแ้ก่เทศบาลฯ	เสร็จส้ิน	ทัง้นีส้ำาหรับใบอนญุาตทีค่รบกำาหนดชำาระคา่ตอบแทนแล้วใหช้ำาระ

ให้เสร็จส้ินภายในหกสิบวันนับแต่คดีถึงที่สุด	 แต่	 กนอ.	 ไม่เห็นพ้องด้วยกับคำาพิพากษาดังกล่าว	 ดังนั้น	 เมื่อวันที่																	

24	สิงหาคม	2550	กนอ.	จึงได้ยื่นอุทธรณ์คำาพิพากษาต่อศาลปกครองสูงสุด
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	 		 วนัที	่29	กันยายน	2558	ศาลปกครองสูงสุดมคีำาพิพากษาแก้คำาพิพากษาของศาลปกครองช้ันต้น	ให	้กนอ.	

ชำาระค่าตอบแทนฯ	พร้อมค่าปรับ	จำานวน	43.74	ล้านบาท	และดอกเบี้ยร้อยละ	7.5	ต่อปีของต้นเงินจำานวนดังกล่าว				

นับแต่วันฟ้องคดีเป็นต้นไปจนกว่าจะชำาระให้เทศบาลฯ	 เสร็จสิ้น	 โดยดำาเนินการให้แล้วเสร็จใน	 60	 วันนับตั้งแต่วันที่มี						

คำาพิพากษา	 พร้อมคืนค่าธรรมเนียมศาลในช้ันอุทธรณ์ให้แก่คู่ความทั้งสองตามส่วนของการชนะคดี	 คำาขออื่นจากนี้ให้

เป็นไปตามคำาพิพากษาของศาลปกครองชั้นต้น

	 		 ขณะนี้	กนอ.	อยู่ระหว่างนำาเรื่องเสนอคณะกรรมการ	กนอ.	เพื่ออนุมัติการชำาระเงินตามคำาพิพากษา

	 	 วันที่	30	กันยายน	2558	กนอ.	ได้ตั้งประมาณการหนี้สินสำาหรับค่าตอบแทนฯ	พร้อมค่าปรับจำานวนทั้งสิ้น	

481.11	ล้านบาท

	 	 39.1.2	การดำาเนนิการขอออกกฎกระทรวงเพ่ือขอยกเวน้การจ่ายคา่ตอบแทนการปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำา

	 	 	 	 การดำาเนินการก่อสร้างท่าเรืออุตสาหกรรมซ่ึงเป็นโครงการตามแผนพัฒนาชายฝั่งทะเลตะวันออก	

กนอ.	ไดรั้บอนญุาตจากกรมขนส่งทางน้ำาและพาณิชย์นาวใีหป้ลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำา	และไดม้กีารก่อสร้างเสร็จเรียบร้อย	

แต่เนื่องจากมีข้อขัดข้องในทางปฏิบัติ	กล่าวคือ	กระทรวงคมนาคมได้ออกกฎกระทรวงฉบับที่	64	(พ.ศ.	2537)	ออกตาม	

พระราชบัญญติัการเดนิเรือในนา่นน้ำาไทยพุทธศกัราช	2456	กำาหนดใหผู้้ปลูกสร้างส่ิงล่วงล้ำาลำาน้ำาจะตอ้งเสียคา่ตอบแทน

เป็นรายปีและให้ตกเป็นรายได้ของส่วนราชการท้องถ่ิน	 เทศบาลเมืองมาบตาพุด	 จึงแจ้งให้	 กนอ.	 ไปย่ืนขอเสีย												

ค่าตอบแทนฯ	 ตามกฎกระทรวงดังกล่าว	 แต่เนื่องจากคณะกรรมการพัฒนาพ้ืนที่ชายฝั่งทะเลภาคตะวันออก	 (กพอ.)										

ซ่ึงเป็นคณะกรรมการตามระเบียบสำานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการพัฒนาพ้ืนที่บริเวณชายฝั่งตะวันออก	 พ.ศ.	 2528											

ได้พิจารณา	และมีมติในการประชุมครั้งที่	2/2536	เมื่อวันที่	28	พฤษภาคม	2536	เห็นควรให้ยกเว้นการเสียค่าตอบแทน

การก่อสร้างสิ่งล่วงล้ำาลำาน้ำาบริเวณท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุดให้แก่	กนอ.	เนื่องจากเป็นการดำาเนินการตามนโยบาย

ของรัฐบาล	 แต่สำานักงานพัฒนาพ้ืนที่บริเวณชายฝั่งทะเลตะวันออก	 (สพอ.)	 ซ่ึงเป็นสำานักงานเลขานุการของ	 กพอ.									

ยังมิได้นำาเสนอมติดังกล่าวให้นายกรัฐมนตรีพิจารณา

	 	 	 กนอ.	ได้แจ้งนโยบายดังกล่าวให้เทศบาลฯ	เพื่อขอให้ยกเว้นการเรียกเก็บค่าตอบแทนฯ	จาก	กนอ.	

แต่เทศบาลฯ	 เห็นว่าการที่	 กนอ.	 ไม่ชำาระเป็นข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐจึงเสนอเรื่องให้สำานักงานอัยการสูงสุด

พิจารณาดำาเนนิการตามขัน้ตอนเพ่ือพิจารณาช้ีขาด	ต่อมาสำานกังานอยัการสูงสุดได้แจ้งผลการพิจารณาของคณะกรรมการ

พิจารณาช้ีขาดการยุติในการดำาเนินคดีแพ่งของส่วนราชการและหน่วยงานที่เก่ียวข้องให้	 กนอ.	 จ่ายค่าตอบแทนฯ													

ให้แก่เทศบาลฯ	และมีความเห็นเพิ่มเติมว่า	กนอ.	ได้คิดค่าเช่าจากผู้ประกอบการในอัตราที่คุ้มทุนตามมติคณะรัฐมนตรี	

จึงเป็นการสมควรที	่กนอ.	จะพิจารณาเสนอตอ่กระทรวงอุตสาหกรรมและกระทรวงคมนาคม	เพ่ือขอพิจารณาดำาเนนิการ

ออกกฎกระทรวงยกเว้นการเรียกเก็บค่าตอบแทนฯ

	 	 	 กนอ.	ดำาเนินการเสนอกระทรวงอุตสาหกรรม	เพื่อเสนอเรื่องให้คณะรัฐมนตรีออกกฎกระทรวงยกเว้น

ค่าตอบแทนฯ	 ให้	 กนอ.	 มาโดยตลอดแต่ไม่ประสบผลสำาเร็จ	 เนื่องจาก	 มีการเปลี่ยนแปลงรัฐบาลและเกิดเหตุการณ์			

ความไม่สงบในบ้านเมืองบ่อยครั้ง	และเมื่อวันที่	29	กันยายน	2558	ศาลปกครองสูงสุดได้พิพากษาให้	กนอ.	ชำาระค่า

ตอบแทนฯ	ให้กับเทศบาลฯ	กนอ.	จึงได้พิจารณานำาเสนอเรื่องการออกกฎกระทรวงยกเว้นค่าตอบแทนฯ	อีกครั้ง	ขณะนี้

อยู่ระหว่างนำาเสนอคณะกรรมการ	กนอ.	เพื่อให้ความเห็นชอบ
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	 39.2	 คดพิีพาทเก่ียวกับหนว่ยงานทางปกครองหรือเจ้าหนา้ทีข่องรัฐกระทำาการโดยไมช่อบด้วยกฎหมายและละเลย

ต่อหน้าที่ตามกฎหมายที่กำาหนดให้ต้องปฏิบัติ

	 	 พลตรีเทอดชัย	 อภิชัยสิริกับพวกรวม	 4	 คน	 ซ่ึงมีส่ิงก่อสร้างและที่ดินอยู่ติดกับโครงการก่อสร้างท่าเรือ

อุตสาหกรรมมาบตาพุด	 ได้ฟ้องอธิบดีกรมเจ้าท่าและ	 กนอ.	 ต่อศาลปกครองกลางในคดีพิพาทเก่ียวกับหน่วยงานทาง

ปกครองหรือเจ้าหนา้ทีข่องรัฐกระทำาการโดยไมช่อบดว้ยกฎหมายและละเลยตอ่หนา้ทีต่ามกฎหมายทีก่ำาหนดใหต้้องปฏิบัต	ิ

ปล่อยให	้กนอ.	ถมทะเลตามพ้ืนทีโ่ครงการทา่เรืออตุสาหกรรมมาบตาพุดก่อนไดรั้บอนญุาต	ศาลปกครองกลางไดพิ้พากษา

ยกฟ้อง	 ผู้ฟ้องคดีทั้งส่ีจึงได้ย่ืนอุทธรณ์	 ในวันที่	 12	 มีนาคม	 2555	 ศาลปกครองสูงสุดมีคำาพิพากษาแก้คำาพิพากษา							

ศาลปกครองกลาง	 และให้กรมเจ้าท่า	 มีคำาส่ังเรียกให้	 กนอ.	 ชำาระค่าปรับให้ถูกต้องตามกฎหมายว่าด้วยการเดินเรือ								

ในน่านน้ำาไทยภายใน	 90	 วัน	 นับแต่วันที่ศาลมีคำาพิพากษา	 หาก	 กนอ.	 ไม่ปฏิบัติตามภายในระยะเวลาดังกล่าวให้							

เพิกถอนใบอนุญาตเลขที่	 32/2545	 ลงวันที่	 23	 พฤษภาคม	 2545	 กรมเจ้าท่าจึงมีหนังสือแจ้ง	 กนอ.	 ให้ชำาระค่าปรับ	

จำานวน	 1,186.61	 ล้านบาท	 (พื้นที่	 2,373,217.31	 ตารางเมตรๆ	 ละ	 500.-บาท)	 ภายใน	 90	 วัน	 นับแต่วันที่ศาลมี													

คำาพิพากษา

	 	 กนอ.	จึงได้ดำาเนินการยื่นขอให้ศาลปกครองกลางพิจารณาพิพากษาหรือมีคำาสั่งชี้ขาดคดีใหม่	รวมทั้งได้มี

หนังสือโต้แย้งการชำาระค่าปรับต่อกรมเจ้าท่าว่าการดำาเนินการถมทะเลก่อนได้รับใบอนุญาตในช่วงระหว่างปี	พ.ศ.	2540	

–	2542	กนอ.	ถมทะเลโดยทำาเป็น	REVETMENT	ในส่วนพื้นที่คันหินส่วนบนอันเป็นพื้นที่ที่	กนอ.	ใช้ประโยชน์ประมาณ	

37,060.29	เมตร	เท่านั้น	หากคิดค่าปรับจะมีจำานวนประมาณ	18.53	ล้านบาท  

	 	 วันที่	28	พฤษภาคม	2557	ศาลปกครองกลางนัดไต่สวนคู่กรณีเพื่อหาข้อยุติเกี่ยวกับขนาดพื้นที่	ซึ่งศาล

พิเคราะห์แล้วเห็นว่าการชำาระค่าปรับโดยการนำาเอาพื้นที่ที่มีการถมทะเลภายหลังจากที่	กนอ.	ได้รับอนุญาตแล้วมารวม

กับพื้นที่ที่	กนอ.	ได้มีการถมทะเลจริงก่อนได้รบัอนุญาตเปน็ฐานในการคิดคำานวณค่าปรบัจึงเปน็กรณีที่กรมเจ้าท่าปฏิบตัิ

ไม่ถูกต้องตามคำาพิพากษาของศาลปกครองสูงสุด	 เพ่ือให้ได้ข้อยุติเก่ียวกับขนาดพ้ืนที่ที่จะนำามาคำานวณค่าปรับ	 จึงให้

กรมเจ้าท่าและ	กนอ.	ตั้งคณะทำางานเพื่อร่วมกันตรวจสอบ

	 	 วันที่	30	กันยายน	2558	กนอ.	ได้ตั้งประมาณการหนี้สินสำาหรับเงินค่าปรับ	จำานวน	18.53	ล้านบาท	

	 39.3	 คดีพิพาทเกี่ยวกับที่ดินในนิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	จังหวัดสงขลา	

	 	 นายแก่น	แซ่อ่อง	ได้ยื่นฟ้อง	กนอ.	กับพวก	โดยกล่าวหาว่า	กนอ.	ได้ใช้เครื่องจักรขุดตักดินในที่ดินของ

นายแก่นฯ	 ไปถมปรับปรุงพ้ืนที่ในเขตโครงการนิคมอุตสาหกรรมภาคใต้	 จังหวัดสงขลา	 ทำาให้นายแก่นฯ	 ได้รับความ								

เสียหาย	 คิดเป็นเงิน	 102.64	 ล้านบาท	 โดยที่ดินที่พิพาทเป็นสาธารณะสมบัติของแผ่นดิน	 การเข้าครอบครองของ										

นายแก่นฯ	จึงมิชอบด้วยกฎหมาย

	 	 ศาลจังหวัดสงขลามีคำาพิพากษายกฟ้อง	นายแก่นฯ	ได้ยื่นอุทธรณ์คำาพิพากษา	และศาลอุทธรณ์ภาค	9	

มีคำาพิพากษายืนให้ยกฟ้องตามศาลชั้นต้น	เป็นการพิพากษาให้	กนอ.	ชนะคดีเต็มตามข้อต่อสู้และคดีไม่มีเหตุที่จะฎีกา	

จึงควรไม่ฎีกา
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	 39.4	 คดีพิพาทระหว่าง	กนอ.	กับ	บริษัท	อาภาภัทร	ไพโอเนียร์	จำากัด

	 	 บริษัท	อาภาภัทร	ไพโอเนียร์	จำากัด	ได้ยื่นฟ้อง	กนอ.	ต่อศาลปกครองกลาง	เมื่อวันที่	29	ธันวาคม	2548	

จากการที	่กนอ.	บอกเลิกสัญญาจ้างเหมาขดุลอกเพ่ือขยายร่องน้ำาบริเวณ	INNER	BASIN	ในทา่เรืออตุสาหกรรมมาบตาพุด	

จำานวนทุนทรัพย์	123.66	ล้านบาท	ศาลปกครองกลาง	(ศาลชั้นต้น)	ได้มีคำาพิพากษายกฟ้องคดีของบริษัทฯ	แล้ว	และ

บริษัทฯ	ได้ยื่นอุทธรณ์ต่อศาลอย่างคนอนาถา	

	 	 ขณะนี้อยู่ระหว่างการพิจารณาของศาลปกครองสูงสุด

	 39.5	 คดีพิพาทเกี่ยวกับที่ดินตกสำารวจในนิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด

	 	 39.5.1	กนอ.	 ได้ดำาเนินการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในท้องที่ตำาบลห้วยโป่ง	 และตำาบลมาบตาพุด 

อำาเภอเมอืงระยอง	จังหวดัระยอง	ตามพระราชบัญญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในทอ้งทีต่ำาบลหว้ยโป่ง	และตำาบลมาบตาพุด	

อำาเภอเมืองระยอง	 จังหวัดระยอง	 พ.ศ.	 2527	 เพื่อจัดตั้งนิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุดตามโครงการพัฒนาพื้นที่ชายฝั่ง

ทะเลตะวันออกของรัฐบาล	ปรากฏว่า	มีที่ดินตกสำารวจอยู่	7	แปลง	ซึ่งเป็นที่ดินที่อยู่ภายในแนวเขตเวนคืนตามแผนที่

แนบท้ายพระราชบัญญัติฯ	แต่ไม่ปรากฏรายชื่อเจ้าของหรือผู้ถือครอบครองโดยชอบด้วยกฎหมาย	กนอ.	ได้ทำาการตกลง

เจรจาซ้ือที่ดินตกสำารวจดังกล่าวโดยวิธีปกติได้เพียง	 6	 แปลง	 คงเหลือ	 1	 แปลง	 ซ่ึงเป็นของนายสุรพงษ์	 ภู่ธนพิบูล												

ที่ไม่สามารถตกลงซื้อขายกันได้	ต่อมานายสุรพงษ์ฯ	 ได้ฟ้อง	กนอ.	ต่อศาลปกครองระยอง	 เพื่อให้	กนอ.	ปฏิบัติตาม	

พระราชบัญญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ฯ	 และคดีถึงที่สุดแล้ว	 โดยศาลปกครองได้พิพากษาให้	 กนอ.	 ทำาความตกลง								

ซ้ือที่ดินของนายสุรพงษ์	 ตามหลักฐานหนังสือรับรองการทำาประโยชน์	 (น.ส.	 3	 ก.)	 เลขที่	 142	 ที่ดินเลขที่	 49 

ตำาบลห้วยโป่ง	อำาเภอเมืองระยอง	จังหวัดระยอง	เนื้อที่	12	ไร่	72	ตารางวา	ให้ได้ข้อยุติภายใน	90	วัน	นับแต่วันที่ศาล

มีคำาพิพากษา	 หากไม่สามารถตกลงหาข้อยุติได้ภายในระยะเวลาดังกล่าวให้	 กนอ.	 ดำาเนินการเพ่ือให้มีการตรา 

พระราชบัญญตัแิกไ้ขเพ่ิมเติมแผนทีแ่ละบัญชีรายช่ือเจ้าของหรือผู้ครอบครองทีด่นิทีต่อ้งเวนคนืทา้ยพระราชบัญญัตเิวนคนื

อสังหาริมทรัพย์ในท้องที่ตำาบลห้วยโป่ง	และตำาบลมาบตาพุด	อำาเภอเมืองระยอง	จังหวัดระยอง	พ.ศ.	2527	ให้ถูกต้อง

ตามความเป็นจริงภายใน	90	วัน	นับแต่วันที่ครบกำาหนด	90	วันดังกล่าวข้างต้น	แล้วดำาเนินการตามอำานาจหน้าที่ตาม

ที่กฎหมายว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ดังกล่าวกำาหนดให้ปฏิบัติต่อไป

	 	 	 	 กนอ.	 ได้ดำาเนินการเจรจาขอซ้ือที่ดินของนายสุรพงษ์	 แต่ไม่สามารถตกลงกันได้	 กนอ.	 จึงได้ 

ดำาเนนิการเพ่ือใหม้กีารตราพระราชบัญญตัแิก้ไขเพ่ิมเติมแผนที	่และบัญชีรายช่ือเจ้าของหรือผู้ครอบครองทีดิ่นทีต้่องเวนคนื

ท้ายพระราชบัญญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในท้องที่ตำาบลห้วยโป่ง	 และตำาบลมาบตาพุด	 อำาเภอเมืองระยอง 

จังหวัดระยอง	พ.ศ.	 2527	 ให้ถูกต้องและการตราพระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมได้ดำาเนินการแล้วเสร็จ	 และได้ประกาศ 

ในราชกิจจานุเบกษา	เมื่อวันที่	14	พฤศจิกายน	2555	

	 	 	 	 คณะกรรมการกำาหนดราคาอสังหาริมทรัพย์ทีถู่กเวนคืนได้กำาหนดราคาค่าทดแทนเป็นเงินประมาณ	

38.98	ล้านบาท	และ	กนอ.	ได้จ่ายเงินดังกล่าวให้นายสุรพงษ์ฯ	พร้อมกับโอนกรรมสิทธิ์ที่ดินที่เวนคืนเป็นของ	กนอ.	แล้ว	

เมื่อวันที่	 16	 สิงหาคม	 2556	 นายสุรพงษ์ฯ	 ไม่พอใจราคาที่คณะกรรมการกำาหนดราคาอสังหาริมทรัพย์ที่ถูกเวนคืน 

จึงได้ยื่นอุทธรณ์ราคาต่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรม	ซึ่งรัฐมนตรีฯ	พิจารณาแล้วยกอุทธรณ์	

	 	 	 	 วันที่	7	กรกฎาคม	2557	นายสุรพงษ์ฯ	ฟ้อง	กนอ.	และผู้ว่าการ	ต่อศาลปกครองระยองให้จ่ายค่า

ทดแทนเพิ่มขึ้นพร้อมดอกเบี้ยทุนทรัพย์	117.35	ล้านบาท	ขณะนี้อยู่ระหว่างพิจารณาของศาลปกครองระยอง
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	 	 39.5.2	นายสุรพงษ์	ภู่ธนพิบูล	ฟ้อง	กนอ.	กับผู้ว่าการ	กนอ.	ต่อศาลปกครองกลาง	เมื่อวันที่	3	ธันวาคม	

2551	ข้อหาไม่ปฏิบัติตามคำาพิพากษาของศาลปกครองสูงสุดให้แล้วเสร็จ	จึงเป็นการกระทำาหรือละเว้นการกระทำา	หรือ

การละเลยต่อหน้าที่ตามกฎหมายที่ต้องปฏิบัติ	หรือปฏิบัติล่าช้า	ทำาให้ผู้ฟ้องคดีได้รับความเสียหาย	จึงขอคิดค่าเสียหาย

อันเป็นค่าขาดผลประโยชน	์ทีค่วรจะไดรั้บจากคา่ทีด่นิ	33.13	ล้านบาท	เนือ้ที	่12-0-72	ไร่	โดยขอคิดค่าดอกเบ้ียในระหวา่ง

ผิดนัดในอัตราร้อยละ	7.5	ของต้นเงินดังกล่าว	นับแต่วันที่	1	มีนาคม	2536	จนถึงวันฟ้องคดีเป็นเวลา	15	ปี	8	เดือน	

3	วัน	คิดเป็นเงิน	38.94	ล้านบาท	ซึ่งผู้ฟ้องคดีขอถือเป็นทุนทรัพย์ในคดีนี้	และค่าเสียหายอันเป็นค่าขาดผลประโยชน์

เท่ากับดอกเบี้ยร้อยละ	7.5	ต่อปีของต้นเงิน	จำานวน	33.13	ล้านบาท	นับแต่วันถัดจากวันฟ้องเป็นต้นไป	จนกว่าผู้ถูก

ฟ้องคดีทั้งสองจะชำาระค่าเสียหายให้แก่ผู้ฟ้องคดีเสร็จสิ้น

	 	 	 	 ศาลปกครองกลางมีคำาพิพากษายกฟ้อง	นายสุรพงษ์ฯ	อุทธรณ์คำาพิพากษาของศาลปกครองกลาง	

ขณะนี้อยู่ระหว่างการพิจารณาของศาลปกครองสูงสุด

	 39.6	 คดีที่บริษัท	พานทองเกษม	จำากัด	ฟ้อง	กนอ.	เพื่อขอให้	กนอ.	คืนหลักประกันและยกเลิกการเรียกเก็บ

ค่ากำากับการบริการ

	 	 บริษัท	พานทองเกษม	จำากัด	ฟ้อง	กนอ.	ต่อศาลปกครองกลางเพื่อขอให้	กนอ.	คืนหลักประกัน	(หนังสือ

ค้ำาประกันสัญญาร่วมดำาเนินงานโครงการนิคมอุตสาหกรรมพานทองเกษม	 (ชลบุรี)	 ของธนาคารกรุงศรีอยุธยา	 จำากัด	

(มหาชน)	 วงเงิน	 4,252,869.-	 บาท)	 และให้	 กนอ.	 งดหรือยกเลิกการเรียกเก็บค่ากำากับการบริการจำานวน 

398,412.98	บาท

	 	 วันที่	 15	สิงหาคม	2556	 ได้ขอความอนุเคราะห์สำานักงานคดีปกครองดำาเนินการแก้ต่างคดี	 โดย	กนอ.	

ยื่นคำาให้การต่อศาลแล้ว	ขณะนี้อยู่ระหว่างการพิจารณาของศาลปกครอง

 

40. อื่นๆ

	 40.1	 การดำาเนินการขอถอนสภาพที่ดินสาธารณประโยชน์	ในนิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือ

	 		 กนอ.	ได้ทำาสัญญาจะซื้อจะขายที่ดิน/สัญญาเช่าซื้อที่ดินกับผู้ซื้อที่ดินในนิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือตั้งแต่

ปี	2530	จนถึงปี	2533	จำานวนทั้งสิ้น	9	ราย	โดยผู้ซื้อที่ดินได้ชำาระค่าที่ดินตามเนื้อที่ที่ระบุตามแผนผังแนบท้ายสัญญา	

จำานวน	154-1-55.10	ไร่	ซึ่งรวมเนื้อที่ในส่วนของพื้นที่ลำาเหมืองสาธารณะ	จำานวน	5-1-21.40	ไร่	โดยผู้ซื้อที่ดินได้ชำาระ

เงินตามสัญญาครบถ้วนแล้ว	แต่ปัจจุบัน	กนอ.	ยังไม่สามารถโอนกรรมสิทธิ์ที่ดินในส่วนของพื้นที่ลำาเหมืองสาธารณะให้

ผู้ซ้ือได	้เนือ่งจาก	องคก์ารบริหารส่วนตำาบลมะเขอืแจ้	และองคก์ารบริหารส่วนตำาบลบ้านกลาง	อำาเภอเมอืงลำาพูน	จังหวดั

ลำาพูน	ไม่เห็นชอบกับการถอนสภาพที่ดินดังกล่าว	โดยให้เหตุผลว่า	สาธารณสมบัติของแผ่นดินยังมีการใช้ประโยชน์อยู่	

และการถอนสภาพอาจส่งผลกระทบกับชุมชนที่ได้ใช้น้ำาจากทางลำาเลียงน้ำาในลำาเหมืองสาธารณะได้	กนอ.	จึงได้ดำาเนิน

การตรวจสอบขอ้เทจ็จริงเก่ียวกับการใช้ทีด่นิสาธารณสมบัติของแผ่นดินดงักล่าว	ปรากฏวา่ทางสาธารณะไดเ้ปล่ียนสภาพ

ไปแล้วทั้งหมดกล่าวคือ	 ประชาชนได้เลิกใช้ประโยชน์ในที่ดิน	 และทางสาธารณะก็ไม่มีสภาพเป็นทางสำาหรับการสัญจร	

ไป-มา	 ส่วนลำาเหมืองสาธารณะนั้นมีสภาพตื้นเขิน	 ไม่มีสภาพเป็นแหล่งน้ำาและไม่มีลักษณะเชื่อมต่อกับทางน้ำานอกเขต

นิคมอุตสาหกรรม	 เนื่องจาก	 กนอ.	 ได้ซื้อที่ดินบริเวณดังกล่าวและจัดตั้งเป็นนิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือตั้งแต่ปี	 2524	

ส่งผลให้พ้ืนที่บริเวณโดยรอบเป็นนิคมอุตสาหกรรมทั้งหมด	 ประชาชนจึงเลิกใช้ประโยชน์จากทางสาธารณะนี้โดย 

ปริยายแล้ว	 การเปล่ียนแปลงสภาพจึงไม่มีผลกระทบต่อการใช้ประโยชน์ในสาธารณสมบัติของแผ่นดินแต่อย่างใด 

กนอ.	จึงไดม้หีนงัสือถึงกรมทีด่นิเพ่ือขอความยินยอมเปล่ียนแปลงสภาพสาธารณสมบัติของแผ่นดินในเขตนคิมอุตสาหกรรม

ภาคเหนือตามพระราชบัญญัติการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	 พ.ศ.	 2522	 และแก้ไขเพ่ิมเติม	 ซ่ึง	 กนอ.																	
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ไดป้ระสานงานกับกรมทีด่นิเพ่ือตรวจสอบความถูกต้องของจำานวนเนือ้ทีส่าธารณสมบัติของแผ่นดิน	และประสานงานกับ

องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินในการจัดประชุมเพ่ือรับฟงัความคดิเหน็ของราษฎรในชุมชนเก่ียวกับการขอเปล่ียนแปลงสภาพ

สาธารณสมบัติของแผ่นดนิเมือ่วนัที	่21	มถุินายน	2554	ซ่ึงผลการประชุมไดม้มีตเิหน็ชอบให	้กนอ.	ดำาเนนิการเปล่ียนแปลง

สภาพสาธารณสมบัติของแผ่นดินดังกล่าวได้ตามวัตถุประสงค์	เมื่อวันที่	20	กันยายน	2554	จังหวัดลำาพูน	ได้มีหนังสือ

แจ้งว่าสภาเทศบาลตำาบลบ้านกลาง	 และสภาเทศบาลตำาบลมะเขือแจ้	 ได้ให้ความเห็นชอบในการเปล่ียนแปลงสภาพ

สาธารณสมบัติของแผ่นดินฯ	 แล้ว	 และได้จัดให้มีการประชุมเพ่ือรับฟังความคิดเห็นของราษฎรในชุมชนเก่ียวกับการ

เปล่ียนแปลงสถานภาพสมบัติของแผ่นดินฯ	 เมื่อวันที่	 21	 มิถุนายน	 2554	 ปรากฏว่ามีราษฎรร่วมแสดงความคิดเห็น	

จำานวน	49	คน	เห็นด้วย	จำานวน	42	คน	ไม่เห็นด้วย	จำานวน	2	คน	และ	ไม่แสดงความคิดเห็น	จำานวน	5	คน	โดย

ราษฎรมีเงื่อนไขว่าที่ดินที่จัดให้เป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดินสำาหรับพลเมืองใช้ร่วมกันแทนนี้	 ก่อนการแลกเปล่ียน								

กนอ.	 จะต้องซ่อมแซมถนนและสาธารณูปโภคให้มีสภาพสมบูรณ์สามารถใช้งานได้ตามปกติ	 และอำาเภอเมืองลำาพูนได้

พิจารณาแล้ว	 เห็นควรให้	 กนอ.	 เปลี่ยนแปลงสาธารณสมบัติของแผ่นดินได้	 แต่ต้องดำาเนินการภายใต้เงื่อนไขดังกล่าว	

ในการนี้จังหวัดฯ	 ได้พิจารณาแล้วเห็นสอดคล้องกันเห็นควรเสนอกระทรวงมหาดไทยพิจารณาให้ความยินยอมตาม

วัตถุประสงค์ของ	กนอ.	ได้	โดยขณะนี้	กนอ.	อยู่ระหว่างประสานงานกับสำานักงานที่ดิน	จังหวัดลำาพูน	เพื่อดำาเนินการ

รังวัดสอบเขตที่ดินสาธารณสมบัติของแผ่นดินที่เปล่ียนแปลงสภาพและแบ่งแยกในนามเดิม	 สำาหรับโฉนดที่ดินที่จะโอน

แลกเปล่ียนเป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดินต่อไป	 และกรมที่ดินได้มีหนังสือสอบถามไปยังองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน							

เพิ่มเติมถึงเหตุผลที่ได้ให้ความเห็นชอบในการขอเปลี่ยนแปลงสภาพสาธารณสมบัติของแผ่นดินดังกล่าว

	 		 เทศบาลตำาบลมะเขือแจ้ได้จัดทำาเหตุผลประกอบความเห็นเพ่ือเสนอกรมที่ดินแล้ว	 แต่เทศบาลตำาบล							

บ้านกลาง	 ซ่ึงได้มีการเลือกตั้งนายกเทศมนตรีท่านใหม่เห็นควรให้มีการจัดประชุมเพ่ือรับฟังความคิดเห็นของราษฎร									

ในชุมชนอีกครั้งหนึ่ง

	 		 กนอ.	 ได้ช้ีแจงข้อเท็จจริงการดำาเนินการเปล่ียนแปลงสภาพสาธารณสมบัติของแผ่นดินต่อเทศบาลตำาบล

บ้านกลางแล้ว	ขณะนี้อยู่ระหว่างรอผลการพิจารณาของเทศบาลฯ

	 40.2	 คดีพิพาทระหว่างบริษัท	ท่าเรือระยอง	จำากัด	กับเจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์

	 	 บริษัท	 ท่าเรือระยอง	 จำากัด	 (โดยบริษัท	 ปุ๋ยเอ็นเอฟซี	 จำากัด	 (มหาชน)	 เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่)	 ได้ถูก 

พิทักษ์ทรัพย์เด็ดขาดเมื่อวันที่	26	กรกฎาคม	2554	ยื่นคำาร้องต่อศาลล้มละลายกลางขอให้ศาลมีคำาสั่งเพิกถอนคำาสั่งของ

เจา้พนักงานพิทักษ์ทรพัย์	ที่มีคำาสั่งว่าสัญญาร่วมดำาเนินงานพัฒนาพื้นที่ท่าเทียบเรือระหว่าง	บริษัท	ท่าเรอืระยอง	จำากัด	

กับ	 กนอ.	 ส้ินสุดลงแล้วตามเงื่อนไขของสัญญาฯ	 รวมถึงสิทธิการใช้ประโยชน์ท่าเทียบเรือตามสัญญาร่วมดำาเนินงาน 

สิ้นสุดตามเงื่อนไขของสัญญาฯ

	 		 โดยบริษทัฯ	ไดร้ะบุในคำาร้องวา่หากศาลเหน็วา่คำาส่ังเจ้าพนกังานพิทกัษท์รัพย์ชอบแล้วย่อมทำาใหคู่้สัญญา

กลับสู่สถานะเดิม	กนอ.	จะต้องคืนเงินค่าลงทุนที่บริษัทฯ	ได้ลงทุนในการก่อสร้างท่าเทียบเรือ	และยกกรรมสิทธิ์ให้	กนอ.	

และค่าเสียหายเป็นเงินจำานวนทั้งสิ้น	3,952.87	ล้านบาท	ซึ่ง	กนอ.	ได้รับหมายศาลให้ชี้แจงข้อเท็จจริงดังกล่าวร่วมกับ

เจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์ด้วย

	 		 เมื่อวันที่	3	มีนาคม	2558	ศาลล้มละลายกลางมีคำาสั่งว่าการที่เจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์มีคำาสั่งว่าสัญญา

ร่วมดำาเนินงานพัฒนาพ้ืนที่ท่าเทียบเรือระหว่างบริษัท	 ท่าเรือระยอง	 จำากัด	 กับ	 กนอ.	 ส้ินสุดลงแล้วตามเงื่อนไขของ

สัญญาฯ	 นั้นชอบแล้ว	 บริษัทฯ	 ไม่ได้ย่ืนอุทธรณ์ภายในกำาหนดทำาให้คำาส่ังศาลช้ันต้นถือเป็นที่สุด	 ที่ประชุมเจ้าหนี้ 

มีมติเป็นเอกฉันท์ไม่ฟ้อง	 กนอ.	 เจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์จึงขอถอนคำาร้อง	 ศาลมีคำาส่ังอนุญาตให้ถอนคำาร้องและ 

สั่งจำาหน่ายคดี
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	 40.3	 การดำาเนินการทำาสัญญาเช่าที่ดินบริเวณโรงกรองน้ำาประปากับกรมธนารักษ์พื้นที่ชลบุรี

	 	 กนอ.	ได้เข้าใช้ประโยชน์ในที่ราชพัสดุ	แปลงหมายเลขทะเบียนที่	ชบ.	539	ตำาบลทุ่งสุขลา	อำาเภอศรีราชา	

จังหวัดชลบุรี	เนื้อที่ประมาณ	64-0-35	ไร่	เพื่อใช้เป็นที่ตั้งระบบผลิตน้ำาประปาของสำานักงานนิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง

สำาหรับบริการน้ำาให้กับลูกค้าในนิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบังมาตั้งแต่ปี	2532	โดยยังไม่มีการทำาสัญญาเช่า

	 	 วันที่	25	พฤษภาคม	2558	กรมธนารักษ์ได้มีหนังสือที่	กค.0311.08.2/936	แจ้งผลการพิจารณาให้	กนอ.	

ชำาระเงินในวันทำาสัญญาเช่า	จำานวน	55.62	ล้านบาท	ขณะนี้อยู่ระหว่างนำาเสนอคณะกรรมการ	กนอ.	พิจารณา

	 	 วนัที	่30	กันยายน	2558	กนอ.	ไดต้ัง้ประมาณการหนีสิ้นสำาหรับคา่ธรรมเนยีมการจัดใหเ้ช่าและคา่ตอบแทน

การใช้ประโยชน์ที่ราชพัสดุจำานวนทั้งสิ้น	55.62	ล้านบาท

41. การอนุมัติงบการเงิน

	 คณะกรรมการการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	ได้อนุมัติให้ออกงบการเงินนี้	เมื่อวันที่	10	กุมภาพันธ์	2559



Annual Report 2015 203

Auditor’s Report

Financial Statements

2015

204

206



204 รายงานประจำาปี 2558

Presented to the Board of Directors of the Industrial Estate Authority of Thailand

	 The	Office	of	the	Auditor	General	has	audited	the	financial	statements	that	presented	the	 investment	

according	 to	 the	equity	method	and	 the	 individual	balance	sheet	as	of	30	September	2015	as	well	as	 the								

comprehensive	profit	and	loss,	statement	of	changes	in	equity	that	presented	capital	based	on	equity	method,	

the	 statement	 of	 changes	 in	 equity	 and	 cash	 flow	 statement	 showing	 invested	 capital	 addording	 to	 equity										

method	and	cash	flow	statement	fo	 individual	business	for	the	year	ending	onthe	same	day	including	notes	

concluding	important	accounting	policy	and	other	notes.

Responsibility of executives to financial statements

	 Executives	are	responsible	for	making	and	presentationof	financial	statements,	which	presented	investment	

according	 to	equity	method	and	financial	statements	 for	 these	 individual	businesses	correctly	and	appropriate	

according	to	standard	financial	report	and	areresponsible	concerning	internal	control,	which	the	excutives	consider	

to	be	necessary	tobe	able	to	make	financial	statements	without	showing	information	in	contrary	of	the	fact,	which	

is	important	essence	regardless	of	occurrence	from	dishonest	or	mistake.

Responsiblility of the Auditor

	 The	 Office	 of	 the	 Auditor	 General	 is	 responsible	 for	 showing	 opinion	 to	 financial	 statements,	 which										

presented	investment	according	to	equity	method	and	financial	statements	for	said	individual	business	from	result	

of	the	audit	of	the	Office	of	the	Auditor	General.	The	Office	of	the	Auditor	General	has	audited	the	financial	

statements	using	 the	generally	accepted	accounting	standards	 requiring	 the	Office	of	 the	Auditor	General	 to		

perform	 according	 to	 requirement	 concerning	 ethic	 and	 to	 plan	 and	 perform	 its	 duty	 to	 ensure	 reasonable									

confidence	whether	the	financial	statements	have	presentd	information	that	is	true.

Auditor’s Report
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	 The	auditing	including	using	of	auditing	method	to	ensure	evidence	of	audititng	concerning	amount	and	

disclosure	of	information	in	financial	statements,	selected	auditing	method	depend	on	discretion	of	the	auditor,	

which	 includes	assessment	of	 risk	 from	presentation	of	 information,	which	 is	 important	essence	of	financial				

statements	regardless	of	being	caused	by	dishonest	or	mistake.	From	such	risk	assessment,	the	auditor	has	

considered	 the	 internal	 control	 concerning	making	 and	 presentation	 of	 appropriate	 financial	 statement	 of	 the								

business	 to	 design	 auditing	method	 appropriate	 for	 situation,	 but	 not	 for	 purpose	 in	 expressing	 opinion	 on											

effectiveness	of	internal	audit	of	the	business.	The	auditing	includes	assessment	of	appropriateness	of	accounting	

policy,	which	the	executive	has	used	and	reasonability	of	accounting	forecast	made	by	the	executive	including	

assessment	of	overall	presentation	financial	statements.

	 The	 Office	 of	 the	 Auditor	 General	 believed	 that	 auditng	 evidence,	 which	 the	 Office	 of	 the	 Auditor											

General	received,	 is	sufficient	and	appropriate	to	use	as	criteion	for	ecpressing	opinion	of	the	Office	of	the		

Auditor	General.

Opinion

	 The	Office	of	the	Auditor	General	has	opinion	that	above	financial	statements,	which	presented	investment	

according	to	equity	method	and	financial	statements	for	individual	business	have	presentd	financial	status,	which	

presents	investment	according	to	equity	method	and	presented	status	financial	statements	of	individual	business	

of	 the	 Industrial	 Estate	 Authority	 of	 Thailand	 as	 at	 30	 September	 2015.	 Operational	 achievement,	 which														

presented	investment	according	to	equity	method	and	financial	statements	for	individual	business	for	the	year	

ending	on	the	same	day	correctly	as	it	should	be	in	important	essence	according	to	standard	of	financial	report.

 

 Signed Katariya Mepetch

	 (Ms.	Katariya	Mepetch)

	 Director,	Financial	Audit	Office	No.	9

 Signed Ruangthip Wittayakul

	 (Mrs.	Ruangthip	Wittayakul)

	 Group	Director

Office	of	the	Auditor	General

10	February	2015
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Statement of Financial  

Position
As	at	30	September	2015

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 Note	 2015	 2014	 2015	 2014

 Assets 

Current assets 

	 Cash	and	cash	equivalents	 5	 	1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	 1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	

	 Current	investments	 6	 	9,725,544,362.14	 8,900,749,242.92	 9,725,544,362.14	 8,900,749,242.92	

	 Lease	and	service	fee	receivables	-	net	 7	 	428,239,183.70	 425,761,850.38	 428,239,183.70	 425,761,850.38	

	 Receivables	under	joint	-	operating	 	

	 	 agreements	-	net	 8	 	12,653,375.42	 9,437,855.26	 12,653,375.42	 9,437,855.26

	 Other	receivables	-	related	party	trans	

	 	 actions		 37	 	165,731,239.93	 167,779,406.70	 165,731,239.93	 167,779,406.70

	 Inventory	 9	 	189,915,506.81	 192,921,839.38	 189,915,506.81	 192,921,839.38	

	 Other	current	assets	-	net	 10	 	286,950,667.80	 438,368,594.27	 286,950,667.80	 438,368,594.27	

	 Total	current	assets	 	 12,610,461,019.80	 11,696,201,488.88	 12,610,461,019.80	 11,696,201,488.88	

Non	-	current	assets	

	 Available	-	for	-	sale	investments	 11	 	876,250,000.00	 845,950,000.00	 876,250,000.00	 845,950,000.00	

	 Investment	in	associated	companies	 12	 	191,188,106.06	 183,517,331.38	 98,600,000.00	 98,600,000.00	

	 Other	long	-	term	investments	 13	 	152,000,000.00	 122,000,000.00	 152,000,000.00	 122,000,000.00	

	 Real	estate	for	investment	-	net	 14	 	4,056,040,989.24	 4,168,850,897.33	 4,056,040,989.24	 4,168,850,897.33	

	 Land,	buildings,	and	equipment	-	net	 15	 	7,271,336,100.41	 6,085,593,311.03	 7,271,336,100.41	 6,085,593,311.03	

	 Intangible	asset	-	net	 16	 	24,235,290.44	 18,451,339.73	 24,235,290.44	 18,451,339.73	

	 Other	non	-	current	assets	 17	 	186,454,483.78	 157,827,654.16	 186,454,483.78	 157,827,654.16	

	 Total	non	-	current	assets	 	 12,757,504,969.93	 11,582,190,533.63	 12,664,916,863.87	 11,497,273,202.25	

Total assets  25,367,965,989.73	 23,278,392,022.51	 25,275,377,883.67	 23,193,474,691.13	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 
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Statement of Financial  

Position
As	at	30	September	2015

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 Note	 2015	 2014	 2015	 2014

 Liabilities and equity 

Current	liabilities	

	 	Trade	payables	 	 522,444,756.81	 653,854,031.09	 522,444,756.81	 653,854,031.09	

	 	Deferred	revenue	 	 469,067,304.27	 463,358,798.06	 469,067,304.27	 463,358,798.06	

	 	Accrued	expenses	 18	 	222,538,423.22	 188,278,412.02	 222,538,423.22	 188,278,412.02	

  Liabilitied	under	financial	lease	agreements 

	 		 with	payment	due	whitn	1	year	 19	 	39,727,018.60	 69,285,089.94	 39,727,018.60	 69,285,089.94	

	 	Remittance	to	the	Treasury	 20	 	497,900,000.00	 407,300,000.00	 497,900,000.00	 407,300,000.00	

	 	Other	current	liabilities	 21	 	133,123,533.48	 183,560,922.01	 133,123,533.48	 183,560,922.01	

	 	Total	current	liabilities	 	 1,884,801,036.38	 1,965,637,253.12	 1,884,801,036.38	 1,965,637,253.12	

Non	-		current	liabilities	

	 	Deferred	revenue	 22	 	5,711,568,327.02	 5,820,735,731.09	 5,711,568,327.02	 5,820,735,731.09	

	 	Long	-	term	loan	 23	 	1,672,041,029.47	 584,100,339.18	 1,672,041,029.47	 584,100,339.18	

  Liabilities	under	financial	lease	agreements	 19	 	7,064,453.16	 46,791,471.76	 7,064,453.16	 46,791,471.76	

	 	Land	lease	guarantee	 	 519,007,208.94	 470,071,444.53	 519,007,208.94	 470,071,444.53	

	 	Employee	benefit	obligation	 24	 	171,345,638.00	 164,676,470.00	 171,345,638.00	 164,676,470.00	

	 	Long	-	term	provisions	 25	 	555,256,829.00	 782,211,617.00	 555,256,829.00	 782,211,617.00	

	 	Other	non	-	current	liabilities	 26	 	168,738,801.78	 97,805,702.26	 168,738,801.78	 97,805,702.26	

	 	Total	non	-	current	leabilities	 	 8,805,022,287.37	 7,966,392,775.82	 8,805,022,287.37	 7,966,392,775.82	

Total	liabilities	 	 10,689,823,323.75	 9,932,030,028.94	 10,689,823,323.75	 9,932,030,028.94	

Fund	

	 	The	Employee	Assistance	Fund	 27	 	6,123,280.00	 8,522,090.00	 6,123,280.00	 8,522,090.00	

	 	The	Public	Utility	Renovation	and		

	 		 Replacement	 28	 	132,588,573.01	 132,588,573.01	 132,588,573.01	 132,588,573.01	

	 	Public	Utitlity	Maintennace	and	

	 	 Replacement	Fund	 29	 	1,001,649,491.89	 933,648,205.44	 1,001,649,491.89	 933,648,205.44	

Total	Fund	 	 1,140,361,344.90	 1,074,758,868.45	 1,140,361,344.90	 1,074,758,868.45	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 Note	 2015	 2014	 2015	 2014

Liabilities	and	equity	(Cont.)

Equity 

	 Capital	

	 	 Capital	transferred	from	the	 	  

	 	 	 Bang	chan	Industrial	Estate		 	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50

	 Total	capital	 	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	 27,476,177.50	

	 Unappropriated	retained	earnings	 	 12,772,889,455.91	 11,537,032,488.72	 12,680,467,037.52	 11,452,259,616.24	

	 Other	components	of	equity	 	 737,415,687.67	 707,094,458.90	 737,250,000.00	 706,950,000.00	

Total	equity	 	 13,537,781,321.08	 12,271,603,125.12	 13,445,193,215.02	 12,186,685,793.74	

Total liabilities and equity  25,367,965,989.73	 23,278,392,022.51	 25,275,377,883.67	 23,193,474,691.13	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 

	 Signed	Worapong	Sanganetra	 Signed	Verapong	Chaiperm

	 (General	Worapong	Sanganetra)	 (Mr.	Verapong	Chaiperm)

	 Chairman	 Governor	of	the	I-EA-T

Statement of Financial  

Position
As	at	30	September	2015
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Statement of Comprehensive

Income
For	the	years	ended	September	30,	2015

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 Note	 2015	 2014	 2015	 2014

Operation	income	(Detail	1)	 		 5,019,717,097.12	 	4,951,266,660.86	 	5,019,717,097.12	 	4,951,266,660.86	

Costs	of	sales	and	services	 30	 	2,388,999,248.34	 	2,344,965,274.30	 	2,388,999,248.34	 	2,344,965,274.30	

Gross	profit	 		 2,630,717,848.78	 	2,606,301,386.56	 	2,630,717,848.78	 	2,606,301,386.56	

Operating	expenses	 31	 	1,097,995,048.63	 	986,494,145.83	 	1,097,995,048.63	 	986,494,145.83	

Profit	from	sales	and	services	 		 1,532,722,800.15	 	1,619,807,240.73	 	1,532,722,800.15	 	1,619,807,240.73	

Other	income	 32	 	673,475,832.51	 	404,854,508.42	 	736,017,832.51	 	446,984,508.42	

Other	expenses	 33	 	111,172,508.05	 	92,905,165.10	 	111,172,508.05	 	92,905,165.10	

Financial	cost	 		 8,568,383.33	 	15,340,255.40	 	8,568,383.33	 	15,340,255.40	

Operating	profit	 		 2,086,457,741.28	 	1,916,416,328.65	 	2,148,999,741.28	 	1,958,546,328.65	

Share	of	profit	in	the	investment	 		  

	 in	associated	companies	 	 70,191,545.91	 	56,265,592.20	 -	 -

Profit	for	the	year	 		 2,156,649,287.19	 	1,972,681,920.85	 	2,148,999,741.28	 	1,958,546,328.65	

Other	comprehensive	profit	(loss)	:	

	 Profit	(loss)	from	valuation	of	available	-	

	 	 for	-	sale	investments	 11	 	30,300,000.00	 	(138,850,000.00)	 	30,300,000.00	 	(138,850,000.00)

	 Share	of	other	comprehensive	profit	

	 	 from	associated	companies	 12	 	21,228.77	 	27,028.26	 -	 -

	 Projection	loss	based	on	insurance	

	 	 actuarial	science	calculation	 24	 	(3,272,320.00)	 	-	 	(3,272,320.00)	 	-	

Comprehensive	profit	for	the	year	 		 2,183,698,195.96	 	1,833,858,949.11	 	2,176,027,421.28	 	1,819,696,328.65	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements. 
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Statement of Cash Flows
For	the	years	ended	September	30,	2015

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 	 2015	 2014	 2015	 2014
 
Cash	flows	from	operating	activities	 
	 Profit	for	the	year	 	 2,156,649,287.19	 1,972,681,920.85	 2,148,999,741.28	 1,958,546,328.65	
	 Adjustments	to	reconcile	net	income	
	 to	net	cash	provided	by	operating	activities	:		
	 	 Interest	income	 		 (282,652,962.24)	 	(293,347,961.98)	 	(282,652,962.24)	 	(293,347,961.98)
	 		 Income	from	current	investments		 		 (41,536,000.00)	 	(32,680,000.00)	 	(104,078,000.00)	 	(74,810,000.00)
	 		 Loss	from	transfer/sales	of	assets		 		 6,395,638.92		 	6,810,328.61		 	6,395,638.92		 	6,810,328.61	
	 	 Loss	from	asset	impairment		 		 8,806,403.42		 	24,554,310.22		 	8,806,403.42		 	24,554,310.22	
	 	 Financial	cost		 		 8,570,349.53		 	15,340,255.40		 	8,570,349.53		 	15,340,255.40	
	 		 Deferred	income		 		 (401,484,527.18)	 	(393,500,304.15)	 	(401,484,527.18)	 	(393,500,304.15)
	 		 Share	of	profit	from	investment	in		 		
	 		 	 associated	companies	 	 (70,191,545.91)	 	(56,265,592.20)	 	-		 	-	
	 	 Employee	Assistance	Fund	 	 (219,930.00)	 	972,800.00		 	(219,930.00)	 	972,800.00	
	 		 Depreciation	cost	of	real	estate	for	investment		 	113,105,268.83		 	113,345,338.75		 	113,105,268.83		 	113,345,338.75	
   Depreciation	cost	of	land,	buildings	and	equipment	 	475,546,050.91		 	452,143,701.63		 	475,546,050.91		 	452,143,701.63	
	 		 Amortized	intangible	asset		 		 7,395,418.82		 	7,120,934.84		 	7,395,418.82		 	7,120,934.84	
	 		 Doubtful	debt	 	 3,444,397.28		 	(112,627.08)	 	3,444,397.28		 	(112,627.08)
	 	 Bad	debt	 		 201,435.51		 	14,074.22		 	201,435.51		 	14,074.22	
	 Profit	from	operations	before	changes	in	operating		 	1,984,029,285.08		 	1,817,077,179.11		 	1,984,029,285.08		 	1,817,077,179.11
	 assets	and	liabilities	(increase)	decrease	in
	 operating	asset
	 		 Lease	and	service	fee	receivabies		 	 (2,648,191.31)	 	(21,663,187.11)	 	(2,648,191.31)	 	(21,663,187.11)
	 		 Receivables	under	joint	-	operating	agreements	 	42,785,765.95		 	60,322,519.43		 	42,785,765.95		 	60,322,519.43	
	 		 Inventory		 		 129,675.23		 	45,509,889.94		 	129,675.23		 	45,509,889.94	
	 		 Other	receivables	-	related	party	transactions	 	2,048,166.77		 	12,249,946.99		 	2,048,166.77		 	12,249,946.99	
	 		 Other	current	assets		 		 156,793,133.93		 	(179,371,371.60)	 	156,793,133.93		 	(179,371,371.60)
	 	 Interest	-	deposits	in	savings	accounts	and		
	 	 	 3	-	month	fixed	term	deposit	accounts	 	78,819,187.30		 	61,784,381.53		 	78,819,187.30		 	61,784,381.53	
	 Increase	(decrease)	in	operating	liabilities	
	 	 Trade	payables		 	 	93,303,728.69		 	(63,552,041.46)	 	93,303,728.69		 	(63,552,041.46)
	 		 Deferred	revenue	 		 5,708,506.21		 	(21,316,816.75)	 	5,708,506.21		 	(21,316,816.75)
	 		 Accrued	expenses	 		 34,252,128.56		 	10,800,647.03		 	34,252,128.56		 	10,800,647.03	
	 		 Other	current	liabilities		 		 (50,437,388.53)	 	82,749,191.51		 	(50,437,388.53)	 	82,749,191.51	
	 		 Deferred	revenue		 		 36,382,108.76		 	47,409,141.11		 	36,382,108.76		 	47,409,141.11	
	 		 Employee	benefit			 		 3,396,848.00		 	4,948,917.00		 	3,396,848.00		 	4,948,917.00	
	 		 Long	-	term	provisions	 		 (226,954,788.00)	 	45,459,752.00		 	(226,954,788.00)	 	45,459,752.00	
	 		 I-EA-T	empoyee	assistance	fund		 		 (2,178,880.00)	 	-		 	(2,178,880.00)	 	-	
Net	cash	from	operating	activities	 		 2,155,429,286.64		 	1,902,408,148.73		 	2,155,429,286.64		 	1,902,408,148.73	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.  
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Statement of Cash Flows
For	the	years	ended	September	30,	2015

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 	 2015	 2014	 2015	 2014
 
Cash	flows	from	investment 
	 Increase	(decrease)	in	current	investments		 	(824,795,119.22)	 	(3,641,874,645.88)	 	(824,795,119.22)	 	(3,641,874,645.88)
	 Payment	in	long	-	term	investment		 		 (30,000,000.00)	 	-		 	(30,000,000.00)	 	-	
	 Interest	from	deposits	in	3-month	to	12-month	 	224,611,466.47		 	173,816,030.94		 	224,611,466.47		 	173,816,030.94
	 Dividend		 	 41,536,000.00		 	32,680,000.00		 	104,078,000.00		 	74,810,000.00	
	 Dividend	from	investment	in	associated	companies		 	62,542,000.00		 	42,130,000.00		 	-		 	-	
	 Proceeds	from	sales	of	permanent	assets		 	1,337,781.31		 	209,738.41		 	1,337,781.31		 	209,738.41	
	 Investments	in	land,	buildings	and	equipment		 	(1,493,160,931.21)	 	(318,497,981.03)	 	(1,493,160,931.21)	 	(318,497,981.03)
	 Increase	in	other	non	-	current	assets		 		 (192,670,623.90)	 	(185,976,861.94)	 	(192,670,623.90)	 	(185,976,861.94)
	 Decrease	in	the	Public	Utility	Maintenance		
	 	 and	Replacement	Fund			 		 (7,627,873.45)	 	(66,702.26)	 	(7,627,873.45)	 	(66,702.26)
	 Increase	(decrease)	in	land	lease	guarantee		 	48,935,764.41		 	(5,481,475.90)	 	48,935,764.41		 	(5,481,475.90)
	 Increase	(decrease)	in	other	non	-	current	liabilities		 	70,933,099.52		 	24,775,712.93		 	70,933,099.52		 	24,775,712.93	
Net cash used in investing activities    (2,098,358,436.07)		(3,878,286,184.73)		(2,098,358,436.07)		(3,878,286,184.73)
 
Cash	flows	from	fundraising	activities 
	 Remittance	to	the	Treasury	 		 (826,920,000.00)	 	(1,257,600,000.00)	 	(826,920,000.00)	 	(1,257,600,000.00)
	 Long	-	term	loans		 		 1,087,940,690.29		 	442,600,339.18		 	1,087,940,690.29		 	442,600,339.18	
	 Interest	payment	for	long	-	term	loans		 	 (107,929.83)	 	(22,409.69)	 	(107,929.83)	 	(22,409.69)
	 Debt	payment	under	financial	lease	agreements		 	(77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)	 	(77,739,627.00)
Net	cash	provided	by	financial	activities	 		 183,173,133.46		 	(892,761,697.51)	 	183,173,133.46		 	(892,761,697.51)
Net	increase	(decrease)	in	cash	and	cash	equivalents		 	240,243,984.03			(2,868,639,733.51)	 	240,243,984.03			(2,868,639,733.51)
Cash	and	cash	equivalents,	as	of	1	October	 		 1,561,182,699.97		 	4,429,822,433.48		 	1,561,182,699.97		 	4,429,822,433.48	
Cash	and	cash	equivalents,	as	of	30	September	 	 1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97		 	1,801,426,684.00	 1,561,182,699.97	

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.
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Details of Operating

Income
For	the	years	ended	September	30,	2015	 Appendix	1

Unit	:	Baht	

  The Financial Statements in which  The Separate Financial Statements

  the Equity Method is Applied 

	 	 	 2015	 2014	 2015	 2014

Income	from	land	sales	in	cash		 		 2,855,700.00		 	91,199,335.00		 	2,855,700.00		 	91,199,335.00		

Income	from	asset	lease	fees	 		 1,263,742,628.68		 	1,235,612,935.67		 	1,263,742,628.68		 	1,235,612,935.67		

Income	from	public	utility	service	fees		 		 2,662,361,743.49		 	2,589,690,652.56		 	2,662,361,743.49		 	2,589,690,652.56		

Income	from	berth	operations		 		 886,232,729.95		 	826,078,852.08		 	886,232,729.95		 	826,078,852.08		

Income	from	joint	-	operations		 		 126,598,269.13		 	127,962,707.39		 	126,598,269.13		 	127,962,707.39		

Income	from	fee	 		 36,739,440.08		 	41,365,512.64		 	36,739,440.08		 	41,365,512.64		

Income	from	donated	assets		 		 41,186,585.79		 	39,356,665.52		 	41,186,585.79		 	39,356,665.52

Total	income	from	operations		 		 5,019,717,097.12		 	4,951,266,660.86		 	5,019,717,097.12		 	4,951,266,660.86
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Notes to Financial

Statements
For	the	fiscal	year	ending	30	September	2015

1. General

	 Industrial	 Estate	 Authority	 of	 Thailand	 (I-EA-T)	 is	 the	 state	 enterprise	 originally	 established	 under	 the														

Notification	of	the	National	Executive	Council	No.	339	dated	13	December	1972	by	receiving	the	transfer	of	

assets,	liabilities	and	responsibilities	as	well	as	businesses	of	Bang	Chan	Industrial	Estate	under	Department	of	

Industrial	Works,	Ministry	of	Industry,	under	its	operation.	Subsequently,	the	Industrial	Estate	Authority	of	Thailand	

Act	B.E.	 2522	was	 enacted	 for	 the	 primary	 purpose	 of	 providing	 appropriate	 land	 for	 the	 establishment	 or										

expansion	of	 industrial	estates	through	 lease,	hire-purchase	and	sale	of	 real	estate	properties,	 to	arrange	for	

necessary	public	utility	systems	and	facilities	for	industry	operations,	the	environmental	management	and	system,	

the	prevention	and	alleviation	of	hazards	from	industries	as	well	as	to	agree	and	approve	the	business	operation	

in	 industrial	estates.	 In	addition	 to	 its	own	establishment	of	 industrial	estates,	 the	 I-EA-T	also	supports	and									

controls	industrial	estates	established	by	the	private	sector	or	governmental	agencies	through	collaboration	and	

joint	venture.	Moreover,	the	I-EA-T	operates	other	businesses	beneficial	or	relevant	to	the	entity	and	included	in	

its	primary	objectives	such	as	the	development	of	industrial	port.

2. Basis for financial statement preparation and presentation

	 2.1	 The	financial	statements	of	I-EA-T	present	the	financial	position	and	results	of	operations	of	the	I-EA-T	

including	the	results	of	operations	of	Fund	for	Renovation	and	Replacement	of	Public	Utility	System	(Fund	for	

Renovation	and	Replacement)	and	Fund	for	Maintenance	and	Replacement	of	Public	Utility	System	(Fund	for	

Maintenance	and	Replacement)	because	these	Funds	are	under	the	supervision	and	responsibilities	of	the	I-EA-T.

 

	 2.2		The	financial	statements	are	prepared	in	accordance	with	the	generally	accepted	accounting	principles	

in	 Thailand	 under	 the	Accounting	Act	B.E.	 2543	which	 includes	 the	 accounting	 standards	 issued	 under	 the											

Accounting	Professions	Act	B.E.	 2547.	 The	 statements	 are	 based	 on	 the	 Finance	Ministry’s	 order	No.	 Kor.										

Kor.	0805.1/Wor.95	dated	20	October	2011	requiring	the	I-EA-T	as	a	state	enterprise	to	fully	comply	with	the	

Thai	Financial	Reporting	Standards	(TFRSs)	that	corresponds	to	the	International	Financial	Reporting	Standards	for	

Publicly	Accountable	Entities	(PAEs).	The	state	enterprises	whose	financial	year	is	the	same	as	the	government	

financial	year	shall	be	eligible	starting	from	1	October	2011.

	 	 The	 brief	 items	 in	 the	 financial	 statements	 are	 prepared	 in	 conformity	with	 the	Department	 of									

Business	 Development’s	 notification	 regarding	 the	 requirement	 for	 the	 brief	 items	 to	 be	 shown	 in	 financial									

statements	issued	on	28	September	2011	under	the	provision	of	the	Accounting	Act	B.E.	2543.

	 	 The	financial	statements	have	been	prepared	based	on	the	historical	cost	convention	for	evaluating	

the	 element	 of	 transactions	 in	 the	 financial	 statements,	 except	 the	 transactions	 disclosed	 in	 the	 related																			

accounting	policy.



216 รายงานประจำาปี 2558

	 2.3	 Compliance	with	 the	newly	 issued	and	amended	accounting	standards,	financial	 report	standards,	

interpretation	of	accounting	standards	and	interpretation	of	financial	report	standards

	 	 2.3.1	 Effective	for	the	period	beginning	on	or	after	1	January	2014

	 	 	 -	TAS	1	(Revised	2012)	Financial	Statement	Presentation

	 	 	 -	TAS	7	(Revised	2012)	Statement	of	Cash	Flows

	 	 	 -	TAS	12	(Revised	2012)	Income	Tax

	 	 	 -	TAS	17	(Revised	2012)	Lease	Contract

	 	 	 -	TAS	18	(Revised	2012)	Income

	 	 	 -	TAS	19	(Revised	2012)	Employees’	Benefits

	 	 	 -	TAS	21	(Revised	2012)	Impact	from	Foreign	Exchange	

	 	 	 -	TAS	24	(Revised	2012)	Related	Party	Disclosures

	 	 	 -	TAS	28	(Revised	2012)	Investments	in	Associates

	 	 	 -	TAS	31	(Revised	2012)	Interests	in	Joint	Ventures

	 	 	 -	TAS	34	(Revised	2012)	Interim	Financial	Reporting

	 	 	 -	TAS	36	(Revised	2012)	Impairment	of	Asset

	 	 	 -	TAS	38	(Revised	2012)	Intangible	Assets

	 	 	 -	TFRS	2	(Revised	2012)	Securities-based	Payment

	 	 	 -	TFRS	3	(revise	2012)	Business	Combinations

	 	 	 -	TFRS	5	(Revised	2012)	Non-current	Assets	Held	for	Sale	and	Discontinued	Operations

	 	 	 -	TFRS	8	(Revised	2012)	Operations

	 	 	 -	Thailand	Accounting	Standard	Interpretation	(TASI)	15	Operation	Lease	Incentives	

	 	 	 -	Thailand	Accounting	Standard	Interpretation	(TASI)	27	Assessment	of	Content	of	the	Items	

Related	to	Legal	Format	under	Lease	Agreement

	 	 	 -	Thailand	 Accounting	 Standard	 Interpretation	 (TASI)	 29	 Disclosure	 of	 Service	 Concession								

Agreement

	 	 	 -	Thailand	Accounting	Standard	Interpretation	(TASI)	32	Intangible	Assets	–	Cost	of	Website

	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	1	Changes	to	Debts	Incurred	from	

Demolishing,	Renovating	and	Debts	in	similar	formats

	 	 	 -	Thailand	 Financial	 Report	 Standard	 Interpretation	 (TFRSI)	 4	 Assessment	 on	 whether 

an	agreement	includes	a	lease	agreement.

	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	5	Rights	to	Gain	or	Loss	from	the	

Fund	for	Demolishing,	Innovation	and	Improvement	of	Environment

	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	7	Retrospective	Adjustment	under	

TAS	29	Financial	Report	under	High	Inflation

	 	 	 -	Thailand	 Financial	 Report	 Standard	 Interpretation	 (TFRSI)	 10	 Interim	 Financial	 Report	 and									

Depreciation

	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	12	Service	Concession	Agreement

	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	13	Special	Customer	Benefits
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	 	 	 -	Thailand	Financial	Report	Standard	Interpretation	(TFRSI)	17	Non-cash	Payment	o	the	Owner

	 	 	 -	Thailand	 Financial	 Report	 Standard	 Interpretation	 (TFRSI)	 18	 Transfer	 of	 Assets	 from															

Customers

	 	 2.3.2	 Effective	for	the	period	beginning	on	or	after	1	January	2015

	 	 	 -	TAS	1	(Revised	2014)	Financial	Statement	Presentation

	 	 	 -	TAS	2	(Revised	2014)	Inventory

	 	 	 -		TAS	7	(Revised	2014)	Statement	of	Cash	Flows

	 	 	 -	TAS	8	(Revised	2014)	Accounting	Policies,	Changes	in	Accounting	Estimates	and	Errors	

	 	 	 -	TAS	10	(Revised	2014)	Events	After	the	Reporting	Period

	 	 	 -	TAS	11	(Revised	2014)	Construction	Contracts

	 	 	 -	TAS	12	(Revised	2014)	Income	Tax

	 	 	 -	TAS	16	(Revised	2014)	Plant,	Property	and	Equipment

	 	 	 -	TAS	17	(Revised	2014)	Lease	Contract

	 	 	 -	TAS	18	(Revised	2014)	Income

	 	 	 -	TAS	19	(Revised	2014)	Employees’	Benefits

	 	 	 -	TAS	20	(Revised	2014)	Accounting	for	Government	Grants	and	Disclosure	of	Government	

Assistance

	 	 	 -	TAS	21	(Revised	2014)	Effects	of	Changes	in	Foreign	Exchange	Rate

	 	 	 -	TAS	23	(Revised	2014)	Borrowing	Costs

	 	 	 -	TAS	24	(Revised	2014)	Related	Party	Disclosure

	 	 	 -	TAS	26	(Revised	2014)	Accounting	and	Reporting	by	Retirement	Benefit	Plans	

	 	 	 -	TAS	27	(Revised	2014)	Separate	Financial	Statement

	 	 	 -	TAS	28	(Revised	2014)	Investment	in	Associates

	 	 	 -	TAS	29	(Revised	2014)	Financial	Report	under	High	Inflation

	 	 	 -	TAS	33	(Revised	2014)	Earnings	per	Share

	 	 	 -	TAS	34	(Revised	2014)	Interim	Financial	Reporting

	 	 	 -	TAS	36	(Revised	2014)	Impairment	of	Asset

	 	 	 -	TAS	37	(Revised	2014)	Provisions,	Contingent	Liabilities	and	Contingent	Assets

	 	 	 -	TAS	38	(Revised	2014)	Intangible	Assets

	 	 	 -	TAS	40	(Revised	2014)	Property	Investment

	 	 	 -	TFRS	2	(Revised	2014)	Securities-based	Payment

	 	 	 -	TFRS	3	(Revised	2014)	Business	Combinations

	 	 	 -	TFRS	5	(Revised	2014)	Non-current	Assets	Held	for	Sale	and	Discontinued	Operations

	 	 	 -	TFRS	6	(Revised	2014)	Exploration	for	and	Evaluation	of	Mineral	Resources	

	 	 	 -	TFRS	8	(Revised	2014)	Operations

	 	 	 -	TFRS	10	Consolidated	Financial	Statements

	 	 	 -	TFRS	11	Joint	Arrangements

	 	 	 -	TFRS	12	Disclosure	of	Interests	in	Other	Entities
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	 	 	 -	TFRS	13	Fair	Value	Measurement

	 	 	 -	TSIC	10	(Revised	2014)	Government	Grants	–	no	specific	relations	with	the	operations

	 	 	 -	TSIC	15	(Revised	2014)	Operation	Lease	Incentives

	 	 	 -	TSIC	25	(Revised	2014)	Income	Taxes	–	Changes	in	the	Tax	Status	of	an	Enterprise	or	its	

Shareholders

	 	 	 -	TSIC	27	(Revised	2014)	Evaluating	the	Substance	of	Transactions	in	the	Legal

	 	 	 -	TSIC	29	(Revised	2014)	Service	Concession	Arrangements:	Disclosures

	 	 	 -	TSIC	31	(Revised	2014)	Revenue	-	Barter	Transactions	Involving	Advertising	2015	Services

	 	 	 -	TSIC	32	(revised	2014)	Intangible	Assets	-	Web	Site	Costs	2015

	 	 	 -	TFRSI	1	(Revised	2014)	Changes	to	Debts	Incurred	from	Demolishing,	Renovating	and	Debts	

in	similar	formats

	 	 	 -	TFRSI	4	(Revised	2014)	Assessment	on	whether	an	agreement	includes	a	lease	agreement

	 	 	 -	TFRSI	5	(Revised	2014)	Rights	to	Gain	or	Loss	from	the	Fund	for	Demolishing,	Innovation	

and	Improvement	of	Environment

	 	 	 -	TFRSI	7	(Revised	2014)	Retrospective	Adjustment	under	TAS	29	Financial	Report	under	High	

Inflation

	 	 	 -	TFRSI	10	(Revised	2014)	Interim	Financial	Report	and	Depreciation

	 	 	 -	TFRSI	12	(Revised	2014)	Service	Concession	Agreement

	 	 	 -	TFRSI	13	(Revised	2014)	Special	Customer	Benefits

	 	 	 -	TFRIC	14	TAS	19	(Revised	2014)	-	The	Limit	on	a	Defined	Benefit	Asset,	2015	Minimum	

Funding	Requirements	and	their	Interaction

	 	 	 -	TFRIC	15	(revised	2014)	Agreements	for	the	Construction	of	Real	Estate	2015

	 	 	 -	TFRIC	17	(revised	2014)	Distributions	of	Non-cash	Assets	to	Owners	2015

	 	 	 -	TFRIC	18	(revised	2014)	Transfers	of	Assets	from	Customers	2015	

	 	 	 -	TFRIC	20	Stripping	Costs	in	the	Production	Phase	of	a	Surface	2015	Mine

	 	 2.3.3		Effective	for	the	period	beginning	on	or	after	1	January	2016

	 	 	 -	TFRS	4	(revised	2014)	Insurance	Contracts

	 	 2.3.4		Effective	for	the	period	beginning	on	or	after	1	January	2016

	 	 	 -	TAS	1	(Revised	2015)	Presentation	of	Financial	Statements

	 	 	 -	TAS	2	(Revised	2015)	Inventories

	 	 	 -	TAS	7	(Revised	2015)	Statement	of	Cash	Flows

	 	 	 -	TAS	8	(Revised	2015)	Accounting	Policies,	Changes	in	Accounting	Estimates	and	Errors

	 	 	 -	TAS	11	(Revised	2015)	Construction	Contracts

	 	 	 -	TAS	12	(Revised	2015)	Income	tax

	 	 	 -	TAS	16	(Revised	2015)	Land,	Buildings	and	Equipment

	 	 	 -	TAS	17	(Revised	2015)	Leases

	 	 	 -	TAS	18	(Revised	2015)	Income
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	 	 	 -	TAS	20	(Revised	2015)	Accounting	for	Government	Grants	and	Disclosure	of	Government	

Assistance

	 	 	 -	TAS	21	(Revised	2015)	Impact	from	Foreign	Exchange

	 	 	 -	TAS	23	(Revised	2015)	Borrowing	Costs

	 	 	 -	TAS	24	(Revised	2015)	Related	Party	Disclosures

	 	 	 -	TAS	26	(Revised	2015)	Accounting	and	Report	of	Retirement	Benefits	

	 	 	 -	TAS	27	(Revised	2015)	Consolidated	and	Separate	Financial	Statements

	 	 	 -	TAS	28	(Revised	2015)	Investments	in	Associates

	 	 	 -	TAS	29	(Revised	2015)	Financial	Reporting	in	Hyperinflationary	Economies

	 	 	 -	TAS	33	(Revised	2015)	Earnings	per	Share

	 	 	 -	TAS	34	(Revised	2015)	Interim	Financial	Reporting

	 	 	 -	TAS	37	(Revised	2015)	Provisions,	Contingent	Liabilities	and	Contingent	Assets

	 	 	 -	TAS	40	(Revised	2015)	Investment	Property

	 	 	 -	TFRS	3	(revise	2015)	Business	Combinations

	 	 	 -	TFRS	4	(Revised	2015)	Insurance	Contracts

	 	 	 -	TFRS	5	(Revised	2015)	Non-current	Assets	Held	for	Sale	and	Discontinued	Operations

	 	 	 -	TFRS	6	(Revised	2015)	Exploration	for	and	Evaluation	of	Mineral	Resources

	 	 	 -	TFRS	8	(Revised	2015)	Operations

	 	 	 -	TFRS	11	(Revised	2015)	Operations

	 	 	 -	TFRS	12	(Revised	2015)	Joint	Arrangements

	 	 	 -	TSIC	10	(Revised	2015)	Goverment	Grants	-	no	specific	relations	with	operations

	 	 	 -	TSIC	15	(Revised	2015)	Operation	Lease	Incentives

	 	 	 -	TSIC	25	(Revised	2015)	Income	Taxes	–	Changes	in	the	Tax	Status	of	an	Enterprise	or	its	

Shareholders

	 	 	 -	TSIC	27	(Revised	2015)	Evaluating	the	Substance	of	Transactions	in	the	Legal

	 	 	 -	TSIC	29	(Revised	2015)	Service	Concession	Arrangements:	Disclosures

	 	 	 -	TSIC	31	(Revised	2015)	Revenue	-	Barter	Transactions	Involving	Advertising	

	 	 	 -	TSIC	32	(Revised	2015)	Intangible	Assets	-	Web	Site	Costs	2015

	 	 	 -	TFRIC	1	(Revised	2015)	Changes	in	Existing	Decommissioning,	Restoration	2015	and	Similar	

Liabilities	

	 	 	 -	TFRIC	4	(Revised	2015)	Determining	whether	an	Arrangement	contains	a	2015	Lease	

	 	 	 -	TFRIC	5	(Revised	2015)	Rights	to	Interests	arising	from	Decommissioning,	2015	Restoration	

and	Environmental	Rehabilitation	Funds	

	 	 	 -	TFRIC	7	(Revised	2015)	Applying	the	Restatement	Approach	under	TAS	29	2015	Financial	

Reporting	in	Hyperinflationary	Economies	

	 	 	 -	TFRIC	10	(Revised	2015)	Interim	Financial	Reporting	and	Impairment	2015	

	 	 	 -	TFRIC	12	(Revised	2015)	Service	Concession	Arrangements	2015	

	 	 	 -	TFRIC	13	(revised	2015)	Customer	Loyalty	Programmes	2015
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	 	 	 -	TFRIC	14	(Revised	2015)	TAS	19	-	The	Limit	on	a	Defined	Benefit	Asset,	2015	Minimum	

Funding	Requirements	and	their	Interaction	

	 	 	 -	TFRIC	15	(Revised	2015)	Agreements	for	the	Construction	of	Real	Estate	2015		

	 	 	 -	TFRIC	17	(Revised	2015)	Distributions	of	Non-cash	Assets	to	Owners	2015	

	 	 	 -	TFRIC	18	(Revised	2015)	Transfers	of	Assets	from	Customers	2015	

	 	 	 -	TFRIC	20	(Revised	2015)	Stripping	Costs	in	the	Production	Phase	of	a	Surface	2015	Mine		

	 	 The	management	of	I-EA-T	has	considered	the	potential	impact	of	these	related	new	and	revised	

TAS,	 TFRS,	 TSIC	 and	 TFRIC	 on	 the	 financial	 statements	 that	 have	 not	 yet	 been	 effective	 during	 the																			

aforementioned	 accounting	 period	 and	 not	 yet	 been	 implemented	 by	 I-EA-T	 prior	 to	 the	 effective	 date	 and										

determined	that	there	was	no	material	impact	when	those	standards	are	applied	in	year	they	are	effective.		

3. Summary of significant accounting policies

	 3.1	 Revenue	Recognition

	 	 3.1.1	 Income	from	Land	Sale

	 	 	 -	In	case	of	land	reserved	for	development	and	public	utility	are	in	progress	of	construction,	

the	income	is	recognized	by	the	percentage	of	work	completion,	which	is	calculated	based	on	the	percentage	of	

the	costs	incurred	and	the	total	estimated	costs	of	constructions	as	described	in	the	contracts,	but	excluding	the	

cost	of	land.

	 	 	 -	In	case	of	the	land	with	the	completed	public	utility	construction,	the	income	is	recognized	

at	the	date	of	the	transfer	of	a	significant	risk	and	rewards	on	land	to	the	buyers.

	 	 3.1.2	 Income	from	Land	Sales	on	Hire-Purchase	Agreements

	 	 	 -	In	case	of	land	reserved	for	development	and	public	utility	are	in	progress	of	construction,	

the	income	is	recognized	by	the	percentage	of	work	completion,	which	is	calculated	based	on	the	percentage	of	

the	costs	incurred	and	the	estimated	total	costs	of	constructions	as	described	in	the	contracts,	but	excluding	the	

cost	of	land.

	 	 	 -	In	case	of	the	land	with	the	completed	public	utility	construction,	the	gain	on	hire-purchase	

sales	is	recognized	as	the	unrealized	gain	on	hire-purchase	sales,	presented	as	other	liabilities	and	recognized	as	

income	by	the	gross	profit	rate	of	the	installments	due	in	each	period.	When	the	purchaser	defaults	the	payments	

for	over	3	continuously	installments,	the	revenue	recognition	will	be	immediately	ended.

	 	 	 -	Interest	income	from	land	sales	on	hire-purchase	agreement	is	recognized	as	deferred	income	

in	 full	 and	amortized	as	 income	 in	each	period	by	 the	average	of	 the	periods	of	 the	contracts.	When	 the										

purchaser	 defaults	 the	 payments	 for	 over	 3	 continuously	 installments,	 the	 revenue	 recognition	 will	 be																			

immediately	ended.	Unearned	interest	on	hire-purchase	is	presented	as	deduction	item	from	trade	receivables	

from	land	sales	from	hire-purchase	agreement.

	 	 3.1.3	 Income	from	Assets	Lease

	 	 	 -	For	the	lease	of	land	in	Map	Ta	Phut	Industrial	Port,	the	proceeds	received	in	advance	are	

recorded	 as	 the	 deferred	 fee	 income	 for	 land	 waiting	 for	 transfer,	 presented	 as	 non-current	 liabilities	 and													

recognized	as	average	income	over	the	period	of	the	lease	contract.
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	 	 	 -	Interest	income	from	installment	payment	of	land	utilization	fees	are	recognized	based	on	

the	proportion	of	the	period	as	agreed.	

	 	 	 -	General	 leases	of	 land	and	other	assets	are	 recognized	based	on	 the	proportion	of	 the			

period	of	lease	contract.

	 	 3.1.4	 Service	Fee	Income

	 	 	 -	Service	income	for	public	utility	is	recognized	after	the	service	has	been	rendered.

	 	 	 -	Service	fee	for	port	operation	is	recognized	after	the	service	has	been	rendered.

	 	 	 -	Service	fee	for	administration	is	recognized	after	the	service	has	been	rendered.

	 	 3.1.5		Deferred	Penalty	Income

	 	 	 -	Penalty	on	defaulted	payment	is	recognized	as	income	once	it	is	received.

	 	 	 -	Deferred	penalty	 income	on	receivables	under	the	compromising	contracts	 is	recorded	as	

deferred	penalty	 income	together	with	account	receivable	on	compromising	contracts.	When	it	was	collected,	

deferred	penalty	income-compromising	will	be	reversed	to	penalty	fee	income.

	 	 3.1.6		Income	from	Collaboration

	 	 	 In	case	the	I-EA-T	renders	the	service	on	public	utility,	facilities	and	other	services,	the	income	

from	the	collaboration	with	the	private	sector	will	be	recognized	in	accordance	with	the	letter	of	the	Ministry	of	

Finance	No.	Gor	Kor	0511/4227	dated	30	January	1991	and	the	recognition	of	income	is	as	follows:

	 	 	 -	40%	of	income	from	the	collaboration	with	the	private	sector	is	income	of	I-EA-T	which	is	

recorded	as	deferred	collaboration	income	and	recognized	as	average	income	over	the	number	of	years	in	which	

the	income	is	received	as	specified	in	the	contracts;

	 	 	 -	60%	of	income	reserved	for	the	Fund	for	Renovation	and	Replacement	is	recognized	as	

income	at	the	amount	withdrawn	by	the	I-EA-T	for	expenses	incurred	on	the	renovation	and	replacement	for	

public	utility	system.

	 	 	 In	case	the	collaborator	renders	service	on	public	utility	system,	facilities	and	other	services,	

I-EA-T	will	recognize	income	as	follows:

	 	 	 -	Construction	supervision	fee	is	recognized	as	deferred	collaboration	income	and	recognized	

as	income	over	the	number	of	years	of	project	construction.

	 	 	 -	Service	supervision	fee	is	recognized	as	deferred	collaboration	income	starting	from	the	3rd 

year	onwards	which	is	treated	as	the	first	year	of	entering	into	the	contract,	according	to	the	notification	of	

I-EA-T	committee	No.	4/2547	dated	on	22	October	2004.

	 	 	 -	Communications	and	 investment	promotion	expense	 is	 recognized	as	collaboration	 income	

based	on	the	proportion	of	the	sale	area,	which	is	approved	for	land	use	by	the	I-EA-T	at	rate	of	Baht	10,000	

per	rai.	The	rate	will	be	 increased	 in	every	3	years	at	 rate	of	10%	of	the	existing	rate,	starting	from	the												

calendar	year	2008	onward.

	 	 3.1.7	 Interest	Income	is	recognized	based	on	the	proportion	of	time	taking	into	the	consideration	of	

the	actual	yield	of	assets.	
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	 3.2	 Expense	Recognition

	 	 -	 Expenses	 incurred	on	 the	development	 of	 new	projects	 are	 recorded	 as	 the	pending	 transfer								

expenses,	presented	as	non-current	assets.	After	the	construction	is	completed,	it	will	be	transferred	to	the	cost	

of	the	project.	If	the	proceeding	of	any	project	is	not	possible,	the	pending	transfer	expenses	are	amortized	as	

expenses	in	full.

	 	 -	 The	development	cost	for	land	is	the	part	of	cost	of	assets	lease,	allocated	by	proportion	of	area	

and	amortized	by	the	straight-line	based	on	the	period	of	the	lease	contract.

	 	 -	 Cost	of	services	is	management	fee	for	public	utility	system	in	the	estates	which	I-EA-T	operates,	

paid	to	Global	Utility	Service	Co.,	Ltd.	(GUSCO)	per	contract	which	is	calculated	based	on	earned	income.

	 3.3	 Allowance	for	Doubtful	Accounts

	 	 -	 Calculation	is	made	from	trade	receivables	-	from	land	sales,	lease	and	service	receivables	and	

collaboration	contract	receivables	outstanding	over	6	months	starting	from	the	date	of	debts	due	in	accordance	

with	the	stipulation	of	the	Ministry	of	Finance-Accounting	and	Finance	of	State	Enterprise	B.E.	2548	as	follows:

	 Outstanding	balance	 Provision	for	doubtful	accounts	(%)

	 Over	6	months	-	1	year	 50

	 Over	1	year	 100

	 	 -	 In	case	of	collection	from	doubtful	accounts	and	provision	for	doubtful	accounts	provided	in	full,	

the	allowance	for	doubtful	accounts	and	doubtful	debt	will	decrease.

	 3.4	 Assets	Available	for	Sales

	 	 Assets	available	for	sales	are	stated	at	the	cost	of	land	plus	the	development	cost	of	each	project.	

In	case	any	plot	of	land	which	is	used	for	lease	will	be	transferred	to	assets	for	lease	in	year	which	asset	is	

for	lease.

		 3.5	 Investment	Available	for	Sales

	 	 Investment	available	for	sales	refers	to	investment	held	without	specific	period	and	can	be	sold	for	

liquidity	increase	or	when	interest	rate	changes.	Initial	value	is	calculated	based	on	cost	and	later	on	fair	value	

method.	Profit	and	loss	not	yet	actually	incurred	from	changes	of	fair	value	will	be	recorded	as	surplus/deficit	of	

investment	value	in	equity.	The	fair	value	of	the	investment	is	calculated	on	purchase	offer	price	based	on	the	

Stock	Exchange	of	Thailand	reference.	When	investment	available	for	sales	is	sold	or	depreciated,	the	changes	

in	accumulated	fair	value	will	be	presented	as	profit	or	loss	from	the	sales	of	investment	in	the	comprehensive	

profit	and	loss	statement.
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	 3.6	 Investments	in	Associates

	 	 It	represented	the	investments	in	an	associated	company,	in	which	the	I-EA-T	has	over	20%	holding	

and	has	significant	influence	but	not	control.

	 	 -	 The	financial	statements	will	be	recognized,	using	the	equity	method	based	on	the	proportion	of	

investment	as	revenue/expenses	in	the	comprehensive	profit	and	loss	statement.	The	dividend	when	received	will	

be	deducted	from	the	net	book	value	of	investment.

	 	 -	 Separate	financial	statements	are	stated	at	cost.	Dividend	income	is	recognized	as	other	income	

in	the	profit	and	loss	statement.

	 	 List	of	associated	companies	is	disclosed	in	the	Note	No.	12

	 3.7	 Other	Long-Term	Investments

	 	 Investments	in	marketable	securities	are	valued	at	cost.

	 3.8	 Investment	Property	-	Net

	 	 Property	held	by	the	I-EA-T	for	rent	or	increased	value	or	both	and	not	for	sales,	or	for	service	or	

for	I-EA-T	operations	are	considered	as	investment	property.	Property	under	construction	or	development	for	future	

investment	is	also	considered	investment	property.

	 	 Investment	property	is	recorded	at	cost	with	accumulated	amortization	and	provision	for	loss	from	

property depreciation

	 	 Amortization	 is	 calculated	based	on	straight-line	method	 less	salvage	value	 to	 reduce	accounting	

value	of	each	asset	depending	on	its	life	cycle,	except	land	which	has	no	life	cycle.	Amortization	of	investment	

property	is	detailed	in	3.9.

	 3.9	 Property,	Plant	and	Equipment	-	Net

	 	 Property,	 plant	 and	 equipment	 are	 stated	 at	 cost	 at	 the	 acquisition	 date	 or	 the	 construction													

completion	date	or	the	date	of	first	operation	less	accumulated	depreciation	(if	any).

	 	 Depreciation	for	fixed	assets	is	calculated	by	the	straight-line	method	at	the	rates	ranging	from	2%	

to	25%	per	annum	based	on	the	cost	of	assets	less	residual.	The	depreciation	for	the	assets	acquired	after	the	

15th	date	of	the	month	will	be	calculated	in	the	following	month.	The	assets	which	the	total	unit	price	not	over	

Baht	30,000,	are	recognized	as	expenses	in	full	in	the	acquisition	year.

	 	 The	I-EA-T	reviewed	the	life	cycle,	residual	value	and	depreciation	calculation	at	least	at	the	end	of	

the	accounting	period.
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	 3.10	 Intangible	Assets	-	Net

	 	 Intangible	assets	consist	of	software	license	and	costs	directly	related	to	specific	programs	that	have	

unique	properties	and	can	be	able	to	separate	from	the	computers,	including	right	to	use	electricity	system	such	

as	transformers,	high-voltage	system	whose	cost	can	be	estimated	and	estimated	commercial	use	life	cycle	of	

over	one	year,	will	be	recorded	as	intangible	assets	and	initial	cost	at	cost	method	and	amortized	as	expense	

by	the	straight-line	method	for	the	period	of	10	years.

 

	 3.11	Asset	Depreciation

	 	 Depreciation	 of	 assets	 and	 intangible	 assets	 with	 limited	 life	 cycle	 is	 reviewed	 when	 there	 is														

a	reasonable	incident	indicating	that	the	carrying	value	is	possibly	higher	than	the	recoverable	value.	This	means	

the	higher	value	between	the	fair	value	less	sales	costs	compared	with	the	asset	use	value.	Assets	are	classified	

into	the	smallest	category	for	depreciation	assessment.	Assets	whose	depreciation	loss	has	been	recognized	will	

be	assessed	for	the	possibility	of	reversing	depreciation	loss	on	the	date	the	financial	statement	report	is	prepared.

	 3.12	Long-term	Lease	Contract	Accounting

	 	 -	Most	of	the	risk	weighted	assets	and	returns	on	ownership	have	been	transferred	to	lessee	in	

the	form	of	financial	lease	contract.	The	financial	lease	is	recorded	as	equity	expense	as	of	the	agreement	date	

at	net	fair	value	of	the	leased	assets	or	the	current	net	value	of	the	minimum	payment	required	by	contract,	

depending	on	which	amount	is	lower.	Installment	payment	in	each	period	shall	include	both	liability	and	financial	

expenses	in	order	to	maintain	interest	to	outstanding	debt	ratio.	Financial	leverage	according	to	the	lease	contract	

less	financial	expenses	will	be	recorded	as	debt.	Paid	interest	is	recorded	in	the	profit	and	loss	throughout	the	

contract	 period.	 Assets	 acquired	 through	 financial	 lease	 contract	will	 be	 calculated	 by	 deducting	 depreciation								

according	 to	 the	 life	 cycle	 of	 the	 assets	 or	 lease	 contract	 period	 depending	 on	 which	 period	 is	 shorter.												

However,	in	case	there	is	solid	reason	to	believe	that	the	lessee	shall	own	the	leased	assets	at	the	end	of	the			

contract,	depreciation	will	be	based	on	the	life	cycle	of	the	asset.

	 	 -	 Lease	contract	under	which	risks	and	returns	on	ownership	are	the	burden	of	the	lessor	will	be	

prepared	as	operating	lease.	Payment	made	under	operating	lease	will	be	recorded	in	the	profit	and	loss	statement	

with	straight-line	method	throughout	the	contract	period.

	 	 -	 Expenses	incurred	as	a	result	of	termination	of	contract	before	the	end	of	the	contract	period,	

such	as	penalty	interest	paid	to	the	lessor,	will	be	recorded	as	expenses	for	the	accounting	period	in	which	the	

contract	is	terminated.
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	 3.13	Government	Subsidy

	 	 The	government	subsidy	is	recognized	when	received	for	use	under	the	conditions	set	in	the	contract.	

It	is	recorded	as	deferred	government	subsidy	income	under	deferred	income	category	in	non-current	liabilities.	

It	will	be	repaid	when	there	is	government	subsidy	balance	which	is	recorded	as	deferred	diminishing	government	

subsidy	income.

	 	 The	government	subsidy	will	be	gradually	and	systematically	recognized	as	income	throughout	the	

period	when	related	costs	or	expenses	are	recognized	and	presented	in	the	comprehensive	profit	and	loss	under	

other	income	items.

	 	 The	government	subsidy	which	is	related	to	assets	will	be	recognized	at	the	asset	fair	value.	In	the	

financial	statement,	it	is	recorded	as	the	deferred	subsidy	income,	which	will	be	gradually	recognized	as	income	

in	the	comprehensive	profit	and	loss	statement	throughout	the	life	cycle	of	the	related	assets.

	 	 The	government	subsidy	related	to	income	will	be	recognized	in	the	accounting	period	that	related	

expenses	are	recognized.

	 3.14	Employees’	Benefits

	 	 I-EA-T’s	 employees’	 benefits	 include	 retirement	 benefits,	 including	 contribution	 and	 benefits.															

The	contribution	is	the	financial	contribution	I-EA-T	separately	paid	to	the	Provident	Fund	at	fixed	rate	and	does	

not	have	legal	obligation	or	responsibility	to	increase	the	amount	although	the	Provident	Fund	has	insufficient	

assets	 to	 pay	 for	 its	 existing	 and	 previous	 employees.	 The	 benefits	 project,	 which	 is	 different	 from	 the													

contribution	project,	will	pay	financial	benefits	to	employees	when	retire.	The	amount	depends	on	various	factors,	

such	as	age,	service	period	and	remuneration,	etc.

	 	 3.14.1		 Contribution	Project

	 	 	 	 Provident	Fund

	 	 	 	 	 The	I-EA-T	has	founded	the	Provident	Fund	and	makes	contribution	to	the	fund.	The	

fund’s	assets	are	separated	from	I-EA-T’s	assets.	The	fund	is	managed	by	the	fund	manager.	The	Provident	Fund	

receives	contributions	from	employees.	The	I-EA-T	has	no	obligation	to	pay	additional	amount	once	contribution	

is	already	made.	The	I-EA-T	will	pay	the	contribution	to	the	Provident	Fund	depending	on	employees’	service	

period	at	the	rate	of	9%,	10%	and	11%	of	employees’	salary.	These	contributions	are	charged	as	the	l-EA-T’s	

expenses.	Employee’s	contribution	is	deducted	from	monthly	salary.
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	 	 3.14.2		 Benefits	Project

	 	 	 	 Retirement	Benefits

	 	 	 	 	 The	 I-EA-T	 has	 provided	 for	 retirement	 benefit	 project	 to	 ensure	 that	 the	 payment									

complies	with	Thai	Labour	Law.	The	amount	paid	depends	on	an	employee’s	salary	and	service	years.	Debt	

related	to	the	Benefits	Project	is	recognized	in	the	financial	statement	at	the	present	value	of	the	obligation								

on	the	accounting	period	ending	date	less	the	project’s	fair	value	and	adjusted	with	the	past	service	costs	which	

have	not	yet	been	recognized.	The	obligation	is	calculated	by	independent	mathematician,	using	Projected	Unit	

Credit	Method.	 The	 present	 value	 of	 the	Benefit	 Project	 is	 projected	 based	 on	 the	Discounted	Cash	 Flow										

Method	based	on	the	government	bond’s	interest	rate	in	the	same	currency	to	be	paid	to	employees	and	with	

the	maturity	date	close	to	the	obligation	payment	date.

	 	 	 	 Employee	Assistance	Fund

	 	 	 	 	 The	 I-EA-T	 established	 the	 Employee	 Assistance	 Fund	 of	 which	 its	 employees’														

membership	is	voluntary.	The	I-EA-T	contributes	to	the	fund	at	10%	of	the	salary	of	employees	who	are	not	

member	of	the	Provident	Fund	and	pay	additional	contribution	to	ensure	that	the	fund’s	reserve	is	at	100%	of	

the	payable	amount	as	of	the	ending	date	of	the	accounting	period.	During	the	time	that	the	assistance	payment									

is	not	made,	the	I-EA-T	will	record	liabilities	according	to	the	Fund’s	debt	obligation.

	 	 	 	 	 Profit	and	 loss,	based	on	 the	mathematics	of	 insurance	method,	occurring	 from	the	

changes	or	adjustment	of	assumption	will	be	recognized	in	other	comprehensive	profit	and	loss.	I-EA-T	considered	

that	there	was	no	significant	assumption	used	in	liabilities	calculation	for	the	existing	benefit	project,	therefore	it	

does	not	record	profit	and	loss	according	to	the	mathematics	of	insurance	method	for	the	Employee	Assistance	

Fund.

	 3.15	Liabilities	Projection

	 	 Current	debt	obligation	from	contracts	made	in	the	past	that	is	likely	to	cause	the	I-EA-T	to	lose	its	

economic	resources	and	that	is	based	on	reliable	projection	of	payable	amount	is	separately	recorded	as	assets	

when	the	I-EA-T	is	confident	that	it	will	receive	the	payment.

	 3.16	Foreign	Currencies	Conversion

	 	 Liabilities	denominated	in	foreign	currencies	are	converted	into	Baht	currency	at	the	exchange	rate	

prevailing	on	the	transaction	date.	The	exchange	rate	difference	incurred	on	the	repayment	date	is	recognized		

as	income	or	expense	in	full.	The	balance	at	the	end	of	the	period	is	adjusted	using	the	average	rates	of							

commercial	banks	as	calculated	by	the	Bank	of	Thailand.	The	exchange	rate	difference	is	recognized	as	income	

or	expense	in	full.
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	 3.17	Fund	for	Renovation	and	Replacement	of	Public	Utility	System

	 	 Benefit	according	to	collaboration	contract	with	private	sector	which	the	I-EA-T	is	the	provider	of	

public	utility	system	and	facilities,	the	I-EA-T	has	reserved	60%	of	the	Fund	for	Renovation	and	Replacement	as	

the	expenses	for	maintenance	public	utility	system	after	the	project	is	completed.	

	 3.18	Fund	for	Maintenance	and	Replacement	of	Public	Utility	System

	 	 According	to	collaboration	contract	with	private	sector	in	establishing	an	Industrial	Estate	where	the	

joint	operator	is	the	provider	of	public	utility	system	and	facilities,	the	collaborator	has	to	pay	money	to	the	Fund	

for	Maintenance	and	Replacement	of	Public	Utility	System	in	accordance	with	sale	area,	which	I-EA-T	permits	to	

the	use	land,	with	the	fund	maximum	at	Baht	60	million	for	project	with	no	larger	than	8,000	rai	area.	In	case	

the	project	area	exceeds	8,000	rai,	the	join	operator	has	to	pay	for	the	fund	according	to	the	increasing	areas	

as	if	it	was	a	new	fund	(according	to	the	Notes	to	Financial	Statements	No.	29)

	 	 Interest	received	from	the	Fund	is	contributed	to	the	Fund.	The	collaborator	could	borrow	money	

from	the	Fund	after	they	made	payment	in	full	and	the	benefit	from	the	Fund	will	be	used	for	maintenance	and	

replacement	of	public	utility	system	in	accordance	with	the	I-EA-T’s	regulations	and	conditions.

4. Significant Accounting Projections, Assumptions and Consideration

	 The	 assumption	 and	 consideration	 of	 accounting	 projection	 are	 regularly	 reviewed	 based	 on	 the	 past									

experience	and	other	related	factors,	 including	projection	of	future	events	believed	to	happen	considering	the	

situation	at	 the	 time	of	 reviews.	 In	 the	accounting	period	ending	30	September	2015,	significant	accounting		

projections	are	as	follows:

	 4.1	 Investment	property,	land,	building,	equipment	and	intangible	assets

	 	 The	management	estimates	the	life	cycle	and	salvage	value	of	investment	property,	land,	building	

and	equipment	and	intangible	assets	based	on	technical	 information	related	to	the	assets,	and	considers	the	

write-off	of	assets	through	sales	or	termination	of	use.

	 4.2	 Projection	of	Debts	Related	to	Employee	Retirement	Benefits

	 	 The	I-EA-T	provides	for	employee	retirement	benefits	in	compliance	with	the	Thai	Labour	Law.	The	

present	value	of	the	projection	of	debts	related	to	employee	retirement	benefits	is	calculated	based	on	various	

assumptions,	including	discount	and	increase	of	salary	and	changes	in	the	number	of	employees.	

 

	 4.3	 Impairment	of	Assets

	 	 The	I-EA-T	has	regularly	tested	the	impairment	of	assets	when	impairment	of	assets	as	stated	in	

3.11	is	indicated.	The	recoverable	amount	of	cash	generating	assets	is	considered	from	use	value.	The	calculation	

is	based	on	the	projection	of	cash	flow	generated	by	the	assets	throughout	its	life	cycle.	Significant	assumptions	

are	as	follows:
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	 	 Recoverable	amount	of	cash	generating	assets	are	considered	based	on	the	use	value	using	cash	

flow	before	tax	projection	basis	with	reference	to	cash	flow	projection.	The	cash	flow	after	the	5th year is based 

on	the	fixed	growth	rate	which	is	not	higher	than	the	average	growth	rate	of	the	department	that	owns	the	

cash	generating	assets.

	 	 The	assumptions	for	the	calculation	are	as	follows:

	 	 Operating	profit	 Average	performance	in	the	past	of	I-EA-T

	 	 Growth	rate1			 Fixed	 rate	 of	 between	 3%-5%	 throughout	 the	 life	 cycle	 of	 the	 asset	 

	 	 	 	 	 		 category	life	cycle

  Discount rate2		 7.7547%

 

	 	 The	management	considered	the	operating	profit	with	reference	to	the	past	performance	and	market	

growth	projection.	The	average	weighted	growth	rate	is	in	corresponds	to	the	projection	stated	in	the	industry	

report.	The	discount	rate	is	the	rate	before	tax	that	reflects	the	specific	risks	related	to	the	business.

5. Cash and Cash Equivalents  

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Cash	advance	 0.96	 0.86

Cash	in	banks	-	current	accounts	 (196.05)	 (109.23)

Cash	in	banks	-	saving	accounts	 1,340.90	 223.38

Fixed	deposits	due	within	3	months	 655.52	 1,446.08

Gold	 0.10	 0.09

Total	 1,801.43	 1,561.18

	 Cash	in	banks	-	current	accounts	of	is	the	over	draw	as	agreed	with	the	bank	to	remain	in	the	balance	

in	current	account	at	only	1,000	baht.	The	bank	can	transfer	the	money	from	saving	account	to	current	account	

at	 the	same	amount	of	cheques	paid	but	 the	cheques	has	still	outstanding	 then	the	balance	 in	account	 is									

negative	because	no	transfer	from	saving	account	to	its	current	account.		

	 Gold,	weight	5	Baht,	valued	0.10	million	baht	represented	a	reward	for	the	“Thanks	for	Largest	Water	

User	Project”	 initiated	by	the	Provincial	Water	Authority	and	Thai	Tap	Water	PCL.	The	gold	was	granted	to	

Samutsakorn	 Industrial	 Estate.	 The	 I-EA-T’s	Board	 of	Directors	Meeting	Resolution	No.	 1/2010,	 dated	on	27									

January	2010	agreed	that	I-EA-T	keeps	such	gold	as	its	assets	and	the	value	is	recognized	according	to	the	

buying	gold	price	announced	by	the	Gold	Trader	Association.	Such	change	is	recognized	either	gain	or	loss	from	

assets	valuation.	

1	 Weighted	average	growth	of	the	cash	flow	for	the	accounting	period	covered	in	the	latest	fiscal	year	or	financial	projection
2	 Discount	rate	before	tax	used	in	cash	flow	projection
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6. Current Investments 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Fixed	deposits	3	-	12	months	 9,725.54	 8,900.75

Bill	of	exchange	 -	 -

Promissory notes - -

Total	 9,725.54	 8,900.75

	 Fixed	deposits	3	-	12	months	of	9,725.54	million	baht	are	divided	 into	I-EA-T’s	deposits	at	banks	of	

8,515.49	million	baht	(including	deposits	in	name	of	Fund	for	Renovation	and	Replacement	of	Public	Utility	System	

of	145.35	million	baht),	deposits	of	the	Fund	for	Repair	and	Replacement	of	Public	Utility	System	of	308.47	

million	baht	and	deposits	of	 the	Fund	 for	Maintenance	and	Replacement	of	Public	Utility	System	of	901.58										

million	baht.

7. Lease and service receivables - net 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Land	lease	receivables	 106.50	 107.27

Receivables	from	port	operations	 123.17	 119.80

Unbilled	lease	and	service	fee	receivables	 9.16	 9.21

Raw	water	receivables	 106.12	 106.96

Tap	water	receivables	 95.09	 90.53

Waste	water	disposal	service	receivables	 32.60	 32.16

Receivables	under	compromised	restructuring	contracts	 12.43	 12.39

Deferred	penalty	income-compromising	 (3.28)	 (3.26)

Others	 22.00	 26.28

Total	 503.79	 501.34

Less	allowance	for	doubtful	accounts	 75.55	 75.58

Lease	and	service	receivable	-	Net	 428.24	 425.76

	 Land	lease	receivable	of	106.50	million	baht	is	mainly	receivables	from	State	Railway	of	Thailand	which	is	

offset	according	to	land	lease	contract	between	and	I-EA-T	and	the	State	Railway	of	Thailand	in	the	amount	of	

30.60	million	baht	in	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate	and	receivable	from	land	lease	at	Rayong	Port	Co.,	Ltd.	at	

39.77	million	baht.

	 Receivables	from	port	operations	of	123.17	million	baht	is	mainly	receivable	for	goods	handled	at	the	port	

at	Rayong	Port	Co.,	Ltd.	of	0.96	million	baht.
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	 For	the	delayed	payment	for	debts	from	terminal	space	rental	and	good	handling	at	Rayong	Port	Co.,	Ltd.,	

the	I-EA-T	has	provided	for	allowance	for	doubtful	debts	of	the	entire	amount	of	40.73	million	baht.	The	I-EA-T	

has	informed	the	company	of	the	fact	that	the	contract	was	automatically	terminated	without	prior	notice	once	

the	court	announced	absolute	receivership	on	26	July	2011	and	that	the	company	shall	allow	the	I-EA-T	to	own	

and	use	the	port.	The	I-EA-T	has	already	submitted	its	application	to	receive	135	million	baht	debt	repayment	to	

the	official	receiver	in	bankruptcy.	At	present,	creditors	are	discussing	debt	compromisation	with	the	company.

	 Receivables	under	compromised	restructuring	contracts	of	12.43	million	baht	represented	lease	receivables,	

facility	service	fees,	service	fees	and	penalty	under	the	restructuring	of	I-EA-T,	classified	to	each	industrial	estate	

as	follows:

	 Unit	:	Million	Baht

Laem	Chabang	Industrial	Estate	 4.36

Bang	Poo	Industrial	Estate	 6.44

Lad	Krabang	Industrial	Estate	 0.55

Southern	Industrial	Estate	(Songkhla)	 	 1.04 

Northern	Region	Industrial	Estate	 	 0.04

Total	 12.43

	 Receivable	under	compromising	agreement	in	Bang	Poo	Industrial	Estate	of	6.44	million	baht	represents	

receivable	from	Bangkok	Vanicha	Textile	Co.,	Ltd.	This	derived	from	receivable	from	services	of	3.44	million	baht	

and	penalty	charge	for	defaults	of	3.00	million	baht	whose	provision	for	doubtful	accounts	is	already	provided	

and	deferred	penalty	 income	I-EA-T.	The	company	however	appealed	to	the	court	 that	 it	 is	not	suitable	 for		

bankruptcy.	At	present,	the	receivable	withdrew	its	appeal	and	the	case	in	the	process	to	close	by	the	officer	

of	Legal	Execution	Department.

8.  Receivables under collaboration agreements - net

	 Receivables	under	collaboration	agreements	of	12.65	million	consisted	of

	 8.1	 Receivables	of	I-EA-T	which	brought	forward	a	balance	of	7.14	million	baht	with	a	146.77	million	

baht	increase	in	this	period	however	decreased	due	to	collection	of	141.87	million	baht	debt.	The	provision	for	

doubtful	debt	was	3.48	million	baht.	The	balance	as	of	30	September	2015	was	8.56	million	baht.

	 8.2	 Receivables	of	Fund	for	Maintenance,	which	brought	forward	balance	of	2.30	million	baht,	increased	

in	this	period	by	56.21	million	baht	and	decreased	by	54.42	million	baht	due	to	collection	of	debt.	The	balance	

as	of	30	September	2015	is	4.09	million	baht.
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9. Inventory

	 Inventory	means	 land	 available	 for	 sales	 totaling	 189.92	million	 baht.	 This	 comprised	 developed	 land									

available	for	sales,	classified	by	industrial	estate,	is	as	follows:

	 	 	 	 2015	 	 	 2014

	 	 	 	 Area	 	 Total	 Total

	 	 	 Rai	 Ngan	 Sq.	wah	 (Million	Baht)	 (Million	Baht)

Owned	by	I-EA-T	 	 	 	 	

	 Southern	Industrial	Estate	(Songkhla)	 	 137	 2	 10.00	 114.58	 117.58

	 	 	 137	 2	 10.00	 114.58	 117.58

Owned	by	Fund	for	Maintenance	and

	 Replacement	of	Public	Utility	System	 	 	 	 	

	 Eastern	Industrial	Estate	(Map	Ta	Phut)	 	 17	 2	 01.60	 27.85	 27.85

	 Chonburi	Industrial	Estate	(Bor	Win)	 	 15	 0	 56.12	 12.04	 12.04

	 Saharatananakorn	Industrial	Estate	 	 34	 0	 70.00	 35.45	 35.45

	 	 	 66	 3	 27.72	 75.34	 75.34

Total		 	 204	 1	 37.72	 189.92	 192.92

	 9.1	 Land	owned	by	I-EA-T	covers	an	area	of	137-2-10.00	rail	worth	114.58	million	baht	which	is	in	the	

Southern	Industrial	Estate	(Songkhla)’s	Phase	1.

	 	 As	of	30	September	2015,	the	total	balance	is	137-2-10.00	rai,	including	69-3-46.00	rai	in	industrial	

zone	and	with	written	right,	12-0-99.40	rai	without	written	right,	and	55-1-64.00	rai	in	the	area	which	is	not	yet	

announced	as	industrial	zone	and	without	written	right.		

	 9.2	 The	Maintenance	and	Replacement	of	Public	Utility	System	Fund	holds	a	total	area	of	66-3-27.72	rai	

worth	75.34	million	baht.	The	I-EA-T	earned	the	right	on	this	plot	of	land	from	collecting	debt	from	the	Fund’s	

collaborators	according	to	the	announcement	of	I-EA_T	Board	of	Directors	3rd	Revision	on	Basis	and	Conditions	

for	Collaboration	with	Third	Party	in	Industrial	Estate	Establishment.
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10. Other current assets  - net

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Accrued	interest	receivable	 149.65	 171.87

Advanced	expenses	 3.05	 2.10

Advanced	payment	 58.86	 186.67

Refundable	value	added	tax	 42.02	 44.59

Cash	advance	receivable	 2.07	 4.56

Other	receivables	–	GL	-	net	 18.50	 17.75

Receivables	-	Revenue	Department	 6.85	 4.57

Others	-	net	 5.95	 6.26

Total	other	current	assets	-	net	 286.95	 438.37

	 Other	current	assets	-	net	of	286.95	million	baht	mainly	are	accrued	interest	receivable	of	149.65	million	

baht	(including	I-EA-T’s	interest	receivable	of	135.42	million	baht,	the	Fund	for	Renovation	and	Replacement’s	

interest	 receivable	of	7.93	million	baht	and	the	Fund	for	Maintenance	and	Replacement’s	 receivable	of	6.30							

million	baht);	advanced	expenses	of	3.05	million	baht,	advanced	payment	of	58.86	million	baht	(mostly	for	flood	

prevention	dam	and	system	for	the	Lad	Krabang,	Samut	Sakorn,	Bang	Chan,	and	Bangplee	industrial	estates),	

refundable	 value	 added	 tax	 of	 42.02	 million	 baht;	 cash	 advanced	 receivable	 of	 2.07	 million	 baht,	 other																

receivable	-	GL	net	of	18.50	million	(including	receivables	of	29.32	million	baht,	10.82	million	baht	allowance											

for	bad	debts	from	Thongtaweesin	Engineering	Co.,	Ltd.,	a	receivable	sued	for	damages	from	construction	of	

utility	at	Bang	Poo	Industrial	Estate	whose	case	remains	in	the	process	and	that	the	I-EA-T	has	provided	for	the	

allowance	in	full	since	2005	and	I-EA-T	has	demanded	the	company	to	pay	back.	The	Appeal	Court	ruled	against	

the	judgement	of	the	Court	of	First	Instance	in	that	both	parties	should	have	brought	the	case	to	the	arbitral	

proceedings.	On	22	March	2012,	the	Arbitral	Tribunal	awarded	the	company	to	pay	1.76	million	baht	plus	7.5%	

interest	per	annum	to	I-EA-T	starting	from	10	March	1998	until	the	payment	is	made	in	full.	Subsequently	on	

22	June	2012,	I-EA-T	filed	a	complaint	to	the	Central	Administrative	Court	to	revoke	the	arbitral	award.	On	11	

September	2014,	the	Central	Administrative	Court	dismissed	the	complaint.	The	Office	of	the	Attorney	General’s	

Administration	Court	Division	had	a	concurring	opinion	both	legal	and	factual	opinion	with	the	Administrative	Court.	

The	Attorney	General	decided	not	to	appeal.	The	I-EA-T	had	a	concurring	opinion	with	the	Attorney	General	and	

decided	not	to	appeal.	He	case	is	final	and	currently	is	under	legal	execution.);	and	Receivables	–	Department	

of	Revenue	of	6.85	million	baht,	and	others	of	5.95	million	baht.
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11. Investment for sales

Unit	:	Million	Baht
	 	 	 2015	 	 	 	 	 2014
	 Share	 Investment	 Fair	 Capital	 Dividend	 Share	 Investment	 Fair	 Capital	 Dividend

	 holding	 	 Value	 surplus	 received		 holding	 	 Value	 surplus	 received

	 (%)	 	 	 from	value	 	 	(%)	 	 	from	value

    adjustment      adjustment

Eastern	Water	Resources

	 Development	and	

	 Management	PLC	 4.57	 124.00	 851.20	 727.20	 34.96	 4.57	 124.00	 828.40	 704.40	 32.68

General	Environmental	

	 Conservation	PLC	 1.44	 15.00		 25.05		 10.05	 -	 1.67	 15.00	 17.55	 2.55	 -

Total	 	 139.00	 876.25	 737.25	 34.96	 	 139.00	 845.95	 706.95	 32.68

	 The	fair	value	of	the	investment	for	sales	at	the	beginning	of	the	accounting	period	is	845.95	million	baht.	

The	I-EA-T	has	adjusted	the	investment	costs	in	accordance	with	the	fair	value,	representing	30.30	million	baht.	

The	investment	for	sales	value	as	of	30	September	2015	is	876.25	million	baht.	During	the	accounting	period,	

the	I-EA-T	received	34.96	million	baht	dividend.

	 General	Environmental	Conservation	Public	Company	Limited	 (GENCO)	offered	warrant,	GENCO-W1,	on							

19	May	2014	at	0.00	baht	per	unit	to	existing	shareholders	to	exercise	their	right	to	acquire	the	180	million	

issued	shares.	The	I-EA-T	was	offered	the	right	to	acquire	3	million	units	(one	warrant	per	one	ordinary	share).	

The	exercise	date	is	set	at	the	last	working	day	of	March,	June,	September	and	December	throughout	the	3-year	

period	(19	May	2014	–	18	May	2017).	The	final	exercise	date	is	18	May	2017.	The	shareholder	shall	exercise	

the	right	within	15	days	prior	to	the	final	exercise	date.	As	of	30	September	2015,	I-EA-T	did	not	express	its	

intent	to	exercise	the	right.

12. Investment in associates  

Unit	:	Million	Baht

 The Financial Statements in which the Equity Method is Applied

	 	 2015	 	 	 2014

	 Shareholding	 Investment	 Dividend	 Shareholding	 Investment	 Dividend		

	 	(%)	 	 Received	 (%)	 	 Received

Eastern	Fluid	Transport	Co.,	Ltd.	 25.00	 20.98	 8.00	 25.00	 20.55	 9.00

Global	Utility	Service	Co.,	Ltd.	 24.50	 98.84	 33.22	 24.50	 87.93	 27.93

Gem	Environmental	Management	Co.,	Ltd.	 40.00	 71.37	 21.32	 40.00	 75.04	 5.20

Total	 	 191.19	 62.54	 	 183.52	 42.13

	 Carrying	 values	 of	 investment	 accounted	 by	 equity	method	was	 183.52	million	 baht.	 The	 recognized									

equity	gain	in	associates	was	70.19	million	baht	and	unrealized	of	0.02	million	baht.	Dividend	received	was	62.54	

million	baht.	During	the	accounting	period,	the	I-EA-T’s	 investment	 in	associates	calculated	by	equity	method	

totaled	191.19	million	baht.
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	 Profit	sharing	according	to	the	equity	method	for	the	year	ending	30	September	2015	was	calculated	from	

the	operations	of	the	company	in	which	the	I-EA-T	has	investment	in	the	same	financial	period	of	I-EA-T	and	its	

financial	statement	was	not	yet	audited.
Unit	:	Million	Baht

 The Separate Financial Statements

	 	 2015	 	 	 2014
	 Shareholding	 Investment	 Dividend	 Shareholding	 Investment	 Dividend		

	 	(%)	 	 Received	 (%)	 	 Received

Eastern	Fluid	Transport	Co.,	Ltd.	 25.00	 2.50	 8.00	 25.00	 2.50	 9.00

Global	Utility	Service	Co.,	Ltd.	 24.50	 44.10	 33.22	 24.50	 44.10	 27.93

Gem	Environmental	Management	Co.,	Ltd.	 40.00	 52.00	 21.32	 40.00	 52.00	 5.20

Total	 	 98.60	 62.54	 	 98.60	 42.13

 

13. Other long-term investments 

Unit	:	Million	Baht

	 	 2015	 	 	 2014
	 Shareholding	 Cost	 Dividend	 Shareholding	 Cost	 Dividend

	 	(%)	 	 received	 (%)	 	 received

Prospect	Estate	Co.,	Ltd.	 8.27	 12.40	 -	 8.27	 12.40	 -

Bang	Pa-In	Co	Generation	Co.,	Ltd.	 8.00	 139.60	 6.58	 8.00	 109.60	 -

Total	 	 122.00	 6.58	 	 122.00	 -

 • Prospect	Estate	Co.,	Ltd.	increased	its	registered	by	26.0	million	baht	according	to	the	extraordinary	

shareholders’	meeting	1/2012	on	9	January	2012	and	the	general	shareholders’	meeting	6/2012	on	23	April	2012.	

The	company	issued	a	letter	on	25	January	2012	requesting	the	I-EA-T	to	pay	2.60	million	baht	for	the	shares,	

representing	10%	of	the	total	ordinary	shares.	The	shareholders’	agreement	dated	15	March	2007	stated	that	in	

case	of	capital	increase,	if	the	charter	party	does	not	pay	shares	issued	under	capital	increase	program	in	90	

days	from	the	day	the	letter	is	received,	the	company	will	buy	the	I-EA-T	share	portion	and	transfer	them	back	

to	I-EA-T	when	the	payment	is	made.	The	I-EA-T	considered	that	it	should	not	make	additional	investment.	This	

result	in	the	decrease	of	I-EA-T	shares	in	the	company	from	10%	to	8.27%.

 • Bang	Pa-In	Cogeneration	Co.,	Ltd.	made	an	agreement	on	20	September	2011	to	buy	10.96	million	

shares	from	Ch.	Karnchang	Plc.	at	10	baht	each,	totaling	109.60	million	baht	or	8%	of	the	total	ordinary	shares.	

On	14	June	2013,	the	I-EA-T	paid	for	the	shares	to	Ch.	Karnchang	in	the	total	amount.	Later,	the	I-EA-T	acquired	

10.68	million	new	shares	in	the	company	at	10	baht	par	value,	totaling	106.80	million	baht,	in	order	to	maintain	

its	shareholding	proportion	of	8%.	As	of	30	September	2015,	the	I-EA-T	paid	30	million	baht	to	the	company.
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14. Investment Property - net

Unit	:	Million	Baht

  Land Land Other Berthing Total

	 	 for	lease	 Development	 assets	 structure	

Cost     

	 As	of	1	October	2014	 738.35	 1,559.73	 445.06	 3,824.24	 6,567.38

	 Increase	 0.02	 3.02	 0.28	 		-	 3.32

	 Decrease	 -	 (4.77)	 				-	 -	 (4.77)

	 As	of	30	September	2015	 738.35	 1,557.98	 445.34	 3,824.24	 6,565.93

Accumulated	depreciation     

	 As	of	1	October	2014	 -	 966.02	 252.51	 950.90	 2,169.43

	 Depreciation	for	the	year	 -	 40.89	 16.98	 55.24	 113.11

 Increase -        -      -  - -

	 Decrease	 -	 (4.73)	 				-	 -	 (4.73)

	 As	of	30	September	2015	 -	 1,002.18	 269.49	 1,006.14	 2,277.81

Allowance	for	devaluation	of	assets     

	 As	of	1	October	2014	 -	 212.51	 16.59	 		-	 229.10

	 Increase	 -	 3.15	 					-	 		-	 3.15

	 Decrease	 -	 (0.17)	 			-	 -	 (0.17)

	 As	of	30	September	2015	 -	 215.49	 		16.59	 					-	 232.08

Net	accounting	value	(net	allowance	for	devaluation)	 	 	 	 	

As	of	30	September	2015	 738.35	 340.31	 159.26	 2,818.10	 4,056.04

As	of	30	September	2014	 738.35	 381.20	 175.96	 2,873.34	 4,168.85

	 Total	land	for	lease	covers	8,906-0-21.59	rai	worth	738.37	million	baht.	Out	of	this,	8,218-2-11.56	rai	has	

been	leased	out.

	 1.	 Southern	Industrial	Estate,	Songkhla,	Phase	1:

	 	 	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)

	 -	With	land	right	document	 90-0-18.80	 62-1-41.20

	 -	Without	land	right	document	 11-3-07.20	 7-3-91.00

	 Total	 101-3-26.00	 70-1-32.20

	 2.	 The	Mab	Ta	Phut	Industrial	Estate	also	completed	the	land	right	plan	in	2011,	covering	8,280-0-47.80	

rai	and	in	2013	received	additional	land	expropriated	from	Mr.	Surapong	totaling	12-0-72.00	rai.	This	brings	the	

total	land	to	8,298-1-19.80	rai,	including:
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	 	 Land	in	the	Industrial	Estate	(rai)	 	 Land	out	of	 Total	industrial

    Total industrial estate estate area

	 	 Industrial	Zone	 Industrial	 	 (along	water	pipeline)		 (rai)

	 	 	 Business	Zone	 	 (rai)

     

-	With	land	right	document	 6,153-0-54.30	 1,875-0-10	 8,028-0-64.30	 105-0-20.50	 8,133-0-84.80

-	Without	land	right	document	 85-2-53.00	 73-1-82	 159-0-35.00	 -	 159-0-35.00

Total	 6,238-3-07.30	 1,948-1-92	 8,187-0-99.30	 105-0-20.50	 8,292-1-19.80

	 The	total	industrial	estate	area	covers	8,292-1-19.80	rai,	including	6,423-2-08.10	rai	for	lease	as	follows:
	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)

  Industrial Industrial Total Industrial Industrial Total

  Zone Business Zone  Zone Business Zone

-	With	land	right	document	 5,049-2-18	 1,362-0-50.10	 6,411-2-68.10	 5,520-0-60.89	 165-3-72.18	 5,686-0-33.07

-	Without	land	right	document	 8-0-03	 3-3-37.00	 11-3-40.00	 -	 -	 -

Total	 5,057-2-21	 1,365-3-87.10	 6,423-2-08.10	 5,520-0-60.89	 165-3-72.18	 5,686-0-33.07

	 3.	 Saraburi	Industrial	Estate	(Kaeng	Khoi)
	 	 	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)
	 -	With	land	right	document	 62-1-8.00	 54-3-56.00
	 Total	 62-1-8.00	 54-3-56.00

	 4.	 Bang	Chan	Industrial	Estate	
	 	 	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)
	 -	With	land	right	document	 123-2-41.78	 123-2-41.78
	 Total	 123-2-41.78	 123-2-41.78

	 5.	 Northern	Industrial	Estate
	 	 	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)
	 -	With	land	right	document	 28-2-39.90	 28-2-39.90
	 Total	 28-2-39.90	 28-2-39.90

	 6.	 Laem	Chabang	Industrial	Estate
	 	 	 Land	available	for	lease	(rai)	 Leased	area	(rai)
	 -	With	land	right	document	 2,166-0-97.81	 2,255-0-8.61
	 Total	 2,166-0-97.81	 2,255-0-8.61

	 Land	development	fee	of	1,557.98	million	baht	was	spent	on	land	filled,	survey	and	plan,	infrastructure	

construction,	leasing	fees,	etc.	Land	for	lease	is	as	follows:

	 1.	 Land	development	cost	for	I-EA-T’s	land	is	1,347.12	million	baht

	 2.	 Land	development	cost	for	 land	 leased	from	the	Treasury	Department	of	189.43	million	baht,	 land	

development	cost	of	125.43	million	baht,	land	leased	fee	paid	to	the	Treasury	Department	of	50.27	million	baht	

for	the	construction	of	Phichit	Industrial	Estate.	The	I-EA-T	signed	an	agreement	to	lease	2,094-1-87.50	rai	land	

from	the	Treasury	Department	from	21	September	1994	to	20	September	2014.	The	agency	later	reduced	the	

total	 leased	 area	 to	 1,246-0-92.20	 rai,	 including	 the	 area	 that	 he	 Treasury	 Department	 allowed	 Naresuan																
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University	 to	 use	 137	 rai	 plot	 in	 this	 portion	 as	 it	 considered	 that	 the	 area	 had	 already	 been	 used	 for																	

infrastructure	 and	 public	 utilities	 for	 the	 Phichit	 Industrial	 Estate	 and	 other	 operators.	 This	 area	 is	 therefore										

considered	as	an	area	within	the	industrial	estate	but	the	I-EA-T	does	not	have	to	pay	the	Treasury	Department	

during	the	time	that	Naresuan	University	uses	the	area.	The	leasing	right	will	be	returned	to	the	I-EA-T	when	

Naresuan	University	stops	using	the	area.	The	lease	period	has	also	been	extended	to	20	September	2034	with	

land	leasing	contract	extension	fee	(new)	of	13.73	million	baht	with	the	payment	starting	from	2014	for	10	years	

at	1.373	million	baht	per	annum.

	 3.	 Land	development	cost	for	the	area	leased	from	the	Port	Authority	of	Thailand	of	21.43	million	baht.	

The	area	is	used	for	Laem	Chabang	Industrial	Estate	expansion	covering	780-1-38.00	rai	and	spanning	for	30	

years	(from	1	January	1989	-	31	December	2018).

	 The	1,002.18	million	baht	land	development	cost	was	recorded	as	average	leasing	cost	throughout	the	

contract	period	depending	on	the	leased	area.	Depreciation	allowance	was	215.51	million	baht	and	the	remaining	

340.31	million	baht	is	for	the	land	development	cost.

	 The	total	other	assets	–	net	balance	was	175.96	million	baht	and	increased	by	0.28	million	baht	during	

the	accounting	period.	The	I-EA-T	has	allocated	16.98	million	baht	depreciation	allowance.	The	other	assets-net	

was	therefore	159.26	million	baht,	including	warehouse/depot	for	lease	of	11.10	million	baht	and	building	for	lease	

of	148.16	million	baht.

	 Reclaimed	berthing	structure	for	lease	represented	area	which	is	the	land	reclaimed	for	the	construction	

of	Map	Ta	Phut	Port	and	the	expansion	for	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate.	The	Office	of	the	Council	of	State	

of	Thailand	considered	and	deemed	that	the	reclaimed	land	belonged	to	the	state	according	to	the	Land	Code.	

I-EA-T	has	right	to	use	such	area	of	3,156-2-69.45	rai	with	construction	and	operating	cost	of	4,113.12	million	

baht.	The	area	consisted	of	the	breakwater	of	1,767.24	million	baht	and	usable	area	worth	2,345.88	million	baht,	

including	the	Phase	1	covered	1,686-2-69.45	rai.	The	I-EA-T	reclaimed	in	1,686-2-69.45	rai	costing	1,139.28	million	

baht.	The	reclaimed	area	comprises	area	for	lease	of	1,258-3-97.24	rai	worth	850.40	million	baht,	and	area	for	

office	and	equipment	of	427-2-72.21	rai	worth	288.88	million	baht.	The	Phase	2	consists	of	1,470	rai	land	for	

lease	and	the	area	that	is	entirely	leased	out.	The	I-EA-T	reclaimed	384-0-50.00	rai	with	total	cost	of	1,206.60	

million	baht.	The	I-EA-T	recorded	the	3,824.24	million	baht	as	structure	encroaching	into	the	sea-for	lease	and	as	

assets	of	288.88	million	baht	(according	to	the	Notes	to	Financial	Statement	No.	15).	As	of	30	September	2015,	

encroached	 structure-for	 lease-net	 was	 2,818.10	 million	 baht	 and	 depreciation	 for	 the	 period	 was	 55.24																	

million	baht.

	 Accumulated	depreciation	of	2,277.81	million	baht	included	depreciation	of	investment	property	for	lease	

in	the	year	ending	30	September	2015	worth	113.11	million	baht.	This	comprised	land	development	cost	of	40.89	

million	baht,	other	asset	rental	cost	of	16.98	million	baht	and	berthing	structure	of	55.24	million	baht.

	 Allowance	for	depreciation:	as	of	30	September	2015,	the	I-EA-T	allocated	allowance	for	depreciation	of	

assets	in	the	Phichit	Industrial	Estate	and	the	Southern	Industrial	Estate	in	full,	which	is	232.08	million	baht.	

Considering	that	both	industrial	estates	had	continuous	loss	for	a	long	time,	the	I-EA-T	therefore	had	to	consider	

depreciation	of	each	cash-creating	asset	in	each	industrial	estate	by	setting	the	value	expected	to	receive	from	

repayment.	
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	 Property,	buildings	and	equipment	amounting	to	13,919.02	million	baht	included	assets	acquired	by	I-EA-T	

of	 9,125.28	 million	 baht,	 assets	 donated	 and	 received	 from	 other	 co-operators	 under	 various	 collaboration											

agreements	of	4,507.35	million	baht	and	assets	under	financial	lease	contracts	of	286.39	million	baht.		

	 Total	area	of	6,298-1-29.55	rai	worth	1,327.99	million	baht	consisted	of

	 1.	 Developed	land	of		5,116-3-75.85	rai	valued	1,321.83	million	baht

	 	 1.1	 Without	land	right	document:	182-2-25.40	rai

	 	 1.2	 With	land	right	document:	4,934-1-50.45	rai,	valued	1,321.83	million	baht,	including

	 Unit	:	Million	Baht

	 Area	(rai)	 Value

Additional	land	expropriated	land	from	Mr.	Surapong	 12-0-72.00	 38.98

Public	utility	and	green	area	 4,750-2-60.11	 1,086.38

Police	station	 1-2-99.20	 0.36

Land	obtained	from	settlement	resulting	from	the	amendment	of	collaboration	contract	 169-3-19.14	 196.11

Total	 4,934-1-50.45	 1,321.83

	 2.	 Land	to	be	developed	of	1,181-1-53.70	rai	valued	6.16	million	baht

	 The	 encroached	 structures	 on	 the	 land	 reclaimed	 for	 Map	 Ta	 Phut	 Industrial	 Port	 construction	 and													

Map	 Ta	Phut	 Industrial	 Estate	 development	 according	 to	 the	Notes	 to	 Financial	 Statements	No	 14	 covered												

an	area	of	427-2-72.21	rai	worth	288.88	million	baht.	This	includes	public	utility	area	covering	424-0-65.01	rai								

and	buildings,	structures	and	equipment	covering	3-2-7.20	rai.

	 The	I-EA-T	established	the	Halal	Industrial	Estate	in	Pattana	by	cooperating	with	the	private	sector.	A	joint	

operation	agreement	was	signed	with	Fatoni	Industries	Co.,	Ltd.	for	the	Pattani	Halal	Industrial	Estate	on	6	August	

2004.	The	company	donated	9	rai	land	to	the	I-EA-T	for	the	one-stop	service	center	construction	which	was	

completed	in	2009.	At	present,	the	facility	produces	halal	food	for	SMEs	in	the	local	area.	The	company	also	

donated	approximately	49	rai	for	the	construction	of	four	manufacturing	plants	for	SMEs	and	central	utility	system.	

However,	no	contractor	was	found	because	of	 the	unrest	 in	 the	area.	The	company	therefore	 requested	 to								

terminate	 the	project	and	called	back	 the	49	 rai	area	which	will	be	used	 to	solve	problems	with	old	 land									

owners.	In	the	I-EA-T	board	meeting	No.	12/2014	dated	18	December	2014,	the	board	agreed	that	the	I-EA-T	

shall	bring	this	to	the	Cabinet’s	decision	and	terminate	the	halal	product	promotion	project	for	the	SMEs	and	

returned	49-1-6	rai	to	the	company.	The	Cabinet	on	17	March	2015	resolved	to	approve	the	I-EA-T’s	request.	

The	land	was	returned	to	the	company	on	27	March	2015.

	 Accumulated	depreciation	of	6,478.46	million	baht	was	the	depreciation	for	the	year	ending	30	September	

2015	worth	475.53	million	baht.		

	 Allowance	 for	 depreciation	 as	 of	 30	 September	 2015,	 the	 I-EA-T	 increased	 the	 allowance	 for	 asset												

depreciation	for	Land,	Buildings	and	Equipment	by	169.22	million	baht	which	was	recognized	as	the	loss	from	

asset	depreciation	for	the	year	ending	30	September	2015	of	5.70	million	baht.
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16. Intangible assets 

Unit	:	Million	Baht

	 	 Right	for		 Right	for

	 	 electricity	usage	 software	usage	 Total

Cost

	 As	of	1	October	2014	 37.16	 70.14	 107.30

	 Increase	 	-	 13.18	 13.18	

 Decrease  -  - -

	 As	of	30	September	2015	 37.16	 83.32	 120.48

Accumulated	depreciation    

	 As	of	1	October	2014	 37.04	 51.81	 88.85

	 Depreciation	for	the	year	 0.11	 7.21	 7.32

	 Increase	 	-	 0.08	 0.08

 Decrease  - - -

	 As	of	30	September	2015	 37.15	 59.10	 96.25

Net	book	value	as	at	30	September	2015	 	0.01	 24.22	 24.23

Net	book	value	as	at	30	September	2014	 	0.12	 18.33	 18.45

	 Intangible	assets	-	net	of	24.23	million	baht	mainly	are	right	of	program	usage	of	24.22	million	baht,	

consisting	of	ERP	program	for	accounting,	finance,	budgeting,	inventory	and	human	resource	of	1.25	million	baht,	

environmental	and	safety	monitoring	system	of	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate	of	1.59	million	baht,	2.20	million	

baht	data	warehouse	system,	9.03	million	baht	for	the	database	management	and	application	development	system	

copyright,	1.39	million	baht	for	the	satellite	image	system	and	8.76	million	baht	for	other	systems.	These	were	

amortized	and	recorded	as	other	expenses	in	the	comprehensive	profit	and	loss	statement	for	the	year	2015	of	

7.40	million	baht.

 

17. Other non-current assets 

Unit	:	Million	Baht

	 	2015	 2014

Other	receivable	-	Demonstration	of	recycle	 16.44	 18.80

Refundable	deposits	 8.86	 8.86

Reserve	for	replacement	of	utility	system	 161.15	 130.17

Total		 186.45	 157.83
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	 Other	 receivable	 -	 Demonstration	 of	 Recycle	 Project	 of	 16.44	 million	 baht	 represented	 expenses	 in															

demonstration	 project	 which	 I-EA-T	 paid	 in	 advance	 of	 36.96	million	 baht.	 In	 2004,	 I-EA-T	 selected	Waste											

Management	Siam	Co.,	Ltd.	(WMS)	to	be	the	project	operator	under	contract	No.	Sor	Gor	Mor.	Nor	Kor	2/2004	

dated	1	June	2004	for	a	period	of	20	years.	The	agreement	required	WMS	to	handle	advance	payment	and	

obtain	the	1st	payment	of	5	million	baht	on	the	contract	signing	date.	The	remaining	of	31.96	million	baht	and	

interest	of	10.33	million	baht,	totaling	42.29	million	baht	will	be	paid	in	18	annual	installments	at	2.35	million	

baht	each.	On	30	June	2006	as	mentioned	in	memorandum	for	addendum	of	such	agreement,	I-EA-T	agreed	

that	WMS	transferred	right	under	the	agreement	to	Bangpoo	Environmental	Complex	Co.,	Ltd.	Details	of	the	

agreement	remained	the	same	except	for	No.	9.2	Bank	Guarantee.	I-EA-T	obtained	11	payments	totaling	25.85	

million	baht.

	 Reserve	 for	 replacement	 of	 utility	 system	 represented	 reserve	 for	 acquiring	 of	 assets	 according	 to															

services	and	system	management	agreement	between	I-EA-T	and	GUSCO	at	8%	of	service	income	invoiced	and	

this	will	reserve	and	be	used	when	it	can	collect	the	payment.	Fund	for	Replacement	has	brought	forward	at	

130.17	million	baht.	It	increased	by	195.23	million	baht,	totaling	of	325.40	million	baht.	The	amount	used	during	

the	year	was	164.25	million	baht.	Balance	as	of	30	September	2015	 is	161.15	million	baht	which	 is	under							

collection	process	of	32.43	million	baht.

  

18. Accrued expenses 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Accrued	bonus	for	directors	and	employees	 131.67	 130.64

Other	accrued	expenses	 90.87	 57.64

Total		 222.54	 188.28

   

	 Accrued	bonus	for	directors	and	employees	is	bonus	from	2015	performance.	It	was	estimated	from	net	

profit	of	2015	which	has	not	yet	approved	by	the	Ministry	of	Finance.

	 Other	accrued	expenses	were	90.87	million	baht	including	accrued	interest	of	0.01	million	baht	of	the	

long-term	loan	according	to	the	Notes	to	Financial	Statements	No.	23,	other	accrued	expenses	of	56.10	million	

baht	 and	 the	 interest	 according	 to	 the	 court	 ruling	 at	 the	 ceiling	 rate	 of	 7.5%	 per	 year	 of	 the	 berthing																					

structure	fee	and	charge	for	defaults	of	43.74	million	baht	starting	from	12	October	2015	(case	filing	date)	–											

30	September	2015,	totaling	34.76	million	baht	according	to	the	No.	25.1	of	the	Notes	to	Financial	Statements.
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19. Liability according to financial lease contract

	 	 	 Unit	:	Million	Baht

  Liability Liability Total

  with payment with payment due 

	 	 due	in	1	year	 In	1-5	years

Fair	value	under	contract

	 As	of	1	October	2014	 77.73	 	48.65		 126.38

 Increase - - -

	 Decrease	from	payment	under	contract	 (77.73)	 -	 (77.73)

	 Transferred	to	liabilities	with	payment	due	in	1	year	 41.45	 (41.45)	 -

	 As	of	30	September	2015	 41.45	 7.20	 48.65

Deferred paid interest

	 As	of	1	October	2014	 8.45	 1.85	 10.30

 Increase - - -

	 Decrease	as	recognized	as	expenses	 (8.45)	 -	 (8.45)

	 Transferred	to	liabilities	with	payment	due	in	1	year	 1.72	 (1.72)	 -

	 As	of	30	September	2015	 1.72	 0.13	 1.85

Net	book	value	as	at	30	September	2015	 39.73	 7.07	 46.80

Net	book	value	as	at	30	September	2014	 69.28	 46.80	 116.08

	 Liability	according	to	financial	lease	contract-	net	of	46.80	million	baht	comprises

	 1.	 Financial	 lease	 contract	 for	 close	 circuit	 TV	 (CCTV)	 (contract	 No.	 Kor	 Por	 Dor.	 9/2010	 dated																			

24	September	2010):	total	value	under	the	contract,	excluding	7%	VAT,	is	278.50	million	baht.	Fair	value	of	the	

assets	under	the	financial	lease	contract	is	194.62	million	baht.	Operation	cost	is	83.88	million	baht.	Based	on	

the	194.62	million	baht	fair	value	according	to	the	contract,	the	current	value	is	149.61	million	baht	and	the	

difference	of	45.01	million	baht	was	recognized	as	deferred	paid	interest.	The	I-EA-T	has	paid	178.40	million	baht	

according	 to	 the	 contract	 and	 has	 recognized	 the	 44.58	 million	 baht	 deferred	 paid	 interest	 as	 expense.																	

The	remaining	debts	under	 the	contract	as	of	30	September	2015	was	16.22	million	baht	and	the	financial								

lease	–	net	debt	is	15.79	million	baht.

	 2.	 Urgent	news	distribution	center	contract	(No.	Kor	Por	Dor	37/2011	dated	19	July	2011):	The	total	

liabilities	under	the	contract	are	114.81	million	baht	(including	average	no	refund	7%	VAT	of	2.28	million	baht).	

Based	on	the	fair	value,	assets	according	to	the	lease	contract	are	93.15	million	baht	and	operations	fee	of	21.66	

million	baht.	The	current	value	of	the	93.15	million	baht	fair	value	is	69.53	million	baht.	The	23.62	million	baht	

difference	was	recognized	as	deferred	paid	interest.	I-EA-T	has	paid	83.44	million	baht	debt	and	recognized	23.20	

of	the	deferred	paid	interest	as	expense.	The	remaining	debts	according	to	the	financial	lease	contract	as	of							

30	September	2015	were	9.71	million	baht	with	remaining	liabilities-net	of	9.29	million	baht.
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	 3.	 Mobile	unit	for	air	quality	check	in	Map	Ta	Phut	service	contract	(contract	No.	Kor	Por	Dor	40/2011	

dated	21	July	2011):	The	total	liability	under	the	contract	is	28.42	million	baht	(including	average	no	refund	7%	

VAT	of	0.57	million	baht).	This	included	asset	fair	value	according	to	the	lease	contract	of	17.34	million	baht	and	

operation	fees	of	11.08	million	baht.	The	first	installment	payment	was	Frebruary	2012.	Based	on	the	contract	

value	of	17.34	million	baht,	the	current	asset	value	is	15.27	million	baht.	The	2.07	million	baht	difference	was	

recognized	as	deferred	interest.	The	I-EA-T	paid	1.91	million	baht	which	was	also	of	this	recognized	as	expenses.	

As	of	30	September	2015,	the	remaining	liabilities	under	the	contract	are	4.62	million	baht	and	the	remaining	

liabilities	under	the	financial	lease	contract-net	are	4.46	million	baht.

	 4.	 	Service	contract	for	safety	system	monitoring	in	Laem	Chabang	Industrial	Estate	and	Bang	Poo	

Industrial	Estate	(No.	Kor	Por	Dor	39/2011	dated	25	July	2011)	is	as	follows:

	 	 4.1	 Laem	Chabang	Industrial	Estate:	The	amount	stated	in	the	contract	was	74.02	million	baht	

(excluding	7%	VAT).	This	comprised	the	fair	value	of	the	assets	under	the	contract	of	25.80	million	baht	and	

operation	fee	of	48.22	million	baht.	The	current	value	of	the	25.80	million	baht	fair	value	is	22.26	million	baht.	

The	3.54	million	baht	difference	is	recognized	as	deferred	paid	interest.	The	I-EA-T	has	already	paid	18.06	million	

baht	liabilities	under	the	contract	and	recognized	the	deferred	paid	interest	as	expenses	of	3.19	million	baht.							

The	first	monthly	installment	payment	started	in	April	2012.	The	remaining	debt	according	to	the	financial	lease	

contract	as	of	30	September	2015	was	7.74	million	baht	and	the	net	liabilities	were	7.39	million	baht.

	 	 4.2		 Bang	Poo	Industrial	Estate”	The	total	amount	according	to	the	contract	was	97.95	million	baht	

(excluding	7%	VAT).	This	 included	fair	value	of	the	assets	according	to	the	financial	 lease	contract	of	34.50	

million	baht	and	operation	cost	of	63.45	million	baht.	The	current	value	of	the	34.50	million	baht	fair	value	is	

29.72	million	baht.	The	4.78	million	baht	difference	was	recognized	as	deferred	paid	interest.	The	I-EA-T	has	

already	paid	24.15	million	baht	debt	under	the	contract	and	recognized	the	deferred	paid	interest	as	expenses	of	

4.30	million	baht.	The	remaining	debts	according	to	the	financial	lease	contract	as	of	30	September	2015	were	

10.35	million	baht	and	liabilities	according	to	the	financial	lease	contract	–	net	were	9.87	million	baht.

 

20. Remittance to the treasury

	 The	Budget	Bureau	announced	in	the	letter	of	Ministry	of	Finance	No.	Gor	Kor.	0808.2/998	dated	4	March	

2011	the	increase	of	remittance	to	treasury	rate	from	30%	to	40%	of	the	net	profit.

	 In	the	year	2015,	the	remittance	to	the	treasury	was	917.52	million	baht.	The	amount	represented	2014	

remittance	that	I-EA-T	had	been	under	provision	of	0.10	million	baht.	The	remittance	to	treasury	from	income	

advance	remittance	to	treasury	as	of	30	September	2015	was	917.42	million	baht.	This	includes	the	October	

2012-March	2015	remittance	of	419.52	million	baht,	and	from	April	2015-September	2015	of	497.90	million	baht.	

As	of	30	September	2015,	the	remittance	balance	is	497.90	million	baht.
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21. Other current liabilities

	 Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2514

Insurance	income	 66.49	 119.16

Suspense	tax	of	 37.30	 36.75

Other	 29.33	 27.65

Total	 133.12	 183.56

	 Other	current	liabilities	-	others	of	29.33	million	baht	consisted	of	other	payables	of	3.16	million	baht,	

payable	 for	 raw	water	of	0.45	million	baht,	withholding	tax	of	6.57	million	baht,	suspense	 income	of	19.09						

million	baht	and	payable	for	ground	water	reservation	of	0.06	million	baht	which	I-EA-T	has	to	pay	to	Department	

of	Ground	Water	as	required	by	Ministry	of	Natural	Resource	and	Environment’s	rule.

22. Unearned income 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Unearned	interest	of	installment	 2.06	 2.62

Deferred	income	from	land	lease	 3,978.18	 4,218.63

Deferred	collaboration	income	 54.71	 45.28

Deferred	income	from	lease	of	other	assets	 4.39	 5.14

Deferred	service	income	 3.55	 4.06

Deferred	income	from	assets	transferred	 768.54	 578.55

Deferred	income	from	government	support	 60.89	 68.63

Deferred	donation	income	 839.25	 897.83

Total	 5,711.57	 5,820.74

	 Deferred	income	from	land	lease	of	3,978.18	million	baht	represented	advance	received	from	fee	for	usage	

of	land	of	Star	Petroleum	Refining	Co.,	Ltd.	of	60.65	million	baht,	BLCP	Power	Co.,	Ltd.	of	1,357.65	million	baht,	

Thai	Tank	Terminal	Co.,	Ltd.	of	57.54	million	baht,	PTT	PCL	of	605.92	million	baht,	Thai	Cogeneration	Co.,	Ltd.	

of	11.69	million	baht,	Map	Ta	Phut	Tank	Terminal	Co.,	Ltd.	of	113.51	million	baht,	PTT	LNG	Co.,	Ltd.	of	1,043.24	

million	baht,	PTT	Aromatic	and	Refinery	Co.,	Ltd.	of	201.37	million	baht,	Rayong	Terminal	Co.,	Ltd.	of	203.51	

million,	PTT	Tank	Terminal	Co.,	Ltd.	of	323.10	million	baht,	recognized	as	income	by	the	straight-line	for	the	lease	

period	of	30	years.
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	 Deferred	income	from	collaboration	represented	fee	and	service	income	obtained	as	coloration	agreements.	

The	brought	forward	balance	of	45.28	million	baht	and	increased	by	16.37	million	baht,	decrease	by	6.94	million	

baht.	The	remaining	balance	as	of	30	September	2015	was	54.71	million	baht.

	 Deferred	income	from	transferred	assets	represented	income	from	obtained	assets	(berthing)	from	Rayong	

Bulk	Co.,	Ltd.	at	value	of	915.34	million	baht,	Thai	Tank	Terminal	Co.,	Ltd.	of	289.07	million	baht	and	Map	Ta	

Phut	Tank	Terminal	Co.,	Ltd.	This	was	recognized	as	 income	of	473.43	million	baht.	The	balance	as	of	30										

September	2015	was	768.54	million	baht	with	recognized	income	for	this	period	of	63.70	million.

23. Long-term liabilities projection

	 The	I-EA-T	made	a	long-term	loan	contract	with	the	Government	Savings	Bank	on	28	September	2012	for	

3,546.24	million	loan	to	fund	the	flood	prevention	system	construction	for	the	6	industrial	estates	owned	by	

I-EA-T,	 including	Lad	Krabang,	Bang	Chan,	Bang	Poo,	Bangplee,	Samut	Sakhon	and	Pichit	 Industrial	 Estates.									

The	loan	period	is	15	years	with	5-year	grace	period	starting	from	the	date	the	first	reimbursement	was	made	

and	 at	 the	 interest	 rate	 of	 0.01%	 per	 year.	 At	 the	 end	 of	 the	 grace	 period,	 the	 I-EA-T	 agreed	 to	 repay															

the	Government	Savings	Bank	every	month	for	120	installments	at	29.55	million	baht	each.	The	last	installment	

is	paid	for	the	entire	remaining	amount.	The	first	repayment	shall	be	made	in	the	first	month	at	the	end	of	the	

grace	period.	The	borrower	has	 to	disburse	all	 the	 loans	within	 the	end	of	2014	 (19th	revision).	The	 I-EA-T										

however	 cannot	 disburse	 the	 entire	 loan	 as	 agreed	 in	 the	 loan	 contract	 and	 therefore	 had	 to	 extend	 the													

disbursement	period	 to	December	2015	 according	 to	 the	 letter	No.	Or	Kor.	 5103.2.1/2932	on	Disbursement								

Period	Extension	dated	6	August	2014.	The	Government	Saving	Bank	has	extended	the	disbursement	period	for	

I-EA-T	 to	within	2015	under	 the	same	condition	according	 to	 the	 letter	No.	Lor.	Thor.	3265/2014	dated	30								

October	2014.	As	of	30	October	2015,	the	I-EA-T	has	already	disbursed	1,672.04	million	baht.	

24. Employees’ benefit obligation

	 Movement	of	employees’	benefit	projection	for	the	fiscal	year	2015	is	as	follows:

	 Unit	:	Million	Baht

Total	liability	as	of	1	October	2014	 164.68

Add	 Current	service	cost	 7.42

	 Interest	cost	 5.47

	 Loss	according	to	insurance	actuarial	science	calculation	 3.27

Less	Paid	benefits	 9.49

Total	liability	as	of	30	September	2013	 171.35
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	 Total	expenses	recognized	in	the	comprehensive	profit	and	loss	statement	are	as	follows:

	 	 Operational	expenses	–	employees’	benefits	are	the	expenses	related	to	the	projection	of	employees’	

benefit	that	the	I-EA-T	recognized	in	the	comprehensive	profit	and	loss	statement	under	the	operational	expense	

category	for	the	fiscal	year	2015	are

Unit	:	Million	Baht

	 Current	service	cost	 7.42

	 Interest	cost	 5.47

	 Loss	based	on	insurance	mathematics	 3.27

	 Total	 16.16

	 Assumptions	according	to	insurance	mathematics	are

	 	 Discount	rate	 3.1%	per	annum

	 	 Salary	increase	 6.1%	per	annum

25. Long-term liabilities projection

	 Projection	for	long-term	liabilities	of	555.26	million	is	the	allowance	for	liabilities	that	may	occur	as	follows:

	 	 25.1	 Payment	 for	 berthing	 and	 penalty	 from	 2004	 (partial)	 –	 2015	 of	 481.11	 million	 baht.																			

The	Supreme	Administrative	Court	made	decision	on	29	September	2015	demanding	the	I-EA-T	to	pay	for	the	

encroached	structures	and	penalty	of	43.74	million	baht	plus	interest	at	7.5%	per	annum	of	the	sum	starting	

from	the	date	the	case	was	file	at	the	Map	Ta	Phut	Municipality	Office.	The	I-EA-T	therefore	did	not	pay	for	

the	berthing	and	penalty	from	1994	-	2004	(partial)	and	thus	adjusted	the	liabilities	projection	by	recording	this	

as	other	income	of	271.12	million	baht	compared	to	752.23	million	baht	as	earlier	recorded.

	 	 25.2	 Penalty	 for	 land	 reclaimed	for	 the	Map	Ta	Phut	 Industrial	Port,	covering	37,060.29	square	

meters	at	500	baht	per	square	meters,	totaling	18.53	million	baht.

	 	 25.3	 Land	lease	paid	to	the	Treasury	Department	for	the	Laem	Chabang	Industrial	Estate:	Projection	

for	the	payment	from	2001	-	2015	is	55.62	million	baht	according	to	the	letter	No.	Kor.	Khor.	0311.08.2/936	

dated	25	May	2015.	In	this	accounting	period,	this	is	recognized	as	an	expense	of	1.72	million	baht.
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26. Other non-current liabilities 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Payable	to	Treasury	Department	 26.06	 32.46

Retentions	and	guarantee	 116.24	 38.51

Refundable	for	water	usage	 14.63	 14.42

Retention	for	collaboration	agreements		 9.70	 10.33

Other	payables-duty	stamp	for	land	lease	agreements	 2.11	 2.09

Total	 168.74	 97.81

 

	 Payable	 to	 Treasury	Department	 of	 26.06	million	 baht	 represented	 fee	 for	 the	 land	 leased	 from	 the										

Treasury	Department	of	50.27	million	baht	for	the	construction	of	Phichit	Industrial	Estate	for	a	period	of	20	years	

and	 repayable	 for	 10	 years	 starting	 from	 11th	 year	 onwards.	 I-EA-T	 has	 repaid	 for	 7th	 installment	 on																						

1	September	2015	of	5.03	million	baht,	making	the	total	payment	of	35.19	million	baht.	The	Treasury	Department	

agreed	to	expand	the	term	of	repayment	from	starting	in	11th	year	(21	September	2004)	to	repay	in	16th year 

(21	September	2009)	as	stated	in	the	letter	of	Treasury	Department	dated	Kor	Khor	0314/14438	“Land	Lease	for	

State	Property	Plot	no.	Por	Jor	500	industrial	estate	-	North-south	zone	(Phichit)”	dated	21	September	2005.	In	

2012,	I-EA-T	obtained	a	reduction	for	land	lease	from	Treasury	Department	and	expanded	the	lease	period	to									

30	years	 (see	Note	14).	The	new	renewable	 fee	 is	13.73	million	baht	starting	 for	 installments	 in	21st year          

(21	September	2014).	The	I-EA-T	has	already	paid	two	installments	of	2.75	million	baht.	The	total	balance	as	of	

30	September	2015	was	10.98	million	baht.

27. I-EA-T employee assistance fund

	 The	assistance	fund	has	the	brought	forward	balance	from	2014	of	8.52	million	baht.	In	2015,	I-EA-T	

contributed	0.76	million	baht	and	reduced	by	3.16	million	baht.	The	balance	as	of	30	September	2015	was								

6.12	million	baht	which	equals	to	the	amounts	committed	to	pay	for	employees.

28. Fund for Utility System Repair and Replacement 

	 This	represented	the	contributions	paid	by	the	collaborators.	I-EA-T	reserved	those	at	60%	of	the	amount	

received	 in	 each	 accounting	 period	 for	 utility	 system	 maintenance	 and	 replacement	 administrative	 expense												

and	utility	 system	maintenance	under	 collaboration	 agreements.	 The	balance	 as	of	 30	September	2015	was														

132.59	million	baht.
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29. Fund for Utility System Maintenance and Replacement 

	 This	represented	the	amount	obtained	from	collaborators	who	are	public	utility	providers	to	be	guarantees	

and	secure	the	benefits	provided	services	to	the	Companies	in	industrial	estates.

	 The	comparative	balance	sheets	as	of	30	September	2015	and	2014	are	as	follows:

Unit	:	Million	Baht

	 	 2015	 2014	 	Increase	(decrease)

     Amount %

  Assets    

Current assets    

	 Cash	and	cash	in	banks	 2.10	 3.51	 (1.41)	 (40.17)

	 Short-term	investments	 901.58	 830.34	 71.24	 8.58

	 Receivables	under	collaboration	agreements		 4.09	 2.30	 1.79	 77.83

	 Current	account	–	Fund	for	(receivables	–	I-EA-T)	 4.34	 8.32	 (3.98)	 (47.84)

	 Inventory		 75.34	 75.34	 	-	 	-

	 Accrued	interest	income	from	deposits	 6.30	 6.00	 0.30	 5.00

	 Bank	guarantees	 7.90	 7.90	 	-	 	-

	 Total	assets	 1,001.65	 933.71	 67.94	 7.28

  Liabilities and Fund    

Current	liabilities	 	 	 	

	 Other	liabilities	 	-	 0.06	 (0.06)	 (100.00)

	 Total	liabilities	 	-	 0.06	 (0.06)	 (100.00)

Funds	 	 	 	

	 Fund	for	utility	system	maintenance	and	replacement	 894.73	 838.51	 56.22	 6.70

	 Exceeding	fund	for	maintenance	 106.92	 95.14	 11.78	 12.38

	 Total	funds	 1,001.65	 933.65	 68.00	 7.28

	 Total	liabilities	and	fund	 1,001.65	 933.71	 67.94	 7.28
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30. Costs of sales and services

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Cost	of	asset	sales	 0.13	 45.51

Cost	of	lease	of	assets	 138.14	 136.86

Cost	of	berth	operation	 127.44	 104.86

Cost	of	services	 2,123.29	 2,057.73

Total	 2,389.00	 2,344.96

	 Cost	 of	 assets	 lease	 of	 138.14	 million	 baht	 represented	 development	 cost	 of	 40.89	 million	 baht,																

depreciation	of	reclaimed	berthing	structure	for	lease	of	55.25	million	baht,	depreciation	of	other	assets	of	16.97	

million	baht,	berth	operating	expense	of	8.55	million	baht	and	land	leasing	fee	paid	to	the	Treasury	Department	

and	Port	Authority	of	Thailand	of	16.48	million	baht.

	 Cost	of	services	of	2,123.29	million	baht	represented	public	utilities	service	in	industrial	estate	provided	

by	I-EA-T,	including	cost	of	raw	water	of	805.59	million	baht,	cost	of	tap	water	of	723.07	million	baht,	cost	of	

water	treatment	of	203.21	million	baht,	cost	of	maintenance	of	256.31	million	baht,	cost	of	garbage	disposal	of	

8.47	million,	security	service	cost	of	126.32	million	baht,	and	administrative	cost	of	0.32	million	baht.

31. Operating expenses  

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Employee	expenses	 	

	 -	Salaries	and	wages	 267.68	 262.95

	 -	Welfare	and	additional	benefits	 59.27	 55.25

	 -	Other	employee	expenses	 34.31	 36.52

	 -	Employees’	benefits	 12.89	 12.90

	 -	Bonus	for	directors	and	employees	 152.33	 129.51

	 	 	 526.48	 497.13

Overhead	 401.25	 333.88

Utilities	 25.85	 25.40

Supplies	 19.46	 21.81

Depreciation	 121.31	 108.37

Doubtful	debt	 3.44	 (0.11)

Bad	debt	 0.20	 0.01

Total	 1,097.99	 986.49
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	 Operating	expenses	are	operational	expenses	from	I-EA-T’s	business	activities,	both	profit	making	activities	

called	commercial	activities	and	activities	in	response	to	the	government	policy	or	country	strategy	which	do	not	

have	commercial	returns	which	is	called	social	activities.

	 Doubtful	debt	 for	2015	was	3.44	million	baht.	This	 represented	an	 increase	of	4.29	million	baht	and											

a	decrease	of	0.85	million	baht.

	 In	2015,	bonus	for	directors	and	employees	amounting	to	152.33	million	baht	consisted	of	1.40	million	

baht	estimation	for	bonus	for	the	year	2015	for	the	I-EA-T	Board	of	Directors	and	employee	bonus	of	150.93	

million	baht.

32. Other income 

Unit	:	Million	Baht

 The Financial Statements in which The Separate Financial

 the Separate Equity Method is Applied Statements

	 2015	 2014	 2015	 2014

Interest	income	 280.92	 293.35	 280.92	 293.35

Penalty	income	and	interest	from	payment	default	 5.30	 10.58	 5.30	 10.58

Dividend	income	 41.54	 32.68	 104.08	 74.81

Government	subsidy	income	 27.75	 33.44	 27.75	 33.44

Donation	income	 23.20	 24.54	 23.20	 24.54

Other	income	 294.77	 10.26	 294.77	 10.26

Total	 673.48	 404.85	 736.02	 446.98

	 Interest	income	of	280.92	million	baht	included	interest	from	I-EA-T’s	bank	deposits	of	271.65	million	baht	

and	interest	income	from	Fund	for	Public	Utility	System	Renovation	and	Replacement’s	bank	deposit	of	9.27	

million	baht.

	 Other	 income	 of	 294.77	 million	 baht	 included	 miscellaneous	 income	 from	 sale	 of	 auction	 paper	 for												

construction	of	1.93	million	baht,	income	from	water	quality	analysis	service	of	6.31	million	baht,	income	from	

public	asset	transformation	of	0.30	million	baht,	income	from	other	services	–	community	impact	of	1.00	million	

baht	and	others	285.23	million	baht	(including	debt	projection	adjustment	from	1994	-	2014	(partial)	and	other	

income	recognition	of	271.12	million	baht	according	to	the	Notes	to	Financial	Statement	No.	25.1)



Annual Report 2015 251

33. Other expenses 

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Deficit	from	asset	depreciation	 8.81	 24.55

Depreciation	of	donation	assets	(non-	income	generating)	 27.37	 29.37

Loss	from	disposal	of	assets	 6.40	 6.81

Water	quality	analysis	expenses	 4.57	 3.18

Write-off	of	intangible	assets	 7.39	 7.12

Penalty	of	berthing	structure	returns	 56.63	 21.87

Others	 	-	 0.01

Total	 111.17	 92.91

	 The	 penalty	 of	 berthing	 structure	 of	 56.63	 million	 baht	 included	 interest	 according	 to	 the	 Supreme												

Administrative	Court	(at	7.5%	per	annum	of	the	total	berthing	structure	fee	plus	penalty	of	43.74	million	baht	

from	 12	 October	 2015	 (the	 date	 the	 case	 was	 filed)	 –	 30	 September	 2015)	 of	 32.72	 million	 baht	 and																		

the	interest	of	the	berthing	structure	return	due	on	24	October	2014,	4	April	2015	and	24	May	2015,	until	30	

September	2015	of	2.04	million	baht	and	penalty	for	this	period	of	21.87	million	baht	according	to	the	Notes	to	

Financial	Statement	No.25.1

34. Provident fund

	 I-EA-T	established	its	provident	fund	for	I-EA-T	employees	as	registered	on	31	January	1997	according	to	

the	 Cabinet	 resolution	 on	 3	 July	 1996.	 As	 of	 30	 September	 2012,	 there	 are	 539	members.	 I-EA-T	 earlier											

contributed	to	the	fund	at	the	rate	of	9%	and	10%	of	salary	paid	per	month.	In	2014,	the	I-EA-T	requested	and	

received	approval	from	the	Ministry	of	Industry	to	adjust	the	contribution	to	the	Provident	Fund	to	9%,	10%	and	

11%	of	employee	salary	according	to	the	letter	No.	Kor	Khor	0818.2/1617	dated	3	June	2014.	The	I-EA-T	has	

contributed	 27.64	 million	 baht	 for	 the	 employee	 provident	 fund	 which	 is	 recognized	 as	 I-EA-T	 operating																	

expense.
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35. Operating results, comparison	between	2015	and	2014
	 	 	 	 	 Unit	:	Million	Baht
   The Financial Statements in which 
   the Equity Method is Applied
		 	 	 2015	 2014	 Increase	(Decrease)
    Amount %
Income	from	operations	 5,019.72	 4,951.27	 68.45	 1.38
Costs	and	operating	expenses	 3,487.00	 3,331.46	 155.54	 4.67
Profit	from	sale	and	administration	 1,532.72	 1,619.81	 (87.09)	 (5.38)
Other	income	 673.48	 404.85	 268.63	 66.35
Other	expenses	 111.17	 92.91	 18.26	 19.65
Financial	costs		 8.57	 15.34	 (6.77)	 (44.13)
Profit	from	operations	 2,086.46	 1,916.41	 170.05	 8.87
Share	of	profit	from	investment	accounted
by	equity	method	 70.19	 56.27	 13.92	 24.74
Net	profit	 	 2,156.65	 1,972.68	 183.97	 9.32
     

Unit	:	Million	Baht
   The Separate Financial Statements
		 	 	 2015	 2014	 Increase	(Decrease)
    Amount %
Income	from	operations	 5,019.72	 4,951.27	 68.45	 1.38
Costs	and	operating	expenses	 3,487.00	 3,331.46	 155.54	 4.67
Profit	from	sale	and	administration	 1,532.72	 1,619.81	 (87.09)	 (5.38)
Other	income	 736.02	 446.99	 289.03	 64.66
Other	expenses	 111.17	 92.91	 18.26	 19.65
Financial	costs	 8.57	 15.34	 (6.77)	 (44.13)
Profit	from	operations	 2,149.00	 1,958.55	 190.45	 9.72

36. Net Profit

	 The	I-EA-T	was	established	under	the	Industrial	Estate	Authority	of	Thailand	Act	B.E.	2522	and	has	no	

obligation	to	pay	income	tax	to	the	Revenue	Department.	However,	the	law	required	the	I-EA-T	to	contribute	

40%	of	 its	 net	 profit	 per	 annum	as	 remittance	 to	 the	 government.	 Such	 action	 shall	 be	 approved	 by	 the											

Ministry	of	Finance’s	Industrial	Estate	Policy	Office.
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37. Connected Transaction

	 Related	transactions	between	I-EA-T	and	companies	 in	which	I-EA-T	holds	more	than	20%,	which	are	

normal	business	operation.	Details	are	as	follows:

	 1.	 Global	Utility	Service	Co.,	Ltd

	 2.	 Eastern	Fluid	Transport	Co.,	Ltd.

	 3.	 Gem	Environmental	Management	Co.,	Ltd.

	 Significant	connected	transactions	for	the	year	ending	30	September	2015	and	2014	are	as	follows:

Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014	 Pricing	Policy

Utility	system	management	cost	 1,817.65	 1,753.92	 Based	on	%	of	service	income

Lease	and	service	fee	income	 50.28	 46.32	 According	to	lease	and	service

   fee announcement

Dividend	income	 62.54	 42.13	 As	announced

	 Balance	as	of	30	September	2015	and	30	September	2014	for	the	connected	transactions	are	as	follows:

	 Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Receivables	for	lease	and	service	fees	 0.04	 0.04

Receivables	for	raw	water	 165.51	 167.72

Receivables	for	electricity	and	telephone	service	 0.20	 0.06

Reserves	for	utility	system	replacement	 161.15	 130.17

Trade	payable	 396.75	 396.65

Deferred	income	 2.12	 2.30

Payable	for	well	water	conservation	 0.06	 0.06

	 Remunerations	for	I-EA-T’s	key	executives	–	Governor	and	Deputy	Governors	are	as	follows:

	 Unit	:	Million	Baht

	 2015	 2014

Short-term	benefits	 19.29	 12.51

Retirement	benefits	 0.86	 0.47
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38. Commitments

	 38.1	 Agreement	for	lease	of	CCTV	securities	network,	under	agreement	no.	Gor.	Por.	Dor.	9/2010	dated	

24	September	2010	with	Samart	Communication	Service	Co.,	Ltd.	The	user	agreed	to	pay	a	compensation	of	

298.00	million	baht,	 repayable	every	month	for	60	 installments,	each	at	4.97	million	baht.	The	 I-EA-T	began							

repaying	for	the	service	in	March	2011	and	will	complete	in	February	2016.	The	agency	has	already	paid	53	

installments	totaling	263.23	million	baht.

	 38.2	 Agreement	 for	 urgent	 news	distribution	 center,	 contract	 no.	 Kor	 Por	Dor	 37/2011	 signed	with											

Samart	Communication	Service	Co.,	Ltd.	on	19	July	2011	within	120.40	million	baht	payable	in	48	months	at	

2.51	million	baht	each	from	March	2012	to	February	2016.	The	I-EA-T	has	already	paid	41	installments	totaling	

102.84	million	baht.

	 38.3		 Mobile	unit	for	air	quality	monitoring	in	Map	Ta	Phut	agreement	no.	Kor	Por	Dor	40/2011	signed	

with	Sittiporn	Associates	Co.,	Ltd.	on	21	July	2011	within	29.80	million	baht	budget	payable	in	60	installments	

at	0.50	million	baht	each.	The	first	payment	was	made	in	February	2012	and	the	final	payment	is	schedule	for	

January	2017.	The	I-EA-T	has	already	made	42	installment	payment	totaling	20.86	million	baht.

	 38.4		 Agreement	on	safety	and	security	monitoring	for	Laem	Chabang	Industrial	Estate	and	Bang	Poo	

Industrial	Estate,	contract	no.	Kor	Por	Dor	39/2011	signed	on	25	July	2011	with	Advance	Information	Technology	

Public	Company	Limited	with	184	million	baht	budget.	The	contract	covered	the	period	from	25	July	2011	to	

March	2017	payable	 in	60	 installments	at	3.07	million	baht	each	 for	which	40	 installments	have	been	paid											

totaling	122.66	million	baht.

	 38.5		 Agreement	for	data	backup	and	recovery	system	rent,	contract	no.	Kor	Por	Dor	4/2012	signed	on	

21	May	2012	with	Yip	In	Soi	Co.,	Ltd.	for	three	year	period	from	September	2012	-	August	2015	within	14.93	

million	baht	budget	payable	in	36	installments	at	0.41	million	baht	each.	The	I-EA-T	has	paid	32	months	totaling	

13.27	million	baht.

	 38.6		 Agreement	for	the	use	of	computer	and	peripherals	under	the	contact	no.	Kor	Por	Dor	5/2012	

signed	on	29	May	2012	with	Mission	Info	Technology	Co.,	Ltd.	within	23.90	million	baht	budget	payable	in	3	

years	from	August	2012	to	July	2015	or	36	installments	at	0.66	million	baht	each.	The	agency	has	already	paid	

36	installments	totaling	23.90	million	baht.
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	 38.7		 Agreement	for	the	maintenance	of	the	information	technology	system	for	accounting,	finance,	budget,	

supply	and	procurement	management,	and	personnel	management	under	the	contract	no.	Kor	Por	Dor	31/2013	

dated	29	April	2013	with	Yip	In	Soi	Co.	Ltd.	for	3	years	from	29	April	2013	–	28	April	2016	within	14.25				

million	baht	budget	payable	in	36	installments	at	0.40	million	baht	each.	The	I-EA-T	has	paid	25	months	totaling	

9.90	million	baht.

	 38.8		 Network	maintenance	service	under	the	contract	no.	34/2013	dated	23	May	2013	signed	with	Thai	

Transmission	Industry	Co.,	Ltd.	Within	the	budget	of	1.20	million	baht.	The	installments	are	made	for	36	months	

from	23	May	2013	to	22	May	2016.	Each	payment	covers	3	months	for	12	installment	of	0.10	million	baht	each.	

The	I-EA-T	has	paid	8	installments	totaling	0.80	million	baht.

	 38.9		 e-Permission	&	Privilege	(e-PP)	maintenance	under	the	contract	no.	Kor	Por	Dor	38/2013	dated	25	

June	2013	signed	with	Smarter	Ware	Co.,	Ltd.	for	three	years	from	1	July	2013	to	30	June	2016	within	the	

budget	of	8.25	million	baht.	Payment	is	made	in	36	installments	of	0.23	million	baht	each.	The	I-EA-T	has	paid	

25	installments	totaling	5.73	million	baht.

	 38.10	 Server	support	system	maintenance	and	repair	services	under	the	contract	no.	Kor	Por	Dor	41/2013	

signed	on	1	July	2013	with	Uni	Trio	Technology	Co.,	Ltd.	for	the	period	of	3	years	starting	from	1	July	2013	

to	30	June	2016	totaling	1.18	million	baht.	Repayment	is	made	in	12	installments,	each	covers	3	months,	of	

0.09	million	baht	each.	The	I-EA-T	has	already	paid	8	installments	totaling	0.79	million	baht.

	 38.11	 Agreement	 to	 outsource	 the	 management	 of	 the	 Environmental	 Quality	 Monitoring	 Center	 of												

the	Map	Ta	Phut	 Industrial	 Estate	under	 the	 contract	 no.	Kor	Por	Dor	3/2014	dated	1	October	2013	with											

Environmental	 Solution	 Integrator	 Co.,	 Ltd.	 within	 the	 budget	 of	 42.90	 million	 baht	 for	 the	 period	 starting															

1	October	 2013	 to	 30	September	 2016.	Repayment	 is	made	 in	 36	 installments	 at	 1.19	million	 baht	 each.														

The	I-EA-T	has	already	paid	22	installments	totaling	26.22	million	baht.

	 38.12	 An	agreement	with	adjustable	price	No.	Kor	Por	Dor	21/2014	dated	21	February	2014	made	with	

Naovarat	Pattanakarn	Co.,	Ltd.	to	build	flood	prevention	dam	and	system	for	the	Lad	Krabang	Industrial	Estate	

within	567.80	million	baht	budget	(including	VAT).	The	payment	 is	made	in	10	installments	and	delivery	due	

within	300	days	after	the	contractor	receives	the	confirmation	letter	from	the	I-EA-T.	As	of	30	September	2015,	

the	I-EA-T	has	already	paid	9	installments	worth	482.63	million	baht.
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	 38.13	 An	agreement	with	adjustable	price	No.	Kor	Por	Dor	20/2014	dated	7	March	2014	made	with	

Boonchai	Panich	(1979)	Co.,	Ltd.	to	build	flood	prevention	dam	and	system	for	the	Samut	Sakhon	Industrial	

Estate	within	634.00	million	baht	budget	(including	VAT).	The	payment	is	made	in	12	installments	and	delivery	

due	within	300	days	after	the	contractor	receives	the	confirmation	letter	from	the	I-EA-T.	As	of	30	September	

2015,	the	I-EA-T	has	already	paid	10	installments	worth	536.36	million	baht.	

	 38.14	 An	 agreement	 hiring	NEC	Corporation	 (Thailand)	 Ltd.	 to	 install	 the	 lighting	 system	 along	 flood									

prevention	dams	at	the	Lad	Krabang,	Bang	Chan,	Bang	Poo,	Bangplee	and	Samut	Sakhon	industrial	estates	under	

the	contract	no.	Kor	Por	Dor	22/2014	dated	23	January	2014	within	the	budget	of	237	million	(including	VAT).	

Payment	is	to	be	made	by	individual	industrial	estate	in	3	installments.	As	of	30	September	2015,	the	I-EA-T	

has	already	paid	161.47	million	baht	(Samut	Sakhon	Industrial	Estate	made	2	installments	totaling	30.63	million	

baht;	Bangplee	Industrial	Estate	paid	2	installments	worth	27.07	million	baht,	Lad	Krabang	Industrial	Estate	paid	

2	installments	totaling	35.76	million	baht,	Bang	Chan	paid	2	installments	worth	19.83	million	baht	and	Bang	Poo	

Industrial	Estate	paid	3	installments	valued	48.18	million	baht.)

	 38.15	 Agreement	to	hire	advisors	for	the	environmental	quality	monitoring	project	of	industrial	estates	and	

the	head	office	of	the	I-EA-T	under	the	contract	no.	Kor	Por	Dor	24/2014	dated	30	January	2014	made	with	

Thai	Environmental	Technique	Co.,	Ltd.	within	the	budget	of	12.39	million	baht	(including	VAT).	Payment	is	made	

in	3	installments.	The	contract	begins	from	30	January	2015	and	shall	be	completed	within	420	days	after	the	

contract	signing	ceremony	date.	Three	installments	have	already	been	paid	totaling	12.39	million	baht.

	 38.16	 An	agreement	under	the	contract	no.	42/2014	dated	11	April	2014	to	hire	Wisit	Engineering	Cultant	

Co.,	Ltd.	 to	provide	consultancy	service	 for	 the	flood	prevention	dam	construction	 for	five	 industrial	 estates			

namely	Lad	Krabang,	Bang	Chan,	Bang	Poo,	Bangplee	and	Samut	Sakhon	Industrial	Estates	within	the	budget	of	

28.50	 million	 baht	 (including	 VAT).	 The	 payment	 is	 made	 by	 individual	 industrial	 estate	 in	 10	 installments.										

As	of	30	September	2015,	27.39	million	baht	has	been	made	(Samut	Sakhon	Industrial	Estate	paid	10	installments	

totaling	 10.66	million,	Bangplee	 Industrial	 Estate	 paid	 10	 instalments	 totaling	 3.70	million	 baht,	 Lad	Krabang									

Industrial	 Estate	 paid	 10	 installments	 totaling	 9.55	million	 baht	 and	 Bang	 Chan	 paid	 8	 installments	 totaling												

3.48	million	baht).

	 38.17	 An	agreement	with	adjustable	price	No.	Kor	Por	Dor	47/2014	dated	12	June	2014	made	with	

Chakwan	Burirum	Partnership	Ltd.	to	build	flood	prevention	dam	and	system	for	the	Bang	Chan	Industrial	Estate	

within	244.80	million	baht	budget	(including	VAT).	The	payment	 is	made	in	10	installments	and	delivery	due	

within	300	days	after	the	contractor	receives	the	confirmation	letter	from	the	I-EA-T.	As	of	30	September	2015,	

the	I-EA-T	has	already	paid	5	installments	worth	97.92	million	baht.	
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	 38.18	 An	agreement	with	adjustable	price	No.	Kor	Por	Dor	48/2014	dated	12	June	2014	made	with	

Chakwan	Burirum	Partnership	Ltd.	to	build	flood	prevention	dam	and	system	for	the	Bangplee	Industrial	Estate	

within	188.90	million	baht	budget	(including	VAT).	The	payment	 is	made	in	10	installments	and	delivery	due	

within	300	days	after	the	contractor	receives	the	confirmation	letter	from	the	I-EA-T.	As	of	30	September	2015,	

the	I-EA-T	has	already	paid	8	installments	worth	160.57	million	baht.

	 38.19	 An	 agreement	 under	 the	 contract	 no.	 17/20145	 dated	 1	December	 2014	 to	 hire	 a	 consulting									

consortium	including	Southeast	Technology	Co.,	Ltd.,	PCBK	International	Co.,	Ltd.,	Prime	Street	Advisory	(Thailand)	

Co,	Ltd.,	Dynamic	Engineering	Consumtant	Co.,	Ltd.,	and	Panya	Consultant	Co.,	Ltd.	within	the	budget	of	49.21	

million	baht	 (including	VAT)	 to	provide	consultancy	service	 for	 the	Map	Ta	Phut	Port	Phase	3	Development								

Project.	Payment	is	made	in	9	installments.	The	service	started	on	2	December	2014	and	will	be	completed	by	

25	May	2016	(540	days).	As	of	30	September	2015,	the	I-EA-T	has	already	paid	4	installments	totaling	24.61	

million	baht.

	 38.20	 An	agreement	with	adjustable	price	no.	Kor	Por	Dor	55/2015	dated	24	July	2015	with	Ban	Khai	

Concrete	Products	Co.,	Ltd.	to	build	a	reservoir	in	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate	within	the	budget	of	237.45	

million	baht	(VAT	included).	The	payment	is	to	be	made	in	24	installments	and	the	project	to	be	completed	in	

730	days	after	receiving	a	confirmation	letter	from	the	I-EA-T.	As	of	30	September	2015,	the	advance	payment	

balance	was	35.02	million	baht.	One	installment	was	made	totaling	2.99	million	baht.

 

39. Contingent liabilities

	 I-EA-T	was	 sued	 and	 being	 a	 defendant	 to	 pay	 damage	 claims,	 compensation	 and	was	 accused	 of												

violating	for	9	cases,	including	6	cases	that	involve	indemnity	as	follows:

	 39.1	 A	 dispute	 on	 compensation	 for	 construction	 of	 reclaimed	 berthing	 structures	 at	Map	 Ta	 Phut											

Industrial	Port

	 	 39.1.1	 The	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	was	constructed	in	support	of	the	government’s	policy.	

However,	 due	 to	 some	 problems	 in	 implementation,	 the	 I-EA-T	 has	 not	 granted	 an	 exemption	 on	 berthing									

structures.	The	Municipally	Office	of	Map	Ta	Phut	filed	a	case	against	I-EA-T	and	I-EA-T	Governor	to	the	Rayong																		

Administrative	Court	 in	order	that	the	court	forced	I-EA-T	and	its	governor	to	comply	with	the	law	and	pay											

a	compensation	and	penalty	totaling	of	334.80	million	baht.	On	25	July,	2007	the	Rayong	Administrative	Court	

ruled	that	I-EA-T	had	to	pay	a	compensation	and	penalty	from	1994	-	2005	totaling	334.80	million	baht,	and	for	

2006	of	43.74	million	baht,	 totaling	378.54	million	baht,	compensation	 for	construction	and	penalty	 for	2007									

according	to	the	license	no.	38/2007	in	0.06	million	baht	and	the	license	no.	32/2002	of	23.73	million	baht	as	

well	as	compensation	and	penalty	per	every	license	due	at	later	date	to	the	Municipal	Office	with	interest	at	

the	rate	of	7.5%	p.a	for	the	period	of	due	date	of	each	license	to	the	date	of	completed	payment	is	made.	

The	license	whose	due	date	has	met	must	be	paid	within	60	days	commencing	from	the	date	that	the	case	

was	finalized.	I-EA-T	disagreed	with	the	court	order,	therefore,	on	24	August	2007,	the	Prosecutor	Attorney	on	

behalf	of	I-EA-T	appealed	the	case	to	the	Supreme	Administrative	Court.	
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	 	 On	29	September	2015,	the	Supreme	Administrative	Court	decided	to	remedy	the	decision	of	the	

Administrative	Court,	demanding	the	I-EA-T	to	pay	for	the	berthing	structure	and	penalty	totaling	43.74	million	

baht	plus	7.5%	interest	per	annum	for	the	period	starting	from	the	date	the	case	was	filed	and	the	payment	

shall	be	completed	in	60	days	after	the	court	decision	date.	The	court	fee	during	the	Administrative	Court	trial	

shall	be	returned	to	both	parties	in	accordance	with	the	ratio	each	party	wins	the	case.	Other	decisions	remain	

as	decided	by	the	Administrative	Court.

	 	 The	I-EA-T	is	bringing	this	to	the	I-EA-T’s	board	for	payment	approval.

	 	 On	30	September	2015,	the	I-EA-T	allocated	a	budget	for	debt	payment	and	penalty	of	481.11	

million	baht.

	 	 39.1.2	 The	request	to	enact	a	ministerial	regulation	on	exemption	of	berthing	structure	fee

	 	 	 	 The	 I-EA-T	 was	 granted	 a	 permission	 from	 the	 Department	 of	 Marine	 Transport	 and									

Commerce	to	build	berthing	structures	for	the	construction	of	the	industrial	port	which	is	a	part	of	the	Eastern	

Seaboard	 Development	 Plan.	 The	 construction	 has	 been	 completed.	 However,	 there	 was	 a	 limitation	 in																	

implementation.	The	Transport	Ministry	issued	the	Ministerial	Regulation	No.	64	(B.E.	2537)	in	accordance	with	

the	Maritime	Act	B.E.	2456	that	required	a	person	building	a	water	encroaching	structure	to	pay	annual	fee	which	

will	go	to	the	local	administration.	The	Map	Ta	Phut	Municipality	therefore	asked	the	I-EA-T	to	pay	the	fee							

according	to	the	ministerial	regulation.	The	Southern	Seaboard	Committee,	a	committee	established	under	the	

Prime	Minister’s	Office	Regulation	on	Eastern	Seaboard	Development	B.E.	2528,	considered	and	resolved	in	its	

meeting	2/1999	that	the	fee	should	be	exempted	for	the	I-EA-T.	The	committee	considered	that	the	I-EA-T	had	

to	build	the	project	in	support	of	the	government	policy.	The	Eastern	Seaboard	Development	Office	however	has	

not	yet	proposed	the	resolution	to	the	Cabinet	for	consideration.

	 	 The	I-EA-T	informed	the	Map	Ta	Phut	Municipality	of	the	policy	and	request	for	the	fee	waive.	

The	Municipality,	 however,	 considered	 that	 the	 I-EA-T	not	paying	 the	 fee	would	be	a	dispute	between	 the									

government	agencies	and	therefore	submitted	the	matter	to	the	Attorney	General	Office	for	consideration	and	

decision.	The	Attorney	General	Office’s	related	committee	decided	that	the	I-EA-T	should	pay	the	entire	fee	to	

the	Municipality	and	that	 the	 I-EA-T	has	already	collected	fees	from	operators	at	a	normal	 rate	that	already							

covers	the	costs	according	to	the	Cabinet.	The	I-EA-T	therefore	considered	that	it	should	ask	the	Ministry	of	

Transport	to	issue	the	Ministerial	Regulation	on	exemption	of	the	fee.

	 	 The	I-EA-T	proposed	to	the	Ministry	of	Industry	to	request	the	Cabinet	to	issue	the	Ministerial	

Regulation	but	 its	effort	has	failed	due	to	frequent	changes	of	 the	government	and	unrests	 in	 the	country.										

On	29	September	2015,	the	Supreme	Administrative	Court	ordered	the	I-EA-T	to	pay	the	fee	to	Map	Ta	Phut	

Municipality.	The	I-EA-T	therefore	requested	the	Transport	Ministry	to	consider	the	fee	exemption	regulation	again.	

The	matter	is	waiting	for	the	I-EA-T	board	to	consider	and	approve.
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	 39.2		 A	dispute	related	to	the	illegal	practice	or	Dereliction	of	Duty	of	administrative	units	or	government	

officials	

	 	 Maj.	 Gen	 Therdchai	 Apichaisiri	 and	 4	 parties,	 who	 have	 buildings	 and	 land	 adjacent	 to	 the														

Map	Ta	Phut	Industrial	Port,	filed	a	case	against	the	Director	General	of	the	Marine	Department	and	the	I-EA-T	

to	 the	 Central	 Administrative	 Court	 on	 the	 dispute	 related	 to	 the	 illegal	 practice	 or	 dereliction	 of	 duty	 of													

administrative	units	or	government	officials.	The	plaintiffs	claimed	that	the	I-EA-T	was	allowed	to	reclaim	land	

under	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	construction	project	before	the	legal	permission	was	granted.	The	Central										

Administrative	Court	later	terminated	the	case.	The	four	persons	therefore	appealed	on	12	March	2012	and	the	

Supreme	Administrative	Court	corrected	the	Administrative	Court’s	decision	an	demanded	the	Marine	Department	

to	call	the	I-EA-T	to	pay	for	the	penalty	according	to	the	Thai	Maritime	Act	within	90	days	after	the	court									

ruling.	 Failure	 to	 comply	with	 the	 court	 order	would	 revoke	 the	 license	No.	 32/2545	 dated	 23	May	 2002.												

The	Marine	Department	therefore	sent	a	letter	to	the	I-EA-T	requesting	for	the	penalty	of	1,186.61	million	baht	

(2,373,217.31	square	metres	at	500	baht	per	square	metre)	within	90	days	after	the	court	ruling.

	 	 The	I-EA-T	asked	the	Central	Administrative	Court	to	reconsider	the	case	and	sent	a	letter	to	the	

Marine	Department	to	oppose	the	penalty	payment.	The	I-EA-T	explained	that	the	encroachment	from	1997	-	1999	

was	the	construction	of	the	revetment	on	the	rock	area	where	the	I-EA-T	used	only	37,060.29	metres	and	the	

penalty	should	be	18.53	million	baht.

	 	 On	28	May	2014,	the	Central	Administrative	Court	called	a	meeting	for	both	parties	to	negotiate	

and	end	the	argument	on	the	size	of	the	area.	The	Court	considered	that	the	penalty	calculated	on	the	final	

total	encroachment	area	made	after	the	permission	was	granted,	which	also	included	the	area	used	before	the	

permit	was	granted,	was	a	wrong	practice	by	the	Marine	Department	that	is	against	the	Supreme	Court	ruling.	

To	end	the	dispute	on	the	size	of	the	area	calculated	for	penalty,	the	court	ordered	the	Marine	Department	and	

the	I-EA-T	to	establish	a	joint	committee	to	investigate	this	together.	

	 	 On	30	September	2015,	the	I-EA-T	allocated	18.53	million	baht	budget	for	the	penalty.

	 39.3	 A	dispute	in	relation	to	the	land	in	the	Southern	Industrial	Estate	(Songkhla)

	 	 Mr.	Gaen	Sae-Ong	filed	suit	case	against	I-EA-T	and	parties	claiming	that	the	I-EA-T	dug	up	soil	in	

his	area	to	fill	up	the	land	in	the	Southern	Industrial	Estate,	Songkhla.	Mr.	Gaen	therefore	received	negative	

impact	from	the	act	and	requested	102.64	million	compensation.	The	area	under	dispute	is	a	public	land	and				

Mr.	Gaen	occupying	the	land	was	illegal.

	 	 The	Songkhla	Provincial	Court	dismissed	the	case.	Mr.	Gaen	appealed	and	the	Appeal	Court	Region	

9	had	the	same	opinion	and	ruled	that	the	case	to	be	dismissed.	The	I-EA-T	won	the	case	completely	and	there	

was	no	ground	for	submitting	the	case	to	the	Supreme	Court.
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	 39.4		 A	dispute	between	I-EA-T	and	Arpapat	Pioneer	Company	Limited

	 	 Arpapat	Pioneer	Company	Limited	filed	a	suit	against	I-EA-T	to	the	Central	Administrative	Court	on	

29	December	2005	as	a	result	of	cancellation	of	an	agreement	of	hiring	for	watercourse	excavation	in	the	area	

of	inner	basin	of	Map	Ta	Phut	Industrial	Port	in	the	amount	of	123.66	million	baht.	On	18	November	2009,	the	

Central	Administrative	Court	dismissed	the	case	and	Arpapat	appealed	to	the	court	by	poor.

	 	 The	case	is	under	consideration	at	the	Supreme	Administrative	Court.

	 39.5	 A	dispute	in	relation	to	un-survey	land	in	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate

	 	 39.5.1	The	I-EA-T	expropriated	land	in	Hual	Pong	and	Map	Ta	Phut	subdistricts	in	Mueang	District,	

Rayong,	according	to	the	Land	Expropriation	in	Tambon	Huay	Pong	and	Map	Ta	Phut,	Mueang,	Rayong	B.E.	2527	

to	establish	the	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate	according	to	the	government’s	Eastern	Seaboard	project.	There	

were	7	plots	of	lands	not	included	in	the	survey	but	were	included	in	the	expropriation	plan	in	the	appendix	of	

the	Act.	However,	no	owner	list	was	available.	The	I-EA-T	therefore	negotiated	and	purchased	the	land	through	

normal	purchase	method	but	could	purchase	on	six	plots.	The	 remaining	one	plot	belongs	 to	Mr.	Surapong							

Poothanapibul	and	no	solution	could	be	reached.	Mr.	Surapong	later	filed	a	suit	against	I-EA-T	to	the	Central	

Administrative	Court	to	force	the	I-EA-T	to	respect	the	Act.	The	case	is	final.	The	Administrative	Court	ordered	

the	I-EA-T	to	make	a	a	land	purchase	agreement	with	Mr.	Surapong	with	evidence	as	shown	in	the	land	use	

letter	(Nor	Sor	Sam	Kor)	No.	142	for	the	address	49,	Tambon	Huay	Pong,	Mueang,	Rayong,	covering	12-72	rai.	

The	agreement	shall	be	completed	in	90	days	after	the	court’s	decision.	If	no	agreement	was	made	within	the	

required	period,	the	I-EA-T	has	to	proceed	to	amend	the	Act	and	add	the	map	and	list	of	the	owner	of	the	

expropriated	land	in	the	appendix	of	the	Land	Expropriation	in	Tambon	Huay	Pong	and	Map	Ta	Phut,	Mueang,	

Rayong	B.E.	2527	within	90	days	after	the	first	90-day	period	ends.	After	that,	the	I-EA-T	shall	proceed	with	its	

normal	responsibility	and	process	related	to	land	expropriation.

	 	 	 	 The	I-EA-T	negotiated	with	Mr.	Surapong	but	could	not	reach	agreement.	The	I-EA-T	therefore	

proceed	with	the	legal	process	to	amend	the	Land	Expropriation	in	Tambon	Huay	Pong	and	Map	Ta	Phut,	Mueang,	

Rayong	B.E.	2527	to	reflect	the	fact.	The	amendment	was	completed	and	published	in	the	Royal	Gazette	on	14	

November	2012.

	 	 	 	 The	land	expropriation	price	committee	calculated	and	decided	the	compensation	to	be	38.98	

million.	The	I-EA-T	has	already	paid	the	money	to	Mr.	Surapong	and	transferred	the	land	right	to	the	I-EA-T	on	

16	August	2013.	Mr.	Surapong	was	not	satisfied	with	the	price	set	by	the	committee	and	therefore	appealed	to	

the	Ministry	of	Industry.	The	Minister	however	dismissed	the	appeal	after	carefully	considering	the	case.

	 	 	 	 On	7	July	2014,	Mr.	Surapong	filed	a	suit	against	the	I-EA-T	and	its	Governor	to	the	Rayong	

Administrative	Court,	demanding	increased	compensation	and	interest	of	117.35	million	baht.	The	case	is	under	

consideration	by	the	Rayong	Administrative	Court.
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	 	 39.5.2	Mr.	Surapong	Poothanapibul	filed	a	lawsuit	against	the	I-EA-T	and	the	I-EA-T	Governor	with	

the	 Central	 Administrative	 Court	 on	 3	 December	 2008,	 claiming	 that	 the	 I-EA-T	 and	 the	 Governor	 for	 not											

completing	 its	 obligation	 as	 required	 by	 the	 Supreme	 Administrative	 Court,	 which	 is	 considered	 an	 act	 or											

negligence	to	act	or	negligence	to	perform	 its	duty	as	required	by	 law	or	delay	action	causing	the	plaintiff										

damages.	Mr.	Surapong	requested	for	compensation	for	the	loss	of	benefit	he	should	have	received	from	the	

12-0-72	rai	plot	of	land	totaling	33.13	million	baht.	He	requested	for	penalty	interest	at	7.5%	per	annum.	From	

1	March	1993	until	the	date	the	case	is	file,	which	is	15	years,	8	months	and	3	days,	the	plaintiff	requested	

for	38.94	million	baht	compensation	plus	7.5%	interest	or	33.13	million	baht	from	the	next	day	after	the	case	

was	filed	and	until	the	two	defendants	shall	pay	the	compensation	in	full.	

	 	 	 	 The	Central	Administrative	Court	decided	to	dismiss	the	case.	Mr.	Surapong	appealed	and	

the	case	is	under	consideration	of	the	Supreme	Administrative	Court.

	 39.6	 Panthongkasem	Co.,	Ltd.	demanding	I-EA-T	to	return	guarantee	and	cancel	service	supervision	fees.

	 	 Panthongkasem	Co.,	Ltd	filed	a	lawsuit	to	the	Central	Administrative	Court	demanding	the	I-EA-T	

to	return	guarantee	(the	contract	guarantee	letter	for	the	Panthongkasem	Industrial	Estate	(Chonburi)	issued	by	

Bank	of	Ayutthaya	Plc	within	the	budget	of	4,252,869	baht)	and	demanding	the	I-EA-T	to	stop	collecting	service											

supervision	fee	of	398,412.98	baht.

	 	 On	15	August	2013,	the	I-EA-T	requested	the	Office	of	Administrative	Litigation	to	handle	the	case.	

The	I-EA-T	has	already	petitioned	to	the	court	and	the	case	is	under	consideration	of	the	Administrative	Court.

40. Other

	 40.1	 Revocation	of	public	land	status	in	the	Northern	Region	Industrial	Estate

	 	 I-EA-T	has	entered	into	the	land	purchase	agreements/land	lease	agreements	with	9	land	purchasers	

at	the	Northern	Region	Industrial	Estate	from	year	1987	-	1990.	Those	land	purchasers	made	payments	for	the	

land	cost	subject	to	the	areas	specified	in	the	layout	attached	to	the	agreements	in	total	areas	of	154-4-55.10	

rai,	which	involved	a	public	mine	in	an	area	of	5-1-21.40	rai.	The	land	purchasers	have	made	all	payments,	but	

I-EA-T	has	not	been	able	to	transfer	the	land	ownership	in	the	area	of	mine	to	the	purchasers	because	Ma	Kua	

Jae	Tambon	Administrative	Organization	and	Baan	Klang	Tambon	Administrative	Organization,	Muang	Lumphun	

District,	Lamphun	did	not	approve	such	revocation	of	land	status	by	giving	the	reason	that	this	revocation	might	

affect	the	communities	using	the	public	mine	to	transport	some	water.	I-EA-T	examined	the	fact	of	communities	

using	such	public	mine	and	found	that	the	public	mine	has	already	changed	as	the	communities	did	not	use	

such	public	mine	and	the	way	is	not	suitable	for	use	as	path	while	the	canal	was	shallow,	it	is	not	a	water	

source	anymore	and	there	is	no	connection	to	water	source	outside.	As	I-EA-T	acquired	such	land	to	establish	

as	an	industrial	estate	since	1981	then	its	area	around	that	is	considered	as	industrial	estate.	People	stop	using	

such	way.	The	change	did	not	affect	the	usage	of	land	which	is	public	mine.	I-EA-T	submitted	a	letter	to	land	
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department	asking	for	permission	to	change	its	status	of	public	mine	in	Northern	Region	Industrial	Estate	to	be	

industrial	estate	accordance	with	the	Industrial	Estate	Act	B.E.	1979	and	amendment.	The	I-EA-T	has	worked	

with	the	Land	Department	to	verify	the	correctness	of	the	covering	area	of	such	public	mine	and	arranged										

a	public	hearing	on	status	change	on	21	June	2011.	A	total	of	49	people	attended	the	public	hearing,	42	of	

them	agreed,	2	disagreed	and	5	abstentions.	The	meeting	resolved	that	the	I-EA-T	proceed	with	transformation	

of	 public	mine	 under	 the	 set	 objectives	 on	 condition	 that	 the	 I-EA-T	 shall	 improve	 road	 and	 infrastructure										

condition	so	that	they	can	be	used.	On	20	September	2011,	Lamphun	province	informed	the	I-EA-T	in	writing	

that	the	Municipality	Council	of	Tambon	Baan	Klang	and	Makua	Jae	already	agreed	with	such	action.	A	public	

hearing	was	held	on	21	June	2011	where	49	local	residents	expressed	their	opinions	on	the	issue.	Out	of	which	

42	agreed	and	2	disagreed	with	the	plan	while	five	did	not	express	opinion.	The	locals	requested	that	the	I-EA-T	

shall	repair	the	public	area	before	the	exchange.	Lamphun	District	also	considered	that	the	I-EAT	can	transfer	

the	area	into	public	area	but	must	respect	the	condition.	Lamphun	province	also	agreed	with	the	condition	and	

that	 the	 issue	should	be	brought	 forward	 to	 the	Ministry	of	 Interior	 for	consent.	At	present,	 the	 I-EA-T	 is									

working	 with	 the	 Lamphun	 Land	 Office	 in	 surveying	 the	 area	 to	 be	 transferred	 and	 preparing	 for	 the																		

documentation.	The	Department	of	Lands	also	sent	a	letter	to	the	local	administrative	office	for	the	reasons	for	

approving	the	plan.

	 	 The	Makua	Jae	Tambon	Administrative	Office	prepared	the	explanation	to	be	presented	to	the	

Lands	Department	 but	 the	Ban	 Klang	Municipality,	which	 has	 just	 elected	 a	 new	Mayor,	 resolved	 to	 hold														

a	public	hearing	of	the	people	in	the	community.

	 	 The	I-EA-T	clarified	the	fact	about	the	case	to	the	Ban	Klang	Municipality	and	the	case	is	under	

consideration	of	the	Municipality.

	 40.2	 Dispute	between	Rayong	Bulk	Terminal	Company	Limited	and	the	receiver

	 	 Rayong	Bulk	Terminal	Company	Limited	filed	a	petition	to	the	Central	Bankruptcy	Court	requesting	

the	court	to	cancel	the	receiver’s	order	stating	that	the	collaboration	agreement	between	Rayong	Bulk	Terminal	

Company	Limited	and	I-EA-T	for	the	development	of	the	port	area	and	the	leasing	right	have	ended	according	

to	the	agreement	conditions.

	 	 Rayong	Bulk	Terminal	Company	Limited	explained	in	its	complaint	that	if	the	court	agreed	with	the	

receiver,	the	counterpart	would	return	to	the	prior	status.	I-EA-T	will	have	to	return	the	investment	made	in	port	

construction	and	transfer	the	right	to	I-EA-T	as	well	as	the	damage	of	3,952.87	million	baht.	The	I-EA-T	has	

received	the	court’s	order	for	clarification	together	with	the	receiver.

	 	 On	3	March	2015,	the	Central	Bankruptcy	Court	agreed	that	the	collaboration	agreement	between	

Rayong	Bulk	Terminal	and	the	I-EA-T	has	ended	as	recommended	by	the	receiver.	The	company	did	not	appeal	

within	the	provided	period	allowed	and	therefore	the	order	of	the	Court	of	First	Instance	was	final.	The	meeting	

of	the	creditors	therefore	resolved	unanimously	not	to	file	a	lawsuit	against	the	I-EA-T.	The	receiver	therefore	

requested	to	withdraw	the	case	and	the	Court	agreed	and	dismissed	the	case.
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	 40.3	 Land	lease	contract	with	the	Department	of	Treasury	for	water	filtering	plant	

	 	 The	 I-EA-T	 has	 used	 the	 land	 under	 royal	 property	 ownership,	 plot	 no.	Chor	Bor	 539,	 Thung								

Sukhla	Subdistrict,	Sriracha	District,	Chonburi	covering	64-0-35	rai	area,	for	the	location	of	a	water	filtering	plant	

supplying	water	to	Laem	Chabang	Industrial	Estate	since	1989.	There	was	no	land	lease	contract.

	 	 On	25	May	2015,	the	Treasury	Department	issued	a	letter	No.	Kor	Khor	0311.08.2/936	demanding	

the	I-EA-T	to	pay	on	the	lease	contract	signing	date	of	55.62	million	baht,	which	is	now	waiting	for	the	I-EA-T	

board	consideration.

	 	 On	30	September	2015,	the	I-EA-T	allocated	budget	of	55.62	million	baht	for	the	debt	and	lease	

fee	and	compensation	for	land	use	for	the	Treasury	Department.

41. Financial statement approval

	 Directors	of	the	I-EA-T	approved	this	financial	statement	in	10	February	2016.
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 นิคมอุตสาหกรรมบางชัน
	 60	หมู่	14	ซอยเสรีไทย	87	ถนนเสรีไทย	มีนบุรี		 	
	 กรุงเทพฯ	10510
	 โทร.	0-2517-0744,	0-2517-1895,	0-2906-0399-401
	 โทรสาร	0-2517-6965,	0-2517-9654
	 E-mail	:	Bangchan.1@ieat.go.th
  
	 นิคมอุตสาหกรรมลาดกระบัง	
	 40	ซอยฉลองกรุง	31	แขวงลำาปลาทิว
	 เขตลาดกระบัง	กรุงเทพฯ	10520
	 โทร.	0-2326-0221-3,	0-2326-0137,	0-2326-0234
	 โทรสาร	0-2326-0220

	 นิคมอุตสาหกรรมภาคเหนือ
	 60	หมู่	4,	ถนนซุปเปอร์ไฮเวย์	ตำาบลบ้านกลาง	  
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดลำาพูน	51000
	 โทร.	0-5358-1050,	0-5358-1061,	0-5358-1054,	
	 0-5358-1070-2
	 โทรสาร	0-5358-1060

	 นิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบัง
	 49/19	หมู่	5	ถนนสุขุมวิท	ตำาบลทุ่งสุขลา
	 อำาเภอศรีราชา	จังหวัดชลบุรี	20230
	 โทร.	0-3849-0941-7
	 โทรสาร	0-3849-0940

	 นิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด
	 1	ถนนไอ-หนึ่ง	ตำาบลมาบตาพุด	อำาเภอเมือง	
	 จังหวัดระยอง	21150
	 โทร.	0-3868-3930,	0-3868-3127-9
	 โทรสาร	0-3868-3941
	 E-mail	:	maptaphut.1@ieat.go.th
	 www.mtpie.com

ทำ�เนียบนิคมอุตส�หกรรม

Directory of industrial estates

Bang	Chan	Industrial	Estate
60	Moo	14,	Seri	Thai	Rd.,	Soi	87	Minburi,	
Bangkok	10510
Tel.	0-2517-0744,	0-2517-1895,	0-2906-0399-401
Fax	0-2517-6965,	0-2517-9654
E-mail	:	Bangchan.1@ieat.go.th

Lad	Krabang	Industrial	Estate
40	Soi	Chalong	Krung	31	Lamplathiew,
Ladkrabang,	Bangkok	10520
Tel.	0-2326-0221-3,	0-2326-0137,	0-2326-0234
Fax	0-2326-0220

Northern	Region	Industrial	Estate	(Lamphun)
60	Moo	4,	Super-Highway	Rd.,	
Banklang	Muang,	Lamphun	51000
Tel.	0-5358-1050,	0-5358-1061,	0-5358-1054,
0-5358-1070-2
Fax	0-5358-1060

Laem	Chabang	Industrial	Estate
49/19	Moo	5,	Sukhumvit	Rd.,	Thungsukhla,
Sriracha,	Chonburi	20230
Tel.	0-3849-0941-7	
Fax	0-3849-0940

Map	Ta	Phut	Industrial	Estate
1,	I	1.	Rd.,	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate,
Muang,	Rayong	21150
Tel.	0-3868-3930,	0-3868-3127-9	
Fax	0-3868-3941
E-mail	:	maptaphut.1@ieat.go.th
www.mtpie.com
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	 ท่าเรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด
	 1	ถนนไอ-หนึ่ง	นิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด	
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดระยอง	21150
	 โทร.	0-3868-3305-8
	 โทรสาร	0-3868-3666

 นิคมอุตสาหกรรมภาคใต้
	 9/6	หมู่	4	ตำาบลฉลุง	อำาเภอหาดใหญ่	
	 จังหวัดสงขลา	90110
	 โทร.	0-7420-6035,	0-7420-8097,	0-7420-6033
	 โทรสาร	0-7420-6096

	 นิคมอุตสาหกรรมพิจิตร
	 79	หมู	่1	ถนนพิษณุโลก–นครสวรรค	์ตำาบลหนองหลุม	 
	 อำาเภอวชิรบารมี	จังหวัดพิจิตร	66220
	 โทร.	0-5669-2191-2
	 โทรสาร	0-5669-2193
	 E-mail	:	phichit.1@ieat.go.th
	 www.phichit-ie.go.th

	 นิคมอุตสาหกรรมบางพลี
	 136/2	หมู่	17	ถนนเทพารักษ์	ตำาบลบางเสาธง	
	 อำาเภอบางเสาธง	จังหวัดสมุทรปราการ	10542
	 โทร.	0-2705-0697-8
	 โทรสาร	0-2315-1498

	 นิคมอุตสาหกรรมแก่งคอย
	 134	หมู่	1	ตำาบลบ้านธาตุ	อำาเภอแก่งคอย	
	 จังหวัดสระบุรี	18100
	 โทร.	0-2253-0561	ต่อ	4443
	 โทรสาร	0-2650-0204

Map	Ta	Phut	Industrial	Port
1,	I	1.	Rd.,	Map	Ta	Phut	Industrial	Estate,
Muang,	Rayong	21150
Tel.	0-3868-3305-8
Fax	0-3868-3666

Southern	Industrial	Estate
9/6	Moo	4,	Chalung,	Had	Yai,	
Southern	Industrial	Estate	(Songkhla)	Songkhla	90110
Tel.	0-7420-6035,	0-7420-8097,	0-7420-6033
Fax	0-7420-6096

Phichit	Industrial	Estate
79	Moo	1,	Phitsanulok-Nakhon	Sawan	Rd.,	Km.	97-99,
Nhonglum,	Wachira	Baramee,	Phichit	66220
Tel.	0-5669-2191-2	
Fax	0-5669-2193
E-mail	:	phichit.1@ieat.go.th
www.phichit-ie.go.th

Bangplee	Industrial	Estate
136/2	Moo	17,	Thepharuk	Rd.,	Bangsaothong,	
Samut	Prakarn	10540
Tel.	0-2705-0697-8	
Fax	0-2315-1498

Kaeng	Khoi	Industrial	Estate
134	Moo	1,	Banthad,	Kaeng	Khoi,	
Saraburi	18100
Tel.	0-2253-0561	Ext.	4443
Fax	0-2650-0204
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	 บริษัท	พัฒนาที่ดินเพื่ออุตสาหกรรมประเทศไทย	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบางปู
	 649	หมู่	4	ถนนสุขุมวิท	ตำาบลแพรกษา	
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดสมุทรปราการ	10280
	 โทร.	0-2709-3450-3
	 โทรสาร	0-2323-0730-1

	 บริษัท	เหมราชพัฒนาที่ดิน	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชชลบุรี
	 331/8-9	หมู่	6	ทางหลวงสาย	331	ตำาบลบ่อวิน	  
	 อำาเภอศรีราชา	จังหวัดชลบุรี	20230
	 โทร.	0-3834-5234
	 โทรสาร	0-3834-5233
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชตะวันออก	(มาบตาพุด)
	 18	ถนนปกรณ์สงเคราะห์ราษฎร์	
	 ตำาบลห้วยโป่ง	อำาเภอเมือง	จังหวัดระยอง	21150
	 โทร.	0-3868-3303-4
	 โทรสาร	0-3868-3963
	 E-mail	:	ELE@hemaraj.com
	 นิคมอุตสาหกรรมอีสเทิร์นซีบอร์ด	(ระยอง)	 	 	
	 112	หมู่	4	ทางหลวงสาย	331	ตำาบลปลวกแดง	  
	 อำาเภอปลวกแดง	จังหวัดระยอง	21140
	 โทร.	0-3895-4543-4
	 โทรสาร	0-3395-4545,	0-3895-5291
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชอีสเทิร์นซีบอร์ด
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมาราชชลบุรี	(โครงการ	2)
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชอีสเทิร์นซีบอร์ด	(โครงการ	2)
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชอีสเทิร์นซีบอร์ด	(โครงการ	3)
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชอีสเทิร์นซีบอร์ด	(โครงการ	4)
	 นิคมอุตสาหกรรมเหมราชระยอง	36
	 อาคารยูเอ็มทาวเวอร์	(ชั้น	18)	ถนนรามคำาแหง	
	 เขตสวนหลวง	กรุงเทพฯ	10250
	 โทร.	0-2719-9555
	 โทรสาร	0-2719-9546-7
	 www.hemaraj.com

	 บริษัท	ไทยอินดัสเตรียล	เอสเตท	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบ้านหว้า	(ไฮเทค)
	 99	หมู่	5	ถนนสายเอเชีย-นครสวรรค์	
	 ตำาบลบ้านหว้า	อำาเภอบางปะอิน	
	 จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	13160
	 โทร.	0-3535-0144-5
	 โทรสาร	0-3535-0146
	 นิคมอุตสาหกรรมไฮเทคกบินทร์
	 ตำาบลลาดตะเคียน	อำาเภอกบินทร์บุรี	
	 จังหวัดปราจีนบุรี	25110
	 โทร.	0-2254-4130-6
	 โทรสาร	0-2254-4138

Thailand	Industrial	Development	Co.,	Ltd.
Bang	Poo	Industrial	Estate
649	Moo	4,	Sukhumvit	Rd.,	Praksa,	
Muang,	Samut	Prakarn	10280
Tel.	0-2709-3450-3	
Fax	0-2323-0730-1

Hemaraj	Land	and	Development	Public	Co.,	Ltd.
Hemaraj	Chonburi	Industrial	Estate
331/8-9	Moo	6,	Highway	331,	Bo-Win,	
Sriracha,	Chonburi	20230
Tel.	0-3834-5234	
Fax	0-3834-5233
Hemaraj	Eastern	Industrial	Estate	(Map	Ta	Phut)
18	Pakorn	Songkrohraj	Road,	Huay	Pong,	
Muang	Rayong,	Rayong	21150
Tel.	0-3868-3303-4	
Fax	0-3868-3963
E-mail	:	ELE@hemaraj.com
Eastern	Seaboard	Industrial	Estate	(Rayong)
112	Moo	4,	Highway	331,	Pluakdaeng,
Pluakdaeng,	Rayong	21140
Tel.	0-3895-4543-4	
Fax	0-3895-4545,	0-3895-5291
Hemaraj	Eastern	Seaboard	Industrial	Estate
Hemaraj	Chonburi	Industrial	Estate	(Project	2)
Hemaraj	Eastern	Seaboard	2	Industrial	Estate
Hemaraj	Eastern	Seaboard	3	Industrial	Estate
Hemaraj	Eastern	Seaboard	4	Industrial	Estate
Hemaraj	Rayong	36	Industrial	Estate
18th	Floor,	UM	Tower,	9	Ramkhamhaeng	Rd.,
Suanluang,	Bangkok	10250
Tel.	0-2719-9555	
Fax	0-2719-9546-7
www.hemaraj.com

Thai	Industrial	Estate	Co.,	Ltd.
Hi-Tech	Industrial	Estate
99	Moo	5,	Asia-Naknon	Sawan	Rd.,	
Km.	59-60	Ban	Wa,	Bangpa-in,	
Ayutthaya	13160
Tel.	0-3535-0144-5	
Fax	0-3535-0146
Hi-Tech	Kabin	Industrial	Estate
Ladtrakiean,	Kabinburi,	
Prachinburi	25110
Tel.	0-2254-4130-6	
Fax	0-2254-4138
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	 บริษัท	อมตะ	คอร์ปอเรชัน	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมอมตะนคร
	 นิคมอุตสาหกรรมอมตะนคร	(โครงการ	2)
 700	หมู่	1	ตำาบลคลองตำาหรุ	อำาเภอเมือง
	 จังหวัดชลบุรี	20000
	 โทร.	0-3845-7002-4,	0-3821-3007
	 โทรสาร	0-3845-7005,	0-3821-3700
	 E-mail	:	phansa@amata.com
	 นิคมอุตสาหกรรมอมตะซิตี้	
	 7	หมู่	3	ตำาบลบ่อวิน	อำาเภอศรีราชา	
	 จังหวัดชลบุรี	20230
	 โทร.	0-3834-6007
	 โทรสาร	0-3834-5771
	 E-mail	:	phansa@amata.com
	 www.amata.com

	 บริษัท	ไอ.จี.เอส.	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมอัญธานี
	 นิคมอุตสาหกรรมอัญธานี	(โครงการ	2)
	 38	ซอยสุขาภิบาล	2	ซอย	31	แขวงดอกไม้
	 เขตประเวศ	กรุงเทพฯ	10250
	 โทร.	0-2727-0000,	0-2727-0021-29
	 โทรสาร	0-2727-0030

	 บริษัท	มหาชัยพัฒนาที่ดิน	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมสมุทรสาคร	
	 39/5	หมู่	2	ตำาบลบางกระเจ้า	อำาเภอเมือง
	 จังหวัดสมุทรสาคร	74000
	 โทร.	0-3449-0066-9	
	 โทรสาร	0-3449-0070
	 นิคมอุตสาหกรรมราชบุรี
	 110	หมู่	9	ตำาบลดอนทราย	อำาเภอโพธาราม	  
	 จังหวัดราชบุรี	70120
	 โทร.	0-3237-5718-9
	 โทรสาร	0-3237-5718

	 บริษัท	ที่ดินบางปะอิน	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบางปะอิน
	 139	หมู่	2	ถนนอุดมสรยุทธ	ตำาบลคลองจิก	  
	 อำาเภอบางปะอิน	จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	13160
	 โทร.	0-3525-8409
	 โทรสาร	0-3525-8411
	 E-mail	:	bldc@bkk2.loxinfo.co.th
	 www.bldc.com

Amata	Corporation	Public	Co.,	Ltd.
Amata	Nakorn	Industrial	Estate
Amata	Nakorn	Industrial	Estate	(Project	2)
700	Moo	1,	T.Klongtamru,	Muang,	
Chonburi	20000
Tel.	0-3845-7002-4,	0-3821-3007
Fax	0-3845-7005,	0-3821-3700
E-mail	:	phansa@amata.com
Amata	City	Industrial	Estate
7	Moo	3,	T.Bowin,	Sriracha	District,	
Chonburi	20230
Tel.	0-3834-6007	
Fax	0-3834-5771
E-mail	:	phansa@amata.com
www.amata.com

I.G.S.	Public	Co.,	Ltd.
Gemopolis	Industrial	Estate
Gemopolis	Industrial	Estate	(Project	2)
38	Soi	Sukhapibal	2,	Soi	31	Dokmai,	
Prawes,	Bangkok	10250
Tel.	0-2727-0000,	0-2727-0021-29	
Fax	0-2727-0030

Mahachai	Land	Development	Co.,	Ltd.
Samut	Sakhon	Industrial	Estate
39/5	Moo	2,	Bangkrajao,	Muang,	
Samut	Sakhon	74000
Tel.	0-3449-0066-9	
Fax	0-3449-0070
Ratchaburi	Industrial	Estate
110	Moo	9,	Don	Sai,	Photharam,	
Ratchaburi	70120
Tel.	0-3237-5718-9
Fax	0-3237-5718

Bangpa-In	Land	Development	Co.,	Ltd.
Bang	Pa-in	Industrial	Estate
139	Moo	2,	Udomsorayuth	Rd.,	Klongjig,	
Bang	Pa-in,	Ayutthaya	13160
Tel.	0-3525-8409	
Fax	0-3525-8411
E-mail	:	bldc@bkk2.loxinfo.co.th
www.bldc.com
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	 บริษัท	เอ็ม	ดี	เอ็กซ์	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมเกตเวย์ซิตี้	
	 215	หมู่	7	ทางหลวงสาย	331	ตำาบลหัวสำาโรง
	 อำาเภอแปลงยาว	จังหวัดฉะเชิงเทรา	24190
	 โทร.	0-3857-5277-84	
	 โทรสาร	0-3857-5286

	 บริษัท	สหรัตนนคร	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมสหรัตนนคร
	 103	หมู่	4	ตำาบลบางพระครู	อำาเภอนครหลวง	
	 จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	13220
	 โทร.	0-3536-4011-3,	
	 โทรสาร	0-3536-4014

	 บริษัท	เวลโกรว์อินดัสทรีส์	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมเวลโกรว์
	 78	หมู่	1	ถนนบางนา-ตราด	ตำาบลหอมศีล
	 อำาเภอบางปะกง	จังหวัดฉะเชิงเทรา	24180	
	 โทร.	0-3857-0001
	 โทรสาร	0-3857-0002

	 บริษัท	ไทย-เยอรมัน	เซรามิค	อินดัสทรี	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมหนองแค
	 ถนนพหลโยธิน	กม.91-92	อำาเภอหนองแค
	 จังหวัดสระบุรี	18140
	 โทร.	0-3637-4086,	0-3637-4088
	 โทรสาร	0-3637-4085

	 บริษัท	ผาแดงพร็อบเพอร์ตี้ส์	จำากัด   
	 นิคมอุตสาหกรรมผาแดง
 15	ถนนผาแดง	ตำาบลมาบตาพุด	
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดระยอง	21150	
	 โทร.	0-3868-3318-20
	 โทรสาร	0-3868-3361
	 E-mail	:	Bunchak@padaeng.co.th

	 บริษัท	ปิ่นทอง	อินดัสเตรียล	ปาร์ค	จำากัด  
	 นิคมอุตสาหกรรมปิ่นทอง
	 นิคมอุตสาหกรรมปิ่นทอง	(แหลมฉบัง)
	 นิคมอุตสาหกรรมปิ่นทอง	(โครงการ	3)
	 นิคมอุตสาหกรรมปิ่นทอง	(โครงการ	4)
	 นิคมอุตสาหกรรมปิ่นทอง	(โครงการ	5)
	 789	หมู่	1	ถนนสายหนองค้อ-แหลมฉบัง	
	 ตำาบลหนองขาม	อำาเภอศรีราชา	จังหวัดชลบุรี	20230
	 โทร.	0-3829-6334-7
	 โทรสาร	0-3829-6333
	 E-mail	:	pinthong@pipeatate.com
	 www.pipestate.com

MDX	Public	Co.,	Ltd.
Gate	Way	City	Industrial	Estate
215,	Moo	7,	Highway	331	Hua	Sam	Rong,	
Plangyao,	Chachoengsao	24190
Tel.	0-3857-5277-84	
Fax	0-3857-5286

Saha	Rattananakorn	Co.,	Ltd.
Saharattananakorn	Industrial	Estate
103	Moo	4,	Bangprakru,	Nakhon	Luang,	
Ayutthaya	13220
Tel.	0-3536-4011-3,	0-3571-6745-6
Fax	0-3536-4014

Well	Grow	Industries	Co.,	Ltd.
Well	Grow	Industrial	Estate
78	Moo	1,	Bangna-Trad	Rd.,	Km.	36,
Bangpakong,	Chachoengsao	24180
Tel.	0-3857-0001	
Fax	0-3857-0002

Thai-German	Ceramic	Industry	Public	Co.,	Ltd.
Nong	Khae	Industrial	Estate
Phahonyothin	Rd.,	Km.	91-92	Nong	Khae,	
Saraburi	18140
Tel.	0-3637-4086,	0-3637-4088	
Fax	0-3637-4085

Padaeng	Properties	Co.,	Ltd.
Padaeng	Industrial	Estate
15	Padaeng	Rd.,	Padaeng	I.E.,	
Map	Ta	Phut,	Muang,	Rayong	21150
Tel.	0-3868-3318-20	
Fax	0-3868-3361
E-mail	:	Bunchak@padaeng.co.th

Pinthong	Industrial	Park	Co.,	Ltd.
Pin	Thong	Industrial	Estate
Pin	Thong	(Laem	Chabang)	Industrial	Estate
Pin	Thong	Industrial	Estate	(Project	3)
Pin	Thong	Industrial	Estate	(Project	4)
Pin	Thong	Industrial	Estate	(Project	5)
789	Moo	1,	Nong-Ko-Laemchabang	Rd.,	
Nong	Kham,	Sriracha,	Chonburi	20230
Tel.	0-3829-6334-7	
Fax	0-3829-6333
E-mail	:	pinthong@pipeatate.com
www.pipestate.com
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C.A.S.	Asset	Co.,	Ltd.
Sinsakhon	Industrial	Estate
30/1	Moo	2,	Chetsadawithi	Rd.,	Khok	Kham,
Muang,	Samutsakhon	74000
Tel.	0-3445-2222,	0-3445-2022	
Fax	0-3441-8062,	0-3445-2361
E-mail	:	chan@sinsakhon.com
www.sinsakhon.com

R.I.L.	1996	Co.,	Ltd.
RIL	Industrial	Estate
88	Rayong	Highway	3191,	RIL	Industrial	Estate,
Map	Ta	Phut,	Muang,	Rayong	21150
Tel.	0-3891-5284-87	
Fax	0-3891-5288

Maharaj	Nakorn	Co.,	Ltd.
Maharaj	Nakorn	Industrial	Estate
99	Sukhumvit	Soi	6,	Klongtoey,	
Bangkok	10110
Tel.	0-2253-5577	
Fax	0-2253-5578

Thai	Factory	Development	Public	Co.,	Ltd.
TFD	Industrial	Estate
10th	Floor,	JC	Kevin	Tower,	
26	Narathiwat-Ratchanakarin	Rd.,
Yannawa,	Sathorn,	
Bangkok	10120
Tel.	0-2676-4031-35	
Fax	0-2676-4038-39

Asia	Industrial	Estate	Co.,	Ltd.
Asia	Industrial	Estate
9	Moo	2,	Banchang,	Banchang,	
Rayong	21130
Tel.	0-3868-9123-5	
Fax	0-3868-9092
Asia	Industrial	Estate	(Suvarnabhumi)
49	Building	Sermkij,	Soi	Pipat	Silom	3	Rd.,	
Bangkok	10500
Tel.	0-2231-5800	
Fax	0-2231-5933

	 บริษัท	ซี	เอ	เอส	แอสเซท	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมสินสาคร
	 30/1	หมู่	2	ถนนเจษฎาวิถี	ตำาบลโคกขาม
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดสมุทรสาคร	74000
	 โทร.	0-3445-2222,	0-3445-2022
	 โทรสาร	0-3441-8062,	0-3445-2361
	 E-mail	:	chan@sinsakhon.com
	 www.sinsakhon.com

	 บริษัท	อาร์	ไอ	แอล	(1996)	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรม	อาร์	ไอ	แอล
	 88	ถนนทางหลวงสาย	3191	ตำาบลมาบตาพุด	  
	 อำาเภอเมือง	จังหวัดระยอง	21150
	 โทร.	0-3891-5284-87
	 โทรสาร	0-3891-5288

	 บริษัท	มหาราชนคร	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมมหาราชนคร
	 99	สุขุมวิท	ซอย	6	แขวงคลองเตย	
	 เขตคลองเตย	กรุงเทพฯ	10110
	 โทร.	0-2253-5577
	 โทรสาร	0-2253-5578

	 บริษัท	ไทยพัฒนาโรงงานอุตสาหกรรม	จำากัด  
	 	นิคมอุตสาหกรรม	ที	เอฟ	ดี
	 อำาเภอบางปะกง	จังหวัดฉะเชิงเทรา
	 26	อาคาร	เจ	ซี	เควิน	(ชั้น	10)	
	 ถนนนราธิวาสราชนครินทร์	แขวงยานนาวา
	 เขตสาทร	กรุงเทพฯ	10120
	 โทร.0-2676-4031-35
	 โทรสาร	0-2676-4038-39

	 บริษัท	นิคมอุตสาหกรรมเอเชีย	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมเอเซีย
	 9	หมู่	2	ตำาบลบ้านฉาง	อำาเภอบ้านฉาง	
	 จังหวัดระยอง	21130
	 โทร.	0-3868-9123-5
	 โทรสาร	0-3868-9092
	 นิคมอุตสาหกรรมเอเซีย	(สุวรรณภูมิ)
	 49	อาคารเอเซียเสริมกิจ	ซอยพิพัฒน์	
	 ถนนสีลม	แขวงสีลม	เขตบางรัก	กรุงเทพฯ	10500
	 โทร.	0-2231-5800	
	 โทรสาร	0-2231-5933



Annual Report 2015 271

	 บริษัท	เอเซีย	เทอร์มินัล	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมท่าเรือเอเซียเทอร์มินัล	
	 49	อาคารเอเซียเสริมกิจ	ซอยพิพัฒน์	ถนนสีลม	
	 แขวงสีลม	เขตบางรัก	กรุงเทพฯ	10500
	 โทร.	0-2231-5800
	 โทรสาร	0-2231-5933

	 บริษัท	เพชรไทยพัฒนา	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบริการ
	 299/1	หมู่	2	ตำาบลท่าไม้รวก	
	 อำาเภอท่ายาง	จังหวัดเพชรบุรี	76130
	 โทร.	0-3245-9260-1
	 โทรสาร	0-3245-9318

	 บริษัท	ไอ	อาร์	พี	ซี	จำากัด	(มหาชน)
	 นิคมอุตสาหกรรมระยอง	(บ้านค่าย)
	 555/2	ศูนย์เอนเนอร์ยี่คอมเพล็กซ์	
	 อาคาร	บี	ชั้น	7	ถนนวิภาวีรังสิต	
	 แขวงจตุจักร	เขตจตุจักร	กรุงเทพฯ	10900
	 โทร.	0-2649-7000,	0-2649-7151
	 โทรสาร	0-2649-7166

 บริษัท	ซับเบิร์บ	เอสเต็ท	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมลำาพูน	(2)
	 99/1382	ซอย	22	หมู่บ้านนักกีฬา	ถนนกรุงเทพกรีฑา
	 แขวงสะพานสูง	เขตสะพานสูง	10250
	 โทร.	0-2650-1192
	 โทรสาร	0-2650-1190

	 บริษัท	ไทร	เบคก้า	เอ็นเตอร์ไพร์ส	จำากัด   
	 นิคมอุตสาหกรรมหลักชัยเมืองยาง
	 238/9	ถนนรัชดาภิเษก	แขวงห้วยขวาง	
	 เขตห้วยขวาง	กรุงเทพฯ	10310
	 โทร.	0-2274-1673-4
	 โทรสาร	0-2274-1675

	 บริษัท	เอสที	เพาเวอร์กรุ๊ป	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบ้านบึงพัฒนา
	 73	ซอยสุคนธสวัสดิ์	26	ถนนสุคนธสวัสดิ์
	 แขวงลาดพร้าว	เขตลาดพร้าว	กรุงเทพฯ	10230
	 โทร.	0-2570-9121
	 โทรสาร	0-2570-9123

Asia	Terminal	Industrial	Estate	Co.,	Ltd.
Asia	Terminal	Port	Industrial	Estate
49	Building	Sermkij,	Soi	Pipat	Silom	3	Rd.,	
Bangkok	10500
Tel.	0-2231-5800	
Fax	0-2231-5933

Petch	Thai	Patana	Co.,	Ltd.
Thai	Diamond	City	Industrial	Estate
299/1	Moo	2,	Thamairuak,	Thayang,	
Petchaburi	76130
Tel.	0-3245-9260-1	
Fax	0-3245-9318

IRPC	Public	Co.,	Ltd.
Rayong	Industrial	Estate	(Ban	Khai)
555/2	Energy	Complex	Center,	Building	B,	
7th	Floor	Vibhavadi	Rangsit	Rd.,	
Chatuchak,	Bangkok	10900
Tel.	0-2649-7000,	0-2649-7151	
Fax	0-2649-7166

Suberb	Estate	Co.,	Ltd.
Lamphun	2	Industrial	Estate	
99/1382	Krungthepkritha	Rd.,	
Saparnsung,	Bangkok	10250
Tel.	0-2650-1192	
Fax	0-2650-1190	

Tribeca	Enterprise	Co.,	Ltd.
Luckchai	Rubber	City	Industrial	Estate
238/9	Rajdhaphisek	Rd.,	Huaykwang,	
Bangkok	10310
Tel.	0-2274-1673-4	
Fax	0-2274-1675

S.T.	Power	Group	Co.,	Ltd.
Banbung	Patana	Industrial	Estate	
73	Sukontasawat	26,	Sukontasawat	Rd.,
Ladprao,	Bangkok	10230
Tel.	0-2570-9121	
Fax	0-2570-9123
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	 บริษัท	ไทย	บอนเนต	เทรดดิ้ง	โซน	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมบางปู	(เหนือ)
	 196	ถนนกาญจนาภิเษก	แขวงสะพานสูง	
	 เขตสะพานสูง	กรุงเทพฯ	10250
	 โทร.	0-2650-1192-3	ต่อ	121
	 โทรสาร	0-2650-1901

	 บริษัท	อเมริกัน	บิวเดอร์	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมยามาโตะ	อินดัสทรีส์	
	 333	หมู่	1	ตำาบลหนองใหญ่	อำาเภอหนองใหญ่	  
	 จังหวัดชลบุรี	20190
	 โทร.	0-3821-9009
	 โทรสาร	0-3821-9008

	 บริษัท	เมืองอุตสาหกรรมอุดรธานี	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมอุดรธานี
	 55/55	หมู่	7	ตำาบลหมากแข้ง	อำาเภอเมือง
	 จังหวัดอุดรธานี	41000
	 โทร.	0-4224-4771-4
	 โทรสาร	0-4224-4775

	 บริษัท	นาคา	คลีนเพาเวอร์	จำากัด
	 นิคมอุตสาหกรรมหนองคาย
	 323	หมู่	14	ตำาบลวัดธาตุ	อำาเภอเมือง
	 จังหวัดหนองคาย	43000
	 โทร.	0-4241-1515

Thai	Bonnet	Trading	Zone	Co.,	Ltd.
Bangpoo	Industrial	Estate	(North)
196	Kanchanaphisek	Rd.,	Saparnsong	District,
Bangkok	10250
Tel.	0-2650-1192-3	Ext.	121	
Fax	0-2650-1901

American	Builder	Co.,	Ltd.
Yamato	Industries	Industrial	Estate	 
333	Moo	1,	Nongyai	District,	Nongyai,	
Chonburi	20190
Tel.	0-3821-9009	
Fax	0-3821-9008

Udonthani	Industrial	City	Co.,	Ltd.
Udon	Thani	Industrial	Estate	
55/55	Moo	7,	Makkaeng	District,
Muang,	Udonthani	41000
Tel.	0-4224-4771-4	
Fax	0-4224-4775

Naka	Clean	Power	Co.,	Ltd.
Nong	Khai	Industrial	Estate
323	Moo	14,	Watthat	District,	Muang,
Nong	Khai	43000
Tel.	0-4241-1515
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